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Глава
    1. Книга
    Второзакония
    - общий обзор

  1.1. Суть
    книги и ее название 

  Книга
    Второзакония
    это предсмертная
    речь Моисея,
    его
    "религиозно-политическое
    завещание". 

  Она
    обсуждает
    реализацию Торы
    в рамках
    еврейского
    государства
    в Стране Израиля
    - поскольку
    полноценная
    реализация Торы
    может быть
    осуществлена
    только на общенациональном,
    а не на
    индивидуальном
    уровне. Религиозный
    аспект книги неотделим
    от
    государственно-политического,
    а субъектом
    религии
    является
    народ как единое
    целое, и диалог
    с Богом ведет
    весь народ, в
    рамках своей
    государственной
    жизни, а не
    только
    отдельная личность. 

  Предыдущие
    книги Торы
    обсуждали общие
    принципы
    построения религиозной
    жизни – но, перейдя
    Иордан, надо
    будет
    заняться их реализацией,
    и поэтому
    Моисей
    дополняет
    Учение,
    переданное
    народу ранее,
    и описывает  его
    государственно-политический
    аспект. Еврейское
    государство
    строится для
    того, чтобы
    святость могла
    стать
    основой
    жизни не
    только для
    индивидуума,
    но и для всего
    народа в
    целом. 

  Моисей
    произносит
    свою речь,
    составившую
    книгу
    Второзакония,
    в ситуации,
    когда
    Всевышний не
    позволил ему
    перейти
    Иордан и
    руководить
    еврейским народом
    при
    завоевании Страны.
    Поэтому его подход
    меняется: он
    должен
    перестроиться
    от
    непосредственного
    руководства
    в реальном
    времени к формулировке
    общих
    указаний, которые
    народ будет
    осуществлять
    теперь уже
    самостоятельно.
    Из школы, где
    учитель
    руководил
    каждым их шагом
    - учеников
    пора
    выпускать в
    самостоятельную
    жизнь. Такое
    изменение подхода
    является
    причиной
    резкой смены
    стиля и
    характера
    изложения.
    Поэтому
    книга
    Второзакония
    во многих
    аспектах отличается
    от
    предыдущих
    четырех книг
    Торы;
    подробнее мы
    обсудим это
    ниже.

  Книга
    Второзакония
    это как бы «повторение
    сказанного в
    Торе с новой
    точки зрения»:
    какие-то аспекты
    остаются в
    неизменном
    виде,
    какие-то
    корректируются,
    к ним добавляются
    новые, но в
    целом это та
    же Тора применительно
    к новым
    условиям.

  Ввиду
    такого
    характера
    книги, в
    древности она
    называлась Мишне
    Тора[1], буквально
    «Повторение
    Учения» (само
    выражение Мишне
    Тора появляется
    в стихе 17:18, где
    означает «копия
    рукописи
    Торы»). 

  Поскольку
    в греческой
    культуре (и
    далее в христианстве)
    распространился
    односторонний
    взгляд на
    Тору как на «Закон»,
    что намного
    уже чем «Учение»,
    - слова Мишне
    Тора были
    переведены в
    Септуагинте
    (и далее во всей
    христианской
    культуре) как Деутерономион,
    т.е. "Повторение
    Закона,
    ВтороЗаконие",
    хотя
    правильнее был
    бы термин "ВтороУчение".

  Позже
    в еврейской
    традиции начали
    называть книги
    Пятикнижия не
    по их
    основным
    темам, а по
    первым
    словам, и тогда
    эта книга стала
    называться Дварим,
    «Слова, Речи». 

  Таким
    образом,
    название «Второзаконие»
    является аутентичным
    названием
    книги, хотя и
    неточно
    переведенным;
    и поэтому мы
    будем использовать
    его для
    названия
    книги как
    целого, а
    название Дварим используем
    для первого
    из ее
    недельных
    разделов. 

  



1.2. Характер
    и структура
    книги 

  Второзаконие
    рассматривается
    традицией
    как наиболее
    систематизированная
    из книг
    Пятикнижия,
    поскольку
    она
    представляет
    собой «единую
    итоговую
    речь», всё Учение
    упорядочено
    в ней заново.

  Эта
    книга дается в
    переломный
    момент
    еврейской истории
    — завершения «учебного
    этапа» и
    перехода к
    самостоятельной
    национальной
    жизни. Изменение
    ракурса
    меняет
    важные
    элементы
    картины, хотя
    в принципе
    она остается
    той же.
    Поэтому в книге
    Второзакония
    Моисей
    повторяет не
    все
    установления
    Торы, а
    только требующие
    повторения
    или
    корректировки,
    исходя из
    новой ситуации.

  ***

  Ранее
    мы отмечали,
    что в первых
    книгах Торы недельные
    разделы идут
    парами,
    дающими «внутренний»
    и «внешний» взгляд
    на тему[2].
    Однако в
    книге
    Второзакония
    изложение
    соотносится
    с жизнью
    народа в
    Стране
    Израиля, и поэтому
    помимо двух
    измерений,
    внутреннего
    и внешнего,
    лежащих в
    основе
    парных
    разделов,
    здесь также появляется
    их синтез в
    рамках
    Страны. Таким
    образом, в
    результате
    разделы
    группируются
    по три: 

  §                     Первые
    три раздела — ретроспектива
    предыдущего
    пути: 

  o                                           (1) Дварим — ретроспектива
    народа;

  o                                           (2)
    Ваэтханан — ретроспектива
    Дарования
    Торы;

  o                                           (3) Экев —
    особенность
    Страны
    Израиля —
    соединение
    духа и
    материи.

  §                     Вторые
    три раздела —
    заповеди в
    Стране
    Израиля:

  o                                           (4) Реэ —
    централизация
    религиозной
    жизни;

  o                                           (5)
    Шофтим —
    государственное
    устройство;

  o                                           (6) Ки-Теце —
    заповеди отдельного
    человека в
    социуме;

  §                     Третьи
    три раздела —
    обновление
    Завета (их мы
    рассмотрим в
    следующем
    томе):

  o                                           (7)
    Ки-Таво;

  o                                           (8)
    Ницавим;

  o                                           (9)
    Ваелех.

  §                     Четвертые
    три раздела — завершение
    Учения:

  o                                           (10) hАазину;

  o                                           (11) Ве-зот hа-Браха;

  o                                           (+) книга
    Иеhошуа.

  События,
    описанные в
    книге
    Иеhошуа,
    происходят
    после смерти
    Моисея, т.е. представляют
    собой более низкую
    ступень
    пророчества —
    но без них
    структура
    Торы неполна,
    «Тора не
    завершена», ей
    не хватает заключительной
    части на том
    же уровне
    пророчества. Т.е.
    «изначально» история
    должна была завершиться
    завоеванием
    Страны,
    осуществлённым
    на уровне
    пророчества
    Моисея, и тогда
    мир мог бы достичь
    совершенства
    - но история
    пошла иначе,
    и книга
    Завоевания не
    вошла в Тору. 

  Таким
    образом, Тора
    нуждается в
    завершении, и
    аналогично
    этому миссия
    еврейского
    народа в мире
    пока остается
    незавершенной.
    Также как
    человек (и
    индивидуум, и
    все
    человечество
    вместе) рождается
    несовершенным,
    и ему нужно
    время, чтобы
    совершенствоваться,
    - так и Тора
    дана нам
    незавершенной
    именно для
    того, чтобы ее
    завершение стало
    частью
    мессианского
    процесса.

  



1.3. Две
    ретроспективы
    в начале
    книги 

  Книга
    Второзакония
    начинается
    не с обсуждения
    заповедей, а
    с
    рассказа-ретроспективы,
    потому что
    без понимания
    истории
    невозможно
    осознание
    заповедей. Вначале
    следует
    понять ход
    истории и оценить
    идеалы, ради
    которых мы действуем,
    и лишь после
    этого можно
    переходить к
    обсуждению правил,
    по которым мы
    действуем. Аналогично
    этому
    построена вся
    Торы в целом -
    вначале идет
    книга Бытия,
    говорящая об
    истории и
    идеалах, и
    только потом
    книга Исход,
    дающая
    заповеди.

  В
    начале книги есть
    две ретроспективы.
    Первая
    ретроспектива
    является «национальной»,
    в ней
    обсуждается
    история
    народа; вторая
    ретроспектива
    имеет
    характер  «религиозной»
    и относится к
    Дарованию
    Торы. Этот
    порядок подчеркивает,
    что
    приоритет
    имеет само
    существование
    народа и его социальное
    функционирование,
    а уже после
    этого следует
    Тора.

  Первая,
    национальная
    ретроспектива
    начинается с указания:
    «Хватит стоять
    у  горы
    Синай» (1:6), т.е.
    хватит
    заниматься
    только Торой,
    — нужно идти
    на
    завоевание
    Страны. В ней
    пропущен начальный
    этап Исхода и
    Дарование
    Торы,
    поскольку в
    этот период
    еврейский
    народ ещё был
    не субъектом,
    участником, а
    «объектом», который
    ничего не решал,
    а только выполнял
    приказы. Но
    после горы
    Синай народ начинает
    действовать
    самостоятельно,
    и с этого
    момента
    начинается
    ретроспектива
    его
    самостоятельных
    действий.

  Говоря
    о событиях
    40-летнего
    пути, Моисей упоминает
    только
    главные вещи
    и опускает
    детали — и это
    помогает нам
    понять, какие
    моменты в
    еврейской
    истории были
    особенно важны,
    а что имеет
    меньшее
    значение. 

  Например,
    Моисей
    подробно  рассказывает
    о назначении
    судей,
    поскольку для
    самостоятельного
    народа важнейшим
    является
    установление
    справедливой
    системы
    судопроизводства,
    необходимой
    для здоровья
    национального
    организма. 

  Не
    менее важна история
    разведчиков,
    которая привела
    к сорокалетнему
    скитанию по пустыне,
    пока не
    вымерло всё
    поколение
    Исхода. 

  А
    вот история золотого
    тельца пропущена
    в «национальной»
    ретроспекции,
    т.е. она не
    является
    существенной
    для истории
    народа, не
    наложила
    отпечатка на его
    будущее. Конечно,
    в своё время
    она добавила
    проблем, но в
    масштабах
    народа
    больших
    изменений не
    произошло — погибли
    только непосредственно
    вовлечённые
    в
    идолопоклонство,
    а весь
    остальной
    народ перестроился
    и продолжил
    движение. 

  Таким
    образом,
    ретроспектива
    книги Второзакония
    учит нас тому,
    что в рамках
    истории
    народа
    пренебрежение
    своей
    миссией,
    отказ от завоевания
    Страны
    Израиля это гораздо
    большее
    преступление,
    нежели
    идолопоклонство. 

  



1.4.
    Противоречия
    между
    Второзаконием
    и предыдущими
    книгами Торы

  Изложение
    исторических
    событий и
    некоторых
    заповедей в книге
    Второзакония
    существенно отличается
    от
    предыдущих
    книг Торы. Вот
    некоторые
    наиболее
    заметные
    примеры:

  §                     В книге
    Чисел (20:12)
    сказано, что
    Бог не пустил
    Моисея в
    Ханаан из-за удара
    посохом о
    скалу. А
    согласно
    Второзаконию
    (1:37), это
    произошло из-за
    греха
    разведчиков
    39 годами
    ранее. 

  §                     Многие
    другие
    детали
    истории
    разведчиков
    также
    представлены
    иначе. Например,
    в книге Чисел
    вина за отказ
    завоевания
    Страны
    возложена на
    разведчиков (13:28-33),
    а во
    Второзаконии
    виноват
    народ (1:26-27).

  §                     В книге
    Чисел
    сказано, что
    Эдом не
    разрешил
    евреям
    пройти через
    свои земли (20:14-21).
    А во
    Второзаконии
    сказано, что Эдом,
    как и Моав, дали
    такое
    разрешение (2:27-29).

  §                     Рассказ
    о назначении
    судей
    существенно
    отличается
    от аналогичного
    рассказа в книге
    Исход (18:25) — во
    Второзаконии
    (1:11-15) это
    событие
    происходит в
    другой
    исторический
    момент, в нем не
    упоминается роль
    Итро, Моисей
    спрашивает согласия
    у народа, а не
    действует по
    собственному
    усмотрению. 

  §                     Многие
    заповеди, например,
    десятина (14:23)
    или первенцы
    скота (15:19),
    представлены
    во
    Второзаконии
    иначе, чем ранее
    в книге Чисел
    (18:21 и 18:15), причем
    разница настолько
    существенна, что
    непонятно
    как согласовывать
    эти два
    подхода на
    практике.

   Существуют
    два варианта
    отношения к
    таким
    противоречиям
    в тексте
    Торы:

   (1).
    Гармонизация. Такой
    подход состоит
    в том, чтобы добиться
    гармонии, т.е. согласовать
    стихи и устранить
    противоречия.
    Он доминирует
    в Талмуде, т.к.
    для него главным
    является
    формулировка
    галахи, закона,
    - а при обсуждении
    законодательства
    мы обязаны
    создать
    непротиворечивую
    однозначную
    систему,
    иначе такое
    законодательство
    невозможно
    будет применять. 

  При
    таком
    подходе в
    случае
    небольших
    расхождений
    устанавливается,
    что они относятся
    к разным
    аспектам или
    разным
    случаям выполнения
    заповеди, а в
    тех случаях,
    когда
    противоречие
    столь велико,
    что не может
    быть
    согласовано на
    практике — заповедь
    может быть даже
    разделена на
    две
    отдельные
    заповеди. Например,
    если в одном
    стихе (Числа
    18:21), говорится
    что десятину
    следует
    отдавать
    левитам, а в
    другом (Втор.
    14:23) сказано, что
    ее съедает в
    Храме сам
    приносящий со
    своей семьей —
    то Устная
    Тора и Талмуд
    полагают, что
    это две
    разные
    десятины, «первая»
    и «вторая», которые
    приносятся
    отдельно.

  При
    расхождениях
    в не-законодательных
    вопросах —
    например, в
    разных «исторических»
    рассказах
    Торы — такой
    подход
    обычно
    предполагает,
    что детали из
    второго
    рассказа
    дополняют описанное
    в первом.
    Например,
    если в первой
    главе книги
    Бытия говорится,
    что деревья
    появились на третий
    день сотворения
    мира, а человек
    создан после
    них, на шестой
    день, а при
    этом во
    второй главе
    Бытия
    сказано что «никакие
    растения до
    прихода
    человека не
    росли» — то подход
    гармонизации
    утверждает: это
    значит, что на
    3-й день растения
    были созданы
    и
    проклюнулись,
    но не могли
    развиваться,
    пока на 6-й
    день не
    пришел
    человек и не
    пошел дождь, после
    чего они
    выросли. Таким
    образом получается,
    что
    противоречий
    между двумя
    главами нет,
    просто во
    втором
    рассказе
    добавлены
    дополнительные
    детали,
    которые
    пропущены в
    первом. Примерно
    так, вслед за
    Талмудом,
    подходят к проблеме
    противоречий
    большинство
    классических
    еврейских
    комментаторов.

  Такой
    подход был совершенно
    необходим на
    стадии
    формализации
    законов, что было
    целью
    Талмуда.
    Однако он не является
    единственно
    возможным. Главный
    его недостаток
    в том, что хотя
    противоречия
    и
    разрешаются,
    но при этом не
    обсуждается сам
    смысл их наличия
    в Торе. При «соединении
    и гармонизации»
    остается без
    ответа
    вопрос, зачем
    же Тора
    устроена так,
    что рассказ
    или описание
    заповедей в
    одном месте
    противоречат
    описанию в
    другом месте;
    и почему
    именно такие
    детали даны в
    первом отрывке
    Торы, а
    другие – во
    втором? 

  (2).
    Осмысление
    противоречий. Этот
    подход не
    только не
    сглаживает
    противоречия,
    но, наоборот,
    подчеркивает
    их. Мы задаем
    вопрос, в чём же
    смысл
    противоречий
    и какое
    дополнительное
    понимание можно
    вывести из них,
    учитывая сам контекст
    появления
    того или
    иного элемента
    исторического
    рассказа или
    заповеди. 

  Такой
    подход не
    занимается
    вопросами
    галахи —
    наоборот, он становится
    возможным,
    только когда
    Талмуд уже
    провел всю
    необходимую
    гармонизацию
    в области
    галахи. Во
    втором
    подходе
    центральное
    место
    занимают не
    законы, а
    идеалы — а они,
    в отличие от
    законов, вполне
    могут
    противоречить
    друг другу.
    Идеалы
    милосердия и
    справедливости,
    свободы и
    обязанности,
    этики и
    эстетики  часто
    противоречат
    один другому,
    но полноценная
    жизнь основана
    как раз на
    том, что эти
    противоречия
    нет возможности
    однозначно и
    формализованно
    разрешить.
    Поэтому Тора,
    адекватная
    жизни, должна
    непременно содержать
    эти
    противоречия,
    и методика
    изучения Торы
    как «книги
    закона» обязательно
    должна
    отличаться
    от методики
    изучения
    Торы как «книги
    идеалов».

  Такой
    подход всегда
    существовал
    в каббале, но передавался
    только
    избранных
    учеников, и лишь
    в наше время
    он вышел на
    уровень
    широкого
    религиозного
    обсуждения,
    поскольку общественное
    сознание
    современного
    человека
    продвинулось,
    и теперь в нем
    есть место
    для противоречий.
    Распространение
    этого
    подхода
    связано, прежде
    всего, с
    именем р. А.И. Кука,
    основателя
    подхода
    модернизации
    в современном
    ортодоксальном
    иудаизме, а после
    него р.
    Мордехая
    Броера, р.
    Иеhуды-Леона
    Ашкенази
    (Маниту) и его
    ученика и
    последователя
    р. Ури-Амоса Шерки.
    Именно такого
    подхода мы
    придерживаемся
    в
    комментарии «Библейская
    динамика».

  



1.5.
    Подробнее о
    подходе «осмысление
    противоречий»

  В
    талмудической
    литературе
    методика
    согласования
    противоречащих
    стихов Торы
    проводится в «Барайте
    р. Ишмаэля о 13
    правилах
    толкования», которая
    говорит что «когда
    два стиха из
    Торы
    противоречат
    один другому,
    - то значит
    что есть
    третий стих,
    разрешающий
    их противоречие»
    — и на этой
    базе
    устанавливается
    порядок реализации
    заповедей.

  Отметим,
    что обсуждение
    здесь
    начинается с того,
    что «два
    стиха из Торы
    противоречат
    один другому».
    Такая
    исходная
    точка
    рассмотрения
    прежде всего
    утверждает,
    что Писание
    действительно
    может противоречить
    самому себе — нам
    не просто
    кажется, что между
    стихами есть
    противоречие,
    но оно
    действительно
    существует. И
    далее, когда
    барайта
    говорит: «есть
    третий стих, разрешающий
    их
    противоречие»,
    то она совсем
    не
    утверждает,
    что третий
    стих это
    противоречие
    упраздняет. Он
    только «разрешает
    противоречие
    в вопросе
    закона» для
    того, чтобы
    его можно
    было соблюдать
    на практике —
    но само противоречие
    остается, и
    это важно.
    Иными словами,
    Талмуд осознает,
    что подход
    гармонизации
    является
    неполным, но
    применяет его
    для в
    законодательных
    целей.

  Всевышний
    сотворил мир
    полный
    противоречий.
    А ведь мир — это
    одно из откровений
    Бога. Поэтому
    и Тора как
    второе
    откровение
    Бога тоже не
    может
    обойтись без
    противоречий,
    иначе не будет
    адекватна
    миру.

  Противоречия
    в мире создают
    напряжение
    жизни, и
    именно из
    диалектики
    противоречий
    человек
    может открыть
    для себя
    собственный
    жизненный
    путь. 

  Причина
    противоречий
    заключается в
    том, что мир (и
    Тора) имеет
    гораздо
    больше измерений,
    чем человек может
    охватить при
    всяком
    взгляде на
    мир (и при
    всяком изучении
    Торы).
    Божественное
    бесконечно, а
    человеческое
    ограниченно. Поэтому
    при всякой
    проекции божественного
    на
    человеческое
    будут
    возникать противоречия
    — данные нам
    не для того,
    чтобы их «упразднять»,
    но чтобы на
    их основе
    подниматься
    на более высокий
    уровень. Это подобно
    разным
    проекциям стоящего
    стакана:
    вертикальная
    проекция это окружность,
    а горизонтальная
    проекция это
    прямоугольник,
    и эти две
    геометрические
    фигуры
    противоречат
    друг другу. Но
    сглаживать такое
    противоречие
    не требуется (т.е.
    не нужно закруглять
    углы у
    прямоугольника)
    - но наоборот,
    надо отнестись
    к этому
    противоречию
    как к импульсу
    для выхода на
    трехмерное
    рассмотрение
    предметов.

  Существуют
    разные
    способы
    прямого
    понимания
    текста Торы (пшат). У
    Торы есть
    галахический
    путь
    понимания (его,
    например,
    дает
    классический
    комментарий
    Раши), который
    является
    гармонизирующим.
    Другой,  философский
    путь
    понимания
    текста, может
    быть не-гармонизирующим
    подходом
    осмысления
    противоречий.
    В разные
    эпохи и
    разным
    читателям
    нужны разные
    подходы, и для
    современного
    читателя
    может
    оказаться
    нужным и
    интересным
    именно
    второй
    вариант - а
    для этого мы
    и хотим
    представить
    его в нашем
    комментарии.

  



1.6.
    Три причины
    отличий: сущность
    событий,
    поколение
    свободы и
    динамика самого
    Моисея

  Моисей
    в своей
    предсмертной
    речи обращается
    к новому
    поколению,
    выросшему в пустыне
    — но
    поскольку
    все 38 лет хождения
    по пустыне народ
    учился у
    Моисея
    (собственно,
    это и было
    единственным
    занятием
    народа весь
    тот период,
    поскольку
    заботиться о
    еде, воде, одежде
    и защите было
    не нужно) — то
    все его
    слушатели
    прекрасно
    знали о
    произошедшем
    с их отцами
    при Исходе и
    усвоили всё, чему
    Моисей учил
    ранее.
    Поэтому
    Моисей произносит
    свою речь, исходя
    из того, что
    его
    слушатели
    хорошо знают
    предыдущие
    книги Торы, и
    потому
    всякое
    расхождение
    между
    Второзаконием
    и
    предыдущими
    книгами Торы
    является не
    отрицанием
    предыдущего,
    а дополнением
    к нему.

  Иное
    изложение
    событий
    национальной
    истории во
    Второзаконии
    по сравнению
    с книгами
    Исхода или
    Чисел имеет три
    причины. Перечислим
    их ниже,
    оставив
    детальное
    рассмотрение
    до анализа
    каждой из историй
    на своем
    месте в
    тексте.

  (1).
    Сущность событий,
    а не фактологическое
    описание

  Книги
    Исхода и Чисел
    рассказывают
    о непосредственной
    череде событий,
    и поэтому дают
    фактологическую,
    внешнюю
    картину
    происходящего.
    Но во
    Второзаконии
    это
    ретроспектива,
    здесь Моисей
    обдумывает
    постфактум
    суть того что
    произошло,
    смотрит на события
    другими
    глазами и
    потому
    пересказывает
    их иначе - т.е.
    это
    внутреннее,
    сущностное
    описание.

   Поскольку
    слушатели
    Моисея хорошо
    знакомы с фактологической
    стороной пересказываемых
    им событий — во
    Второзаконии
    его задача
    по-новому
    расставить
    акценты, подчеркнуть
    сущность
    событий,
    чтобы именно
    она
    зафиксировалась
    в
    национальной
    памяти и
    самосознании.

  Так,
    в вопросе
    назначения
    судей внешний,
    фактологический
    взгляд на
    проблему,
    изложенный в
    книге Исход, основан
    на технической
    неспособности
    Моисея справиться
    с
    многочисленными
    запросами
    народа, и поэтому
    он принимает совет
    Итро. Но суть
    проблемы в
    том, что неправильно
    только Моисею
    одному
    производить суд,
    потому что
    народ по
    возможности
    должен
    функционировать
    самостоятельно.
    Поэтому изменение
    судебной системы
    было
    сущностной, а
    совсем не технической
    необходимостью.

  Подобное
    различие есть
    также в
    вопросе о том,
    почему Бог не
    дал Моисею
    войти в
    Ханаан. Согласно
    книге Чисел, Моисей
    узнал об этом
    запрете
    после своего
    ошибочного
    удара посохом
    о скалу в Мей
    Мерива[3] — но во
    Второзаконии,
    постфактум обдумывая
    ход событий,
    он понимает
    что это решение
    было принято уже
    38 лет назад, ещё
    во время истории
    с разведчиками.

  (2).
    Поколение
    свободы в
    противовес
    поколению
    рабов

  Рассказ
    в книге Исход
    обращен к
    только что
    освобожденным
    рабам, а во
    Второзаконии
    Моисей разговаривает
    с поколением,
    которое выросло
    на свободе и смотрит
    на события иными
    глазами.

  Поэтому,
    например, в
    книге Исход
    Моисей назначает
    судей по
    собственному
    выбору, не спрашивая
    мнения народа
    — иначе и невозможно
    руководить
    людьми с
    рабской
    психологией. А
    во Второзаконии
    он
    советуется с
    народом и предлагает
    им самим выдвинуть
    кандидатов на
    руководящие
    должности, ведь
    для
    свободных
    людей иное управление
    немыслимо.

  Аналогично
    этому, в интерпретации
    истории
    разведчиков в
    книге Чисел понятно,
    что рабы
    склонны
    возлагать
    вину за
    ошибки на других,
    поэтому
    виновными
    оказываются
    прежде всего
    разведчики,
    дезориентировавшие
    народ. Но во
    Второзаконии
    народ уже свободен
    и
    самостоятелен,
    и поэтому вся
    ответственность
    лежит на нем
    самом. 

  (3).
    Изменение
    статуса и
    функций
    Моисея

  В
    книгах Исход
    и Числа
    статус
    Моисея это
    действующий
    руководитель,
    а во
    Второзаконии
    он уже
    отстранен от
    должности, не
    перейдет Иордан
    и не может
    продолжать
    управлять
    народом — и
    поэтому вместо
    непосредственного
    руководства
    он должен разъяснить
    народу путь,
    по которому тот
    пойдет
    самостоятельно.
    Такое
    изменение ситуации
    является
    причиной
    резкой смены
    стиля,
    характера
    изложения и
    позиции
    Моисея во многих
    моментах, где
    книга
    Второзакония
    отличается
    от
    предыдущих
    книг Торы.

  



1.7.
    Современный
    запрос к прочтению
    Торы: анализ
    идеалов, а не
    галахи

  В
    комментарии «Библейская
    динамика» наше
    внимание
    посвящено не анализу
    галахи и
    законов, а обсуждению
    идеалов, данных
    нам Торой, и поэтому
    стремимся не сгладить
    противоречия,
    а наоборот выделить
    и обдумать их.
    Мы обращаем
    особое
    внимание на
    развитие точки
    зрения самого
    Моисея, как это
    выражается в
    различиях
    между
    Второзаконием
    и книгами Исход
    и Числа.

  Это
    связано с
    современным интеллектуальным
    запросом к
    прочтению
    Торы. Потребности
    читателя
    меняются с
    изменением
    эпохи, и
    важнейшая
    задача
    комментариев
    к Торе во все
    времена была
    в том, чтобы
    адекватно
    ответить на
    них. Рав А.И.Кук
    особенно
    подчеркивал,
    что
    современная
    динамика
    жизни и
    запросов в
    изучении Торы
    это
    проявление "продолжающегося
    Божественного
    откровения",и поэтому
    изменение восприятия
    Торы способствует
    реализации
    новых
    уровней Божественности,
    раскрывшихся
    нам ввиду
    общего
    духовного прогресса
    человечества,
    ставшего
    способным воспринять
    эту динамику[4]. 

  Рассмотрим
    подробнее
    некоторые
    аспекты изменения
    динамики и
    уклада жизни,
    которые
    требуют
    нового
    подхода к
    прочтению
    Торы. 

  (1).
    Секуляризация
    и динамизм
    современной
    жизни

  В
    прежних
    поколениях
    большинство
    читателей
    Торы было
    религиозными
    людьми и относились
    к ней как
    безусловному
    и обязывающему
    повелению свыше,
    искали в ней,
    прежде всего,
    указаний к
    действию, при
    том что
    обоснование
    этих
    указаний
    было для них
    второстепенным:
    «сначала
    соблюдай,
    потом
    поймешь,
    зачем это
    надо». Сегодня
    же, после
    произошедших
    во всем западном
    мире
    процессов
    секуляризации,
    изучение
    Торы будет
    привлекать
    людей, только
    если это отвечает
    на их вопросы
    и открывает
    новые
    перспективы,
    и при этом невозможно
    соблюдение
    без
    понимания – вначале
    нужно понять,
    чтобы далее можно
    было действовать[5].

  Современное
    развивающееся
    общество
    воспринимает
    динамику и
    развитие не
    как
    недостаток, а
    как абсолютно
    необходимый
    аспект жизни,
    и поэтому
    развитие праотцов
    и идей в Торе
    является
    очень важной для
    ее восприятия.

  (2).
    Восстановление
    еврейской жизни
    в Израиле и божественная
    важность «светских»
    областей
    жизни

  Создание
    Израиля как независимого
    государства еврейского
    народа - существенно
    изменило еврейский
    взгляд на мир,
    и привело к гораздо
    лучшему
    пониманию
    общенациональной
    жизни, нежели
    это было в
    диаспоре.
    Кроме того,
    именно благодаря
    жизни в своей
    Стране
    улучшилось
    понимание
    того, что все «светские»
    составляющие
    жизни
    являются не
    менее
    духовно и божественно
    ценными, чем
    классические
    «религиозные»
    аспекты. 

  Эти
    изменения в
    еврейском
    понимании библейского
    текста
    влияют на
    изменение
    его понимания
    во всем мире.

  (3).
    Обращение еврейской
    традиции к
    народам мира

  Еврейская
    жизнь в
    диаспоре, в
    изгнании,
    была
    направлена
    на выживание,
    на то, как
    защититься и
    пережить тяжелое
    время — что в
    неблагополучные
    эпохи было тяжелым
    физически, а в
    более благополучные
    периоды было тяжело
    психологически
    в вопросе
    сохранения
    народа и его
    традиции. 

  Когда,
    ввиду
    создания
    Государства
    Израиля,  период
    изгнания заканчивается
    и еврейский
    народ
    возвращается
    в свою Страну
    - то он начинает
    совершенно
    по-другому
    соотносить
    себя с народами
    мира, и встает
    вопрос не
    только о выживании,
    но и о том, что же,
    собственно, еврейская
    традиция
    может
    сказать человечеству
    нового. 

  И
    поэтому
    еврейский
    народ должен
    сегодня заново
    прочесть
    Тору не
    только для
    себя, но и для
    всего
    человечества. 

  С
    точки зрения же
    народов мира,
    галахическое
    прочтение
    Торы (и,
    соответственно,
    гармонизирующий
    подход) не
    так важно.
    Существенным
    является не
    изучение
    законов, а анализ
    идеалов и
    жизненных
    принципов. Поэтому
    новый
    уровень
    изучения
    Торы, возможный,
    только когда еврейский
    народ живет в
    Израиле, должен
    прояснять не
    галаху, а
    идеалы. А
    чтобы
    прочесть в Торе
    ее идеалы,
    комментарий
    должен быть
    основан не на
    гармонизации,
    а на
    подчеркивании
    противоречий
    и на динамике.
    Эта
    ориентация
    на обращение
    ко всему
    человечеству
    заставляет
    нас читать
    Тору на более
    высоком
    уровне,
    продвигаясь
    и
    совершенствуясь. 

  



Глава
    2.
    Трансформация
    Моисея и его
    новый подход

  2.1.
    Моисей
    говорит
    Божественное
    от своего лица

  Первые
    слова книги
    Второзаконие
    являются
    ключевыми
    для понимания:
    "Вот слова,
    которые
    говорил
    Моше". Здесь
    подчеркивается,
    что весь
    текст этой
    книги,
    включая
    заповеди,
    Моисей
    произносит
    от себя, от
    первого лица.
    Эта
    особенность
    книги Второзаконие
    указывает на
    кардинальные
    изменения,
    произошедшие
    с самим
    Моисеем: в
    начале пути
    он не мог
    говорить с
    народом, а
    теперь обрел
    эту
    способность.
    Это также
    ставит вопрос
    соучастия
    человека в
    даровании
    Божественного
    Учения.

  Первые
    четыре книги
    Торы
    написаны в
    третьем лице,
    и заповеди в
    передаче
    Моисея
    предваряются
    словами: "и
    Господь
    говорил
    Моше". Но во
    Второзаконии
    Моисей сам
    дает народу
    заповеди от
    имени Всевышнего.
    Несмотря на
    вводную
    фразу в
    начале книги:
    "Моше
    говорил всем
    сынам
    Израиля обо всем,
    что Господь
    заповедал
    ему о них", т.е. всё
    Учение в
    целом дано от
    Всевышнего –
    текст книги
    Второзаконие
    и ее заповеди
    даны от первого
    лица, от
    самого
    Моисея.

  В
    связи с этим
    возникают
    два вопроса:
    во-первых,
    каким
    образом речь
    Моисея в
    книге Второзаконие
    согласуется
    с
    принципиальной
    концепцией того,
    что весь
    текст Торы
    продиктован
    Свыше? Во-вторых,
    какой смысл в
    том, что
    книга Второзаконие
    сформулирована
    самим
    Моисеем?

  Ответ
    на первый
    вопрос
    относительно
    прост: многие
    фразы в Торе
    произнесены
    разными людьми:
    Адамом, Ноем,
    Авраамом,
    Иосифом и даже
    фараоном – но
    все они
    входят в
    текст Торы,
    продиктованный
    Свыше. Слова
    Авраама и
    фараона
    внесены в
    Тору не
    только
    потому что
    произнесены
    Авраамом и
    фараоном, но
    потому что Бог
    повелел
    Моисею
    записать их в
    Торе. Сначала
    эти слова
    сказаны
    людьми, но
    затем записаны
    по указанию
    Всевышнего.
    Таким же образом
    решается и
    вопрос
    авторства
    книги Второзакония:
    Моисей
    составил ее
    самостоятельно,
    а не записал
    «под
    диктовку»
    Бога - но затем
    Всевышний
    одобрил его
    слова и повелел
    записать их в
    качестве
    пятой книги
    Торы. Итак, это
    Божественное
    слово,
    созданное
    человеком и
    одобренное
    Всевышним,
    эти слова
    одновременно
    и
    человеческие,
    и
    Божественные.

  Однако
    более важным
    представляется
    второй
    вопрос: в чем
    смысл и
    значение
    того, что книга
    Второзаконие,
    пятая часть
    Торы, сформулирована
    Моисеем?
    Ответ
    состоит в
    том, что Божественный
    текст, ради
    его полноты,
    должен содержать
    раздел,
    сочиненный
    человеком. Тора
    не была бы
    цельной без
    книги,
    написанной
    Моисеем
    самостоятельно.

   Обычно
    нам
    представляется,
    что Письменная
    Тора дана
    свыше целиком,
    а Устная
    является
    результатом
    совместной
    деятельности
    человека и
    Бога. Но это
    не так,
    поскольку
    Письменная
    Тора также
    отражает
    результат
    совместной
    деятельности
    человека и
    Бога, иначе
    она не могла
    бы
    "утвердиться
    внизу". В
    истории о
    вторых скрижалях
    (в
    комментарии
    к книге
    Исход) мы
    подробно
    разобрали,
    что всё
    данное свыше
    без участия
    человека не
    сохраняется
    внизу, но
    сразу же
    ломается.
    Поэтому и в
    Торе, и во
    вторых скрижалях
    помимо
    "непосредственно
    Божественной"
    части
    обязательно
    должна
    присутствовать
    часть
    "человеческая".
    Такой и
    является
    книга
    Второзаконие,
    сформулированная
    Моисеем. 

  Именно
    поэтому
    книга
    начинается
    со слова Эле,
    "Вот" (без
    соединительного
    союза вав "и"), которое
    отделяет ее
    от
    предыдущих
    книг Торы,
    имеющих
    "непосредственно
    Божественное
    происхождение",
    и
    противопоставляет
    им
    "Божественное,
    пришедшее
    через человеческое"[6]. 

  Наличие
    "человеческой
    части в
    Божественной
    книге" важно
    еще и потому,
    что Божественная
    цель
    заключена не
    только в том
    чтобы передать
    человеку
    информацию
    свыше, но в
    том чтобы
    пробудить
    человека,
    чтобы Божественное
    стало
    неотъемлемой
    частью его самого,
    "говорило
    через него". В
    книге Второзаконие
    Моисей не
    только
    "дополнил
    Божественное
    человеческим,
    чтобы
    Божественное
    не распалось
    при спуске
    идеи в низший
    мир"[7],
    - но также
    смог достичь
    того, чтобы
    Божественное
    говорило
    изнутри него,
    из самого
    человека.
    Моисей здесь
    не является
    лишь
    "передаточным
    звеном от
    Бога к людям",
    но предстает как
    личность со
    своим стилем
    и подходом[8],
    что выводит
    его на
    гораздо
    более
    высокий уровень.

  Слова
    Моисея
    становятся
    частью Торы,
    а это значит,
    что в конце
    пути
    достигнуто
    полное взаимопонимание,
    несмотря на
    то что в истории
    удара
    посохом о
    скалу мы
    видим
    неправильное
    понимание
    Моисеем
    намерений
    Всевышнего.
    Это означает,
    что проблема
    исправлена. 

  



2.2.
    Личностное
    развитие
    Моисея: он
    становится
    "человеком
    слов" 

  В
    книге Исход,
    когда Бог
    посылает
    Моисея вывести
    евреев из
    Египта, он
    отказывается
    и говорит: «ло
    иш дварим
    анохи», т.е. "я
    не человек
    слов"
    (обычный
    перевод: "я человек
    не речистый",
    4:10). А пятая
    книга Торы
    начинается
    фразой: "Вот
    слова,
    которые
    сказал
    Моисей", - по
    ним она и
    названа Дварим,
    "Слова", т.е.
    Моисей стал иш
    дварим,
    "человеком
    слов"! Это
    огромное
    изменение в
    самом Моисее.
    Теперь он
    "владеет
    словом" и
    может не
    только
    высказаться
    так, чтобы
    его поняли -
    но даже
    присоединить
    свое слово к
    Божественному.
    Можно сказать,
    что это один
    из важнейших
    итогов жизни
    Моисея в
    аспекте его
    личностного
    развития.

  Трансформация
    Моисея от
    книги Исход
    до книги
    Второзаконие
    параллельна
    трансформации
    еврейского
    народа.
    Вначале
    Моисей не был
    «человеком
    слов», и не
    только
    потому что не
    мог говорить
    сам, но и
    потому что
    никто из народов,
    даже
    еврейский, не
    был в
    состоянии понимать
    его слова.
    Моисей
    слишком
    близок к Богу
    и слишком
    далек от
    людей; он был
    подвержен
    "высокому
    косноязычию",
    связанному с
    близостью к
    Божественности,
    которая
    невыразима и
    труднообъяснима
    для человека.
    Неслучайно
    книга Исход (7:1)
    даже называет
    Моисея
    "богом" и
    назначает
    Аарона его пророком.
    Прямое
    обращение
    Моисея к
    людям было невозможно,
    его речь
    непонятна. В
    конце же пути
    ситуация
    становится
    иной:
    изменяются и сам
    Моисей, и
    народ. Моисей
    научился
    говорить
    иначе, и
    параллельно
    этому новое
    поколение
    народа,
    воспитанное
    в контексте
    Торы, стало
    способно
    воспринимать
    его слова.
    Поэтому
    Моисей
    обретает дар
    речи,
    собственный голос,
    становится
    "человеком
    слова". Без этого
    развитие
    Моисея и
    вместе с ним
    сама Тора, не
    были бы
    полны.

  



2.3.
    Достоинства
    и недостатки
    руководителя
    рабов 

  То
    что Моисей
    вначале не
    был
    "человеком
    слов",
    неслучайно.
    Своему стилю
    руководства
    Моисей
    научился во
    дворце
    фараона, где
    обучали
    обращению с
    рабами, с
    которыми не
    разговаривают,
    но приказывают.
    Поэтому в
    начале пути,
    да и потом
    тоже, на
    протяжении
    почти всей
    жизни, Моисей
    придерживается
    директивного
    стиля руководства.
    Он не умеет
    общаться, он
    в основном
    приказывает.
    Для
    поколения
    Исхода такой
    стиль был
    вполне
    адекватен, и
    только такой
    руководитель
    мог вывести
    рабов из
    Египта. Народу
    нужна была
    "вера в
    Господа и в
    Моше, раба
    его" (Исх. 14:31),
    которую
    авторитарный
    лидер мог
    обеспечить
    гораздо
    лучше, чем демократичный.
    Но через
    сорок лет
    поколение
    сменилось.
    Свободным
    людям нужны
    лидеры
    другого типа,
    и прежний
    стиль
    руководства
    привел к
    кризису.

  



2.4.
    Трансформация
    Моисея от
    книги Чисел
    ко Второзаконию 

  Даже
    в конце книги
    Чисел Моисей
    еще не
    является
    "человеком
    слов". Это
    проявляется
    в неумении говорить
    с народом и
    выливается в
    неспособность
    словами
    получить
    воду из
    скалы, как повелел
    Всевышний.
    Вместо этого
    Моисей бьет по
    скале, после
    чего
    Всевышний
    объявляет ему
    о запрете
    войти в
    Страну и
    переходе
    руководства
    к Иеhошуа[9]. 

  Моисей,
    однако, сумел
    воспринять
    это повеление
    Всевышнего
    не как
    неудачу
    жизни, а как указание
    к изменению
    себя. После
    перехода через
    Иордан его
    непосредственное
    руководство
    оказывается
    невозможным,
    поэтому
    Моисей, через
    общение с
    народом в
    сороковой
    год пути,  становится
    "человеком
    слова", чтобы
    описать и
    разъяснить народу
    будущие
    проблемы. Это
    изменение позволило
    создать
    книгу
    Второзаконие,
    а оборот
    "вот" (а не "и
    вот") в начале
    книги подчеркивает
    разрыв с
    прежним и  трансформацию
    Моисея.

  Всевышний
    не впустил
    Моисея в
    Ханаан, поставил
    перед ним
    барьер. Но
    Моисей не
    остановился
    а принял это
    как вызов, и
    смог
    использовать
    возникшую
    проблему для
    собственного
    совершенствования
    и развития.
    Именно таков
    путь истинно
    великого
    человека,
    который воспринимает
    препятствие
    как
    инструмент для
    собственного
    подъема, и
    это великое
    личностное
    достижение в
    жизни Моисея.

  



2.5.
    От смирения к
    самостоятельности 

  В
    книге Чисел
    подчеркивается
    смирение Моисея,
    его
    стремление,
    чтобы все
    происходило
    только по
    указаниям
    Всевышнего.
    Моисей не
    проявляет
    самостоятельность
    сам, и не
    допускает
    идеи
    самостоятельного
    развития
    народа,
    предполагая,
    что народу
    нужно только
    воспринимать
    указания
    руководства.
    Такой подход
    отвечает
    ситуации
    хождения по
    пустыне, где
    говорит
    только Всевышний.

  В
    Стране
    Израиля,
    однако,
    ситуация
    иная, там
    человек сам
    говорит и
    принимает
    решения. По
    мере
    приближения
    к Ханаану
    Моисей (и
    народ)
    изменяется,
    возрастает
    степень его
    самостоятельности.
    В итоге в
    книге Второзакония
    мы видим
    совершенно
    иного Моисея
    - меняется не
    только его
    стиль
    руководства,
    но и его
    подход к
    восприятию
    Божественного.

  Хотя
    Моисей не в
    состоянии
    измениться
    настолько,
    чтобы
    возглавить и
    повести за
    собой
    еврейский
    народ в
    Страну
    Израиля, он все
    же может
    взглянуть на
    мир в
    перспективе Страны.
    Поэтому он
    самостоятельно
    разрабатывает
    концепцию
    жизни в
    Стране,
    фактически
    сам формулирует
    заповеди, а
    Всевышний
    подтверждает
    их.

  Основной
    темой книги
    Второзаконие
    является
    самостоятельная
    жизнь народа
    в Стране
    Израиля.
    Поэтому
    очень важно,
    что именно
    сам Моисей,
    исходя из
    своего
    собственного
    нового
    понимания и
    мировосприятия,
    перешел от
    только лишь
    передачи
    слов Бога к самостоятельности,
    и смог
    осмыслить
    новые вызовы,
    которые
    несет в себе
    Страна. 

  



2.6.
    Изменения за
    сороковой
    год

  Выше
    отмечалось,
    что в начале
    40-ого года скитания
    по пустыне, в
    истории Мей
    Мерива, Моисей
    ещё не достиг
    уровня
    "человека
    слов", поэтому
    он ударяет по
    скале вместо
    того, чтобы
    говорить с
    ней. Это
    означает, что
    именно в течение
    последнего,
    сорокового
    года
    хождения по
    пустыне  Моисей
    стал
    "человеком
    слов", т.е.
    научился
    говорить с
    народом. 

  На
    трансформацию
    Моисея
    повлияли три
    фактора. 

  Первый
    это смерть
    Аарона в
    начале
    сорокового
    года, в
    результате
    чего весь год
    Моисей вынужден
    разговаривать
    с народом без
    посредника.
    До этого
    считалось,
    что Моисей
    говорит с
    Богом, а
    Аарон
    передает его
    слова народу.
    Теперь же Моисей
    должен быть и
    с Богом, и с
    народом в равной
    степени.

  Второй
    фактор
    заключается
    в том, что
    последний
    год хождения
    по пустыне
    был особым -
    годом
    практики, а
    не теории. 

  На
    протяжение
    предыдущих 38
    лет в пустыне
    евреи жили в
    изоляции от
    других
    народов и занимались
    изучением
    Торы. Моисей
    лишь преподавал
    народу
    Учение,
    полученное
    от Всевышнего
    – это был
    односторонний
    процесс, в
    ходе
    которого от
    Моисея не
    требовалось
    разговаривать
    с народом и
    вникать в его
    жизнь,
    поэтому он не
    замечал
    внутренних
    изменений
    народа. Книга
    Исход (34:29)
    рассказывает,
    что лицо
    Моисея
    светилось
    при
    вторичном
    спуске с горы
    Синай,
    поэтому он
    закрывал его
    покрывалом,
    которое
    снимал лишь в
    моменты обучения
    Торе. Другими
    словами,
    Моисей не видел
    окружающей
    жизни, его
    лицо было
    закрыто от
    нее.

  В
    сороковой
    год ситуация
    изменилась.
    Выйдя из
    пустыни,
    народ
    Израиля
    столкнулся с
    другими
    народами.
    Теперь перед
    Моисеем
    встает
    задача
    руководить
    практической
    жизнью
    народа,
    определять
    пути его движения
    и строить
    отношения с
    окружающими
    народами,
    решать
    вопросы
    войны и мира.
    Теперь он
    становится
    активным
    политическим
    лидером, а не
    только
    учителем. 

  По
    сути, на
    протяжение
    38-ми лет
    скитаний по
    пустыне
    народ
    проходил
    теоретическую
    подготовку, а
    40-й год стал для
    него чем-то
    вроде
    "производственной
    практики".
    Моисей
    проходит эту
    практику вместе
    со всем
    народом и
    теперь
    находится в
    соприкосновении
    с реальной
    народной
    жизнью. Поэтому
    этот год
    произвел
    огромную
    трансформацию
    как в
    самосознании
    народа, так и
    в характере
    самого
    Моисея,
    который
    увидел отличия
    нового
    свободного
    поколения
    пустыни от
    поколения
    Исхода. Все
    эти процессы
    отражены в
    новом стиле
    книги
    Второзаконие. 

  Третий
    фактор,
    который мы
    уже
    упоминали,
    заключается
    в том, что Бог
    снял Моисея с
    руководства,
    и поэтому
    Моисей был
    вынужден
    отказаться от
    авторитарного
    стиля, и
    заняться
    обучением
    народа
    правильному
    общему
    подходу в будущем.
    Бог позволил
    Моисею
    взглянуть на
    Страну
    Израиля,
    благодаря
    чему Моисей
    понял ее
    настолько
    хорошо, что
    смог
    объяснить
    народу, как
    правильно
    жить там. 

  Однако,
    как
    отмечалось
    выше, все эти
    изменения
    уже не могли
    вернуть ему
    позицию
    руководителя.
    Во-первых,
    уже назначен
    Иеhошуа, и
    отменить это назначение
    недопустимо.
    Во-вторых,
    тотальный
    доминирующий
    авторитет
    Моисея препятствовал
    бы
    становлению
    другого
    лидера, лишал
    бы народ
    самостоятельности.
    Мидраш сравнивает
    Моисея и Иеhошуа
    с солнцем и
    луной и
    объясняет,
    что лидерский
    авторитет
    требовалось сократить,
    чтобы могли
    проявиться звезды
    (другие люди).
    Солнце
    должно уйти и
    дать место
    луне. 

  В
    итоге,
    невозможность
    для Моисея
    войти в Ханаан,
    что стало его
    личной
    трагедией –
    послужила
    основой для
    его
    ускоренного
    личностного
    совершенствования,
    препятствие
    послужило
    трамплином.
    Повороты
    жизни, лишающие
    нас
    возможности
    осуществлять
    прежние
    планы, надо
    воспринимать
    как вызов. Они
    предоставляют
    нам новые,
    совершенно
    неожиданные
    и
    незапланированные
    ранее возможности
    для
    собственного
    личностного
    роста.

  



Недельный
    раздел (1)  Дварим

  Глава
    3. Первая речь
    Моисея:
    национальная
    ретроспектива

  3.1. Вводные
    стихи -
    позиционирование
    книги (1:1-5)

  (1) Вот те
    слова,
    которые Мошé
    говорил
    всему Израилю,
    - в
    Заиорданье, в
    пустыне
    степной, напротив
    Суф, между
    Паран и
    Тофель, и
    Лаван, и
    Хацерот, и
    Ди-Заhав,

  (2) В
    одиннадцати
    днях пути от
    Хорева, по
    дороге
    нагорья Сеир
    через
    Кадеш-Барнеа.

  (3) И вот,
    в сороковом
    году, первого
    дня
    одиннадцатого
    месяца, Моше
    говорил всем
    сынам
    Израиля обо
    всем, что
    Господь
    заповедал
    ему о них.

  (4) После
    того, как он
    разбил
    Сихона, царя
    Аморреев,
    который жил в
    Хешбоне, и
    Ога, царя
    Башана, который
    жил в
    Аштарот, в
    Эдрэи,

  (5) На
    той стороне
    Иордана, в
    земле Моава,
    начал Моше
    разъяснять
    учение это, и
    сказал:

  (1) Вот: Первые
    стихи книги
    Второзаконие
    задают
    характер
    этой книги, позиционируют
    ее место в
    Торе.

  Традиция
    понимает
    оборот Эле,
    "вот", как
    "отмену
    сказанного
    ранее, противопоставление"[10] (в отличие от
    оборота ве-эле,
    "и вот", с
    соединительным
    союзом "и",
    который
    объединяет
    фразу с
    текстом выше[11]).
    Такое начало
    противопоставляет
    Второзаконие
    первым
    четырем
    книгам Торы -
    т.е. все сказанное
    ранее теперь
    реорганизуется,
    исходя из
    перспективы
    Страны
    Израиля. 

  Слова: Стилистически
    выражение Дварим,
    "Слова",
    имеет
    достаточно
    резкий,
    критикующий
    характер, т.е.
    "Вот слова"
    это "жесткие
    речи,
    порицание, упрек".
    Таков
    характер
    книги
    Второзаконие,
    которая
    полна
    предостережений
    против идолопоклонства,
    особенно в
    связи с
    жизнью в Ханаане
    и опасностью
    перенять
    местные обычаи. 

  Которые
    Моше говорил: Содержание
    этой книги
    передает
    слова Моисея
    от первого
    лица, словно
    он сам дает
    народу
    заповеди. Как
    мы отмечали
    выше, это
    существенно
    отличает Второзаконие
    от остальных
    книг Торы.

  Всему
    Израилю: Моисей
    обращается
    не только к
    главам колен,
    к Аарону или
    левитам, но
    ко всему народу. Каждая из
    предыдущих
    книг Торы
    обращает основное
    внимание на
    определенную
    часть народа.
    Бытие это
    книга
    праотцов; в
    книге Исход
    центральными
    персонажами
    являются Моисей
    и Аарон[12],
    книга Левит
    обращена,
    прежде всего,
    к коhенам,
    священникам,
    а в книге Чисел
    главными
    являются
    левиты[13].
    Пятая же
    книга Торы
    обращена ко
    всему народу
    как единому
    целому,
    национальному
    организму в
    своей Стране. 

  Говорил в
    Заиорданье: Хотя
    евреи еще не
    перешли
    Иордан, но
    вся книга
    Второзаконие
    написана в
    перспективе
    еврейской жизни
    в Ханаане,
    смотрит на
    ситуацию
    оттуда - поэтому
    степи Моава,
    где
    происходит
    действие,
    называется
    Заиорданьем. 

  В пустыне
    степной,
    напротив Суф,
    между Паран и
    Тофель, и
    Лаван, и
    Хацерот, и
    Ди-Заhав: Это
    первое
    географическое
    позиционирование
    книги Второзакония,
    относительно
    окрестных
    мест. Однако
    указанные
    здесь места с
    трудом
    поддаются
    географической
    интерпретации
    - некоторые
    из них в
    предыдущих
    текстах
    относятся к
    пустыне, а не
    к степям
    Моава, а
    другие вообще
    больше нигде
    не
    упоминаются. Поэтому
    мидраш
    рассматривает
    их не как
    географические
    названия, а в
    качестве
    упрека
    Моисея
    народу, т.е.
    как
    напоминание
    о тех
    стоянках,
    где, как известно
    всему тому
    поколению,
    евреи вели себя
    неправильно
    и выступали
    против Всевышнего.
    Поэтому это
    перечисление
    начинается с
    оборота
    "напротив
    Суф", т.е.
    "упрекнул их
    в связи с
    событиями в
    Суф" и т.д.

  Такой
    подход
    расшифровывает
    перечисленные
    места
    следующим
    образом: Суф
    указывает на
    ссоры у
    Тростникового
    моря (Ям Суф),
    Тофель и
    Лаван –
    намекают о
    жалобах на
    манну (Тофель - напраслина, Лаван - белое,
    указание на
    манну), Паран -
    отправка разведчиков
    (из пустыни
    Паран),
    Хацерот - восстание
    Кораха и
    конфликт с
    Мирьям (оба
    случая
    произошли
    там), Ди-Заhав -
    история с
    золотым (заhав)
    тельцом.

  Таким
    образом,
    книга
    Второзаконие
    начинается с
    напоминания
    о прошлых
    ошибках и бедах
    как
    предостережения
    перед тем,
    как дать законы
    поведения в
    Стране.

  (2) В
    одиннадцати
    днях пути от
    Хорева: Это
    второе
    географическое
    позиционирование,
    относительно
    точки начала
    скитания по
    пустыне. С географической
    точки зрения
    оно тоже не
    несет
    информации,
    поэтому и
    здесь мидраш
    воспринимает
    эти слова как
    упрек: «Путь
    от Хорева мог
    занять
    одиннадцать
    дней, а вы шли
    его сорок лет
    из-за
    нежелания
    поверить
    Всевышнему и
    овладеть
    Страной
    Израиля".

  По
    дороге
    нагорья Сеир
    через
    Кадеш-Барнеа: Этот
    отрезок пути
    был пройден
    за последний,
    сороковой
    год. Моисей
    говорит
    народу, что
    вначале они
    поступали
    неправильно
    и потому
    долго
    скитались, но
    за последний
    год существенно
    улучшилась.

  (3) В
    сороковом
    году, первого
    дня
    одиннадцатого
    месяца: Здесь
    дается
    временная
    привязка по
    двум параметрам:
    сколько
    времени
    прошло после
    Исхода (40 лет), и
    сколько
    осталось
    жить Моисею - несколько
    больше
    месяца
    (поскольку он
    умер в 7-й день
    двенадцатого
    месяца), и за
    это время он
    сказал все
    записанное в
    книге
    Второзаконие.

  Моше
    говорил
    сынам
    Израиля обо
    всем, что Господь
    заповедал
    ему о них: Эта
    фраза
    говорит, что
    вся
    последующая
    речь Моисея
    является
    пересказом
    того, что "Господь
    заповедал
    ему" - однако
    повествование
    идет иначе и
    содержит
    множество новых
    заповедей, а
    уже
    известные
    прежде изложены
    совершенно
    иным образом.
    Поэтому слова
    "обо всем, что
    Господь
    заповедал
    ему" понимаются
    как
    "переосмысление
    Торы" - Моисей
    интегрировал
    всё, что было
    заповедано
    ранее, но
    применил это
    к новым
    условиям. 

  (4)
    После того,
    как он разбил
    Сихона и Ога: Вся
    книга
    Второзаконие
    дает
    государственную,
    общенациональную
    перспективу
    Торы. Победы
    в боях с
    Сихоном и
    Огом дали
    народу возможность
    осознать
    себя
    самостоятельным
    государством,
    субъектом
    истории. Пока
    Израиль не добился
    военных
    успехов, его
    учение не
    представляло
    ни для кого
    интереса; да
    и сам он, не чувствуя
    свою силу,
    был не в
    состоянии
    четко
    сформулировать
    свою
    государственность.  Это
    стало
    возможным
    только после военной
    победы.

  (5)
    На той
    стороне
    Иордана, в
    земле Моава: Корень
    всей Торы это
    ее дарование
    на Синае, но
    она
    дополняется
    и
    раскрывается
    в Скинии
    завета и в
    степях Моава.
    Книга
    Второзаконие
    описывает
    "завет в
    степях
    Моава", обновление
    завета с
    Богом в новых
    условиях.

  Из
    дальнейшей
    еврейской
    истории мы
    знаем, что
    впоследствии
    из Моава
    произойдет Рут,
    прародительница
    Давида и
    "мать еврейского
    царства".
    Моав
    обладает
    компонентой царствования,
    необходимой
    Израилю,
    поэтому
    неслучайно,
    что "Тора
    царства", т.е.
    государственно-общенациональная
    интерпретация
    Торы, дается
    в степях
    Моава. 

  Начал
    Моше
    разъяснять: Слово hоиль означает
    не только
    "начал", но и
    "согласился,
    решился,
    принял
    самостоятельное
    решение".
    Поэтому
    комментаторы
    подчеркивают,
    что Моисей
    сам принял
    решение
    представить народу
    новый взгляд
    на Тору и сделал
    это вовсе не
    по приказу
    Бога.

  Разъяснять
    учение это: Слово беэр означает
    "дать
    дополнительное
    объяснение,
    пояснить
    сказанное
    ранее".
    Изначально Тора
    существовала
    в абсолютной,
    абстрактной
    форме, а
    теперь
    возникает
    "пояснение", т.е.
    разъяснение
    по применению
    ее в жизни. В
    Торе описаны
    три уровня
    Завета: Завет
    праотцов,
    Завет Синая и
    Завет степей
    Моава. Они
    соответствуют
    трем стадиям
    развития
    еврейства:
    семейная
    стадия, стадия
    появления
    народа и
    стадия
    появления
    государства.
    Завет степей
    Моава и есть беэр - комментарий
    на уровне
    государства,
    который дает
    нам здесь
    Моисей.

  Мидраш
    комментирует
    термин беэр как
    "разъяснение
    Учения на
    семидесяти
    языках
    народов
    мира".
    Человечество
    (семьдесят
    языков) не
    может
    воспринять
    Тору, пока
    она остается
    небесной,
    теоретической
    - и сможет
    понять ее
    только когда
    она окажется
    земной,
    благодаря ее
    политической
    реализации,
    описанной в
    книге
    Второзаконие. 

  



3.2. Уход от
    Синая - на
    завоевание
    Страны (1:6-8)

  (6)
    Господь, Бог
    наш, говорил
    нам в Хореве
    так: "Хватит
    вам
    оставаться у
    горы этой;

  (7)
    Развернитесь
    и
    отправляйтесь
    в путь, идите
    к горе
    Аморреев и ко
    всем их
    соседям - в степи,
    на горе и на
    низменности,
    и в Негеве, и
    на берегах
    моря; в землю
    Ханаанеев и в
    Ливан, до
    большой реки,
    реки Евфрат.

  (8)
    Смотри, Я
    отдал вам
    землю эту. Идите
    и наследуйте
    землю, о
    которой
    Господь
    клялся отцам
    вашим,
    Аврааму,
    Ицхаку и Яакову
    – дать им и их
    потомкам".

   (6)
    Господь, Бог
    наш, говорил
    нам в Хореве: Хорев это
    второе
    название
    горы Синай.

  Хватит
    вам
    оставаться у
    горы этой: Первая
    речь Моисея
    представляет
    собой
    национальную
    ретроспективу;
    для
    разъяснения
    Учения нужно
    сначала понять
    ход истории.
    Поэтому
    Моисей
    начинает не с
    Дарования
    Торы (к этой
    теме он возвращается
    позже), а с
    ухода от Горы
    и формирования
    национального
    организма,
    поскольку здоровый
    национальный
    организм
    предшествует
    реализации
    Торы. Если
    нет народа,
    то нет "сосуда",
    в рамках
    которого
    Тора
    получает
    место на
    земле.

  (6-7) Хватит
    вам... развернитесь: Не просто
    "начинайте
    двигаться", а
    именно "развернитесь",
    возьмите
    новое
    направление. Хватит
    сидеть у горы
    Синай, вы
    провели там достаточно
    времени,
    больше не
    нужно.
    «Сидеть у
    горы»
    означает
    учиться,
    «уйти от горы» -
    начать
    действовать.
    Слишком
    долгое
    сидение у горы
    Синай может
    привести к
    ошибочному
    мнению что
    "главное - это
    учение,
    которое
    дается на
    Синае". Но Тора
    должна быть
    осуществлена,
    а не только
    изучаться,
    поэтому
    неправильно
    постоянно
    оставаться в
    учебном
    классе, пора
    вступать в
    жизнь. Нужно
    переориентироваться
    с Синая на
    Сион.

  И
    отправляйтесь
    в путь: Путь - это не
    только
    физическое
    движение, но
    и
    психологическое
    состояние. Хватит
    только
    учиться,
    перейдите в
    новый статус,
    будьте
    готовы к
    изменениям и
    принятию
    самостоятельных
    решений. 

  Идите
    к горе
    Аморреев: Народы
    Ханаана
    собирательно
    называются "Ханаанеи
    и Аморреи".
    Эти
    обозначения скорее
    географические,
    чем
    этнические:
    жители низин
    называются
    Ханаанеи (от книа - снижение), а
    живущие на
    центральном
    горном
    массиве –
    Аморреи (от леhаамир
    - возвышение).

  В
    землю
    Ханаанеев и в
    Ливан, до
    большой реки,
    реки Евфрат. Границы
    Страны
    Израиля гораздо
    шире, чем
    Ханаан, и они
    включают Ливан
    вплоть до
    Евфрата. О
    таких
    границах, о
    "земле десяти
    народов",
    было сказано
    Аврааму (Быт.
    15:18) и повторено
    здесь, потому
    что в начале
    пути дается
    общее
    направление.
    Однако, когда
    речь идет о
    границах
    первоначального
    завоевания (Числа
    34 и здесь Втор.
    7:11), то
    указываются
    более узкие
    границы - "земля семи
    народов".

  (8)
    Смотри, Я
    отдал вам
    землю эту: Обращение
    "смотри"
    стоит в
    единственном
    числе,
    поскольку
    это
    обращение ко
    всему обществу
    целиком; но в
    дальнейшем в
    книге
    Второзаконие
    единственное
    и множественное
    число
    обращения к
    народу используются
    вперемешку,
    это
    обращение ко
    всем в двух
    параметрах,
    как к единому
    организму и
    как к
    собранию
    индивидуумов.

  Идите
    и наследуйте Страну. Хотя
    Всевышний
    уже отдал эту
    Страну
    еврейскому
    народу,
    необходимо
    еще собственное
    активное
    действие,
    поэтому сказано
    идти и
    завоевать
    самим. Все
    Божественные
    установления
    и решения
    реализуются
    лишь через
    действия
    человека. 

  Идите
    и наследуйте
    Страну: Это
    указание не
    только для
    того поколения,
    но и на все
    времена.
    Существует
    не только
    заповедь
    жить в Стране
    Израиля, но и
    заповедь
    владеть
    Страной,
    которую
    может исполнить
    только
    еврейский
    народ как
    единое целое,
    в рамках еврейского
    государства. 

  



3.3.
    Реформа
    системы
    управления и
    суда (1:9-15) 

  (9)
    И я сказал
    вам в то
    время так: не
    смогу я один
    носить вас;

  (10)
    Господь, Бог
    ваш,
    размножил
    вас, и вот
    ныне вас
    много как
    звезд
    небесных.

  (11)
    Господь, Бог
    отцов ваших,
    да умножит
    вас тысячекратно,
    и
    благословит
    вас, как Он
    говорил вам, –

  (12)
    Как же мне
    одному нести
    заботы о вас,
    проблемы ваши
    и распри
    ваши?

  (13)
    Изберите
    себе мужей
    мудрых и
    проницательных,
    и известных
    по коленам
    вашим, и я
    поставлю их
    во главе вас.

  (14)
    И вы отвечали
    мне, и
    сказали:
    хорошее дело
    говоришь ты
    сделать.

  (15)
    И взял я главных
    из колен
    ваших, мужей
    мудрых и
    известных, и
    назначил их
    главами над
    вами: тысячниками,
    и сотниками,
    и
    полусотниками,
    и десятниками,
    и
    распорядителями
    по коленам
    вашим.

  (9)
    И я сказал вам: История
    назначения
    судей
    рассказана в
    Торе дважды,
    в книге Исход
    (глава 18) и
    здесь, во
    Второзаконии.
    При этом в
    книге Исход
    она
    представлена
    существенно
    иначе: 

  (13)
    На другой же
    день сел Моше
    судить народ,
    и стоял народ
    перед Моше с
    утра до
    вечера. 

  (14)
    И тесть Моше
    видел все,
    что он делает
    с народом, и
    сказал он:
    что это такое
    делаешь ты с
    народом?
    зачем ты
    сидишь один,
    а весь народ
    стоит перед
    тобою с утра
    до вечера? 

  (15)
    И Моше сказал
    тестю своему:
    "ведь
    приходит ко
    мне народ
    вопрошать
    Бога. 

  (16)
    Когда бывает
    у них дело,
    доходит оно
    до меня, и я
    сужу между одним
    человеком и
    другим, и
    объявляю
    уставы Бога и
    наставления
    Его". 

  (17)
    И тесть Моше
    сказал ему:
    нехорошо то,
    что ты делаешь. 

  (18)
    Истощишься
    окончательно
    и ты, и народ
    этот, который
    с тобою; ибо
    слишком
    тяжело для тебя
    это дело: не
    сможешь один
    совершать
    его. 

  (19)
    Теперь
    послушайся
    голоса моего,
    я посоветую
    тебе, и будет
    Бог с тобою:
    будь ты для
    народа пред
    Богом и
    представляй
    ты дела Богу, 

  (20)
    И объясняй им
    уставы и
    наставления,
    и указывай им
    путь, по
    которому им
    ходить, и
    дела, которые
    им делать. 

  (21)
    Ты же
    высмотри из
    всего народа
    людей способных,
    Богобоязненных,
    людей
    правдивых, ненавидящих
    корысть, и
    поставишь их
    над ними тысячниками,
    сотниками,
    полусотниками
    и десятниками. 

  (22)
    И пусть судят
    они народ во
    всякое время;
    и пусть
    всякое
    важное дело
    принесут они
    тебе, а
    всякое дело
    малое рассудят
    сами; и будет
    легче тебе, и
    они будут нести
    вместе с
    тобою. 

  (23)
    Если ты
    сделаешь это,
    и Бог повелит
    тебе, то сможешь
    устоять, и
    весь народ
    этот пойдет на
    место свое с
    миром. 

  (24)
    И Моше
    послушался
    голоса тестя
    своего, и
    сделал все,
    что он
    сказал.

  (25)
    И выбрал Моше
    способных
    людей из
    всего Израиля
    и поставил их
    главами над
    народом: тысячниками,
    сотниками,
    полусотниками
    и десятниками, 

  (26)
    чтобы судили
    они народ во
    всякое время:
    дело трудное
    доносили
    Моше, всякое
    же малое дело
    судили сами. 

  (27)
    И Моше
    отпустил
    тестя своего,
    и ушел он к себе
    в страну
    свою." 

  Мы
    видим, что в
    книге Исход
    совет о
    назначении
    судей
    исходил от
    Итро и
    продиктован
    техническими
    проблемами:
    "Истощишься
    окончательно
    и ты, и народ
    этот, который
    с тобою; ибо
    слишком
    тяжело для тебя
    это дело: не
    сможешь один
    совершать
    его" (18); а сам
    Моисей не
    думал о таком
    решении проблемы,
    а лишь
    согласился с
    предложением
    Итро: "И Моше
    послушался
    голоса тестя
    своего, и сделал
    все, что он
    сказал" (24). В
    отличие от
    этого, во
    Второзаконии
    вообще не
    упомянут
    Итро, а
    решение о
    назначении
    судей было
    инициативой
    самого
    Моисея, и
    объяснено
    сущностными
    причинами:
    "не смогу я один
    носить вас;
    Господь, Бог
    ваш,
    размножил вас,
    и вот ныне
    вас много как
    звезд небесных"
    (стих 9).

  Ниже
    (стих 6)
    указано, что
    Моисей
    перекладывает
    на плечи
    судей
    "заботы,
    проблемы и
    споры", т.е. и
    политическое,
    и духовное, и
    судебное
    руководство.
    Но статус
    этих лидеров
    в Исходе и во
    Второзаконии
    описан
    по-разному.

  Основной
    темой книги
    Исход
    является
    Тора, поэтому
    задачей
    лидеров является,
    прежде всего,
    преподавание
    Учения: "И
    сказал
    Моисей тестю
    своему: ведь
    приходит ко
    мне народ
    вопрошать
    Бога. Когда
    бывает у них
    дело, доходит
    оно до меня, и
    я сужу между
    одним
    человеком и
    другим, и
    объявляю
    уставы Бога и
    наставления
    Его" (15).
    Разумеется,
    для изучения
    Торы
    оптимально
    получение
    знаний
    напрямую от
    лучшего
    учителя, великого
    человека -
    поэтому
    Моисей не был
    заинтересован
    в помощниках,
    но хотел,
    чтобы вопрошающие
    приходили к
    нему лично,
    изучали Тору
    из его уст; он
    хочет
    достичь
    личного контакта
    со всеми. С
    такой точки
    зрения, назначение
    промежуточных
    лидеров
    может быть оправдано
    только ввиду
    технических
    сложностей,
    физической
    неспособности
    Моисея поговорить
    с каждым.
    Моисей не
    назначал себе
    помощников,
    пока не
    получил
    совет от
    Итро, чтобы всем
    было ясно -
    это решение
    лишь
    вынужденное
    и
    техническое,
    Тору лучше
    учить от
    Моисея
    напрямую.

  Иначе
    обстоит дело
    в книге
    Второзаконие,
    где
    локальные
    лидеры
    назначаются
    не для обучения
    Торе, а для
    создания здорового
    национального
    организма, -
    поэтому Моисей
    сам
    инициирует
    их
    назначение,
    оно сущностно
    необходимы.
    Свободный
    народ должен
    решать
    текущие
    вопросы на
    месте с учетом
    специфики
    каждого
    колена или
    родового семейства.
    Если же
    решение
    любой
    проблемы передается
    верховному
    лидеру, то
    такой
    национальный
    организм
    нежизнеспособен.

  Исходя
    из общей
    численности
    народа в 600 тысяч
    воинов,
    количество
    назначенных
    судей, на
    всех уровнях,
    было весьма
    велико, более
    78 тысяч
    человек.
    Такая
    масштабная
    реорганизация
    подчеркивает
    подготовку
    Моисея к
    захвату
    Страны, что
    усугубляет
    преступление
    народа в истории
    разведчиков. 

  Следует
    еще раз
    отметить, что
    подобный анализ
    различий (и
    дальнейший
    анализ
    аналогичных
    противоречий
    между
    Второзаконием
    и предыдущими
    книгами Торы)
    отнюдь не
    означает, что
    Моисей в
    своей
    предсмертной
    речи якобы
    "обманывал
    народ,
    предлагая ему
    другую
    версию
    национальной
    истории". Речь
    Моисея,
    Второзаконие,
    не отменяет
    книгу Исход.
    Всё
    поколение, к
    которому
    обращается
    Моисей,
    долгие годы
    хождения по
    пустыне изучало
    предыдущие
    книги Торы и,
    конечно же, видело
    эти различия
    в трактовке.
    Задача Моисея
    во
    Второзаконии
    - представить
    иную точку
    зрения,
    показать
    причины
    развития
    событий, дать
    урок на
    будущее.
    Поэтому цель
    нашего
    анализа
    понять, чему
    именно
    Моисей, иначе
    пересказывая
    прежние
    события,
    хотел научить
    новое
    поколение (и
    нас вместе с
    ними). 

  При
    этом
    начальные
    эпизоды
    национальной
    истории,
    происходившие
    с поколением
    рабов, только
    что вышедших
    из Египта, -
    зачастую показываются
    во
    Второзаконии
    так, как если
    бы они
    происходили
    со
    свободными
    людьми, похожими
    на новое
    поколение
    выросшее в
    пустыне.
    Моисей
    сознательно
    пересказывает
    эти события в
    проекции на
    новое
    поколение,
    чтобы
    научить его
    правильно
    действовать
    в дальнейшем.
    А поскольку
    действительность
    очень многогранна,
    то оба
    рассказа
    верны.

  В
    то время: В
    книге Исход
    назначение
    лидеров
    описано в
    перспективе
    Дарования
    Торы, а здесь,
    при уходе от
    горы Синай -
    как первое
    действие по организации
    народа,
    поскольку
    суд необходим
    для
    функционирования
    социума. Ниже
    (в разделе
    Шофтим) мы
    увидим, что
    назначение
    судей даже
    предшествует
    организации
    центральной
    политической
    власти.

  Не
    смогу я один
    носить вас: Моисей
    не говорит
    этого при
    назначении
    судей в книге
    Исход, однако
    такие слова
    фигурируют в
    другой
    истории - при
    назначении
    семидесяти
    пророков-помощников
    Моисея в
    Книге Чисел
    (11:14).
    Примечательно,
    что в книге
    Чисел Моисей
    обращается
    этими словами
    к Богу, а
    здесь во
    Второзаконии
    - к народу. Как
    упоминалось
    ранее, между
    книгой Чисел и
    книгой
    Второзаконие
    взгляд
    Моисея на
    народ
    изменился -
    обращение же
    к свободным людям
    требует
    объяснения
    принимаемых
    решений.
    Одних
    директив из
    центра уже
    недостаточно.

  (10)
    Господь, Бог
    ваш,
    размножил
    вас, и вот
    ныне вас
    много как
    звезд
    небесных: Сравнение
    еврейского
    народа со
    звездами идет
    еще от
    благословения
    Бога Аврааму
    (Бытие 22:17). Это
    сравнение
    имеет не
    только
    количественный,
    но и
    качественный
    смысл: каждая
    звезда
    является
    особенной и
    неповторимой.
    Народ нельзя
    рассматривать
    как единую
    массу, в которой
    отдельная
    личность не
    имеет значения
    и
    индивидуальности.
    Наоборот,
    каждый
    представитель
    народа
    является
    уникальным
    миром в себе,
    имеющим
    личную
    миссию.

   (11)
    Господь, Бог
    отцов ваших,
    да умножит
    вас
    тысячекратно
    и
    благословит
    вас, как Он говорил
    вам: Моисей
    учит нас
    правильному
    обращению к
    народу: даже
    если
    благословение
    (в данном
    случае это
    многочисленность
    народа) стало
    причиной
    проблемы -
    следует не
    уменьшать
    благословение,
    но всегда
    находить
    решение
    посредством
    еще большего
    его увеличения.
    В данном
    случае надо
    дать этому
    народу много
    разнообразных
    лидеров.

   (12) Как же
    мне одному
    нести заботы
    о вас,
    проблемы
    ваши и распри
    ваши: Мидраш
    добавляет,
    что быть
    лидером
    евреев особенно
    тяжело,
    поскольку
    "два еврея -
    это три
    мнения", они
    никогда не
    согласны
    друг с другом,
    у них
    постоянно
    возникают
    проблемы и
    споры.

  (13)
    Изберите
    себе: Т.е. сами
    предложите
    кого
    назначить -
    поскольку
    свободные
    люди
    выбирают
    себе лидеров самостоятельно.
    А в книге
    Исход
    назначение
    дается
    сверху, и
    лидеров
    выбирает
    Моисей.

  Мужей
    мудрых и
    проницательных: В
    книге Исход
    были иные
    критерии для
    судей: "Ты же
    высмотри из
    всего народа
    людей
    способных,
    Богобоязненных,
    правдивых,
    ненавидящих
    корысть"
    (стих 21). В
    рабской,
    централизованной
    системе
    власти,
    основной
    обязанностью
    местного
    руководства
    является
    добросовестное
    и честное
    выполнение
    указаний из
    центра. Такие
    руководители
    лишь
    чиновники, их
    главной проблемой
    является
    коррупция,
    поэтому качествами
    для выбора
    являются
    "боязнь Бога, честность
    и
    бескорыстность".
    Когда же речь
    идет о
    свободном
    народе, где
    люди выбирают
    сами (и при
    необходимости,
    наверное,
    переизбирают)
    себе лидеров
    - эти лидеры
    должны быть
    способны
    принимать
    решения, и
    главными
    критериями
    становятся
    "мудрость и
    проницательность". 

  И
    известных: Т.е.
    тех, кто уже
    зарекомендовал
    себя ранее, авторитет
    которых признан
    в народе. Это
    дополнительное
    требование
    показывает,
    что для
    лидера
    недостаточно
    только качеств
    "умный и
    честный".
    Нужно еще
    особое "умение
    руководить",
    и очень
    трудно
    заранее понять,
    есть оно в
    человеке или
    нет. Именно поэтому
    Моисей
    выбирает
    лидеров среди
    тех, кто уже
    завоевал
    авторитет
    народа и
    показал, что
    обладает
    этим
    качеством.

  По
    коленам
    вашим: И
    далее (стих 15) -
    Моисей
    выбирает
    "главных из колен
    ваших", т.е.
    учитывает
    разделение
    по коленам,
    поскольку
    каждое
    колено
    обладает своими
    особенностями.
    (В книге
    Исход не
    упоминается
    разделение на
    колена, там
    приведено
    только
    численное деление
    на десятки,
    сотни,
    тысячи).
    Такое отношение
    к народу,
    учитывающее
    особенности каждого
    из колен,
    является
    показателем
    органической
    (а не
    механической)
    структуры народа,
    в которой
    единство
    сочетается с
    разнообразием. 

  И
    я поставлю их
    во главе вас: Моисей
    предлагает
    народу
    самому
    выбрать свое
    руководство;
    он берет тех,
    кто уже зарекомендовали
    себя как
    лидера, и
    теперь лишь дает
    им
    формальный
    статус. 

  Видимо,
    такая разница
    происходит
    оттого, что в
    книге Исход
    народ
    представляется
    нам большой
    однородной
    толпой, общей
    массой и не
    показан как
    органичная
    иерархическая
    структура. А
    во Второзаконии
    ситуация
    иная (она
    была описана уже
    в книге
    Чисел): народ
    имеет
    внутреннюю структуру
    и разделен на
    колена,
    каждое
    колено имеет
    руководителей
    и состоит из
    семейств, все
    они
    перечислены,
    семейства
    также имеют
    руководителей
    и лидеров. 

  Конечно,
    такая
    иерархическая
    система существовала
    еще со времен
    Египта, но
    вначале ее
    проявления
    не были
    заметны.
    Однако как
    только народ
    начал жить
    полноценной
    свободной
    жизнью, она
    стала
    доминирующей.
    Такая
    система
    требует поддержки,
    но не терпит
    переделки
    извне.

  (14)
    И вы отвечали
    мне, и
    сказали:
    хорошее дело
    говоришь ты
    сделать: «Говоришь»,
    а не «приказываешь». Моисей
    разговаривает
    с народом,
    просит его
    согласия. В
    книге Исход
    этого нет, и
    народ молчит.
    Для
    поколения
    рабов
    естественным
    было
    директивное
    назначение
    сверху, а для свободных
    людей
    назначение
    лидеров без их
    согласия
    невозможно.

  (15)
    И взял я главных
    из колен
    ваших, мужей
    мудрых и известных. Здесь
    сказано:
    "мужей
    мудрых и
    известных", - а
    выше было
    предложено
    выдвинуть
    "мужей мудрых,  проницательных
    и известных". В
    этой связи
    Талмуд
    ехидно
    замечает:
    "Однако
    проницательных
    лидеров
    среди них не
    нашлось"
    (Недарим 20б). 

  Мидраш
    определяет
    "мудрость"
    как «умение решить
    имеющуюся
    проблему», а
    "проницательность"
    как «умение
    избежать
    возникновения
    проблемы».
    Мудрость
    реагирует  после
    обнаружения
    проблемы, и
    потому
    намного
    заметнее для
    окружающих –
    в отличие от
    проницательности,
    предполагающей
    контроль над
    ситуацией
    еще до
    возникновения
    проблемы.
    Поэтому
    мудрые люди
    становятся
    известны,
    обретают
    народное
    признание и
    популярность
    , а
    проницательные
    остаются не
    очень
    известными. 

  И
    назначил их
    главами над
    вами:
    тысячниками,
    и сотниками,
    и
    полусотниками,
    и
    десятниками,
    и
    распорядителями
    по коленам
    вашим: Слово шотрим ("стражи,
    распорядители,
    надсмотрщики",
    в современном
    иврите
    "полицейские")
    - отсылает к
    стиху из
    книги Исход (5:14):
    "И были биты
    надсмотрщики
    из сынов
    Израиля,
    которых
    поставили
    над ними
    притеснители
    фараона,
    говоря:
    почему вы не
    изготовили
    положенного
    числа
    кирпичей ни
    вчера, ни
    сегодня?"
    Поэтому
    мидраш полагает,
    что здесь
    речь идет о
    тех, кто
    занимал пост
    руководитей
    еще в Египте.
    Часть из них осталась
    столь
    уважаема в
    народе, что
    им вновь было
    предоставлено
    руководство.

  



3.4.
    Принципы
    судебной
    справедливости
    (1:16-18)

  (16)
    В то время я
    повелел
    судьям вашим,
    говоря: выслушивайте
    ваших
    братьев, и
    судите справедливо
    между каждым
    и братом его,
    и пришельцем
    его.

  (17)
    Не
    различайте
    лиц на суде:
    выслушивайте
    как малого,
    так и
    великого; не
    бойтесь
    никакого
    человека, ибо
    суд – дело
    Божье; а
    вопрос, который
    слишком
    труден для
    вас,
    представьте мне,
    и я выслушаю
    его.

  (18)
    И дал я вам в
    то время
    повеление
    обо всех
    делах,
    которые вы
    должны
    сделать.

  (16) В то
    время я
    повелел
    судьям вашим: Слово шофтим,
    "судьи",
    предполагает
    не только
    судебную власть,
    но также
    политическое
    и духовное лидерство
    (как позже
    описано,
    например, в
    книге Судей).

  Говоря: Приведенные
    ниже
    принципы
    ставят на
    первое место
    не формальное
    знание
    закона и его
    исполнение, а
    указание
    внимательно
    выслушивать
    людей и честно
    относиться к
    ситуации.
    Именно на
    этом основана
    жизнь
    здорового
    национального
    организма.

  (16-17)
    Выслушивайте
    ваших
    братьев и судите
    справедливо
    между каждым
    и братом его,
    и пришельцем
    его. Не
    различайте
    лиц на суде:
    выслушивайте
    как малого,
    так и
    великого; не
    бойтесь
    никакого
    человека: Здесь
    изложены
    основы
    справедливой
    судебной
    системы:

  §                     Беспристрастно
    выслушивать
    все стороны конфликта.

  §                     Ко
    всем
    судящимся
    сторонам
    должно быть
    равное
    отношение: к
    богатым и
    бедным,
    сильным и
    слабым,
    коренным
    жителям и
    пришельцам. ("Не
    лицеприятствовать",
    т.е. "смотреть
    не на лица, а
    на факты и
    доводы"). 

  §                     Запрет
    притеснения
    пришельцев отличает
    Тору от многих
    законодательных
    систем, где
    пришельцы
    социально
    ущемлены. (С
    другой
    стороны, важно
    отметить, что
    в
    политических
    вопросах
    пришельцы не
    обладают
    статусом
    коренных
    жителей.
    Например, они
    не могут
    назначаться
    на
    руководящие
    должности, но
    это отдельная
    тема).

  §                     Независимость
    суда от
    власти:
    нельзя поддаваться
    давлению со
    стороны
    политической
    или
    социальной силы.

  Такое
    всеобщее
    равенство
    перед
    законом независимо
    от статуса
    принято
    всеми в наши дни
    как
    незыблемая
    основа
    нормального
    общества. Но
    для того
    времени (и
    даже много
    позже) это
    было
    совершенно необычным.

  Отметим,
    что сегодня в
    одних
    идеологиях и
    социальных
    системах мы
    можем
    наблюдать несправедливое
    отношение
    суда в пользу
    "коренных
    или богатых –
    в ущерб
    пришельцам и
    бедным", а в
    других есть
    явные проявления
    "позитивной
    дискриминации",
    т.е. "поддержки
    пришельцев и
    бедных – в
    ущерб коренным
    или богатым".
    Тора же
    считает
    любое проявление
    пристрастности
    в суде
    неправильным,
    запрещает
    потворствовать
    как богатым,
    так и бедным. 

  Ибо суд –
    дело Божье: Справедливый
    суд это одно
    из главных
    проявлений
    Божественного
    света в нашем
    мире, а
    обеспечение
    судебной
    справедливости
    это важнейший
    критерий
    духовной
    состоятельности
    общества.

  А вопрос,
    который
    слишком
    труден для
    вас, представьте
    мне, и я
    выслушаю его: В
    контексте
    назначения
    локальных
    лидеров эта
    фраза звучит
    как
    ободрение:
    "Не бойтесь
    браться за
    эту работу, а
    если будет
    сложно,
    обратитесь
    ко мне - я
    помогу". 

  При этом,
    согласно
    мидрашу,
    выбранная
    Моисеем
    формулировка
    была
    неверной, и
    эти слова
    вызвали
    череду ошибок.
    Излишняя
    уверенность
    Моисея в
    своей способности
    справиться с
    любой
    проблемой оказалась
    очень
    опасной.
    Мидраш
    проводит параллель
    с ситуацией
    когда пророк
    Шмуэль (Самуил)
    сказал Саулу:
    "Я провидец"
    (1 Шмyэля 9:19), - и
    Всевышний
    тут же лишил
    его дара, вследствие
    чего Шмуэль
    не разглядел
    в Давиде
    будущего
    царя-помазанника
    (1 Шмyэля 16:6). 

  Про
    Моисея
    сказано, что
    он был "самым
    скромным
    человеком на
    земле" (Числа
    12:3). В принципе, его
    подход был
    правильным,
    все сложные
    дела
    следовало
    передавать
    ему - в конце
    концов, он
    мог спросить
    Бога
    напрямую. Но
    даже для
    Моисея такая
    формулировка
    оказалась
    неверной, и в
    дальнейшем
    привела к ошибке.

  Нам
    следует
    всегда
    помнить, что
    важно не только
    содержание
    наших слов,
    но и их
    формулировки.
    Неточная
    формулировка
    может повлечь
    за собой
    неверные
    установки, а
    они приведут
    к
    неправильным
    действиям.

  (18) И дал я
    вам в то
    время
    повеление
    обо всех делах,
    которые вы
    должны
    сделать: Здесь
    подчеркивается,
    что Моисей
    дал не "закон,
    по которому
    вы должны
    судить", а
    "программу
    действий,
    которую вы
    должны
    реализовать"
    – что показывает
    не только
    судебную, но
    и политическую
    роль этих
    лидеров.

  



3.5.
    История
    разведчиков
    (1:19-40)

  (19)
    И двинулись
    мы от Хорева,
    и прошли всю
    ту пустыню,
    великую и
    страшную,
    которую вы
    видели, по
    пути к горе
    Аморреев, как
    повелел нам
    Господь, Бог
    наш, и дошли
    до
    Кадеш-Барнеа.

  (20)
    И я сказал
    вам: вы
    подошли к
    горе
    Аморреев, которую
    Господь, Бог
    наш, дает нам.

  (21)
    Смотри -
    Господь, Бог
    твой, отдал
    тебе эту землю;
    взойди же и
    овладей ею,
    как Господь,
    Бог отцов твоих,
    говорил тебе;
    не бойся и не
    страшись.

  (22)
    Но вы все
    подошли ко
    мне и
    сказали:
    "пошлем людей
    перед собою,
    чтобы они
    разведали
    землю эту, и
    принесут нам
    ответ о
    дороге, по
    которой нам
    подниматься,
    и о городах, в
    которые мы
    войдем".

  (23)
    И
    понравилось
    мне слово
    это, и взял я
    из вас
    двенадцать
    человек, по
    одному от
    колена.

  (24)
    И они
    отправились
    и поднялись в
    горы, и дошли
    до долины
    Эшколь, и
    разведали ее.

  (25)
    И взяли в
    руки из
    плодов земли
    и спустились
    к нам, и
    принесли
    ответ,
    сказав:
    хороша земля,
    которую
    Господь, Бог
    наш, дает нам.

  (26)
    Но вы не
    захотели
    взойти, и
    воспротивились
    повелению
    Господа, Бога
    вашего,

  (27)
    И злословили
    вы в шатрах
    ваших, и
    сказали: "по
    ненависти
    Господа к нам
    вывел Он нас
    из земли
    Египетской,
    чтобы
    предать нас в
    руки Аморреев
    на
    истребление.

  (28)
    Как
    поднимемся
    мы? Братья
    растопили
    сердца наши,
    говоря: народ
    большой и
    выше нас, города
    большие и
    укрепленные
    до небес, и
    также
    исполинов
    видели мы
    там".

  (29)
    И я сказал
    вам: "не
    страшитесь и
    не бойтесь их; 

  (30)
    Господь, Бог
    ваш, который
    идет перед
    вами, - Он
    будет
    воевать за вас,
    так же как Он
    сделал это в
    Египте пред
    глазами
    вашими;

  (31)
    И в пустыне
    этой, где
    видел ты, что
    носил тебя
    Господь, Бог
    твой, как
    носит
    человек сына своего,
    - на всем пути,
    который вы
    прошли, до этого
    места".

  (32)
    Но вы все
    равно не
    доверились
    Господу, Богу
    вашему,

  (33)
    Хотя Он и
    идет перед
    вами по пути,
    чтобы найти
    для вас место
    стоянки;
    ночью в огне,
    чтоб указывать
    вам дорогу по
    которой идти,
    а днем в
    облаке.

  (34)
    И услышал
    Господь
    голос речей
    ваших и разгневался,
    и поклялся,
    сказав:

  (35)
    "Не увидеть
    никому из
    этих людей,
    этому поколению
    злодеев, той
    доброй земли,
    которую Я
    поклялся
    отдать отцам
    вашим.

  (36)
    Только Калев,
    сын Иефунэ,
    увидит ее;
    землю, по
    которой он
    ходил, Я
    отдам ему и
    сынам его, за
    то что он
    полностью
    последовал
    Господу".

  (37)
    Также и на
    меня
    прогневался
    Господь из-за
    вас, говоря:
    "ты тоже не
    войдешь туда.

  (38)
    Иеhошуа, сын
    Нуна, стоящий
    перед тобою, -
    он войдет
    туда; его
    укрепи, ибо
    он передаст
    ее во
    владение
    Израилю.

  (39)
    Младенцы же
    ваши, о
    которых вы
    говорили, что
    они станут
    добычей, и
    сыны ваши,
    которые ныне
    не познали
    еще добро и
    зло, – они
    войдут туда,
    и им отдам Я
    ее, и они
    унаследуют
    ее.

  (40)
    А вы
    повернитесь
    и
    отправляйтесь
    в пустыню, по
    дороге
    Тростникового
    моря".

  История
    разведчиков: Детали этой
    истории
    изложены
    здесь иначе, чем
    в книге Чисел
    (гл.13-14). Книга
    Чисел
    рассказывает
    эту историю
    так:

  (13:1)
    И Господь
    говорил с
    Моше, сказав: 

  (2)
    Отправь себе
    людей, чтобы
    осмотреть
    землю Ханаан,
    которую Я даю
    сынам
    Израиля, по
    одному человеку
    от колена
    отцов их
    пошлите,
    знатных из них. 

  (3)
    И отправил их
    Моше из
    пустыни
    Паран по слову
    Господа; все
    мужи те –
    главы сынов
    Израиля они. 

  (17)
    И Моше
    отправил их
    высмотреть
    землю Ханаан,
    и сказал им:
    "поднимитесь
    с юга и
    взойдите на
    гору, 

  (18)
    И осмотрите
    землю, какова
    она; и народ
    живущий на
    ней - силен ли
    он или слаб,
    мал или
    велик? 

  (19)
    И земля, на
    которой он
    живет -
    хороша ли она
    или плоха? и
    каковы
    города, в
    которых он
    живет -
    открытые они
    или
    укрепленные? 

  (20)
    И земля -
    тучна ли она
    или тоща?
    есть на ней
    деревья или
    нет?
    Постарайтесь
    и возьмите из
    плодов
    земли". Было
    же это в пору
    созревания
    винограда. 

  (21)
    И поднялись
    они, и
    осмотрели
    землю, от
    пустыни Цин
    до Рехова, по
    пути в Хамат. 

  (23)
    И дошли они
    до долины
    Эшколь, и
    срезали там лозу
    с одной
    гроздью
    винограда, и
    понесли ее на
    шесте вдвоем;
    и от плодов
    граната и
    смоковницы. 

  (26) И
    прошли они и
    пришли к Моше
    и к Аарону, и
    ко всей
    общине сынов
    Израиля в
    пустыню
    Паран, в
    Кадеш, и
    принесли
    ответ им и
    всей общине,
    и показали им
    плоды той земли. 

  (27)
    И рассказали
    ему, и
    сказали:
    пришли мы в
    землю, в
    которую ты
    отправлял
    нас, и
    действительно,
    течет она
    молоком и
    медом; и вот
    плоды ее. 

  (28)
    Однако! Ибо
    силен народ,
    живущий на
    земле той, и
    города
    укрепленные,
    весьма
    большие; также
    потомков Великана
    мы видели
    там. 

  (29)
    Амалек живет
    в южной
    стороне, а
    Хетийцы, Иевусеи
    и Аморреи
    живут на
    горе,
    Ханаанеи же живут
    при море и на
    берегах
    Иордана. 

  (30)
    Но Калев
    успокаивал
    народ перед
    Моше, и сказал:
    непременно
    взойдем и
    завладеем ею,
    потому что мы
    можем
    одолеть ее. 

  (31)
    Люди же,
    которые
    ходили с ним,
    сказали: не
    можем мы
    пойти на
    народ тот,
    ибо он
    сильнее нас. 

  (32)
    И распускали
    между сынами
    Израиля
    худую молву о
    земле,
    которую
    осмотрели,
    говоря: земля,
    которую
    проходили мы,
    чтобы
    осмотреть ее,
    - это земля,
    пожирающая
    живущих на
    ней; а весь народ,
    который
    видели мы на
    ней, люди
    высокорослые. 

  (33)
    Там же видели
    мы исполинов,
    сынов
    Великана, из
    исполинов; и
    мы были в
    глазах своих
    саранчой, и
    такими же
    были мы в их
    глазах. 

  (14:1)
    И подняла
    вопль вся община,
    и плакал
    народ в ту
    ночь. 

  (2)
    И роптали все
    сыны Израиля
    на Моше и на
    Аарона, и
    сказала им
    вся община:
    Лучше бы
    умерли мы в
    земле
    Египетской,
    или в пустыне
    этой умерли
    бы! 

  (3)
    И зачем
    Господь
    ведет нас в
    землю эту,
    чтобы пасть
    нам от меча?
    Жены наши и
    дети наши
    станут
    добычей. Не
    лучше ли нам
    возвратиться
    в Египет? 

  (4)
    И сказали
    друг другу:
    назначим
    начальника и
    возвратимся
    в Египет. 

  (5)
    И пали Моше и
    Аарон на лица
    свои перед
    всем собранием
    общины сынов
    Израиля, 

  (6)
    А Иеhошуа, сын
    Нуна, и Калев, сын
    Иефуне, из
    смотревших
    землю,
    разорвали одежды
    свои, 

  (7)
    И сказали
    всей общине
    сынов
    Израиля: земля,
    которую мы
    обходили для
    осмотра ее, -
    земля эта
    очень, очень
    хороша.

  (8)
    Если
    благоволит к
    нам Господь,
    то приведет
    нас в землю
    эту и
    передаст ее
    нам, землю
    которая
    течет
    молоком и
    медом. 

  (9)
    Только
    против
    Господа не
    восставайте,
    и не бойтесь
    народа земли
    той, ибо они
    отданы нам на
    съедение,
    отступила от
    них защита
    их; с нами же
    Господь, не
    бойтесь их. 

  (10)
    И заговорила
    вся община
    забросать их
    камнями; но
    слава
    Господа
    явилась при
    Скинии откровения
    всем сынам
    Израиля. 

  (20)
    И сказал
    Господь: 

  (23)
    Не увидят они
    землю,
    которую Я
    клятвенно обещал
    отцам их; все
    кто гневили
    Меня не увидят
    ее. 

   (24)
    Калева же,
    раба Моего,
    за то, что в
    нем был дух
    иной, и он был
    предан Мне, -
    его приведу Я
    в страну, по
    которой он
    прошел, и
    потомство
    его
    унаследует
    ее. 

  Мы
    видим, что во
    Второзаконии
    роли всех действующих
    лиц -
    разведчиков,
    народа,
    Моисея и Бога
    - описаны
    совершенно
    иначе, чем в
    книге Чисел.
    Главные
    отличия таковы:

  §                     Инициатива
    послать
    разведчиков:
    в книге Чисел
    это
    инициатива
    Всевышнего, а
    во Второзаконии
    она исходила
    от народа.

  §                     Спор о
    том, нужно ли
    завоевывать
    Страну: в книге
    Чисел он
    происходил
    между
    разведчиками,
    а во
    Второзаконии
    - между
    народом и Моисеем.

  §                     Кто
    главный
    виновник: в
    книге Чисел
    это разведчики
    (клевета на
    землю), а во
    Второзаконии
    - народ.

  §                     Причина,
    по которой
    Моисей не
    вошел в Страну:
    в книге Чисел
    - удар
    посохом о
    скалу, на 40-м году
    скитаний, а
    во
    Второзаконии
    - история с разведчиками,
    еще во 2-м году
    после Исхода. 

  (19)
    И двинулись
    мы от Хорева: После
    рассказа о
    назначении
    судей, которое
    явилось
    шагом народа
    к обретению
    самостоятельности,
    Моисей
    переходит к
    пересказу
    истории
    разведчиков,
    в которой
    показано, как
    самостоятельность
    народа может
    быть
    реализована
    неправильно.
    Эта история
    показывает
    главный грех
    поколения
    Исхода: в ней
    происходит
    разрыв живой
    связи народа и
    Страны. Народ
    отказывается
    от возможности
    реализовать
    свою миссию,
    и поэтому
    наказывается
    смертью
    всего
    поколения в
    пустыне.

  И
    прошли всю ту
    пустыню,
    великую и
    страшную,
    которую вы
    видели: Это
    описание
    подчеркивает,
    что
    передвижение
    по пустыне
    является
    неординарным,
    необычным
    путем,
    которым
    обычно не
    ходили. После
    тех чудес,
    которые
    Всевышний
    явил вам при
    этом
    переходе, ваш
    страх завоевать
    Страну не
    имеет
    никакого
    основания.

  По
    пути к горе
    Аморреев, как
    повелел нам
    Господь, Бог
    наш, и дошли
    до
    Кадеш-Барнеа: Т.е. в
    начале пути
    от Синая вы
    исполняли
    указания
    Всевышнего и
    шли по пути в
    Ханаан.

  (20)
    И я сказал
    вам: вы
    подошли к
    горе Аморреев,
    которую
    Господь, Бог
    наш, дает нам: Вы
    успешно
    прошли
    первый этап
    пути, поэтому
    можете идти
    дальше на
    завоевание
    Страны.

  (21)
    Смотри -
    Господь, Бог
    твой, отдал
    тебе эту землю;
    взойди же и
    овладей ею,
    как Господь,
    Бог отцов
    твоих,
    говорил тебе,
    не бойся и не
    страшись: В
    книге Чисел
    тема страха
    впервые
    появляется
    только после
    истории
    разведчиков.
    Но во
    Второзаконии
    Моисей
    затрагивает
    в разговоре с
    народом тему
    страха еще до
    этого. Слова
    "не бойся"
    означают, что
    люди уже
    боятся; и
    этот страх
    повлиял на поведение
    как
    разведчиков,
    так и народа.

  (22)
    И вы все
    подошли ко
    мне и
    сказали: В
    книге Чисел
    инициатива
    исходит
    сверху от
    Бога, а
    разведчиков
    отправляет
    Моисей. В данном
    повествовании
    инициатива
    исходит от
    народа. 

  Поколение
    рабов не
    действовало
    самостоятельно
    и не ощущало
    ответственности
    за свои поступки,
    они лишь
    исполняли
    приказы. Свободные
    же люди
    понимают, что
    действуют
    самостоятельно
    и несут
    ответственность
    за свои
    действия.

  Пошлем
    людей перед
    собою, чтобы
    они разведали
    землю эту, и
    принесут нам
    ответ о
    дороге, по
    которой нам
    подниматься,
    и о городах, в
    которые мы
    войдем: Ивритский
    термин лерагель означает
    именно
    военную
    разведку
    (например,
    обвинение
    Иосифа
    против
    братьев в
    Бытие 42:9), в
    отличие от
    книги Чисел,
    где
    употребляется латур, "осмотреть
    землю", что
    означает
    разведку
    экономическую.
    Это еще раз
    подчеркивает,
    что
    поколением
    пустыни
    изначально
    руководил
    страх, их
    отказ от
    завоевания
    Страны не был
    тактической ошибкой
    или
    следствием
    влияния
    разведчиков.

  Пошлем
    людей: В
    военную
    разведку
    можно отправить
    просто
    «людей», не
    указывая их
    формальный
    статус,
    который в
    военных
    вопросах не
    играет
    большой роли.
    Но в книге
    Чисел этот
    статус
    указан и
    добавлено,
    что посылали
    "знатных из
    них",
    поскольку
    задачей
    экономической
    разведки
    является
    создание у
    народа положительного
    отношения к
    Стране
    Израиля (чтобы
    народ сам
    захотел
    поселиться в
    этой Стране,
    а не считал,
    что она ему
    навязана).
    Для этого
    нужны
    авторитетные
    представители
    колен.

  (23)
    И
    понравилось
    мне слово
    это: Здесь
    Моисей
    принимает на
    себя
    ответственность
    за решение об
    отправке
    разведчиков.
    В книге Чисел
    этой
    ответственности
    не было, там это
    действие
    являлось
    приказанием
    от Бога. На
    протяжении
    всей
    ретроспективы
    в книге Второзаконие
    звучит мысль:
    "мы сами
    виноваты в
    том, что с
    нами
    случилось"
    (вместо прежней
    установки
    "Бог указал
    нам так
    поступать").
    Это
    понимание
    личной
    ответственности
    очень важно
    для
    исправления
    народа. 

  И
    взял я из вас
    двенадцать
    человек, по
    одному от
    колена: В
    книге Чисел
    добавлено:
    "все мужи те –
    главы сынов
    Израиля ", что
    усугубляет вину
    разведчиков,
    поскольку
    они были
    авторитетами
    в своих
    коленах. Во
    Второзаконии
    же
    ответственность
    возложена не
    на разведчиков,
    а на весь
    народ,
    поэтому
    высокий статус
    разведчиков
    не
    подчеркивается. 

  (24)
    И они
    отправились,
    и поднялись в
    горы, и дошли
    до долины
    Эшколь, и
    разведали ее. В
    книге Чисел
    подробно
    описан
    долгий маршрут
    разведчиков,
    здесь же
    выделено
    только одно
    важнейшее
    место -
    именно оно
    связано с образцами
    принесенных
    плодов.

  (25)
    И взяли в
    руки из
    плодов земли
    и спустились
    к нам, и
    принесли ответ,
    сказав:
    хороша земля,
    которую
    Господь, Бог
    наш, дает нам: Хотя
    это была
    военная
    разведка,
    подчеркивается
    позитивное
    поведение
    разведчиков, которые
    отметили
    насколько
    земля хороша.
    В книге
    Чисел, когда
    разведчики
    говорят о достоинствах
    земли, они
    тут же
    добавляют
    оговорку:
    "Однако! Ибо
    силен народ,
    живущий на
    земле той", -
    чтобы
    отговорить
    народ от
    завоевания.
    Но во
    Второзаконии
    такой
    немедленной
    отговорки
    нет.

  (26)
    Но вы не
    захотели
    взойти, и
    воспротивились
    повелению
    Господа, Бога
    вашего: Вновь подчеркивается,
    что виноваты
    не
    разведчики, а
    народ. 

  (27)
    И злословили
    вы в шатрах
    ваших: Вы не
    только не
    пошли, но еще
    и злословили,
    т.е. ложно
    обвинили
    Всевышнего.

  И
    сказали: "по
    ненависти
    Господа к нам
    вывел Он нас
    из земли
    Египетской,
    чтобы
    предать нас в
    руки
    Аморреев на
    истребление": Это
    очень резкое
    выражение. В
    книге Чисел сказано
    иначе, менее
    резко: "Лучше
    бы умерли мы
    в земле
    Египетской,
    или в пустыне
    этой умерли
    бы! И зачем
    Господь
    ведет нас в
    землю эту,
    чтобы пасть
    нам от меча?
    Жены наши и
    дети наши станут
    добычей. Не
    лучше ли нам
    возвратиться
    в Египет?". 

  Рабы
    задумываются
    только о
    своей судьбе,
    они
    совершенно
    не учитывают
    мотивы
    действий
    окружающих,
    включая
    мотивы
    Всевышнего - во
    Второзаконии
    же народ
    делает
    попытку истолковать,
    понять
    мотивы
    Всевышнего.
    Хотя здесь
    это приводит
    к ошибочным выводам,
    само по себе
    наличие
    подобного
    стремления
    положительно. 

  Во
    Второзаконии
    также не
    упоминается
    желание
    народа
    вернуться в
    Египет,
    поскольку для
    нового
    поколения
    оно не
    актуально.

  (28)
    Как
    поднимемся
    мы? Братья
    растопили
    сердца наши,
    говоря: народ
    большой и
    выше нас,
    города
    большие и
    укрепленные
    до небес, и
    также
    исполинов
    видели мы там": Грех самих
    разведчиков
    упоминается
    только на
    этом этапе,
    уже после
    слов народа,
    т.е. причина
    греха не в
    разведчиках,
    а в народе.
    Свободный
    человек
    несет
    ответственность
    за свои
    поступки
    даже в том
    случае, если
    был
    соблазнен -
    ведь это он
    сам виноват, что
    поддался на
    соблазн.

  (29)
    И я сказал
    вам: "не
    страшитесь и
    не бойтесь их: В
    книге Чисел
    не описано,
    как Моисей
    реагировал на
    претензии
    народа,
    поскольку
    там народу отвечали
    Иеhошуа и
    Калев. Во
    Второзаконии
    ситуация
    обратная -
    реакция
    Иеhошуа и
    Калева не
    упоминается
    вовсе.
    Видимо, с
    народом разговаривали
    фактически
    все трое, но
    упоминания о
    них
    находятся в
    разных
    книгах,
    поскольку
    есть большая
    разница
    между
    доводами Иеhошуа
    и Калева в
    Числах и
    доводами
    Моисея.

  (30)
    Господь, Бог
    ваш, который
    идет перед
    вами - Он
    будет
    воевать за
    вас, так же
    как Он сделал
    это в Египте
    пред глазами
    вашими: В
    описании
    Моисея
    завоевание
    Страны будет похоже
    на победы над
    фараоном и
    Амалеком: в первом
    случае
    Моисей лишь
    молился, а
    Бог рассек
    море и
    потопил
    фараона; во
    второй ситуации
    Моисей
    поднял руки,
    народ
    обратился к Небесам,
    и Амалек был
    поражен.
    Таким же чудесным,
    по мнению
    Моисея,
    должно было
    быть и
    завоевание
    Страны –
    нужно только
    пойти туда и
    посмотреть
    на Небо, а Бог
    сам всех прогонит.
    Но такая
    позиция не
    может быть
    верной для
    естественного
    завоевания
    Страны, она
    подходит
    только для
    Пустыни.
    Из-за этой ошибочной
    позиции
    Моисей и в
    дальнейшем
    не смог
    возглавить
    завоевание
    Страны. 

  (31)
    И в пустыне
    этой, где
    видел ты, что
    носил тебя
    Господь, Бог
    твой, как
    носит
    человек сына своего
    - на всем пути,
    который вы
    прошли, до этого
    места": Фраза "как
    носит
    человек сына
    своего" указывает
    на заботу
    Бога о народе,
    но в то же
    время
    показывает
    отношение
    Бога к народу
    как к
    младенцу,
    который не способен
    на
    самостоятельные
    решения и поступки,
    т.е. такой тип
    отношений
    весьма далек
    от идеала. 

  (32)
    Но вы все
    равно не
    доверились
    Господу, Богу
    вашему: Ивритское эмуна означает
    "доверие" (а
    не "вера"). 

  (33)
    Хотя Он и
    идет перед
    вами по пути,
    чтобы найти
    для вас место
    стоянки;
    ночью в огне,
    чтоб указывать
    вам дорогу по
    которой идти,
    а днем в
    облаке: Моисей снова
    подчеркивает
    опору на
    чудеса: "Вам
    не о чем
    заботиться,
    Бог будет
    сражаться за
    вас". Такой
    подход означает,
    что народ не
    способен
    действовать
    самостоятельно,
    его удел -
    подчиняться
    Богу и
    доверять Ему
    решение всех
    проблем. 

  При
    этом позиция
    Иеhошуа и
    Калева, о
    которой
    сообщает
    книга Чисел,
    совершенно
    иная: они рассчитывают
    не на чудеса,
    а на
    самостоятельные
    действия
    народа, при
    которых
    Всевышний
    помогает
    народу, но не
    делает
    работу вместо
    него.

  Такая
    позиция
    Моисея,
    основанная
    на чудесах, и
    является его
    главным
    недостатком,
    из-за
    которого он
    не допущен
    войти в Страну
    при том, что
    Иеhошуа и
    Калев могут
    войти в нее.

  (34)
    И услышал
    Господь
    голос речей
    ваших и разгневался,
    и поклялся,
    сказав: Гнев
    Бога может
    иметь
    исключительно
    воспитательную
    цель.
    Всевышний
    сообщает нам,
    что Он
    разгневан -
    лишь для
    того, чтобы
    мы осознали
    вопиющую
    ошибочность
    наших
    поступков.

  (35)
    Не увидеть
    никому из
    этих людей,
    этому поколению
    злодеев: Эпитет
    "злодеи"
    употребляется
    здесь не в бытовом
    смысле (т.е.
    «злодей» не
    синоним «плохому
    человеку»).
    Злодейством
    назван страх
    идти в Страну
    Израиля для
    осуществления
    своей миссии. 

  Той
    доброй земли. Противопоставление:
    "поколение
    зла - не увидит
    земли добра".
    Они говорили,
    что плохой является
    Страна, но на
    самом деле
    зло заключено
    в них самих, а
    не в Стране.

  Которую
    Я поклялся
    отдать отцам
    вашим: Клятва,
    данная
    народу,
    сохраняется,
    но будет исполнена
    не для этого
    поколения, а
    для следующего.
    Кто не
    захотел
    войти в
    Страну, когда
    предлагалось,
    уже никогда
    не сможет
    войти. История
    зачастую
    предоставляет
    нам уникальные
    возможности,
    и если мы не
    используем их,
    то следующая
    возможность
    может представиться
    очень
    нескоро,
    возможно, уже
    только
    следующему
    поколению.

  (36)
    Только Калев,
    сын Иефуне,
    увидит ее: "Только"
    относится
    здесь к
    обоим: к
    Калеву и
    Иеhошуа, о
    котором
    будет
    сказано
    несколькими
    строками
    ниже.

  Землю,
    по которой он
    ходил, Я
    отдам ему и
    сынам его за
    то, что он
    полностью
    последовал
    Господу": О
    Калеве
    сказано, что
    он
    "полностью
    последовал
    Господу" - сам
    же Моисей не
    вошел в Страну,
    а значит, он
    "не
    полностью
    последовал
    Господу". 

  Таким
    образом,
    выражение
    "последовать
    Господу" не
    означает "в точности
    выполнять
    приказы" - но
    это значит
    быть
    открытым к
    восприятию
    изменений в мире,
    поскольку
    именно
    Господь их
    ведет, и действовать
    в
    соответствии
    с ними. Исход
    происходил
    чудесным
    образом, а
    завоевание
    Страны
    должно было
    идти
    естественно.
    Калев и Иеhошуа
    ощутили это и
    ориентировались
    на собственные
    силы народа,
    а Моисей нет.

  (37)
    Также и на
    меня
    прогневался
    Господь из-за
    вас: Будучи
    руководителем,
    Моисей не
    сумел направить
    народ на
    завоевание
    Ханаана,
    поэтому несет
    ответственность
    за его
    неправильное
    поведение.
    Однако в этом
    стихе
    существует
    еще один
    вариант
    понимания
    слов "из-за вас"
    - см. ниже
    комментарий
    к 3:26.

  Из-за
    вас, говоря:
    ты тоже не
    войдешь туда: Моисей
    по-новому
    осознает
    прошедший
    путь, и
    объясняет
    народу, что
    не вошел в
    Страну из-за
    истории разведчиков,
    а не из-за
    удара по
    скале. В тот момент,
    когда народ
    отказался
    идти в Страну,
    этот путь
    закрылся и
    для Моисея,
    который является
    неотъемлемой
    частью
    поколения Исхода. 

  Ты
    тоже не
    войдешь туда: Здесь
    ничего не
    сказано об
    Аароне. Ниже (9:20)
    мы узнаем,
    что Аарон
    также не был
    допущен в
    Страну вовсе
    не из-за
    удара
    посохом о
    скалу, а
    вследствие
    греха
    золотого
    тельца.

   (38)
    Иеhошуа, сын
    Нуна, стоящий
    перед тобою -
    он войдет
    туда: Подчеркивается
    различие между
    Иеhошуа и
    Моисеем.
    Когда Моисею
    не удается
    уговорить
    народ пойти в
    Страну, то он
    осуждается
    на смерть в
    пустыне
    вместе с
    народом, т.е. разделяет
    его судьбу.
    Калев и Иеhошуа
    тоже не
    сумели
    уговорить
    народ, но все равно
    входят в
    Страну, хотя
    народ гибнет в
    пустыне, т.е.
    судьба
    Калева и Иеhошуа
    отличается
    от того что
    произошло с
    народом. 

  Причина
    такой
    разницы
    заключена в
    различии их
    возражений,
    на которые мы
    указали выше.
    Калев и Иеhошуа
    возражают
    народу
    адекватно
    ситуации: "мы
    сами завоюем
    Страну,
    потому что
    Бог нам
    поможет".
    Моисей же
    полагается на
    чудо, а это
    неправильный
    довод.

  Из
    этого мы
    также должны
    понять, что
    не во всем
    можно и нужно
    учиться у
    Моисея.
    Например,
    Моисей не
    обладает
    качествами
    Машиаха, а именно
    они
    становятся
    всё более
    важны по мере
    развития
    истории - как
    истории
    еврейского народа,
    так и истории
    всего
    человечества[14]. 

  Его
    укрепи, ибо
    он передаст
    ее во
    владение Израилю: Для
    понимания
    этого
    отрывка
    важна последовательность
    событий:
    "Калев
    полностью выполнил
    указания
    Господа -
    гнев Бога на
    Моисея -
    необходимость
    укрепить
    Иеhошуа". Слова
    Калева
    вдохновляли
    народ,
    поэтому можно
    сказать, что
    он
    "полностью
    последовал Господу".
    Слова Моисея,
    напротив, по
    сути, ослабляли
    народ.
    Иеhошуа
    требовалось
    четко занять
    позицию
    Калева:
    надеяться на
    силы народа,
    а не
    полагаться
    на чудесную
    победу, как
    Моисей. 

  Иеhошуа
    был главным
    учеником
    Моисея и его
    духовным
    наследником,
    что
    необходимо
    для дальнейшего
    руководства
    народом.
    Однако его
    близость к
    Моисею могла
    повлечь
    принятие
    неправильных
    установок
    Моисея в вопросах
    войны. Более
    того, ранее
    Иеhошуа уже
    вел войну, в
    которой
    победа
    наступила
    чудесным, а
    не
    естественным
    образом
    (война с Амалеком,
    в которой
    победа была
    одержана,
    когда Моисей
    поднял руки -
    Исх. 17:11).
    Поэтому
    Иеhошуа "нуждается
    в
    укреплении"
    для понимания
    естественного
    характера
    Страны
    Израиля, а
    Калеву оно не
    требуется. 

  (39)
    Сыны ваши,
    которые ныне
    не познали
    еще добро и
    зло: Те, кто
    еще не в
    состоянии
    различать
    добро и зло,
    не несут
    ответственности
    за свои действия.

  Они
    войдут туда: Пока
    человек не
    повзрослел,
    его
    общественное
    сознание не
    считается
    сформированным,
    и он не несет ответственности
    за поведение
    социума. Но каждый
    взрослый
    несет
    ответственность
    за поступки
    народа в
    целом, даже
    если лично грехов
    не совершал. 

  (40)
    А вы
    повернитесь
    и отправляйтесь
    в пустыню, по
    дороге
    Тростникового
    моря. Указывается
    как бы
    направление назад, прочь
    от Страны. В
    действительности
    же они пошли
    не в сторону
    Египта, а к
    Эйлату - другому
    заливу
    Тростникового
    (Красного) моря.

  



3.6. Почему
    Моисей не
    вошел в
    Страну Израиля

  Как мы
    отметили
    выше, хотя в
    книге Чисел (20:12)
    говорится,
    что Моисей не
    смог войти в
    Страну Израиля
    из-за удара
    по скале при
    "водах раздора", Мей Мерива, -
    здесь во
    Второзаконии
    представлена
    совершенно
    иная причина:
    Моисей не
    смог войти в Страну
    из-за истории
    с
    разведчиками,
    что никак не
    связано с
    ударом поо
    скалу. 

  Ор hа-Хаим,
    один из
    классических
    комментаторов
    Торы, пишет:
    "несколько
    раз
    повторено,
    что Моисей не
    смог войти в
    Страну
    Израиля из-за
    удара по
    скале -
    именно для
    того, чтобы
    не заподозрили
    Моисея в
    грехе
    разведчиков".
    Это означает,
    что
    "действительно,
    был резон
    заподозрить
    его в грехе
    разведчиков,
    но такое предположение
    будет
    ошибочным".
    При этом в книге
    Второзакония
    такая связь
    приведена в абсолютно
    явной форме!

  Таким
    образом,
    приведенная
    в книге Чисел
    причина
    является как
    бы "маскировкой",
    хотя она
    обозначена
    несколько
    раз и твердо
    усвоена не
    только
    поколением
    Исхода, но и
    потомками.
    Смысл этой
    маскировки в
    том, что без
    нее у
    читателя
    может возникнуть  прямое
    уравнивание
    наказания
    Моисея с
    грехом
    разведчиков,
    что является
    неправильным.
    Разведчики
    не хотели
    идти в Страну
    Израиля - а
    Моисей хотел,
    но не смог,
    потому что
    его
    жизненная
    позиция,
    основанная
    на "Божественном
    управлении с
    помощью чудес",
    не годится
    для Страны.

  "Управление
    с помощью
    чудес"
    подавляет
    человеческую
    инициативу.
    Сам Моисей
    живет на
    уровне чудес,
    это является
    нормальным
    для него, - но
    такая жизнь
    не подходит
    для всего
    остального
    народа, у
    которого не
    остается
    места для
    самостоятельных
    действий.

  Сорок лет
    в пустыне это
    период
    "рождения и
    вскармливания
    народа", о
    котором
    Моисей
    говорит: «Бог
    носил вас, как
    носит
    человек
    своего сына» (31).
    Человек носит
    своего
    ребенка на
    руках, пока
    он маленький.
    Но по мере
    взросления
    следует
    перестать носить
    сына на
    руках, он
    должен стать
    самостоятельным
    - а для этого
    Моисей должен
    уйти. Поэтому
    фраза Моисея
    "И на меня
    прогневался
    Бог из-за вас"
    может
    означать
    также "ради
    вас". Дело не
    в том, что
    "из-за вашего плохого
    поведения
    Бог не
    пускает меня
    в Страну", но
    "Бог не
    пускает меня
    в Страну ради
    вас", для
    вашего же
    блага и
    развития. Моисей
    по своей сути
    завязан на
    "управление
    с помощью
    чудес", а для
    развития
    народа совершенно
    необходимо,
    чтобы такое
    управление
    прекратилось. 

  ***

  Одна
    из причин, по которой
    Моисей не
    смог
    направить
    народ на завоевание
    Страны, - это
    то, что
    первичная
    установка
    Моисея была
    направлена
    на Тору, а не
    на
    завоевание
    Страны.

  Мы
    отмечали в
    комментарии
    к книге
    Исход, что
    один из
    доводов Бога,
    когда Он
    уговаривал Моисея
    вывести
    евреев из
    Египта,
    состоял в обещании:
    "вы заключите
    Завет с Богом
    на этой горе"
    (Исх. 3:12), то есть
    на горе
    Хорев, на
    Синае. Таким
    образом, в
    глазах
    Моисея
    главным
    мотивом для
    Исхода было
    получение
    Торы (в
    современных
    терминах, его
    мотивация
    была
    "религиозная"),
    в то время
    как для
    народа
    приведен иной
    мотив,
    национальный:
    вы выходите
    из Египта,
    чтобы
    вернуться в
    страну ваших
    праотцов
    Авраама,
    Ицхака и
    Яакова (Исх. 3:16;
    в современных
    терминах, их
    мотивация
    была
    "сионистская"). 

  Такое
    расхождение
    между
    установками
    Моисея и
    стремлением
    народа
    приводит к
    тому, что
    Моисей не
    только не
    усиливает желание
    народа идти в
    свою Страну,
    но даже несколько
    уменьшает
    его,
    подчеркивая
    примат
    получения
    Торы.
    Разумеется,
    сам Моисей продолжал
    стремиться в
    Страну
    Израиля, но недостаточно
    акцентировал
    на этом
    внимание народа.
    Поэтому в
    начале пути
    национальный
    настрой на
    завоевание
    Страны
    становится слабее.
    Она, конечно
    же, остается
    в планах, но
    уровень
    мотивации
    понижается.

  Такое
    ослабление
    мотивации у
    народа к овладению
    Страной
    Израиля,
    возможно,
    стало одной
    из причин мнения
    разведчиков -
    да и их
    установка,
    возможно,
    была
    следствием
    общего
    настроения социума.
    В итоге народ
    побоялся
    идти на завоевание
    Страны, и
    Моисей был
    лишен права
    вступить в
    нее.

   При
    этом к концу
    жизни Моисея,
    в книге
    Второзаконие,
    мы видим, что
    ситуация
    изменилась.
    Как мы
    отмечали, в
    своей первой
    ретроспективе
    Моисей
    говорит о
    единстве
    народе и
    завоевании
    Заиорданья, и
    только во
    второй
    ретроспективе
    о Торе - т.е. вопрос
    Торы
    оказывается
    вторичным по
    отношению к
    становлению
    народа.
    Установки и
    приоритеты
    Моисея
    изменились,
    но это
    произошло слишком
    поздно для
    изменения
    Божественного
    решения о его
    личной
    судьбе.

  



3.7.
    Разные
    уровни
    прочтения
    Торы 

  Приведенное
    выше
    сравнение
    книг Числа и
    Второзаконие
    изменило
    наше
    понимание
    того, почему
    Моисею был
    закрыт путь в
    Страну
    Израиля. При
    этом надо
    заметить, что
    не только
    здесь, но и во
    многих
    других местах
    текст Торы
    устроен
    таким
    образом, что
    мнение и
    отношение
    читателя к
    написанному
    меняется от
    первого,
    ознакомительного
    прочтения -
    ко второму,
    углубленному
    и аналитическому. 

  Например,
    в книге Бытие
    в конце 11
    главы написано:
    «и жил Терах 205
    лет, и умер
    Терах в
    Харане», и
    далее:
    «сказал Бог
    Аврааму: уйди
    из земли своей».
    При первом
    прочтении
    создается
    впечатление,
    что Бог
    повелел
    Аврааму
    выйти из Харана
    только после
    смерти
    Тераха. Но
    если
    подсчитать
    годы их
    жизни, видно,
    что на момент
    выхода
    Авраама из
    Харана Терах
    еще был жив.
    Тем не менее,
    Тора выбрала
    именно такой
    порядок
    повествования,
    чтобы не
    создавалось
    впечатления, что
    Авраам не
    выполнил
    долга
    почитания отца.
    Подсчитав
    годы, мы
    узнаем, что
    Авраам ушел,
    оставив отца
    на старости
    лет; но по
    мере углубления
    в Тору мы
    понимаем, что
    на самом деле
    такой уход
    был оправдан.
    При первом же
    прочтении,
    когда мы еще
    не понимаем
    глубины
    миссии
    Авраама и
    могли бы
    осудить его
    за
    недостаточное
    почитание
    отца, такой вопрос
    даже не
    возникает. 

  Тора
    учитывает
    уровень
    подготовки
    своих читателей.
    Она написана
    таким
    образом, что имеет
    не только
    информационную,
    но и педагогическую
    цель, которая
    меняется в
    зависимости
    от состояния
    и уровня
    изучающих.

   В
    нашем случае,
    когда в книге
    Чисел сказано,
    что «Моисей
    не войдет в
    Страну за то, что
    ударил
    посохом по
    скале», - то
    хотя это не вполне
    действительная
    причина, но
    важно, чтобы
    в тот момент
    народ
    услышал
    именно такое
    обоснование,
    и чтобы
    простой
    читатель,
    который
    будет
    изучать Тору
    в
    последующие
    века, уяснил
    это для себя. 

  Во
    Второзаконии
    же Моисей
    высказывает
    более
    глубокую
    причину.
    Понятно, что
    люди, к которым
    он
    обращается,
    знакомы с
    содержанием
    книги Чисел,
    но Моисей
    хочет
    скорректировать
    сказанное
    там, чтобы
    оно
    соответствовало
    новому
    уровню, на
    который
    народ и Моисей
    поднялись за
    последний
    год их
    странствования.

  И далее,
    углубляясь в
    текст, мы
    можем понять,
    что Моисей
    был
    отстранен от
    руководства
    вообще не за
    свою вину, но
    из-за неспособности
    должным
    образом
    руководить
    народом в
    будущем, что
    подчеркивается
    отличием его
    слов от слов
    Калева и Иеhошуа.
    Но понять это
    можно только
    если углубиться
    в
    сравнительный
    анализ книг
    Чисел и Второзакония. 

  Тора не
    случайно
    разделила
    это
    повествование
    на две разные
    книги, между
    которыми
    есть противоречие.
    Простой
    человек не в
    состоянии
    воспринять
    прямую
    критику в
    адрес Моисея.
    Он и не
    должен
    сомневаться,
    что Моисей является
    великим
    вождем и все
    делает правильно,
    а наказан он
    только ввиду
    строгого отношения
    Бога к
    малейшему
    непослушанию.
    Продвинутый
    же читатель
    находится на
    том уровне
    понимания,
    когда образ
    Моисея в его
    глазах не
    пострадает,
    даже если
    Моисей не был
    абсолютно
    прав во всех
    ситуациях.
    Для такого читателя
    Тора
    подготовила
    материал для
    анализа и для
    совсем
    других
    выводов.

  Презентация
    же таких идей
    для широкого
    читателя
    стала
    возможна
    лишь в наше
    время, когда
    общее
    развитие
    культуры
    подготовило людей
    к восприятию
    подобных
    диалектических
    концепций,
    так чтобы при
    этом
    персонажи
    Торы не
    потеряли свой
    статус. 

  ***

  Понимание
    процесса
    "развития
    послания, которое
    нам несет
    Тора" (как и
    вообще
    отношений
    Бога и
    человека)
    возможно на
    примере наших
    отношений с
    детьми.

  Фундаментальным
    принципом и
    основой всего
    понимания
    Торы
    является
    идея о том,
    что мы являемся
    детьми Бога,
    и Он
    относится к
    нам так же,
    как мы
    относимся к
    собственным
    детям. Как
    Бог создал
    человека по
    своему
    образу и подобию,
    так же и
    рождаем
    детей по
    своему образу
    и подобию.
    Разумеется,
    физически
    это происходит
    иначе, но в
    сущности это
    аналогичные
    вещи. Чтобы
    лучше понять
    отношения между
    Богом и
    человеком,
    нам даны
    отношения с
    собственными
    детьми, и эта
    аналогия является
    важнейшим и
    наиболее
    наглядным
    способом
    понимания
    Бога. 

  На разных
    этапах
    развития мы
    по-разному общаемся
    с детьми,
    открывая им
    постепенно
    те аспекты
    истины,
    который они в
    состоянии
    воспринять.
    Мы стараемся
    не
    обманывать
    своих детей,
    но и не
    объясняем им
    сразу
    слишком
    многого,
    потому что
    они не смогут
    это
    воспринять.
    Каждое наше
    высказывание
    является
    одной из
    граней
    истины, озвученной
    в ходе
    воспитательного
    процесса.
    Повзрослев и
    поумнев,
    ребенок не
    станет предъявлять
    нам
    претензии по
    поводу того,
    что в его
    десять лет мы
    совершенно
    иначе говорили
    с ним на
    какую-то
    тему, чем
    когда ему стало
    восемнадцать.
    Разумеется,
    он понимает,
    что уровень
    его
    разговора с
    родителями
    растет и
    развивается
    по мере его
    собственного
    развития.

  Аналогично
    этому,
    Всевышний
    по-разному обращается
    к рабам,
    вышедшим из
    Египта (книги
    Исход, Левит
    и начало
    Чисел), или к
    новому поколению
    свободных
    людей в начале
    сорокового
    года (вторая
    часть книги
    Чисел) или в
    конце того же
    года
    (Второзаконие). 

  Ход
    истории
    человечества
    всегда идет
    параллельно
    процессу его
    духовного
    развития. Так
    же
    параллельно
    развивается
    послание
    Бога людям,
    т.е. уровень
    прочтения и
    понимания
    Торы, который
    мы достигаем
    на каждом
    этапе.
    Великие люди
    прошлых
    поколений,
    конечно, были
    намного выше
    нас и
    понимали
    гораздо больше,
    но обычный
    средний
    человек в
    прошлом не
    достигал
    такого
    высокого
    уровня, который
    является
    нормой
    образованного
    человека сегодня.
    Поэтому
    мудрецы
    прошлых
    поколений не
    раскрывали
    своего
    понимания
    народу, а передавали
    его при
    помощи
    скрытой
    традиции
    (каббалы),
    часть из
    которой
    мудрецы
    нашего
    поколения
    нашли
    возможным
    раскрыть для всеобщего
    изучения и
    осмысления.

  



3.8.
    Попытка захвата
    Страны
    против
    Божественного
    запрета (1:41-45)

  (41)
    И отвечали
    вы, и сказали
    мне:
    "согрешили
    мы пред
    Господом! мы
    пойдем и
    сразимся, как
    повелел нам
    Господь, Бог
    наш". И
    препоясались
    вы каждый
    оружием
    своим, и
    устремились
    подняться на
    гору.

  (42)
    Но Господь
    сказал мне:
    "скажи им: не
    поднимайтесь
    и не
    сражайтесь,
    ибо нет Меня
    среди вас; чтобы
    не поразили
    вас враги
    ваши".

  (43)
    И я говорил
    вам, но вы не
    послушали и
    воспротивились
    повелению
    Господа, и
    злостно взошли
    на гору.

  (44)
    И Аморреи,
    жившие на
    горе той,
    выступили
    против вас
    как пчелиный
    рой, и
    прогнали вас,
    и разгромили
    вас на Сеире
    до Хормы.

  (45)
    И
    возвратились
    вы, и плакали
    пред Господом;
    но Господь не
    услышал
    голоса
    вашего и не внял
    вам.

  (41)
    И отвечали
    вы, и сказали
    мне:
    "согрешили
    мы пред
    Господом! мы
    пойдем и
    сразимся, как
    повелел нам
    Господь, Бог
    наш". И
    препоясались
    вы каждый оружием
    своим, и
    устремились
    подняться на
    гору: Как мы
    уже отмечали
    в
    комментарии
    к Книге Чисел
    (14:39), в отличие
    от истории
    золотого
    тельца, здесь
    нет
    раскаяния:
    народ не
    спрашивает
    Бога, как
    теперь будет
    правильно
    поступить, а
    действует
    импульсивно:
    "раз меня
    наказали, я
    поступлю
    иначе, сделаю
    наоборот".
    Такая
    реакция
    соответствует
    уровню
    обиженного
    ребенка, а не
    взрослого человека,
    ответственного
    за свое
    будущее.

  (42)
    Но Господь
    сказал мне:
    "скажи им: не
    поднимайтесь"...
    И я говорил
    вам, но вы не
    послушали и воспротивились
    повелению
    Господа.

   В
    параллельном
    стихе из
    книги Чисел
    (14:41-42) не упоминается
    Божественное
    повеление,
    поэтому там
    создается
    впечатление,
    что народ
    ослушался не
    Бога, а
    только
    Моисея. Такое
    различие
    между книгой
    Чисел и
    Второзаконием
    наблюдается
    во всем
    отрывке:
    Второзаконие
    подчеркивает,
    что все
    повеления
    исходили
    напрямую от
    Бога, а в
    Числах этого
    нет. Эта
    особенность
    изложения
    призвана
    обратить внимание
    читателя на
    тот факт, что
    поколение Исхода
    не слушало в
    этом
    Божественных
    приказов - в
    противоположность
    поколению
    Пустыни,
    которое
    следует этим
    указаниям.
    Поскольку в
    этот момент
    именно они
    являются слушателями
    Моисея, то
    его речь
    укрепляет их мотивацию.

  (43)
    И злостно
    взошли на
    гору: Это
    действие
    было не
    просто
    ошибкой, но
    сознательным
    противодействием
    воле Всевышнего. 

  (44)
    И Аморреи,
    жившие на
    горе той,
    выступили против
    вас как
    пчелиный рой,
    и прогнали
    вас, и разгромили
    вас на Сеире
    до Хормы: Как
    уже
    отмечалось в
    комментарии
    к Книге Чисел,
    поражение
    евреев было
    настолько
    сильным, что
    даже через 39
    лет
    Всевышний не
    дал им пройти
    тем же путем,
    чтобы народ
    не испугался и
    не утратил
    мотивацию,
    необходимую
    для завоевания
    Страны.
    Пришлось
    обойти район
    Мертвого
    моря (Эдом,
    Моав и Амон) с
    юго-востока,
    чтобы
    подойти к
    Стране
    Израиля с
    востока, из
    Заиорданья.

  (45)
    И
    возвратились
    вы, и плакали
    пред Господом;
    но Господь не
    услышал
    голоса
    вашего и не внял
    вам: Сопоставление
    с предыдущим
    стихом: вы не
    послушались
    голоса
    Господа -
    поэтому Он
    отказался
    слушать ваш
    голос.

  Но
    Господь не
    услышал
    голоса
    вашего: Вы
    плакали не
    потому, что
    поняли, какое
    тяжкое
    преступление
    совершили и
    раскаиваетесь,
    а лишь
    потому, что
    боитесь
    тяжелых последствий.
    Поэтому Бог
    не внял вашему
    голосу.

  



3.9.
    Пребывание 38
    лет в пустыне
    (1:46 - 2:1)

  (46)
    И оставались
    вы в Кадеше
    многие дни;
    сколько дней
    мы пробыли
    там!

  (1)
    И
    оборотились
    мы, и
    отправились
    в пустыню по
    пути к
    Тростниковому
    морю, как
    сказал мне
    Господь; и мы
    обходили
    горы Сеира
    много дней.

  (46)
    И оставались
    вы в Кадеше
    многие дни;
    сколько дней
    мы пробыли
    там! Данное
    выражение
    (буквально:
    "подобно дням,
    которые вы
    сидели там")
    не вполне
    понятно.
    Мидраш
    понимает
    этот стих как
    разделение периода
    пребывания в
    Пустыне на
    две равные
    части:
    "сколько
    дней вы
    провели в
    Кадеше -
    столько же и
    вне него", т.е. 19
    лет евреи
    провели в
    Кадеше, и
    столько же
    скитались с
    места на
    место. Это
    означает, что
    половину
    всего
    времени пребывания
    в Пустыне
    евреи
    находились
    на одной и
    той же
    стоянке и не
    передвигались. 

  Столь
    длительная
    стоянка была
    необходима,
    чтобы
    поколение
    частично
    сменилось, и
    ослабла
    психологическая
    травма,
    полученная в
    результате
    разгрома
    после
    неправильной
    попытки
    завоевания
    Страны.

  (1)
    И
    оборотились
    мы, и
    отправились
    в пустыню по
    пути к Тростниковому
    морю, как
    сказал мне
    Господь; и мы
    обходили
    горы Сеира
    много дней: Движение
    вокруг горы
    Сеир
    представлено
    здесь не как
    продвижение
    к Стране
    Израиля (в отличие
    от
    следующего
    стиха), а как
    "хождение по
    кругу", цель
    которого
    ожидание
    смены поколений.
    Только после
    этих двух
    подготовительных
    этапов,
    пребывания
    на стоянке в
    Кадеше и
    кругового
    обхода горы
    Сеир, - можно отправиться
    в путь к
    Заиорданью на
    завоевание
    Страны.

  



Глава
    4. Завоевание
    Заиорданья

  4.1.
    Второй
    приказ на
    завоевание
    Страны (2:2-3)

  (2)
    И Господь
    сказал мне
    так:

  (3)
    Хватит вам
    обходить
    горы эти;
    поверните к северу.

  (2)
    И Господь
    сказал мне
    так: Хронологически,
    это первое
    указание,
    которое
    Моисей
    получает от
    Всевышнего
    через 38 лет
    после
    истории с
    разведчиками.
    Талмуд полагает,
    что все эти
    годы Бог
    вообще не
    разговаривал
    с Моисеем,
    поскольку Шехина,
    Божественное
    присутствие,
    пребывает
    над пророками
    только ради
    народа
    Израиля. Если
    народ
    Израиля был
    наказан, то
    на это время
    и Моисей был
    лишен
    пророчества.
    Вся духовная
    сила
    пророков,
    включая
    Моисея, - это
    производная
    от духовной
    силы народа.
    Лишь в
    последний
    год
    странствования
    слово Бога
    возвращается,
    знаменуя начало
    нового этапа.

  (3)
    Хватит вам
    обходить
    горы эти: Формулировка
    второго
    приказа идти
    на завоевание
    Страны:
    "Хватит вам
    обходить горы
    эти (Сеир)", -
    аналогична
    первому
    приказу:
    "Хватит вам
    оставаться у
    горы этой
    (Синая)" (1:6).
    Поколение
    Исхода
    "засиделось
    у горы Синай",
    а поколение
    пустыни
    "заблудилось
    у подножия
    горы Сеир".
    Обход вокруг
    Сеира в чем-то
    аналогичен
    пребыванию у
    Синая: на
    Синае народ
    получал Тору,
    а на Сеире он
    ее изучает и
    усваивает. Но
    главной
    целью остается
    завоевание
    Страны, и
    изучение
    Торы приходится
    на время
    прервать.

  Таким
    образом,
    первоначальное
    усвоение Торы
    завершено,
    евреи
    "закончили
    школьный курс",
    и им пора
    выходить в
    реальную
    жизнь. 

  Поверните
    к северу: Сеир
    находится в
    районе юга
    современной
    Иордании. В
    начале пути
    (в Кадеш
    Барнеа) направление
    "на север"
    указывало бы
    в сторону Негева
    и далее прямо
    в Ханаан. А
    теперь, после
    обхода горы
    Сеир, "на
    север" означает
    - через Эдом в
    сторону
    степей Моава
    напротив
    Иерихона.

  



4.2.
    Запрет
    воевать с
    Эсавом (2:4-8)

  (4)
    И народу
    прикажи так:
    "вы
    проходите по
    границе
    братьев
    ваших, сынов
    Эсава,
    живущих на Сеире.
    Они боятся
    вас, но вы
    очень
    остерегайтесь
    - 

  (5)
    Не задирайте
    их, ибо из их
    земли Я не
    дам вам ни
    пяди, так как
    горы Сеир Я
    отдал в
    наследие
    Эсаву.

  (6)
    Пищу
    покупайте у
    них за
    серебро и
    ешьте; и также
    воду
    приобретайте
    у них за
    серебро и пейте".

  (7)
    Ибо Господь,
    Бог твой,
    благословил
    тебя во всяком
    деле рук
    твоих, и
    заботился о
    тебе при
    странствиях
    по этой великой
    пустыне; уже
    сорок лет как
    Господь, Бог
    твой, с тобою,
    и ты не
    испытываешь
    недостатка
    ни в чем.

  (8)
    И отступили
    мы от братьев
    наших, сынов
    Эсава,
    живущих на
    Сеире. И с
    дороги Арава,
    от Эйлата и
    от Эцийон-Гевера,
    - мы
    повернули и
    пошли по пути
    к пустыне
    Моава.

  (4) И народу
    прикажи так:
    Вы проходите
    по границе
    братьев
    ваших, сынов
    Эсава,
    живущих на Сеире: Подчеркивается,
    что несмотря
    на конфликт, сыны
    Эсава
    являются
    братьями,
    которые имеют
    общее
    наследие с
    еврейским
    народом.
    Поэтому с
    ними Израиль
    не воюет и в
    случае
    конфликта
    должен
    отступить. А
    с Аморреями
    такого
    братства нет,
    они не ощущают
    общего
    наследия,
    поэтому в
    аналогичной
    ситуации
    следует
    вступить в
    войну и завоевать
    их земли.

  Они
    боятся вас,
    но вы очень
    остерегайтесь: Именно
    Эсав боится
    евреев, а не
    наоборот, как
    представлено
    в книге Чисел
    (20:14). Внешне (в книге
    Чисел)  казалось,
    что евреи
    слабые и
    отступают
    перед Эсавом,
    но на самом
    деле (во
    Второзаконии)
    выясняется,
    что Эсав слабее,
    а обход его
    владений
    является
    Божественным
    указанием. 

  Но
    вы очень
    остерегайтесь: Остерегайтесь
    вести себя
    неправильно,
    ведь ваше
    поведение
    должно
    соответствовать
    возложенной
    на вас
    миссии, и
    Всевышний постоянно
    следит за
    этим. Вы
    должны
    понимать, что
    получили
    право на завоевание
    Страны, не
    потому что вы
    сильнее или
    лучше других,
    но только
    ради
    реализации
    Божественной
    миссии. 

  (5) Не
    задирайте их,
    ибо из их
    земли Я не
    дам вам ни
    пяди, так как
    горы Сеир Я
    отдал в
    наследие
    Эсаву: Первоначально
    Аврааму были
    обещаны "земли
    десяти
    народов" (Быт.
    15:19). На момент
    Исхода из Египта
    евреи должны
    были
    завоевать
    земли семи из
    них (Ханаан), а
    земли
    оставшихся
    трех (кени,
    кенизи и
    кадмони)
    получили
    другие наследники
    Авраама: Эсав
    (сын Ицхака),
    Амон и Моав
    (сыны Лота).

  Это
    наследие народы
    получили не
    по факту
    рождения: у
    Авраама были
    и другие
    потомки, не
    получившие
    такого
    наследства, а
    Амон и Моав,
    наоборот, не
    являются
    прямыми
    потомками
    Авраама.
    Однако, из-за
    причастности
    этих народов
    к миссии Авраама
    и всего
    еврейского
    народа,
    воевать с
    ними
    запрещено на
    данном этапе.
    Но если они
    сами нападут
    на евреев,
    нарушив
    принципы
    Авраама,
    тогда
    разрешается
    воевать с ним
    и захватить
    их земли.
    Много веков
    спустя Эсав,
    Амон и Моав
    завершат
    свою миссию и
    уйдут со
    сцены
    истории, а их
    "наследство
    Авраама"
    отойдет к
    Израилю. В
    конце концов,
    по мере
    реализации
    своей
    Божественной
    миссии
    еврейский
    народ
    получит все
    «земли десяти
    народов».

  (6)
    Пищу
    покупайте у
    них за
    серебро и
    ешьте; и также
    воду
    приобретайте
    у них за
    серебро и пейте": Первые 39
    лет странствия
    по пустыне
    евреи не
    нуждались в
    том, чтобы
    приобретать
    воду и еду (о
    проблемах с
    водой
    сообщается
    всего два
    раза за весь
    период
    скитаний: в
    начале и в
    конце пути,
    т.е. все остальное
    время она
    имелась, а
    еда всегда обеспечивалась
    в виде манны).
    Заинтересованность
    евреев в
    приобретении
    воды и пищи
    показывает,
    что по мере
    приближения
    к Стране
    народ все
    меньше
    удовлетворяется
    небесной
    водой и
    хлебом и
    хочет земной
    пищи. Здесь,
    на границе
    Страны они
    хотят ощущать
    вкус
    нормальной,
    обычной
    жизни.

  (7) Ибо
    Господь, Бог
    твой,
    благословил
    тебя во
    всяком деле
    рук твоих, и
    заботился о
    тебе: "Заботился"
    на иврите йада,
    букв. "знал".
    По отношению
    к человеку
    это слово
    означает
    любовь или
    интимную
    связь, поэтому
    мидраш
    уподобляет
    этот стих
    словам мужа,
    который
    заботится и
    обеспечивает
    потребности
    своей жены.

  Ты
    не
    испытываешь
    недостатка
    ни в чем: Поэтому у
    тебя
    достаточно
    денег, ты
    можешь покупать
    все это. Не
    будьте
    неблагодарны
    Богу,
    поступая как
    бедные -
    ведите себя
    как богатые!
    Сама
    установка:
    "Ты можешь
    позволить
    себе
    покупать всё,
    что тебе
    нужно", -
    является одним
    из элементов
    воспитания
    народа.

  (8) И
    отступили мы
    от братьев
    наших, сынов
    Эсава,
    живущих на
    Сеире: "Отступили"
    означает: "не
    пытались
    отвоевать
    часть его
    территории,
    ведь так
    приказано",
    но это не
    значит, что
    евреи "не
    стали
    проходить
    через территорию
    Эсава", как
    это
    представлено
    в книге Чисел
    (20:14-21). См.
    подробнее
    ниже в
    комментарии
    к 2:29.

  Здесь
    также есть
    похвала
    новому
    поколению, к
    которому
    обращается
    Моисей - они
    подчиняются
    Божественным
    указаниям, в
    отличие от
    поколения
    Исхода.

  И с
    дороги Арава: В
    книге Чисел (20:17)
    она названа
    «царской
    дорогой». Это
    был один из
    главных
    международных
    торговых
    путей того
    времени,
    который
    пролегал от
    Эйлата на
    север,
    вначале по
    долине Арава
    по
    направлению
    к Мертвому
    морю, а затем
    к востоку от
    него по
    плоскогорью
    через земли
    Эдома, Моава
    и Амона и
    далее на
    Дамаск. 

  От
    Эйлата и от
    Эцийон-Гевера: Далее
    эти названия
    встречаются
    в книге Царей
    (I, 9:26 и 22:49), где
    сказано, что
    Эйлат и
    Эцийон-Гевер,
    "расположенные
    на берегу
    Тростникового
    моря в стране
    Эдом", были базой
    торгового
    флота
    еврейских
    царей в акватории
    Красного
    моря. 

  Мы
    повернули и
    пошли по пути
    к пустыне
    Моава: Пошли не
    прямо на
    север по
    главной
    дороге, а
    обошли Эдом с
    востока, т.е.
    прошли по
    пограничной
    области
    Эдома, но не
    через центр
    его страны.

  



4.3. Запрет
    воевать с
    Моавом (2:9-12) 

  (9)
    И Господь
    сказал мне:
    "не тесни
    Моава и не задирайся
    против него
    войной, ибо
    не дам тебе
    владения от
    его земли,
    так как Ар
    отдал Я во
    владение
    сынам Лота".

  (10)
    До них там жили
    Эймим, народ
    великий и
    многочисленный,
    высокие как
    великаны;

  (11)
    Также Рефаим
    считались
    великанами;
    Моавитяне же
    называли их
    Эймим.

  (12)
    А на Сеире
    раньше жили
    Хореи, но
    сыны Эсава прогнали
    их и
    истребили, и
    поселились
    вместо них, -
    как поступил
    Израиль с
    землей
    наследия
    своего,
    которую дал
    им Господь.

  (9)
    И Господь
    сказал мне: Требование
    не воевать с
    Моавом (как и
    ранее с
    Эсавом)
    исходит от
    Бога, а сам
    народ чувствует
    себя
    достаточно
    сильным для
    войны. 

  Не
    тесни Моава и
    не задирайся
    против него войной,
    ибо не дам
    тебе
    владения от
    его земли,
    так как Ар
    отдал Я во
    владение
    сынам Лота: Талмуд
    поясняет, что
    эта земля
    отдана сынам
    Лота, потому
    что у них
    есть важная
    роль в миссии
    Израиля: от
    них
    произойдет
    моавитянка
    Рут, от
    которой
    берет начало
    царский дом Давида.
    Позднее,
    когда эта
    роль будет
    выполнена,
    Израилю
    разрешат
    завоевать
    эти земли, а
    Моав
    исчезнет с
    арены
    истории.

  Ар
    отдал Я во
    владение
    сынам Лота: Это
    район
    Заиорданья.
    Видимо,
    название города
    Ароэр (стих 36)
    также
    связано с
    ним.

  (10)
    До них там
    жили Эймим,
    народ
    великий и
    многочисленный,
    высокий как
    великаны: Это
    дополнительное
    пояснение
    показывает
    евреям, что (1) в
    ходе истории
    могут
    исчезнуть
    даже сильные
    народы,
    поэтому не
    следует бояться,
    что евреям
    будет не под
    силу одолеть
    жителей
    Ханаана; и что
    (2) в
    международных
    отношениях
    захват земли
    одним
    народом у
    другого
    является
    нормой: так
    поступают
    все народы, и
    Израиль не является
    исключением.

  (11)
    Также Рефаим
    считались
    великанами: Рефаим были
    уничтожены
    коалицией
    месопотамских
    царей под
    руководством
    Кедарлаомера
    (Бытие 14:5) за
    четыреста
    лет до
    описываемых
    здесь
    событий.
    Таким образом,
    Бог облегчил
    задачу
    еврейского
    народа – после
    Исхода ему не
    пришлось
    столкнуться
    с великанами. 

  Моавитяне
    же называли
    их Эймим: От
    слова эйма,
    "ужас", т.к.
    они своим
    видом
    наводили
    ужас на
    окружающих.

  (12)
    А на Сеире
    раньше жили
    Хореи, но
    сыны Эсава прогнали
    их, и
    истребили, и
    поселились
    вместо них: Некоторые
    народы,
    которые
    ранее жили в
    Стране
    Израиля,
    давно были
    уничтожены в
    ходе междоусобных
    войн, а в
    других
    местах те,
    кому Бог
    завещал эту
    землю (здесь
    Эсаву), уже
    завоевали ее
    сами. 

  Как
    поступил
    Израиль с
    землей
    наследия своего,
    которую дал
    им Господь: Имеется в
    виду
    завоевание
    земель
    Сихона и Ога,
    которые тоже
    являются
    частью
    наследственного
    удела
    Израиля.

  



4.4.
    Запрет
    воевать с
    Амоном (2:13-23)

  (13)
    "Теперь
    встаньте и
    перейдите
    через поток
    Зеред!" И
    перешли мы
    через поток
    Зеред.

  (14)
    А времени,
    которое мы
    шли от
    Кадеш-Барнеа
    до перехода
    через поток
    Зеред -
    тридцать восемь
    лет, пока не
    перевелись
    из стана все
    воины того
    поколения,
    как клялся о
    них Господь.

  (15)
    Воистину,
    рука Господа
    была на них,
    чтобы истребить
    их из стана
    полностью.

  (16)
    И было, когда
    в народе
    умерли
    последние из тех
    воинов,

  (17)
    Господь
    говорил мне
    так:

  (18)
    Ты проходишь
    ныне Ар,
    пределы
    Моава,

  (19)
    И
    приближаешься
    к сынам
    Амона. Не
    враждуй с
    ними и не
    задевай их,
    ибо Я не дам
    тебе во владение
    от земли
    сынов Амона,
    так как сынам
    Лота отдал
    ее.

  (20)
    Также и она
    считается
    землей
    Рефаим, потому
    что прежде
    Рефаим жили в
    ней, но
    Амонитяне
    называют их
    Замзумим - 

  (21)
    Народ
    великий,
    многочисленный
    и рослый как
    исполины - но
    истребил их
    Господь пред
    лицом их, и те
    наследовали
    им и
    поселились
    вместо них.

  (22)
    Как Он сделал
    для сынов
    Эсава,
    живущих на Сеире,
    перед
    которыми Он
    истребил
    Хореев, и они
    наследовали
    им, и
    поселились
    вместо них до
    нынешнего дня.

  (23)
    А Аввеев,
    живших в
    селениях до
    Газы, истребили
    Кафторим,
    вышедшие из
    Крита, и
    поселились
    вместо них.

  (13) "Теперь
    встаньте и
    перейдите
    через поток
    Зеред!": Переход
    через поток
    Зеред
    упоминается
    в Торе в двух
    местах: здесь
    и в книге
    Чисел (21:12), но
    книге Чисел
    этот переход
    представлен
    как самостоятельное
    действие
    евреев, а во
    Второзаконии
    - как
    указание
    Всевышнего. В
    этом также
    проявляется
    различие
    между
    фактологическим
    и сущностным
    прочтением и
    пониманием
    описываемых
    событий.

  И
    перешли мы
    через поток
    Зеред: Этот переход
    упоминается
    отдельно,
    чтобы подчеркнуть,
    насколько он
    важен: он
    знаменует
    завершение
    обхода Эдома,
    и вообще конец
    скитаний.
    Пограничный
    поток Зеред
    (к югу от него
    Эдом, к
    северу Моав)
    начинается в
    пустыне и
    течет с
    востока на
    запад, в
    Мертвое море.
    Он
    представляет
    собой каньон
    с крутыми
    стенами,
    который
    мельчает по
    мере
    приближения
    к истоку, т.е. к
    востоку от
    моря, и
    только там
    есть
    возможность
    его перейти,
    обойдя Эдом и
    Моав.

  (14) А
    времени,
    которое мы
    шли от
    Кадеш-Барнеа: Указано
    место, где
    произошла
    история разведчиков,
    чтобы
    отсчитать от
    этого
    момента время,
    пока не
    вымерли все
    воины того
    поколения.

  До
    перехода
    через поток
    Зеред -
    тридцать восемь
    лет, пока не
    перевелись
    из стана все
    воины того
    поколения: Далее
    начинаются
    войны с
    Аморреями и
    завоевание
    Заиорданья,
    поэтому
    переход
    через Зеред
    является
    точкой
    отсчета для
    начала новых
    войн.

  (15)
    Воистину,
    рука Господа
    была на них,
    чтобы истребить
    их из стана
    полностью: При
    естественном
    течении
    событий, за 40
    лет всё
    поколение не
    успело бы
    умереть, ведь
    некоторые из
    них были в момент
    Исхода всего
    лишь
    двадцатилетними.
    Но Всевышний
    ускорил их
    смерть, чтобы
    народу не
    задерживаться
    в пустыне еще
    дольше. 

  (20)
    Также и она
    считается
    землей
    Рефаим,
    потому что
    прежде
    Рефаим жили в
    ней, но Аммонитяне
    называют их
    Замзумим: Моисей
    добавляет
    еще один
    исторический
    экскурс,
    чтобы
    подчеркнуть,
    что в ходе
    истории
    очень часто
    один народ
    вытесняет
    другой.

  (23) А
    Аввеев,
    живших в
    селениях до
    Газы, истребили
    Кафторим,
    вышедшие из
    Крита, и
    поселились
    вместо них: Кафторим
    (они же
    филистимляне, плиштим,
    "вторгнувшиеся"
    с моря)
    уничтожили
    Аввим, ханаанейцев,
    населявших
    район Газы,
    что в дальнейшем
    дало евреям
    моральное
    право завоевать
    эту
    местность (Иеhошуа
    10:41). Все
    приведенные
    здесь
    примеры
    призваны укрепить
    дух евреев и
    их
    уверенность
    в том, что Бог
    поможет им
    завоевать
    Страну.

  



4.5.
    Война с
    Сихоном (2:24-37)

  (24)
    "Встаньте,
    отправляйтесь
    в путь и
    перейдите
    поток Арнон.
    Смотри, Я
    предаю в руку
    твою Сихона,
    царя Хешбона,
    Аморрея, и
    землю его -
    начинай
    завладевать
    ею, затеяв с
    ним войну.

  (25)
    С этого дня Я
    начну
    наводить
    страх и ужас
    пред тобой на
    все народы
    под небесами,
    которые
    услышат
    весть о тебе,
    встревожатся
    и затрепещут
    пред тобой".

  (26)
    И из пустыни
    Кдемот послал
    я послов к
    Сихону, царю
    Хешбона, со
    словами мира,
    сказав:

  (27)
    "Позволь мне
    пройти через
    землю твою;
    только по
    дороге пойду
    я, не сверну
    ни вправо, ни
    влево;

  (28)
    Пищу за
    серебро
    продавать
    будешь мне
    для еды, и
    воду за
    серебро дашь
    мне для
    питья, только
    позволь мне
    пройти -

  (29)
    Как
    поступили со
    мною сыны
    Эсава, жители
    Сеира, и
    Моавитяне,
    жители Ара, –
    пока не перейду
    через Иордан,
    в страну
    которую
    Господь, Бог
    наш, дает
    нам".

  (30)
    Но не
    согласился
    Сихон, царь
    Хешбона, дать
    нам пройти,
    потому что
    Господь, Бог
    твой,
    ожесточил
    его дух и
    сделал непреклонным
    его сердце,
    чтобы
    предать его в
    руку твою,
    как это и
    стало.

  (31)
    И Господь
    сказал мне:
    смотри, Я
    начинаю предавать
    тебе Сихона и
    землю его;
    начинай завоевание,
    чтобы
    овладевать
    его землей.

  (32)
    И выступил
    Сихон против
    нас, он и весь
    народ его,
    для сражения
    в Яhац.

  (33)
    И Господь,
    Бог наш,
    предал его
    нам, и мы поразили
    его и сынов
    его, и весь
    народ его.

  (34)
    И взяли мы в
    то время все
    города его, и
    уничтожили
    всякий город
    населенный, и
    женщин, и детей,
    не оставили
    никого.

  (35)
    Только скот
    забрали мы
    себе и добычу
    из городов,
    которые
    завоевали.

  (36)
    От Ароэра на
    берегу
    потока Арнон,
    и города долины,
    и до Гилада -
    не было
    города,
    который был
    бы
    неприступен
    для нас; все
    предал нам Господь,
    Бог наш.

  (37)
    Только к
    земле сынов
    Амона мы не
    приближались,
    ко всему
    берегу
    потока Яабок
    с городами в
    горах, и ко
    всему что
    запретил
    Господь, Бог
    наш.

  (24)
    Встаньте,
    отправляйтесь
    в путь и
    перейдите
    поток Арнон: Арнон
    это граница
    между Моавом
    и Сихоном.

  Смотри,
    Я предаю в руку
    твою Сихона,
    царя Хешбона,
    Аморрея, и
    землю его -
    начинай
    завладевать
    ею, затеяв с
    ним войну: Приказ
    Всевышнего
    сынам
    Израиля
    резко меняется,
    потому что
    земли
    Аморреев (в
    отличие от
    земель Эсава,
    Амона и
    Моава)
    разрешено завоевать.

  Мидраш
    поясняет, что
    до этого
    Сихон
    завоевал
    часть земель
    Моава и
    Амона,
    поэтому у
    Израиля
    появилось
    право
    завоевать
    эту
    территорию.
    Когда народы
    ведут войны
    между собой,
    невозможно
    знать заранее,
    как они
    отразятся на
    еврейской
    истории.

  (25)
    С этого дня: С
    момента
    пересечения ущелья
    Арнон.

  Я
    начну
    наводить
    страх и ужас
    пред тобой на
    все народы
    под небесами,
    которые
    услышат весть
    о тебе,
    встревожатся
    и затрепещут
    пред тобой": Цель
    побед над
    Сихоном и
    Огом
    заключалась не
    только в
    завоевании
    Заиорданья,
    но и в психологической
    подготовке
    для
    дальнейшего
    завоевания
    Ханаана.

  (26)
    Послал я
    послов к
    Сихону, царю
    Хешбона, со словами
    мира, сказав: Несмотря на
    прямое
    указание
    атаковать Сихона,
    Моисей
    предлагает
    ему мир.

  И
    из пустыни
    Кдемот: Это
    название
    ранее нигде
    не
    упоминается,
    поэтому мидраш
    толкует его
    аллегорически
    как "из Изначального",
    т.е. "от
    Всевышнего"
    и описывает
    такое
    обращение
    Моисея к
    Богу: «Я учился
    у Тебя, у Того,
    кто Кдемот,
    кто
    предшествовал
    миру. Ведь
    для осуществления
    Исхода Ты мог
    бы одной
    молнией
    уничтожить
    Египтян, но
    вместо этого
    Ты отправил
    меня с
    посольством
    к фараону,
    чтобы
    предложить
    ему отпустить
    евреев с
    миром. Из
    этого я
    заключаю, что
    не следует
    начинать
    войну, не
    призвав сначала
    противника к
    миру».

  (27)
    "Позволь мне
    пройти через
    землю твою;
    только по
    дороге пойду
    я, не сверну
    ни вправо, ни
    влево: Мы не
    причиним
    тебе
    никакого
    ущерба, пройдя
    через твою
    территорию.

  (28)
    Пищу за
    серебро
    продавать
    будешь мне
    для еды, и
    воду за
    серебро дашь
    мне для
    питья: Это даже
    будет тебе
    экономически
    выгодно.

  (29)
    Пока не перейду
    через Иордан,
    в страну
    которую
    Господь, Бог
    наш, дает нам: Мы
    не угрожаем
    тебе, наша
    цель только
    пройти здесь
    и выйти к
    Ханаану.

  Как
    поступили со
    мною сыны
    Эсава, жители
    Сеира, и
    Моавитяне,
    жители Ара: В
    книге Чисел (21:21)
    сказано
    наоборот, что
    Эсав не дал
    евреям
    пройти. Есть
    два варианта
    объяснения
    этого
    противоречия: 

  (а)
    Возможно,
    есть разница
    между
    разными частями
    народа Эсава:
    есть "сыны
    Эсава в Сеире"
    (восточная
    часть Эдома,
    заселенная
    кочевыми
    племенами), и
    есть
    "царство
    Эдома" (западная
    часть Эдома,
    оседлые
    жители).
    Первые
    евреев
    пропустили, а
    вторые - нет. 

  (б)
    Была разница
    между
    официальной
    позицией
    Эсава и его
    реальным
    поведением.
    Официально
    Эсав заявил:
    «Никого не
    пропустим», - и
    вышел с
    армией. Но на
    самом деле
    Эсав сказал:
    «Делаем вид,
    что вас не
    видим. Можете
    тихо пройти
    по краю нашей
    земли». 

  (Дополнительное
    предположение,
    что это был
    блеф, что
    Израиль
    сказал
    Сихону
    неправду, что
    Эсав якобы
    пропустил их,
    хотя на самом
    деле этого не
    было -
    представляется
    маловероятным,
    поскольку
    такие важные
    международные
    новости
    получали
    широкую
    огласку
    среди
    окружающих
    царей). 

  Однако
    наша задача
    как
    читателей
    совсем не в
    том, чтобы
    согласовать
    описания
    книги Чисел и
    Второзакония
    или тем более
    пытаться
    выяснить,
    "что же там на
    самом деле
    произошло".
    Оба эти
    описания
    верны и
    отражают
    действительность
    с разных
    сторон. На
    формально-фактологическом
    уровне (по
    буквальному
    смыслу рассказа
    в книге
    Чисел) Эсав и
    Моав не
    пропустили
    евреев. Но по
    сути (книга
    Второзаконие)
    они все-таки
    дали евреям
    пройти через
    свои земли.
    Такая
    двойственность
    вообще
    довольно
    часто
    проявляется
    во
    взаимоотношениях
    сегодняшнего
    Израиля и
    окружающих
    его стран.

  (30)
    Но не
    согласился
    Сихон, царь
    Хешбона, дать
    нам пройти, -
    потому что
    Господь, Бог
    твой, ожесточил
    его дух и
    сделал
    непреклонным
    его сердце: Аналогичное
    выражение
    употребляется
    при описании
    поведения
    фараона в
    период десяти
    казней (Исход
    7:3).

  Чтобы
    предать его в
    руку твою,
    как это и стало: Всевышний
    укрепляет
    сердце
    злодеев, делая
    их смелее. Но
    Он не
    отнимает у
    них свободу выбора,
    а значит, они
    несут
    ответственность
    за свои
    действия. 

  (31)
    И Господь
    сказал мне:
    смотри, Я
    начинаю предавать
    тебе Сихона и
    землю его;
    начинай завоевание,
    чтобы
    овладевать
    его землей: Не
    нужно
    слишком
    активно
    предлагать
    Сихону мир,
    после того
    как он проявил
    себя
    враждебно,
    следует
    начать
    завоевание
    его страны,
    ибо она тоже
    является
    частью
    вашего
    надела. 

  Это
    означает, что
    Бог заранее
    предназначал
    восточный
    берег
    Иордана
    сынам
    Израиля, т.е.
    инициатива
    сынов Гада и
    Реувена
    поселиться
    там
    соответствовала
    Божественным
    планам.
    Подход книги
    Второзаконие,
    представленный
    в этой фразе,
    резко отличается
    от описания
    книги Чисел.
    То, что в книге
    Чисел
    (внешне)
    представлено
    как случайное
    стечение
    обстоятельств,
    во Второзаконии
    (по сути)
    показано как
    изначальный
    план Всевышнего. 

  (32)
    И выступил
    Сихон против
    нас, он и весь
    народ его,
    для сражения
    в Яhац: В
    рассказе
    книги Чисел
    действия
    Сихона опираются
    на
    прецеденты, в
    которых Эдом
    и Моав
    отказали
    евреям в
    праве пройти
    по их территории.
    Здесь же
    решение
    Сихона
    представлено
    как
    самостоятельное
    и не
    зависящее от
    действий
    Эдома и
    Моава, что
    усугубляет
    его ответственность
    и вину.

  Нападение
    Сихона дает
    нам
    моральное
    основание
    для
    завоевания
    его страны,
    что отражает
    общий
    принцип:
    несогласие
    окружающих народов
    жить в мире с
    Израилем
    приводит к
    тому, что
    Израиль
    отвоевывает
    у них
    предназначенные
    ему земли,
    которые
    ранее были
    под их
    властью.

   (34) И
    взяли мы в то
    время все
    города его, и
    уничтожили
    всякий город
    населенный, и
    женщин и
    детей, не
    оставили
    никого: Все
    описанные
    здесь ужасы
    войны
    происходили
    в
    соответствии
    с нормами
    того времени,
    и было бы
    анахронизмом
    применять к
    тем войнам
    моральные
    критерии
    современности.
    В
    комментарии
    к книге Чисел
    (к 31:13) мы
    подробно
    обсуждали
    вопрос о том,
    что в
    условиях
    того времени
    действия
    Израиля были
    обоснованы. В
    более
    поздний
    исторический
    период, когда
    человечество
    пересмотрело
    нормы
    ведения
    войны, такие
    действия,
    разумеется,
    недопустимы.

  (35)
    Только скот
    забрали мы
    себе и добычу
    из городов,
    которые
    завоевали: Это
    тоже
    соответствовало
    нормам того
    времени.

  (36)
    От Ароэра на
    берегу
    потока Арнон,
    и города долины,
    и до Гилада -
    не было
    города,
    который был
    бы
    неприступен
    для нас; все
    предал нам Господь,
    Бог наш: От
    границы
    Моава до
    границы Ога,
    царя Башана.

  (37)
    Только к
    земле сынов
    Амона мы не
    приближались,
    ко всему
    берегу
    потока Яабок
    с городами в
    горах, и ко
    всему что
    запретил Господь,
    Бог наш: Снова
    подчеркивается,
    что евреи
    действовали
    не
    самовольно, а
    по указанию
    Всевышнего.

  



4.6. Война
    с Огом (3:1-11)

  (1)
    И
    повернулись
    мы, и взошли
    по дороге к
    Башану; и
    вышел Ог,
    царь Башана,
    против нас, он
    и весь народ
    его, на
    сражение при
    Эдреи.

  (2)
    И Господь
    сказал мне:
    не бойся его,
    ибо Я предал
    в руку твою
    его и весь
    его народ, и
    его землю; и
    ты поступишь
    с ним, как
    поступил с
    Сихоном,
    царем
    Аморреев, который
    жил в
    Хешбоне.

  (3)
    И предал
    Господь, Бог
    наш, в руку
    нашу и Ога, царя
    Башана, и
    весь народ
    его; и мы
    поразили его,
    не оставив
    никого.

  (4)
    И забрали мы
    все города
    его в то
    время; не было
    города,
    которого мы
    не взяли бы у
    них: шестьдесят
    городов, всю
    область
    Аргов,
    царство Ога в
    Башане.

  (5)
    Все эти
    города,
    укрепленные
    стеною высокою,
    воротами и
    запорами; и
    еще города
    открытые
    весьма
    многие.

  (6)
    И разгромили
    мы их, как
    поступили мы
    с Сихоном,
    царем
    Хешбона,
    уничтожая
    всякий город населенный,
    и женщин и детей.

  (7)
    А весь скот и
    добычу из тех
    городов
    забрали мы
    себе.

  (8)
    И взяли мы в
    то время, из
    рук двух
    царей Аморрейских,
    землю,
    которая в
    Заиорданье,
    от реки Арнон
    до горы
    Хермон - 

  (9)
    У Цидонян
    Хермон
    называется
    Сирьон, а Аморреи
    называют его
    Снир -

  (10)
    Все города
    равнины и
    весь Гилад, и
    весь Башан до
    Салхи и
    Эдреи,
    городов
    царства Ога в
    Башане.

  (11)
    Ибо только
    Ог, царь
    Башана,
    остался из
    Рефаим. Вот
    его железная
    кровать, - она
    ведь в Рабат-бней-Амон,
    девять
    локтей в
    длину и
    четыре локтя
    в ширину, по
    локтю
    возмужалого.

  (1)
    И
    повернулись
    мы, и взошли
    по дороге к
    Башану; и
    вышел Ог,
    царь Башана,
    против нас,
    он и весь
    народ его, на
    сражение при
    Эдреи: Башан -
    это область
    восточнее
    Голанских высот,
    сегодня это
    юг Сирии на
    границе с
    Иорданией.
    Как мы
    отмечали в
    комментарии
    к книге Чисел (32:39), Моисей
    направляет
    армию на
    север уже без
    указаний от
    Всевышнего и
    без
    провокаций
    со стороны
    Ога,
    поскольку
    Башан
    издавна принадлежал
    сынам Менаше,
    которые
    завладели им
    в период
    египетского
    рабства
    (будучи сыновьями
    Иосифа они не
    были
    порабощены в
    Египте и
    служили в
    египетской
    армии). Пока
    они
    отсутствовали,
    пришел Ог и
    захватил их
    владения - и
    сейчас
    колено
    Менаше
    забирает
    обратно свою
    собственность.

  (2)
    И Господь
    сказал мне:
    не бойся его,
    ибо Я предал
    в руку твою
    его и весь
    его народ, и
    его землю; и
    ты поступишь
    с ним, как
    поступил с
    Сихоном,
    царем
    Аморреев, который
    жил в
    Хешбоне: Бог
    подтверждает
    решение
    Моисея о
    захвате
    царства Ога.

  (5)
    Все эти
    города,
    укрепленные
    стеною высокою,
    воротами и
    запорами: Аналогичных
    укрепленных
    городов в
    Ханаане
    испугались в
    свое время
    разведчики
    (Числа 13:28),
    поэтому
    захват укрепленных
    городов
    также имел
    важное воспитательное
    значение.

  (8)
    И взяли мы в
    то время, из
    рук двух
    царей Аморрейских,
    землю,
    которая в
    Заиорданье,
    от реки Арнон
    до горы
    Хермон: В
    итоге общая
    территория
    завоёванных
    царств на
    восточном
    берегу
    Иордана
    простирается
    от Арнона до
    Хермона. 

  (9)
    У Цидонян: Это
    финикийцы. 

  Хермон
    называется
    Сирьон, а
    Аморреи
    называют его
    Снир: Отмечается,
    что Хермон (2800 м. над
    уровнем
    моря), видный
    на многие
    сотни
    километров
    вокруг, является
    ориентиром
    для всех
    окрестных народов.
    Важно, что
    теперь народ
    Израиля тоже
    имеет доступ
    к нему.
    Название Хермон происходит,
    от херем,
    "запретный,
    недоступный". 

  (10)
    Все города
    равнины и
    весь Гилад, и
    весь Башан до
    Салхи и
    Эдреи,
    городов
    царства Ога в
    Башане: Подчеркиваются
    огромные
    размеры
    завоеванной
    территории: в
    нее входит не
    только восточный
    берег
    Иордана, но и
    часть Сирии –
    «весь Башан».

  (11)
    Ибо только
    Ог, царь
    Башана,
    остался из
    Рефаим: Война
    с потомком
    великанов
    была сложной,
    поэтому победа
    в ней так
    важна. 

   Вот его
    железная
    кровать: В те
    времена
    железо было
    очень ценным
    материалом.
    Железная
    кровать Ога
    свидетельствует
    о его
    огромном
    богатстве.

  В
    Рабат-бней-Амон: Буквально
    "главный
    город
    Аммонитян" -
    сегодня это
    Амман,
    столица
    Иордании (на иврите
    он до сих пор
    называется
    Рабат Амон).

  Она
    ведь: Слово
    «ведь»
    указывает на
    то, что
    данный факт
    был
    повсеместно
    известен.
    Аммонитяне
    гордились
    этим трофеем,
    который они,
    по-видимому,
    захватили,
    отвоевывая эту
    землю у
    Рефаим (2:20).
    Нахманид
    полагает, что
    Ог был царем
    тех Рефаим,
    землю
    которых
    завоевали
    Амонитяне.
    После
    поражения он
    ушел в Башан
    и стал
    править
    Аморреями. 

  Девять
    локтей в
    длину и
    четыре локтя
    в ширину: Размеры
    кровати
    примерно 4,5 на 2
    метра. Аммонитяне
    хранили этот
    артефакт как
    знак победы
    над
    великанами.

  Поскольку
    сыны Израиля
    должны
    начать завоевание
    Страны,
    упоминание о
    победе Аммонитян
    над таким
    сильным
    противником
    дополнительно
    воодушевляет
    их. 

  



4.7.
    Раздел земли
    в Заиорданье
    (3:12-20)

  (12)
    И эту землю,
    которой мы
    овладели в то
    время, от
    Ароэра, что у
    потока Арнон,
    и половину нагорья
    Гилад с
    городами его
    - я отдал
    Реувену и
    Гаду;

  (13)
    А остальную
    часть Гилада
    и весь Башан,
    царство Ога, -
    я отдал
    половине
    колена
    Менаше. Ведь
    вся область
    Аргов и весь
    Башан
    называлась
    землей
    Рефаим, -

  (14)
    Яир, сын
    Менаше, взял
    всю область
    Аргов до предела
    Гешура и
    Маахи, и
    назвал их,
    селения этого
    Башана, по
    имени своему
    "селениями Яира",
    и так это
    стало.

  (15)
    А Махиру я
    отдал Гилад.

  (16)
    А Реувену и
    Гаду я дал от
    Гилада до
    реки Арнон,
    по потоку
    проходит
    граница, - и до
    реки Яабок,
    границы
    сынов Амона,

  (17)
    И степь вдоль
    Иордана, от
    Кинерета до
    моря степного,
    Соленого
    моря, до
    склонов
    Писга на
    востоке.

  (18)
    Повелев им
    при этом:
    Господь, Бог
    ваш, дал вам
    землю эту,
    чтобы
    владеть ею;
    пусть же все
    воины ваши
    пойдут
    впереди
    войска
    братьев
    своих, сынов
    Израиля.

  (19)
    Только жены
    ваши и дети
    ваши, и скот
    ваш – знаю я,
    что скота у
    вас много –
    пусть
    останутся в
    городах
    ваших,
    которые я дал
    вам,

  (20)
    Пока Господь
    не доставит
    пристанища
    братьям
    вашим, как
    вам, и пока не
    овладеют
    также и они
    землей,
    которую Господь,
    Бог ваш, дает
    им по ту
    сторону
    Иордана;
    тогда
    возвратитесь
    вы в свое
    владение, которое
    я дал вам.

  (12)
    И эту землю: Моисей
    называет
    Заиорданье hа-Арец
    hа-Зот, "эта
    земля". Это
    название
    употребляется
    в книге Бытия
    ("чтобы дать
    тебе землю
    эту в наследие",
    15:7), когда Бог
    обещает в
    "завете
    между рассеченных
    частей"
    отдать
    Аврааму
    "земли
    десяти
    народов". Так,
    завоевание
    Заиорданья
    рассматривается
    здесь не само
    по себе, а как
    реализация
    Божественного
    обета Аврааму
    (в отличие от
    книги Чисел,
    где оно обусловлено
    скорее
    случайностью,
    т.е. конфликтом
    с Сихоном). 

  Которой
    мы овладели в
    то время, от
    Ароэра, что у
    потока Арнон,
    и половину
    нагорья
    Гилад с
    городами его
    - я отдал
    Реувену и
    Гаду: В книге
    Чисел
    рассказывается
    что эти территории
    были
    выделены
    Реувену и
    Гаду по их требованию,
    которое
    сначала даже
    привело к конфликту
    - но здесь во
    Второзаконии
    нет упоминания
    о конфликте,
    и все
    происходило
    согласно
    исходному
    Божественному
    плану.

  (13)
    А остальную
    часть Гилада
    и весь Башан,
    царство Ога,
    я отдал
    половине
    колена
    Менаше: Поскольку
    это уже была
    их
    собственность
    ранее. 

  Ведь
    вся область
    Аргов и весь
    Башан называлась
    землей
    Рефаим: Здесь
    еще раз
    возникает
    ассоциация с
    "заветом
    между
    рассеченными
    частями", в
    котором Аврааму
    обещана
    "земля
    Рефаим"
    (Бытие 15:20).

  (14)
    Яир, сын
    Менаше, взял
    всю область
    Аргов до предела
    Гешура и
    Маахи и
    назвал их,
    селения этого
    Башана, по
    имени своему
    "селениями
    Яира", и так
    это стало: Подчеркивается
    активность и
    инициативность
    колена Менаше.

  (16)
    А Реувену и
    Гаду я дал от
    Гилада до
    реки Арнон,
    по потоку
    проходит
    граница, - и до
    реки Яабок,
    границы
    сынов Амона: Таким
    образом,
    территория
    Заиорданье
    была
    разделена
    следующим
    образом: от
    Сеира (южнее
    Мертвого
    моря) и до
    потока Зеред
    (середина
    Мертвого
    моря) -
    владения
    Эдома; от
    Зереда до Арнона
    (север
    Мертвого
    моря)
    располагался
    Моав;
    севернее
    Арнона до
    Яабока
    (середина
    Иордана)
    располагались
    Реувен и Гад.
    При этом, верхнее
    течение реки
    Яабок,
    текущей с юга
    на север,
    было
    границей
    между Амоном
    (с востока от
    Яабока) и
    Израилем
    (между
    Яабоком и
    Иорданом), а
    нижнее
    течение реки
    (поворачивающей
    к западу и
    впадающей в
    Иордан) было
    границей
    между
    коленами
    Гада (южнее
    Яабока) и
    Менаше (к
    северу от
    него). Все эти потоки
    и реки
    протекали в
    глубоких
    ущельях,
    поэтому
    считались
    естественной
    границей
    между
    народами и
    коленами.

  (19)
    Только жены
    ваши и дети
    ваши, и скот
    ваш – знаю я,
    что скота у
    вас много: Здесь
    Моисей
    говорит, что
    он и сам
    знает про
    скот Реувена
    и Гада, а в
    параллельном
    рассказе в
    Числах (32:4) ему
    сообщают об
    этом. В этом
    также
    отличие
    сущностного
    рассказа от
    внешнего
    фактологического
    повествования. 

  



4.8.
    Руководство
    переходит к
    Иеhошуа (3:21-22)

  (21)
    И я заповедал
    Иеhошуа в то
    время,
    сказав: глаза
    твои видели
    все, что
    сделал
    Господь, Бог
    ваш, с двумя
    этими царями;
    так же
    сделает
    Господь со всеми
    царствами,
    через
    которые ты
    пройдешь.

  (22)
    Не бойтесь
    их, ибо
    Господь, Бог
    ваш, воюет за
    вас.

  (21)
    И я заповедал
    Иеhошуа в то
    время,
    сказав: глаза
    твои видели
    все, что
    сделал
    Господь, Бог
    ваш, с двумя
    этими царями;
    так же
    сделает
    Господь со
    всеми царствами,
    через
    которые ты
    пройдешь: В
    книге Чисел
    (гл. 32) не
    говорится об
    этом наставлении,
    поскольку
    там
    завоевание
    Заиорданья
    рассматривается
    как
    произошедшее
    почти случайно.
    Во
    Второзаконии
    же, при
    сущностном
    описании, оно
    предписано
    Всевышним и,
    как видно из
    этого стиха,
    является
    частью психологической
    подготовки к
    завоеванию
    Ханаана. 

  (22)
    Не бойтесь
    их, ибо
    Господь, Бог
    ваш, воюет за
    вас: Эта война
    пройдет не
    чудесным, а
    естественным
    образом,
    поэтому для решения
    проблемы
    следует
    преодолеть
    страх и
    призвать
    народ и его
    руководство
    не бояться.

  



Недельный
    раздел (2) Ваэтханан

  Глава 5. Молитва Моисея
    входе в
    Ханаан

  5.1.
    Разделы
    Дварим и
    Ваэтханан - народ
    предшествует
    Торе

  Книга
    Второзаконие
    начинается с
    ретроспективного
    обзора,
    поэтому
    порядок тем в
    начале книги
    отражает не
    хронологию
    событий, а
    расстановку
    приоритетов.
    Темой первого
    недельного
    раздела
    Дварим
    является еврейский
    народ и
    завоевание
    Страны
    Израиля. В
    нем почти не
    говорится о
    Торе,
    заповедях
    или служении
    Всевышнему.
    Только
    начиная со
    второго
    недельного
    раздела
    Ваэтханан
    Моисей переходит
    к теме Торы,
    Завета,
    религиозных принципов
    жизни. 

  Этот
    порядок не
    случаен. Он
    говорит о
    том, что в
    нашем нижнем
    мире народ
    предшествует
    Торе.
    Первооснова
    жизни - это
    народ, и
    только на его
    базе может
    жить Тора.
    Хотя, говорит
    мидраш, в
    высших мирах
    "Тора была
    еще до
    Сотворения
    мира", в нашем
    нижнем мире
    она не может
    существовать,
    пока нет еврейского
    народа -
    сосуда для ее
    принятия.

  Таким
    образом,
    часто
    встречающееся
    мнение, что
    "еврейский
    народ
    существует
    лишь с помощью
    Торы и возник
    на ее основе",
    - является
    неверным.
    Тора не
    создает
    еврейский
    народ. Скорее
    наоборот:
    чтобы
    привести
    Тору в мир,
    сначала
    нужно
    создать
    еврейский народ.
    Конечно, Тора
    необходима
    для того, чтобы
    народ мог
    жить
    правильной
    жизнью, но до тех
    пор, пока не
    существует
    жизни вообще,
    рано
    говорить о ее
    правильности.
    "Сама жизнь"
    имеет
    приоритет
    над
    "правильной
    жизнью", т.е.
    национальные
    ценности
    важнее религиозных.
    Для того,
    чтобы в мире
    была Тора,
    следует
    прежде всего
    позаботиться
    о физическом
    и моральном
    здоровье
    народа, и
    лишь потом
    можно
    говорить о
    его
    религиозной
    жизни.

  Идея о
    том, что
    "еврейство –
    это, в первую
    очередь,
    религия",
    является
    ложной. Она
    возникла в
    диаспоре, как
    защитная
    реакция против
    ассимиляции,
    но исходно,
    еврейство -
    это, прежде
    всего, народ,
    который в
    дальнейшем
    принимает
    Тору как
    руководство
    для жизни и
    реализации
    своей миссии
    - нести
    Божественный
    свет
    человечеству. 

  



5.2.
    Молитва Моисея
    (3:23-25)

  (23)
    И в то время я
    умолял
    Господа,
    говоря:

  (24)
    Владыка
    Господь! Ты
    начал
    показывать
    рабу Твоему
    величие и
    крепкую руку
    Твою; и какое
    божество на
    небе или на
    земле могло
    бы совершить
    подобное
    деяниям и
    могуществу
    Твоему?

  (25)
    Дай же мне
    перейти и
    посмотреть
    на эту землю
    добрую,
    которая за
    Иорданом, на
    эту гору
    добрую и на
    Ливан.

  (23)
    И в то время: Это
    происходит
    сразу после
    назначения Иеhошуа,
    о чем сказано
    в предыдущем
    стихе. Смена
    лидера побудила
    Моисея
    дополнительно
    обратиться к
    Богу и попросить
    разрешения перейти
    Иордан как
    простому
    человеку, а
    не лидеру
    народа. Но
    Всевышний не
    согласился пустить
    его даже на
    таких
    условиях.

  Умолял
    Господа: Ваэтханан,
    "умолял",
    означает
    "просьбу о милости", а
    не "желание
    получить
    заслуженное". На
    руководителя
    не
    распространяется
    милость,
    поскольку от
    него зависят
    другие люди.
    Снисходительность
    к ошибкам
    руководителя
    может нанести
    серьезный
    вред. Но на
    рядового
    человека такая
    строгость
    обычно не
    распространяется,
    ему уместно
    просить о
    милости.

  (24)
    Владыка Господь: В
    этой
    грамматической
    конструкции
    Четырехбуквенное
    имя, которое
    обычно
    ассоциируется
    с Милостью,
    читается как
    Элоhим, "Судья". Комментаторы
    объясняют
    "Владыка
    Господь" как
    "милостивый
    в суде".
    Другими
    словами, Моисей
    как бы
    говорит
    Всевышнему:
    "Ты уже
    сообщил мне о
    проявлении
    категории
    Суда, поэтому
    ее отменить
    нельзя,  но прояви
    Милость
    внутри нее".

  Ты
    начал
    показывать
    рабу Твоему
    величие: Мидраш
    поясняет это
    так: "Ты Сам
    научил меня в
    истории
    Золотого
    тельца (Исход
    32:10, см. комментарий
    там), что даже
    в
    безнадежных
    ситуациях
    нельзя останавливаться
    и
    примиряться
    с приговором,
    а нужно
    просить о
    милости.
    Таким же
    образом намереваюсь
    поступить и
    я". 

  Величие: Величие
    проявляется
    в том чтобы
    проявить милость,
    а не в том
    чтобы
    проявить
    строгость
    суда.

  И
    крепкую руку
    Твою: Проявление
    "крепкой
    руки" - это
    завоевание
    Заиорданья.
    Моисей как бы
    говорит: "Раз
    уж Ты дал мне
    завоевать
    часть Страны
    Израиля, то,
    может быть,
    Ты разрешишь
    мне перейти и
    на другую
    сторону
    Иордана?" 

  И
    какое
    божество на
    небе или на
    земле: Вопрос о
    том, являются
    ли "божества
    других народов"
    фикцией или
    реальными
    обожествляемыми
    высшими
    силами,
    рассматривается
    ниже, в
    комментарии
    к Втор. 10:17.

  Могло
    бы совершить
    подобное
    деяниям и могуществу
    Твоему: Твои
    деяния
    превосходят
    законы
    природы, поэтому,
    может быть,
    Ты
    согласишься
    нарушить уже
    установленный
    Тобой закон
    обо мне и впустишь
    меня в
    Ханаан?

  (25)
    Дай же мне
    перейти и
    посмотреть: Моисей
    не просит
    перейти
    Иордан в
    качестве
    руководителя
    народа. Он
    хочет только
    посмотреть
    на Страну,
    перейдя
    Иордан как
    простой
    человек. 

  На
    эту землю
    добрую,
    которая за
    Иорданом: Ханаан
    называется эрец
    това,
    "добрая
    земля", в
    отличие от
    Заиорданья,
    которое
    называется эрец hа-зот,
    "эта земля"
    (см. выше стих 12).
    В Ханаане
    есть дополнительная
    святость, и
    только там
    (но не в
    Заиорданье)
    могут
    располагаться
    святилища
    (Шхем, Шило,
    Иерусалим).
    Там святость
    присутствует
    в самой
    природе
    Страны, сама
    жизнь
    человека там
    вдохновляет
    его к добру. 

  Землю
    добрую, гору
    добрую и
    Ливан: Моисей
    перечисляет
    здесь три
    «добрые вещи»:
    землю, гору и
    Ливан, - и
    неясно,
    почему гора и
    Ливан
    выделены
    отдельно как
    дополнение к
    земле. Мидраш
    понимает эти
    три аспекта
    как три
    стадии
    освоения
    Страны:
    "земля" - это
    сама
    территория
    Ханаана,
    "гора" - это
    Иерусалим,
    город
    царства, т.е.
    существование
    еврейского
    государства,
    а "Ливан" - это
    Храм (В
    мидрашах о
    Храме
    сказано, что
    он мелабен,
    "убеляет"
    грехи
    Израиля, что
    родственно со
    словом Ливан).
    Итак,
    согласно
    мидрашу,
    Моисей хочет
    увидеть не
    только землю
    как таковую,
    но также государство
    и Храм.

  



5.3. Не
    перейдешь
    Иордан, но
    увидишь
    Страну (3:26-29)

  (26)
    Но Господь
    гневался на
    меня ввиду
    вас, и не послушал
    меня, и
    Господь
    сказал мне:
    хватит тебе,
    не добавляй
    еще говорить
    Мне об этом.

  (27)
    Взойди на
    вершину
    Писга, и
    подними
    глаза свои на
    запад и на
    север, и на юг,
    и на восток, - и
    посмотри
    глазами своими,
    ибо ты не
    перейдешь
    через Иордан.

  (28)
    И дай
    наставления
    Иеhошуа, и
    укрепи и
    утверди его;
    ибо он
    пройдет
    перед этим
    народом, и он
    передаст им в
    надел землю,
    которую ты
    увидишь.

  (29)
    И остались мы
    в долине
    напротив
    Бейт-Пеора.

  (26)
    Но Господь
    гневался на
    меня: Гнев
    Господа на
    Моисея,
    начавшийся в
    истории
    разведчиков,
    продолжается
    и теперь, спустя
    39 лет. 

  Ввиду
    вас: В отличие
    от похожей
    фразы выше (1:37): "И
    также на меня
    прогневался
    Господь из-за
    вас", -
    где
    использовалось
    слово биглальхем
    ("из-за вас"),
    здесь
    используется лемаанхем,
    что означает
    скорее "ради
    вас, на благо
    вам". Ранее
    Бог не пустил
    Моисея в
    Ханаан как
    лидера
    народа, но
    здесь
    ситуация
    иная. Всевышний
    отказывает
    Моисею даже
    как обычному
    человеку,
    причем,
    делает это
    "ради вас,
    ради народа". 

  Моисей
    не может быть
    просто
    рядовым
    членом
    социума. Даже
    без
    официального
    статуса его
    авторитет
    столь велик,
    что
    блокирует развитие
    самостоятельности
    народа. Моисей
    должен уйти ради того,
    чтобы народ
    смог стать
    самостоятельным
    и двигаться
    дальше. 

  И
    не послушал
    меня, и
    Господь
    сказал мне:
    хватит тебе: Здесь
    употребляется
    то же
    выражение,
    что и выше (в 1:6 и
    2:3): "хватит вам
    оставаться у
    горы этой" и
    "хватит вам
    обходить
    гору эту", - с
    которых
    начинается выход
    от Синая и
    Сеира и
    движение к
    Стране Израиля.
    Бог говорит
    Моисею: «Как
    там надо было
    отдалиться
    от учебы в
    чистом виде и
    перейти к
    действиям,
    выступить на
    завоевание Страны",
    - так и здесь
    народ должен
    отдалиться
    от тебя как
    "движущейся
    вместе с народом
    миниатюрной
    горы Синай",
    чтобы перейти
    к
    самостоятельной
    жизни в своей
    Стране. 

  Не
    добавляй еще
    говорить Мне
    об этом: Всевышний
    довольно
    жестко
    говорит
    Моисею, что
    дополнительные
    просьбы не
    изменят первоначального
    решения.
    Запрет войти
    в Страну
    диктуется
    всей
    ситуацией (а
    не только
    виной или заслугами
    Моисея),
    поэтому
    попытки
    отменить его
    – это
    движение в
    неверном
    направлении.
    В итоге,
    именно такой
    запрет
    Всевышнего
    вдохновил
    Моисея на
    дополнительный
    рывок к тому,
    чтобы стать
    "человеком
    слов".

  (27)
    Взойди на
    вершину
    Писга: Эта гора
    находится в
    Заиорданье
    напротив Иерихона.
    С нее видна
    вся страна:
    от Хермона на
    севере и до
    Беэр-Шевы на
    юге.

  И
    подними
    глаза свои на
    запад и на
    север, и на юг,
    и на восток: Моисей
    хотел
    смотреть
    только в
    сторону Ханаана,
    на запад от
    Иордана, но
    Всевышний
    говорит ему "подними
    глаза свои",
    посмотри
    вокруг и оцени
    ситуацию в
    более
    широкой
    перспективе. 

  И
    посмотри
    глазами
    своими, ибо
    ты не перейдешь
    через Иордан: Ты
    сможешь
    увидеть
    Страну, но не
    сможешь войти
    в нее. Выше мы
    видели
    стремление
    Моисея
    "перейти
    Иордан, чтобы
    посмотреть",
    и Бог
    отвечает ему,
    что "посмотреть
    можно и
    снаружи, не
    переходя
    Иордан, а
    Страна
    Израиля дана
    еврейскому
    народу не для
    того, чтобы
    на нее
    смотреть, но
    для того, чтобы
    действовать
    в ней". Таким
    образом,
    Всевышний по
    сути
    выполняет
    просьбу Моисея,
    Он дает ему
    возможность
    посмотреть
    на Страну, но
    эта
    возможность
    реализуется
    совсем иначе,
    чем
    представлял
    себе Моисей. 

  Установка
    Моисея, что
    главное - это
    "посмотреть
    на Страну",
    зиждилась на
    его общем подходе
    "полагаться
    на чудесное
    управление
    миром". Если
    правильно
    посмотреть,
    правильно проявить
    веру,
    правильно
    надеяться на
    Божественную
    поддержку, то
    все
    исполнится
    само по себе,
    и не будет
    надобности
    действовать
    естественным
    путем. Такая
    установка подходила
    для пустыни,
    но не для
    Израиля. Бог
    подчеркивает,
    насколько
    велик разрыв
    между "увидеть
    Страну" и
    "находиться
    в ней", и этим
    дополнительно
    побудил
    Моисея
    измениться.

  (28)
    И дай
    наставления
    Иеhошуа: Посмотри
    на Страну, и
    на основании
    этого дай
    наставления
    о том, как в
    ней жить. 

  И
    укрепи и
    утверди его: Своими
    наставлениями
    дай ему
    дополнительную
    силу. 

  Ибо
    он пройдет
    перед этим
    народом, и он
    передаст им в
    надел землю: Моисей
    являлся,
    прежде всего,
    учителем (это
    качество
    закреплено в
    его титуле Моше
    рабейну: "Моисей,
    учитель наш"),
    а Иеhошуа
    ориентирован
    на действия.
    Эта разница
    ярко
    проявляется
    в войне с
    Амалеком
    (Исход 17:8-13),
    когда Моисей
    поднимает
    руки к Небу, а
    Иеhошуа
    воюет.
    Поэтому
    именно он
    сможет направить
    народ на
    самостоятельную
    деятельность,
    что необходимо
    в Стране
    Израиля. 

  Передаст
    им в надел
    землю,
    которую ты
    увидишь: Иеhошуа
    передаст, но
    сделает это
    на основе видения
    Моисея.

  Всевышний
    дает Моисею
    посмотреть
    на Страну
    Израиля не в
    качестве
    награды или
    утешения, а
    ради
    развития
    Моисея и
    народа. Цель
    Бога в том,
    чтобы
    продвинуть
    человека. Он
    принимает
    решения,
    исходя не из
    справедливости
    или милости,
    но ради
    совершенствования
    людей. Мы
    поступаем
    похожим
    образом по
    отношению к
    детям: мы
    наказываем
    их не ради
    наказания и
    награждаем
    не ради
    награды, но
    даем ребенку
    то, что
    способствует
    его продвижению
    и развитию.
    Иногда
    ребенок получает
    от родителя
    награду не
    потому, что
    действительно
    заслужил ее,
    но потому что
    награда
    поможет
    закрепить в
    сознании
    ребенка, что
    поступать
    так, как он
    поступил -
    хорошо. И
    наоборот,
    ребенка
    наказывают
    для того, чтобы
    закрепить в
    его сознании,
    что так поступать
    больше не
    надо.
    Родители
    выбирают, как
    им поступить
    по отношению
    к ребенку,
    исходя из
    того, что
    эффективно
    для его
    воспитания, а
    не только из
    соображений
    справедливости.
    Точно так же
    Всевышний
    поступает по
    отношению к
    нам.

  После
    того, как
    Моисей
    увидел
    Страну Израиля
    и понял ее, он
    может
    объяснить
    народу, как в
    ней нужно
    жить и дает
    им книгу
    Второзаконие.
    Именно для
    этого Бог
    позволяет
    Моисею заглянуть
    в Страну
    Израиля и
    понять ее
    суть.
    Благодаря
    этому Моисей
    теперь
    сможет стать
    "человеком
    слов", автором
    книги Дварим.

  (29)
    И остались мы
    в долине
    напротив
    Бейт-Пеора: Бейт-Пеор
    упоминается
    здесь в
    контексте того,
    что Моисей
    может
    увидеть
    Страну, но не может
    перейти
    через Иордан.
    Говоря о
    месте
    погребения
    Моисея, Тора
    упоминает
    именно
    "вершину
    Писга, землю
    Моава,
    напротив
    Бейт-Пеор" (34:6), в
    итоге оказывается,
    что могила
    Моисея имеет
    особую связь
    с культом
    Пеора. Эта
    связь пока
    остается непонятной;
    мы
    рассмотрим
    этот вопрос
    далее в
    комментариях
    к рассказу о
    месте смерти
    Моисея. 

  



Глава
    6. Общие
    принципы
    Торы

  6.1.
    Не
    прибавляйте
    и не
    убавляйте (4:1-4)

  (1)
    А теперь,
    Израиль,
    слушай
    уставы и
    законы, которые
    я учу вас
    исполнять, -
    чтобы вы
    жили, и пришли,
    и
    унаследовали
    ту Страну,
    которую
    Господь, Бог
    отцов ваших,
    дает вам.

  (2)
    Не
    прибавляйте
    к тому, что я
    заповедую
    вам, и не
    убавляйте от
    этого; чтобы
    соблюдать заповеди
    Господа, Бога
    вашего,
    которые я
    заповедую
    вам.

  (3)
    Глаза ваши
    видели, что
    Господь
    сделал за Баал-Пеора:
    ведь каждого
    человека,
    который
    последовал
    за Баал-Пеором,
    - его
    истребил
    Господь, Бог
    твой, из
    среды твоей.

  (4)
    А вы,
    прилепившиеся
    к Господу,
    Богу вашему, живы
    вы все ныне.

  (1)
    А теперь,
    Израиль: Это
    торжественное
    вступление,
    переход к новой
    теме. Моисей
    переходит от
    исторического
    экскурса к
    главным религиозным
    принципам.

  Слушай
    уставы и
    законы,
    которые я учу
    вас исполнять: Это
    переход к
    новым
    установлениям,
    которые
    будут даны
    далее в книге
    Второзаконие.

  Слушай
    уставы и
    законы -
    Чтобы вы
    жили, и пришли,
    и унаследовали
    ту Страну: Главное
    - это
    владение
    Страной и
    жизнь в ней, а
    заповеди –
    лишь
    средство для
    этого. 

  И
    унаследовали
    ту Страну: Здесь
    нет
    обсуждения
    темы
    индивидуального
    спасения, нет
    вопроса о
    загробной
    жизни, судьбе
    души в раю и
    т.п. Наоборот,
    подчеркивается,
    что
    общенациональный
    диалог со Всевышним
    направлен на
    успешную
    жизнь народа,
    а не спасение
    души
    индивидуума.
    Главная награда,
    наполняющая
    жизнь
    человека
    смыслом, не
    рай после
    смерти, а
    наследование
    Страны, в
    которой он
    живет, его
    детьми и их
    благополучная
    жизнь в ней.
    Именно такая
    жизнь рассматривается
    как
    Божественная
    задача, потому
    что именно
    она служит
    исправлению
    мира и
    приближению
    человека к
    Богу.

   (2) Не
    прибавляйте
    к тому, что я
    заповедую
    вам, и не
    убавляйте от
    этого; чтобы
    соблюдать
    заповеди Господа,
    Бога вашего,
    которые я
    заповедую вам: Смысл запрета
    прибавлять и
    убавлять в
    том, чтобы не
    отдалиться
    от
    "соблюдения
    заповедей Господа".
    Здесь нет
    запрета
    принимать
    дополнительные
    постановления,
    но есть
    запрет считать
    такие
    добавления
    "заповедью
    Торы". В этом
    смысле Тора
    похожа на
    конституцию,
    которая
    неизменна, но
    в очерченных
    ею рамках
    возможны
    различные
    дополнения в
    виде текущих
    законов и
    постановлений.

  (3)
    Глаза ваши
    видели: Статус Торы
    базируется
    на том, что
    весь народ,
    как единое
    целое, был свидетелем
    Божественного
    откровения -
    не только при
    Даровании
    Торы на
    Синае, но и в
    ходе
    последующей
    40-летней
    истории. 

  Что
    Господь
    сделал за
    Баал-Пеора:
    ведь каждого
    человека,
    который
    последовал
    за Баал-Пеором,
    - его
    истребил
    Господь, Бог
    твой, из среды
    твоей: Вы
    видели сами и
    убедились в
    том, что
    увлечение
    идолопоклонством
    приводит к
    смерти.

  (4)
    А вы,
    прилепившиеся
    к Господу,
    Богу вашему, живы
    вы все ныне: Именно
    приближение
    к Богу дает
    жизнь. Вообще
    для
    религиозного
    подхода
    примат жизни совсем
    не очевидная
    вещь. Ниже мы
    обсудим этот
    вопрос более
    подробно.

  (2-4)
    Не
    прибавляйте
    и не
    убавляйте -
    Глаза ваши видели,
    что Господь
    сделал за
    Баал-Пеора,
    его истребил
    Господь, Бог
    твой, из
    среды твоей -
    А вы,
    прилепившиеся
    к Господу,
    живы: Здесь
    непонятен
    смысл связи
    запрета "не
    прибавляйте
    и не
    убавляйте" с наказанием
    за
    Бааль-Пеора.
    Было бы
    естественно, если
    бы наказание
    за Баал-Пеора
    было связано
    с
    предупреждением
    против
    идолопоклонства
    (т.е. если было
    бы сказано:
    "Не занимайся
    идолопоклонством,
    ведь ты
    видел, какое
    тяжкое
    наказание за
    него, как это
    было с поклонением
    Баал-Пеору").
    Но какая
    связь между
    Баал-Пеором и
    "не
    прибавляйте
    и не убавляйте"? 

  Отвечая
    на этот
    вопрос,
    каббала
    рассматривает
    идолопоклонство
    Баал-Пеору
    как попытку
    "необоснованно
    расширить
    пределы святости
    на нечистые
    вещи". И тогда
    "прилепление
    к Господу",
    понимаемое
    как запрет прибавлять
    и убавлять,
    рассматривается
    здесь как
    "техника
    безопасности
    в мистике": если
    будете
    прибавлять к
    заповедям, то
    можете легко
    увлечься
    идолопоклонством
    типа культа Баал-Пеора,
    который
    находит
    святость
    даже в
    нечистых
    вещах; это
    приведет вас
    к гибели.
    Если хотите
    сохранить
    жизнь, не
    пытайтесь извлечь
    святость из
    запретного. 

   Подробнее
    мы обсудим
    этот вопрос в
    конце книги
    Второзаконие
    (в
    комментарии
    к 34:6, где сказано,
    что могила
    Моисея
    находится
    напротив Бейт-Пеор). 

  



6.2.
    Народы мира
    смогут
    оценить
    мудрость Торы
    (4:5-8)

   (5)
    Смотри,
    научил я вас
    уставам и
    законам, как
    повелел мне
    Господь, Бог
    мой, чтобы так
    поступать в
    Стране, в
    которую вы
    входите,
    чтобы
    владеть ею.

  (6)
    Храните же и
    исполняйте,
    ибо это
    мудрость ваша
    и разум ваш
    пред глазами
    народов, которые,
    услышав обо
    всех этих
    уставах,
    скажут: "сколь
    мудрым и
    разумным
    народом
    является этот
    великий
    народ!".

  (7)
    Ибо кто такой
    народ
    великий, к
    которому боги
    были бы столь
    близки, - как
    Господь, Бог
    наш, при
    всяком взывании
    нашем к Нему?

  (8)
    И кто такой
    народ
    великий, у
    которого
    уставы и
    законы
    справедливы,
    как все это
    учение,
    которое я даю
    вам сегодня?

  (5)
    В стране, в
    которую вы
    входите,
    чтобы владеть
    ею: Книга
    Второзакония
    многократно
    повторяет,
    что еврейскому
    народу дана
    заповедь не
    только жить в
    Стране
    Израиля, но и
    владеть ею,
    т.е. создать
    там
    еврейское
    государство
    (поскольку
    государство
    это и есть
    структура,
    при помощи
    которой
    народ
    владеет
    страной). 

  Уставам
    и законам,
    чтобы так
    поступать в
    стране: Тора
    предназначена,
    прежде всего,
    для жизни
    еврейского
    народа в
    Стране
    Израиля. Во
    всей книге
    Второзакония
    Тора
    представлена
    как
    государственый
    закон евреев
    на своей земле.
    Поэтому на
    церемонии hакhель,
    "Всесобрания"
    (раз в семь
    лет на
    Суккот, в
    конце года
    Шмиты, см. ниже
    Втор. 31:12) царь
    при собрании
    всего народа
    читает
    именно книгу
    Второзакония,
    "конституцию"
    еврейского
    государства. 

  Так
    поступать в
    стране: Тора
    столь
    многократно
    подчеркивает,
    что речь идет
    о соблюдении
    заповедей
    именно в
    Стране
    Израиля, что
    мудрецы даже
    обсуждают
    вопрос, нужно
    ли вообще
    соблюдать
    заповеди в
    Изгнании (при
    том, что там
    это возможно
    лишь
    частично,
    ввиду невозможности
    выполнения
    заповедей,
    связанных с
    землей
    Израиля). В
    итоге
    соблюдение
    заповедей в
    изгнании
    тоже было
    признано
    обязательным,
    но цель этого
    соблюдения
    состоит
    прежде всего
    в том, чтобы
    не забыть их
    до
    Возвращения. 

  (Зачастую
    от людей,
    недостаточно
    знакомых с
    иудаизмом,
    можно
    услышать
    противоположное
    представление,
    что важность
    соблюдения
    заповедей в
    диаспоре
    понятна им с
    точки зрения
    национальной
    идентичности,
    поскольку
    суббота и
    кашрут
    предотвращают
    ассимиляцию
    и
    исчезновение
    евреев как народа.
    Однако им
    представляется,
    что поскольку
    в Стране
    Израиля, где
    опасность
    ассимиляции
    отсутствует,
    соблюдение
    заповедей
    уже не столь
    важно. Но, как
    мы видим,
    Тора
    утверждает противоположное:
    евреям
    небходимы
    заповеди
    именно для
    выживания в
    своей Стране.
    Несоблюдение
    заповедей в
    диаспоре
    может привести
    к
    ассимиляции
    отдельных
    представителей
    народа, в то
    время как их
    несоблюдение
    в Стране
    Израиля
    может
    привести к
    общенациональной
    катастрофе -
    потере самой
    Страны.

   (6) Ибо
    это мудрость
    ваша и разум
    ваш пред
    глазами
    народов,
    которые,
    услышав обо
    всех этих
    уставах,
    скажут:
    "сколь
    мудрым и разумным
    народом
    является
    этот великий
    народ!": Народы мира
    смогут
    самостоятельно
    оценить
    мудрость
    Торы и
    величие
    еврейского
    народа,
    поскольку у
    них есть
    естественное
    интуитивное
    понимание
    правильности
    и Божественности.

  Этот
    важнейший
    отрывок
    показывает
    схему соотношения
    евреев с
    народами
    мира.
    Восприятие Торы
    человечеством
    происходит
    отнюдь не во
    время
    рассеяния
    еврейского
    народа между
    народами
    мира.
    Наоборот: для
    распространения
    Торы и
    реализации
    своего
    мирового предназначения
    еврейский
    народ должен
    жить
    отдельно в
    своей Стране
    и
    реализовывать
    Тору там. Тогда
    другие
    народы сами
    придут к нам,
    чтобы получить
    Божественный
    свет.

  (7)
    Ибо кто такой
    народ
    великий, к
    которому боги
    были бы столь
    близки: Эти
    стихи
    описывают
    взгляд на
    Израиль со стороны
    народов мира,
    в том числе
    со стороны
    идолопоклонников
    - даже они увидят
    величие
    еврейского
    народа и
    Торы. Таким
    образом, хотя
    прямая речь
    народов мира
    это только
    стих 6, их
    взгляд
    описывается
    и дальше, в
    стихах 7 и 8. 

  Как
    Господь, Бог
    наш, при
    всяком
    взывании нашем
    к Нему: Казалось
    бы, заповеди
    Торы вовсе не
    свидетельствуют
    о мудрости
    еврейского
    народа, ведь они
    были
    получены от
    Всевышнего.
    Почему же народы
    мира,
    познакомившись
    с Торой,
    заговорят о
    мудрости и
    величии
    евреев? Тора
    здесь
    отвечает, что
    о величии
    свидетельствует
    факт особой
    исторической
    судьбы
    еврейского
    народа,
    которая
    демонстрирует,
    что Всевышний
    избрал его
    для передачи
    человечеству
    Своего слова.

  (8)
    И кто такой
    народ
    великий, у
    которого
    уставы и
    законы
    справедливы,
    как все это
    учение,
    которое я даю
    вам сегодня: Основа
    Торы - это
    справедливые
    отношения между
    людьми,
    которые
    являются
    главной религиозной
    ценностью.   Отношения
    же человека с
    Богом могут
    правильно
    развиваться
    только на
    основе
    здоровых
    отношений внутри
    социума.

  Уставы
    и законы
    справедливы,
    как все это учение: Одна из
    важнейших
    характеристик
    Торы, благодаря
    которой
    народы мира
    оценят ее
    величие – это
    её
    справедливость,
    которая
    ощущается
    интуитивно.
    Т.е. узнав эти
    законы, люди
    скажут:
    "Какие
    замечательные
    и справедливые
    законы!" В
    реальности
    так и
    произошло:
    множество
    народов мира
    (христиане)
    приняли Тору
    в качестве
    справедливого
    Божественного
    Учения, и
    именно на
    Торе
    построена вся
    западная
    этика. 

  Пред
    глазами
    народов,
    которые
    скажут "уставы
    и законы
    справедливы": Среди
    религиозных
    людей
    зачастую
    можно услышать
    мнение о том,
    что "нет
    смысла
    обсуждать
    справедливость
    установлений
    Торы - они справедливы
    уже потому,
    что так
    сказал Бог, и
    наше
    человеческое
    мнение не
    имеет в этом вопросе
    никакого
    значения".
    Однако мы видим
    здесь, что
    сама Тора
    придерживается
    противоположного
    подхода:
    "законы
    справедливы,
    потому что
    люди ощущают
    их
    справедливость,
    а не только
    потому, что
    так сказал
    Бог". 

  Уставы
    и законы
    справедливы,
    как все это
    учение,
    которое я даю
    вам сегодня: Если законы
    Торы
    справедливы,
    то почему же в
    жизни мы
    видим, что
    люди часто
    критикуют те
    или иные
    законы Торы
    именно за их
    несправедливость?
    Причина
    здесь в
    словах: "как
    все это учение",
    т.е. Тора
    является
    справедливой,
    только когда
    она
    рассматривается
    в целом. И
    если какой-либо
    закон в Торе
    представляется
    нам
    несправедливым,
    не
    соответствующим
    нашему
    моральному
    чувству - это
    происходит потому,
    что мы
    рассматриваем
    его в отрыве
    от всех
    остальных
    законов.
    Закон
    кажется несправедлвым,
    когда он
    вырван из
    контекста, и
    его
    справедливость
    становится
    понятна лишь
    в системе, в
    совокупности
    со всеми
    другими законами. 

  Научил
    я вас уставам
    и законам
    чтобы так поступать
    в Стране: Уважение у
    народов мира
    к Торе
    возникает лишь
    тогда, когда
    еврейский
    народ живет в
    Стране
    Израиля и
    реализует
    Тору в своей
    общенациональной
    жизни. Только
    в такой
    ситуации
    другие
    народы могут
    оценить
    значение
    Торы. В
    урезанной «диаспорной»
    форме Тора не
    может
    повлиять на народы
    мира, потому
    что
    индивидуальное
    соблюдение
    Торы без
    построенной
    на ней национальной
    жизни не
    вызывает
    уважения у
    народов мира.
    Наоборот, у
    окружающих
    народов
    зачастую
    возникает
    ощущение,
    будто
    еврейские религиозные
    законы
    мелочны и
    запутаны. Поэтому
    Тора
    диаспоры не
    может
    существенно
    повлиять на
    человечество. 

  



6.3.
    Помнить о
    стоянии у
    горы Синай (4:9-14)

  (9)
    Только
    берегись и
    весьма
    оберегай
    твою душу,
    чтобы не
    забыть тех
    событий,
    которые
    видели твои
    глаза, и чтобы
    они не ушли
    из твоего
    сердца во все
    дни жизни
    твоей, и
    поведай о них
    сыновьям и внукам
    -

  (10)
    Тот день,
    когда ты
    стоял пред
    Господом, Богом
    твоим, при
    Хореве, когда
    Господь
    сказал мне:
    «собери ко
    Мне народ, и Я
    возвещу им
    Мои слова,
    чтобы они
    научились
    трепетать
    передо Мною
    во все дни,
    которые они
    живут на
    земле, и
    чтобы
    научили и
    сыновей
    своих».

  (11)
    И
    приблизились
    вы, и стали
    под горой, а
    гора горела
    огнем до сердца
    небес – мрак,
    облако и
    мгла.

  (12)
    И Господь
    говорил вам
    из среды
    огня: вы слышали
    звучание
    слов, но не
    видели
    образа, только
    голос.

  (13)
    И объявил вам
    Свой завет,
    который
    повелел вам
    исполнять,
    Десять
    речений, и
    написал его
    на двух
    каменных
    скрижалях.

  (14)
    А мне повелел
    Господь в то
    время
    научить вас
    уставам и
    законам,
    чтобы вы
    исполняли их в
    стране, в
    которую вы
    переходите,
    чтобы владеть
    ею.

   (9) Только
    берегись и
    весьма
    оберегай твою
    душу, чтобы
    не забыть тех
    событий: В
    Торе есть
    несколько
    "заповедей памяти",
    направленных
    на то, чтобы
    не забывать о
    существенных
    моментах
    национальной
    истории,
    например:
    помни исход
    из Египта (Исх.
    13:3), помни день
    субботний
    (Исх. 20:8), помни,
    что Бог
    сделал
    Мирьям (Числа
    12:10), помни, что
    сделал тебе
    Амалек (Втор. 25:17).
    Само
    повеление
    помнить
    означает, что
    это было не
    просто
    важное
    событие, без
    воспоминания
    о котором в
    жизни будет
    не хватать чего-то
    необходимого,
    но и то, что у
    людей есть склонность
    забывать
    именно о
    таких событиях. 

  Первая,
    понятная
    причина
    склонности
    забывать
    Синайское
    Откровение
    заключается
    в том, что
    воспоминание
    о нем не
    позволяет
    беспечно
    жить дальше,
    оно
    заставляет человека
    соотносить
    свою жизнь с
    национальной
    историей,
    смыслом
    существования
    еврейского
    народа,
    Божественным
    заветом, тогда
    как многим
    хотелось бы
    забыть о
    своей миссии
    и просто жить
    в свое
    удовольствие.
    Однако такая
    беспечная
    жизнь
    невозможна
    для еврейского
    народа,
    поэтому в
    завершение
    своей первой
    речи Моисей
    предупреждает
    людей о тяжелых
    испытаниях,
    которые
    постигнут
    весь народ, если
    он не сумеет
    сохранить
    память о
    Синайском
    Откровении.

  Но,
    видимо, этой
    простой
    причиной
    проблема не
    исчерпывается.
    Очень
    жесткое
    выражение:
    "Только
    берегись и
    весьма
    оберегай
    твою душу,
    чтобы не
    забыть тех
    событий", -
    показывает,
    что память о
    Даровании
    Торы, при
    всей ее
    важности,
    очень
    проблематична.
    Причина в
    том, что
    травматично
    само это
    воспоминание.

  Мы
    знаем, что
    люди часто
    выталкивают
    из своего
    сознания
    важнейшие
    события,
    происходившие
    с ними
    самими, если
    эти события
    были очень
    тяжелыми, и
    помнить о них
    мучительно.
    Например,
    после Второй
    мировой
    войны
    встречались
    евреи,
    пережившие
    Катастрофу и,
    тем не менее,
    отрицавшие
    ее. Порой
    должно было
    пройти 40-50 лет,
    прежде чем они
    смогли
    рассказать о
    пережитом. 

  Для
    поколений,
    пришедших
    много позже,
    через столетия
    и
    тысячелетия
    после
    Синайского Откровения,
    оно зачастую
    представляется
    "великой
    радостью,
    полетом
    души", но Тора
    ясно
    указывает,
    сколь силен
    был страх и
    даже ужас
    людей от
    прямой
    встречи с
    Божественностью.
    Был в этом и
    элемент
    принуждения
    (еврейская
    традиция
    даже
    использует
    термин
    "изнасилование"),
    поскольку
    при встрече с
    Божественным
    у человека
    фактически
    не остается свободы
    выбора,
    человек не
    может
    убежать или
    отказаться, у
    него нет
    иного выхода,
    кроме как
    принять то,
    что ему
    говорят.
    Неудивительно,
    что
    нормальный
    человек
    хотел бы
    забыть этот
    ужас. Всякий,
    кто пережил
    травму,
    пытается
    забыть о ней,
    вытеснить ее,
    чтобы она совершенно
    стерлась из
    памяти. Так
    же и встреча
    с Началом
    бытия
    оказалась
    настолько
    пугающей, что
    существует
    опасность
    забыть о ней.
    Поэтому Тора
    особенно
    подчеркивает
    важность
    этой памяти.
    (Ниже мы
    обсудим это
    подробнее).

  (10)
    Тот день,
    когда ты
    стоял пред
    Господом, Богом
    твоим, при
    Хореве: Книга
    Исход (глава 20)
    описывает
    ощущения народа
    следующим
    образом:

  (15) А
    весь народ
    видел голоса
    и пламя, и
    звук шофара,
    и гору дымящуюся;
    и когда народ
    видел, они
    вздрогнули и
    стали
    поодаль. 

  (16) И
    сказали Моше:
    ты говори с
    нами, и мы
    будем слушать,
    и пусть не
    говорит с
    нами Бог, а то
    умрем. 

  (17) И
    Моше сказал
    народу: не
    бойтесь, ибо
    Бог пришел
    для того,
    чтобы
    испытать вас,
    и чтобы трепет
    перед Ним был
    на лицах
    ваших, дабы
    вы не
    совершали
    грехов. 

  (18) И
    народ стоял
    поодаль, а
    Моше подошел
    ко мгле, где
    Бог. 

  (19) И
    Господь
    сказал Моше:
    так скажи
    сынам Израиля:
    вы видели,
    что с Неба
    говорил Я с
    вами. 

  Ниже
    мы обсудим
    параллели и
    различия
    между этим
    отрывком и
    описанием
    Дарования
    Торы в книге
    Второзакония. 

  Когда
    Господь
    сказал мне:
    «собери ко
    Мне народ, и Я
    возвещу им
    Мои слова,
    чтобы они
    научились
    трепетать
    передо Мною: Ощущение
    Дарования
    Торы описано,
    прежде всего,
    как страх,
    трепет. Такое
    описание
    встречи с
    Богом есть и
    в других
    книгах Торы
    (напр. в Быт. 31:42
    Всевышний
    назван Пахад
    Ицхак,
    "Страх
    Ицхака").
    Ощущение
    "богобоязненности"
    понимается
    как
    важнейшее
    качество, с которого
    начинается продвижение
    человека ко
    Всевышнему,
    потому что
    это
    фундамент, а
    любовь к Богу
    приходит уже
    позже. Таким
    образом,
    Откровение у
    горы Синай
    было
    необходимо,
    чтобы
    вызвать у народа
    этот трепет. 

  Трепет
    важен не
    только тем,
    что он
    настраивает
    человека
    серьезно относиться
    к
    Божественным
    заповедям и
    детально
    выполнять
    предписанное
    - сама Встреча
    с Богом и
    есть трепет.

  Уже
    после
    Встречи
    людям
    остается
    исполнять
    заповеди и
    вести
    достойную
    жизнь, но есть
    огромная
    разница в
    просто
    следовании
    кодексу
    поведения и
    следовании
    ему
    вследствие
    Встречи.
    Именно
    Встреча
    первична, а
    заповеди
    вторичны.
    Поэтому стояние
    на Синае не
    содержало в
    себе никакой конкретной
    заповеди:
    народ
    Израиля был
    занят самой
    встречей,
    "трепетал
    перед Богом".

   (11) И
    приблизились
    вы, и стали
    под горой, а
    гора горела
    огнем до
    сердца небес
    – мрак, облако
    и мгла: Можно
    было бы
    ожидать, что
    Откровение
    будет
    описано как
    яркий свет,
    но мы видим,
    что и здесь, и
    в книге
    Исход,
    событие
    описывается
    совсем в
    других
    образах:
    мрак, мгла,
    потемнение.
    Причина
    этого заключается
    в том, что
    ослепляющий
    свет увидеть
    невозможно.
    Мрак здесь
    это не
    отсутствие
    света, это
    невозможность
    свет
    воспринять,
    это
    "ослепляющее
    солнце". Как и
    при солнечном
    свете
    косвенный
    (т.е.
    отраженный
    от других
    объектов)
    свет
    Всевышнего
    дает нам эти объекты
    рассмотреть
    и понять, но
    прямое Откровение
    ослепляет.
    Божественный
    свет настолько
    силен, что
    воспринимается
    как "абсолютная
    тьма".

  (12)
    И Господь
    говорил вам: говорил
    со всем
    народом, т.е.
    это было
    уникальное
    событие
    общенационального
    (а не только индивидуального)
    пророчества.
    Ни в одной другой
    культуре о
    таком
    пророчестве
    не говорится.

  Вы
    слышали
    звучание
    слов, но не
    видели образа,
    только голос: Концепция
    "невидимого
    Бога" это
    важнейшая
    характеристика
    иудаизма. Она
    устанавливает
    трансцендентность
    Всевышнего,
    т.е. Он не
    "высшая
    часть
    мироздания",
    но "стоит над
    всем
    мирозданием
    вообще, за
    пределами
    мироздания".

  Кроме
    того, эта
    концепция
    переориентирует
    человека с
    вопроса: "Что
    такое Бог", -
    на вопрос:
    "Какой путь
    Бог нам
    предлагает".
    Тора отрицает
    возможность
    как
    зрительного,
    так и
    понятийного
    описания
    Бога. Все
    наши термины
    взяты из этого
    мира, и
    поэтому они
    неприменимы
    для описания
    Божественности,
    которая за
    пределами
    мира.
    Бесполезно
    применять к
    Богу свой
    понятийный
    аппарат,
    поэтому не
    пытайся обсуждать,
    "что такое
    Бог" - но
    вместо этого
    поставь
    вопрос:
    "Каков
    Божественный
    путь для меня?",
    какое
    направление
    Он указывает,
    куда нам
    двигаться.
    Нет Образа,
    есть только
    Голос.

  Вы
    слышали
    звучание
    слов, но не
    видели образа,
    только голос: В
    книге Исход (20:18)
    это описано
    несколько
    иначе: "А весь
    народ видел
    голоса и
    пламя... вы
    видели, что с
    Неба говорил
    Я с вами", - т.е.
    люди "видели
    голоса", а во
    Второзаконии
    подчеркивается
    именно отсутствие
    видимого
    образа: "глас
    речей вы слышали,
    но образа не
    видели". Здесь
    мы видим
    разницу
    между
    описанием
    непосредственного
    переживания,
    в ходе которого
    люди "видели
    голоса" (это
    парадоксальное
    описание
    хорошо
    передает
    испытанное людьми
    потрясение),
    и
    ретроспективным,
    умозрительно-философским
    объяснением
    этого через
    сорок лет,
    при котором
    необходимо
    сделать
    акцент именно
    на
    "отсутствии
    образа".

  Маймонид
    говорит в
    "Путеводителе
    растерянных":
    "Моисей на
    горе Синай
    слышал слова,
    а народ
    слышал
    голоса".
    Народ
    воспринял только
    звук без
    различения
    слов. Они
    верно ощутили
    тональность,
    но вся
    информация,
    слова, детали
    сказанного,
    все
    разъяснения
    данных на
    горе Синай законов
    – всё пришло к
    ним позже,
    через Моисея.

   (13) И
    объявил вам
    Свой завет,
    который повелел
    вам
    исполнять: После личной
    встречи со
    Всевышним
    (ощущение
    Голоса)
    состоялось
    заключение
    Завета как
    практическое
    следствие
    этой встречи.
    Однако без
    личной встречи
    со Всевышним
    такое
    заключение
    Завета не
    имело бы
    силы,
    способной
    поддерживать
    его в
    активном
    состоянии на
    протяжении тысячелетий.

  Десять
    речений: Они
    называются
    не "Десять
    заповедей", а
    именно
    "Десять
    речений", т.е.
    десять
    принципов,
    которые
    подобны корню,
    из которого
    растут все
    остальные
    заповеди.

  И
    написал его
    на двух
    каменных
    скрижалях: Главное
    - это личная
    прямая связь
    со Всевышним,
    а запись
    делается уже
    позже, для фиксации.

  (14)
    А мне повелел
    Господь в то
    время
    научить вас
    уставам и
    законам: После
    того, как
    Всевышний
    объявил
    народу о Завете,
    Он  повелел
    Моисею
    научить народ
    законам. Т.е.
    суть
    Синайского
    Откровения
    заключается
    во встрече и
    переживании,
    а не в
    получении
    законов и
    заповедей,
    которые
    передаются
    далее через
    Моисея. 

  Чтобы
    вы исполняли
    их в стране, в
    которую вы
    переходите,
    чтобы
    владеть ею. Еще
    раз
    подчеркивается,
    что главная
    задача
    народа –
    исполнять
    заповеди
    именно в Стране
    Израиля.

  



6.4.
    Травматичный
    характер
    Синайского
    Откровения и
    праздник Шавуот

  Три
    паломнических
    праздника -
    Песах, Шавуот
    и Суккот -
    несут в
    еврейской традиции
    как бы
    двойную
    смысловую
    нагрузку: (1)
    историческую,
    поскольку в
    них запечатлелась
    память о
    событиях,
    сопровождавших
    рождение народа,
    и (2)
    сельскохозяйственную,
    поскольку все
    они
    приурочены к
    сбору урожая.
    Так, Песах в
    историческом
    плане есть
    празднование
    Исхода из
    Египта, а в
    сельскохозяйственном
    - урожая
    ячменя; в
    Шавуот, с
    исторической
    точки зрения,
    отмечается
    Дарование
    Торы, а с
    сельскохозяйственной
    - начало
    жатвы пшеницы
    и сбора
    первых
    фруктов; а
    Суккот празднуется
    в память о
    шалашах, в
    которых
    народ жил во
    время
    хождения по
    пустыне - это
    время сбора
    основного
    урожая
    фруктов и
    конец сельскохозяйственного
    цикла. 

  Все
    эти исторические
    и
    сельскохозяйственные
    аспекты представлены
    в Торе за
    исключением
    одного: не
    упоминается,
    что в Шавуот
    празднуется
    Дарование
    Торы.

  Устная
    Тора говорит,
    что в
    праздник
    Шавуот мы
    отмечаем
    Дарование
    Торы, что
    легко видно
    из того, что
    Тора
    указывает
    праздновать
    этот
    праздник на
    50-ый день
    после Песаха
    (Левит 23:15), а с
    другой
    стороны
    именно в это
    время была
    дана Тора.

  (В
    книге Исход, 19:1
    рассказывается,
    что евреи подошли
    к горе Синай
    "в первый
    день третьего
    месяца после
    выхода из
    Египта".
    Отсчет начинается
    с месяца
    Авив, он же
    Нисан, в
    середине которого
    евреи
    выходят из
    Египта. Далее
    они шли
    вторую
    половину
    этого месяца
    и весь следующий
    месяц, т.е.
    пришли в
    пустыню
    Синай через 45
    дней после
    Исхода. Затем
    рассказывается
    о
    переговорах
    Бога с
    еврейским
    народом и
    Даровании
    Торы,
    которое,
    таким образом,
    происходит
    примерно
    через 50 дней
    после Исхода
    - ясно, что
    именно
    Дарование
    Торы и празднуется
    в Шавуот). 

  Однако
    в явном виде
    Тора не
    указывает на
    эту связь. И
    причина
    сокрытия
    Торой
    исторического
    смысла Шавуота
    кроется,
    по-видимому,
    в
    травматическом
    характере
    Синайского
    Откровения,
    оказавшегося
    тяжелым
    потрясением
    для народа
    (как мы
    объясняли
    это выше). 

  Как
    известно, в
    еврейской
    традиции
    существуют
    разные
    мнения по
    вопросу, что
    именно слышал
    народ на
    Синае: дано
    ли ему было
    услышать все
    Десять заповедей,
    или только
    Первую из
    них, или
    только первое
    слово от
    Первой
    заповеди - Анохи,
    "Я"
    Всевышнего,
    или даже
    только
    первый звук
    этого
    первого
    слова.

  Это
    подчеркивает,
    что
    Дарование
    Торы не было
    предназначено
    для передачи
    заповедей.
    Всю систему
    заповедей народ
    получил
    впоследствии
    через Моисея,
    в том числе и
    Десять
    заповедей,
    начертанные на
    Скрижалях.
    Само
    Дарование
    Торы не предназначалось
    ни для
    передачи
    информации,
    ни даже для
    заключения
    Завета,
    которое
    описывается
    в книге Исход
    как
    отдельное
    событие (гл. 24).
    Смысл
    Откровения
    заключался
    именно в
    самой Встрече,
    в том
    потрясении,
    которое
    испытал при
    этом человек. 

  Эта
    Встреча
    носила
    совершенно
    иной характер,
    нежели
    встречи
    идолопоклонников
    древности с
    их
    божествами, что
    было
    культурной
    нормой того
    времени. В мифологии
    народов мира
    встреча с
    божествами
    описывается
    как встреча с
    кем-то очень могущественным,
    с кем следует
    установить хорошие
    отношения. По
    сути, это не
    отличается
    от встречи с
    важным
    человеческим
    властителем.
    Божества
    идолопоклонников
    (и это хорошо видно,
    например, в
    греческой
    мифологии)
    живут внутри
    естественного
    миропорядка,
    поэтому
    встреча с
    ними не
    разрушает
    мир человека.

  Совершенно
    иначе Тора
    описывает
    встречу со
    Всевышним -
    трансцендентным
    Творцом мира.
    Такая
    встреча
    лишает
    человека
    осознания собственного
    самостоятельного
    существования.
    Человек
    ощущает всю
    разрушительную
    силу этой
    встречи, этот
    опыт ему
    невыносим, он
    слишком
    похож на
    смерть: весь
    народ, содрогнувшись,
    отступает и
    говорит:
    «Зачем же нам умирать»,
    - и
    передоверяет
    Моисею
    контакт со
    Всевышним
    (Исх. 20:16).

  Однако
    именно эта
    встреча с
    Богом лежит в
    основе
    религиозной
    концепции
    Торы. Она переворачивает
    картину мира
    человека и
    показывает
    ему, что
    Трансцендентный
    Творец, по отношению
    к Которому
    само
    существование
    человека не
    является независимым,
    заинтересован
    в человеке и
    во встрече с
    ним.

  Эта
    личная связь
    с Богом
    меняет
    человека, и уже
    как
    следствие
    происходит
    заключение Завета,
    получение
    заповедей и
    т.д. Религия без
    Встречи - это
    не более чем
    система
    морально-этических
    норм, но
    этого недостаточно.
    Именно
    Встреча
    является корнем
    религиозного
    взгляда на
    мир, тогда как
    этика – это
    ветви, и без
    корня они
    засыхают. Именно
    поэтому идея
    Откровения
    гораздо важнее
    для религии
    Торы, чем
    концепция
    Сотворения.

  При
    этом важно не
    упускать из
    виду, что
    Встреча была
    отнюдь не
    светлой и
    радостной, а
    напротив,
    травмирующей.
    Ее хочется
    забыть, вытеснить
    из своего
    сознания и
    памяти, поэтому
    существует
    специальная
    заповедь
    помнить о
    ней. 

  По
    этой же
    причине
    первые поколения
    еврейского
    народа не
    могли празднично
    отмечать
    день Встречи,
    поэтому связь
    Дарования
    Торы с
    Шавуотом
    напрямую не указана
    в Торе.

  Дополнительно
    отметим, что
    если главное
    событие
    национальной
    истории,
    заложившее основы
    Торы, описано
    столь
    неоднозначно,
    то это можно
    считать
    одним из
    доводов в
    пользу того,
    что это было
    реальное
    событие (а не
    литературная
    выдумка),
    поскольку ни
    одному
    народу не
    пришло бы в
    голову
    придумывать
    себе такую
    тяжелую
    историю.

  



6.5. Не присоединяйте ко Всевышнему видимые образы (4:15-24). 

  (15)
    Оберегайте
    же души ваши!
    ибо вы не
    видели никакого
    образа, когда
    Господь
    говорил с вами
    у Хорева из
    среды огня - 

  (16)
    Чтобы вы не
    совратились,
    и не сделали
    себе изваяния,
    изображения
    какого-либо
    кумира в
    образе
    мужчины или
    женщины,

  (17)
    Изображения
    какого-либо
    животного,
    что на земле,
    изображения
    какой-либо
    птицы
    крылатой,
    которая
    летает под
    небесами,

  (18)
    Изображения
    чего-либо
    ползающего
    по земле,
    изображения
    какой-либо
    рыбы, что в
    воде, ниже
    земли;

  (19)
    И чтобы,
    взглянув на
    небо и увидев
    солнце и луну
    и звезды, все
    воинство
    небесное, ты
    не
    соблазнился
    поклоняться
    им и служить
    им - которыми
    наделил
    Господь, Бог
    твой, все
    народы под
    небом.

  (20)
    А вас взял
    Господь и
    вывел из печи
    железной, из
    Египта, чтобы
    вы были
    народом Его
    удела, как
    это ныне.

  (21)
    И поскольку
    на меня
    Господь
    прогневался за
    слова ваши, и
    поклялся что
    не перейти
    мне Иордана и
    не войти в
    землю добрую,
    которую Господь,
    Бог твой,
    дает тебе в
    удел,

  (22)
    И я умру в
    земле этой,
    не перейду
    Иордана, а вы
    перейдете и
    овладеете
    землей
    доброй - 

  (23)
    То вы
    остерегайтесь,
    чтобы не
    забыть вам завета
    который
    Господь, Бог
    ваш, заключил
    с вами, и
    чтобы не
    сделать себе
    изваяния
    какого-либо
    образа, что
    запретил
    тебе Господь,
    Бог твой.

  (24)
    Ибо Господь,
    Бог твой, - Он
    огонь
    пожирающий,
    Бог ревнитель.

  (15)
    Оберегайте
    же души ваши! В
    этом отрывке
    указывается
    особое
    требование
    Всевышнего к
    Израилю:
    запрет
    ассоциировать
    с Богом
    какой-либо
    зрительный
    образ, хотя,
    как мы увидим
    позже, другим
    народам таких
    жестких
    требований
    не
    предъявляется.

  Оберегайте
    же души ваши!
    ибо вы не
    видели
    никакого образа,
    когда
    Господь
    говорил с
    вами у Хорева
    из среды огня
    - Чтобы вы не
    совратились,
    и не сделали
    себе
    изваяния: Этот
    стих можно
    трактовать
    напрямую:
    "Оберегайте
    души ваши от
    искушения и
    не делайте
    себе
    изваяний". Но
    здесь есть
    ещё один
    смысл,
    ретроспективный:
    "И на Синае вы
    тоже должны
    были оберегать
    свои души, и
    потому вам не
    дано было
    увидеть
    никакого
    образа", - а
    если бы вы
    увидели образ
    Бога, то не
    вынесли бы
    этого и
    умерли. И это
    соответствует
    тому, что Бог сказал
    Моисею: "не
    можешь
    видеть лица
    Моего, ибо
    человек не
    может видеть
    Меня и остаться
    в живых"
    (Исход 33:20).
    Попытка
    увидеть
    трансцендентное
    ведет к
    смерти.
    Именно
    поэтому, как
    отмечалось
    выше,
    религиозную
    мысль надо
    ориентировать
    не на вопрос:
    "Что такое
    Бог", но на
    вопрос:
    "Какой путь
    Бог мне предлагает".

   (16) Чтобы
    вы не
    совратились
    и не сделали
    себе изваяния,
    изображения
    какого-либо
    кумира: Соблюдение
    концепции
    невидимого
    Бога в мире,
    наполненном
    образами
    богов -
    подобно сохранению
    нравственности
    в
    развращенном
    обществе.
    Поскольку
    увидеть Бога
    (и остаться в
    живых)
    невозможно, а
    оставаться
    верным идее
    невидимого
    Бога трудно
    без опоры на
    конкретные
    представления,
    то возникает
    соблазн
    взять себе
    для поклонения
    некий образ.
    Это и
    называется
    "совращением",
    растлением.

  В
    образе
    мужчины или
    женщины: Речь
    идет о том,
    что люди "не
    видели
    образа при
    Даровании
    Торы", т.е.
    здесь не
    обсуждается
    явное
    идолопоклонство,
    отказ от
    Всевышнего,
    но говорится
    о запрете
    присоединить
    к Всевышнему
    какой-либо
    образ, через
    который
    человек мог
    бы
    поклоняться
    Всевышнему.
    Такой тип
    религии
    называется шитуф,
    буквально
    "компаньонство",
    и он рассматривается
    еврейской
    традицией
    как "монотеизм,
    имеющий
    дефекты", не
    чистый
    монотеизм.

  (19)
    И чтобы,
    взглянув на
    небо и увидев
    солнце и луну
    и звезды, все
    воинство
    небесное, ты
    не соблазнился
    поклоняться
    им и служить
    им - которыми
    наделил
    Господь, Бог
    твой, все
    народы под
    небом: Синтаксис
    этого стиха
    неоднозначный,
    поэтому
    существует
    два варианта
    его прочтения.
    В первом
    варианте
    слова:
    "которыми
    наделил
    Господь, Бог
    твой, все
    народы под
    небом", -
    относятся к
    самим солнцу,
    луне и звездам.
    Всевышний
    дал их, чтобы
    светить всем людям,
    но народам
    запрещено
    поклоняться
    им.
    Единственная
    допустимая
    религия для
    всех - это
    только
    чистый
    монотеизм.

  Во
    втором -
    слова:
    "которыми
    наделил
    Господь, Бог
    твой, все
    народы под
    небом", -
    завершают
    предыдущую
    часть стиха,
    т.е.
    Всевышний
    "наделил все
    народы
    светилами
    для
    поклонения".

  Первый
    подход
    характерен
    для
    религиозного
    рационализма,
    отрицающего
    существование
    иных божеств
    и считающего
    веру в них
    примитивной
    глупостью.
    Второй же
    вариант
    прочтения
    считает
    божества
    народов мира
    не заблуждением,
    а
    реальностью
    и полагает,
    что для других
    народов вне
    Страны
    Израиля,
    поклонение
    светилам и
    иным высшим
    силам
    естественно
    и простительно.
    Им трудно
    обойтись без
    видимых
    образов, и
    поэтому для
    них допустим шитуф, не следует
    требовать от
    них чистого
    монотеизма. В
    этом случае
    "наделил
    Господь все народы"
    относится не
    только к
    светилам, но
    и к другим
    силам и
    связанным с
    ними образам. 

  Это
    не означает,
    что народам
    мира
    предпочтительно
    идти по пути шитуф,
    присоединения
    зримых
    образов ко
    Всевышнему.
    Даже
    разрешающие шитуф для народов
    мира считают это
    дозволением,
    но никак не
    идеальной
    формой
    монотеизма.
    Разумеется,
    желательно,
    чтобы все
    люди
    исповедовали
    чистый
    монотеизм. Но
    между
    идеалом и
    реальностью
    есть
    существенный
    зазор, и не
    следует
    считать
    идолопоклонниками
    тех, кто
    исповедует
    неидеальный
    монотеизм. 

  (Вопрос
    реальности
    "других
    божеств" мы
    подробнее
    рассмотрим
    ниже в
    комментарии
    к стиху "Ибо
    Господь, Бог
    ваш, Он Бог
    богов и Владыка
    владык", 10:17). 

  Все
    народы под
    небом: Но не
    народы,
    живущие в
    Стране
    Израиля, т.е. в Святой
    земле. Не
    только
    евреям, но и
    другим народам
    запрещено
    поклоняться
    идолам или
    изображениям.

  (20)
    А вас взял Господь
    и вывел: Здесь евреи
    противопоставлены
    другими
    народами:
    "наделил ими
    (светилами)
    все народы - а
    вас вывел из
    Египта".
    Выводя
    евреев из
    Египта, Господь
    также вывел
    их за пределы
    естественной
    системы
    жизни, в
    рамках
    которой живут
    все другие
    народы. Поэтому
    другим
    народам
    простительно
    прилепиться
    к
    изображениям,
    но еврей не
    должен обращать
    свое
    религиозное
    чувство ни на
    какой объект
    материального
    мира.

  В
    религиозном
    плане Тора
    рассматривает
    жизнь
    еврейского
    народа в
    Стране
    Израиля как
    ориентир для
    всего
    человечества,
    как идеал, к
    которому всё
    человечество
    должно
    постепенно
    прийти.

  Из
    печи
    железной: Это
    выражение
    можно понять
    в двух
    смыслах: (1)
    "печь для
    выплавки
    железа":
    железо
    плавится при
    очень
    высокой
    температуре,
    и это подчеркивает
    трудности
    пути, который
    прошел народ;
    (2) "железная
    печь", применявшаяся
    для плавки
    золота и
    очищения его
    от примесей:
    тогда это
    указание на
    то, что в
    результате
    переплавки в
    Египте
    еврейский
    народ был
    очищен и
    подготовлен
    для выполнения
    своей
    дальнейшей
    миссии.

  Из
    Египта: Смысл
    египетского
    рабства
    заключался в
    переплавке
    потомков
    Яакова, их
    подъеме на уровень
    существования
    выше
    естественного,
    обычного для
    всех народов
    мира. Египет
    был центром
    цивилизации,
    и выплавка
    еврейского
    народа
    именно в этой
    стране была
    необходима для
    усвоения
    главных
    достижений
    цивилизации,
    чтобы
    вынести их с
    собой из
    Египта и построить
    дальнейшую
    жизнь с
    учетом этих
    достижений[15]. 

  Чтобы
    вы были
    народом Его
    удела: Народом,
    осуществляющим
    Божественную
    миссию на
    земле.

  (21)
    И поскольку
    на меня
    Господь прогневался
    за слова ваши, и
    поклялся, что
    не перейти
    мне Иордана: Клятва
    Бога
    означает, что
    приговор
    Моисею изменить
    невозможно.

  И
    не войти в
    землю добрую,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе в удел,
    То я умру в
    земле этой, а
    вы перейдете
    и овладеете
    землей
    доброй: Как
    отмечали
    выше,
    Заиорданье
    называется: "земля
    эта", - а
    Ханаан
    называется:
    "земля добрая".

  (22)
    И я умру в
    земле этой,
    не перейду
    Иордана: Повторение
    слов: "умру в
    земле этой,
    не перейду
    Иордана", -
    понимается
    как: "не
    перейду ни в
    качестве вашего
    лидера, ни в
    качестве
    простого
    человека". 

  (23)
    А вы
    перейдете -
    То вы
    остерегайтесь: Я
    больше не
    смогу
    удерживать
    вас от
    ошибок, теперь
    вы
    самостоятельны
    и отвечаете
    за себя сами.
    Поэтому
    далее сами
    позаботьтесь
    о том, чтобы
    не начать
    поклоняться
    какому-либо
    образу.

  Чтобы
    не забыть вам
    завета,
    который
    Господь, Бог
    ваш, заключил
    с вами, и
    чтобы не
    сделать себе
    изваяния
    какого-либо
    образа, что
    запретил
    тебе Господь,
    Бог твой: Еврейскому
    народу
    запрещено
    любое поклонение
    видимому
    образу,
    поскольку он
    заключил
    такой Завет
    со Всевышним.

  (24)
    Ибо Господь,
    Бог твой, - Он
    огонь
    пожирающий,
    Бог
    ревнитель: Всевышний
    относится к
    еврейскому
    народу строже,
    чем к другим
    народам мира,
    поэтому евреям
    запрещено
    поклонение
    изображениям
    и вообще
    любое
    отклонение
    от чистого
    монотеизма. 

  



6.6.
    Привычность
    жизни в своей
    Стране ведет
    к уничтожению
    (4:25-26)

  (25)
    Когда же
    родятся у
    тебя сыновья
    и внуки, и сделавшись
    старожилом в
    этой Стране,
    вы совратитесь
    и сделаете
    изваяние
    какого-либо образа,
    и сделаете
    зло пред
    очами Господа,
    Бога твоего,
    досаждая Ему,
    -

  (26)
    То призываю в
    свидетели
    вам сегодня
    небо и землю,
    что вы скоро
    совершенно
    исчезнете с
    земли, в
    которую
    переходите
    через Иордан,
    чтобы
    владеть ею;
    не продлятся
    ваши дни на ней,
    ибо будете вы
    уничтожены.

  (25) Когда же
    родятся у
    тебя сыновья
    и внуки: Этот
    отрывок,
    завершающий
    первую речь
    Моисея,
    звучит
    совершенно
    неожиданно.
    До сих пор
    речь шла о
    понятных
    вещах:
    описание
    пройденного
    пути,
    основные
    жизненные
    принципы,
    запрет
    идолопоклонства.
    Вдруг Моисей
    дает
    предсказания
    вперед на
    много
    столетий (и
    даже
    тысячелетий),
    и
    предсказания
    эти пугающие:
    народ совершит
    преступления
    столь тяжкие,
    что за ними
    последуют
    разрушение,
    изгнание и
    только потом
    возвращение.
    Удивительно
    также то, что
    еврейский
    народ
    воспринял
    эти предсказания
    как элемент
    национального
    нарратива: ведь
    любой другой
    народ,
    получив
    пророчество
    о том, что его
    государство
    будет
    уничтожено, а
    сам он почти
    погибнет и
    рассеется по
    земле, и лишь
    потом
    исправится, и
    вернется в свою
    землю,
    никогда не
    включил бы
    такое предсказание
    в основы
    своего
    мироощущения.
    По крайней
    мере, в
    истории
    человечества
    не известен
    ни один
    другой народ
    кроме евреев,
    который мог
    бы жить с
    такими
    предсказаниями
    о самом себе.

  Родятся
    у тебя
    сыновья и
    внуки: Здесь
    Моисей
    говорит о тех
    проблемах, которые
    возникнут не
    сразу, но
    только когда в
    Стране
    Израиля
    сменится
    много
    поколений
    евреев. До
    сих пор так
    много
    внимания
    уделялось
    трудностям
    при
    завоевании
    Страны, что
    можно
    подумать,
    будто с
    момента
    обоснования
    народа в
    Стране и
    полного
    овладения ею
    таких
    серьезных
    проблем
    больше не
    будет. Но оказывается,
    что ситуация
    обстоит
    иначе, что
    далее в
    Стране у
    народа
    начнутся
    новые испытания,
    которые
    никак не
    проще и,
    может быть,
    даже сложнее
    прежних.

  И
    сделавшись
    старожилом в
    этой Стране: Старожил
    - это человек
    ощущающий
    естественную
    принадлежность
    месту, в
    котором
    живет - это
    место принадлежит
    ему по
    естественному
    праву.
    Например,
    если в любом
    месте мира
    спросить
    местного
    жителя:
    "Скажи,
    почему ты
    здесь
    живешь?" - он
    ответит: "Что
    значит
    почему?
    Потому что я родился
    здесь, потому
    что предки
    мои здесь жили.
    Это - наша
    страна", - это
    и есть
    "ощущение
    старожила". 

  Первое
    поколение,
    которое
    прибыло на
    землю
    Израиля в дни
    Иеhошуа бен
    Нуна,
    отвечало на
    этот вопрос
    иначе:
    "потому что
    Господь вывел
    нас из
    Египта, и дал
    нам это
    место". Это
    совершенно
    иное сознание,
    по которому
    наша связь со
    Страной – это следствие
    Исхода и
    Божественной
    миссии. Если
    я знаю, что
    вышел из
    Египта, что
    Страна Израиля
    изначально
    не моя земля,
    то считаю себя
    не
    порождением
    этой земли,
    но "человеком,
    вознесенным
    над природой,
    преобразующим
    мир". Такой
    подход
    способен
    уберечь от
    идолопоклонства,
    поскольку
    оно (особенно
    в Ханаане)
    коренится в
    поклонении
    природе,
    своей земле.
    По словам
    Торы,
    Ханаанеи "служили
    божествам
    своим на
    всяком холме
    возвышенном
    и под всяким
    раскидистым
    деревом" (Втор.
    12:2). Ханаанеи
    глубоко
    ощущали
    природную составляющую
    жизни; и
    поэтому
    когда Тора говорит:
    "По
    поступкам
    земли
    Ханаанской
    не поступайте"
    (Левит 18:3), - то
    мидраш
    разъясняет: "Почему
    сказано ‘по
    поступкам
    земли
    Ханаанской’,
    а не ‘по
    поступкам
    Ханаанеев’ - ведь
    плохо
    поступали
    люди, а не
    земля? Потому
    что сама
    земля, Страна
    Израиля,
    направляла
    их, заставила
    их поступать
    таким
    образом".
    Земля эта
    столь сильна,
    что человек
    поневоле
    склоняется
    перед нею,
    перед ее природными
    силами, и со
    временем
    такое преклонение
    перерастает
    в культ, в
    идолопоклонство.
    Поэтому Тора
    предупреждает:
    почувствовав
    себя
    "старожилом
    на земле" в
    дальнейшем
    ты не устоишь
    перед
    искушением и
    соблазнишься
    идолопоклонством.

  Вы
    совратитесь
    и сделаете
    изваяние
    какого-либо
    образа, и
    сделаете зло
    пред очами
    Господа, Бога
    твоего, досаждая
    Ему: Долго
    живя на этой
    земле, вы
    привыкнете,
    что все идет
    нормально, и
    тогда
    совратитесь.

  Жизнь
    в своей
    Стране очень
    важна, без
    этого еврейский
    народ не
    может реализовать
    свою миссию,
    но в ней есть
    опасность "излишней
    нормализации".
    Небольшая
    нормализация
    нужна и
    полезна, но
    слишком
    большая
    нормализация,
    забвение
    собственной
    уникальности
    - это плохо,
    потому что вы
    станете
    вести себя
    как все
    другие
    народы и
    начнете поклоняться
    силам
    природы.

  В
    нашем веке
    обоснованный
    страх
    "излишней
    нормализации"
    - это та
    позитивная и
    правильная
    Божественная
    искра,
    которая
    питает "религиозный
    антисионизм"
    (который
    сегодня
    выражается в
    движениях
    Нетурей
    Карта и Сатмарского
    хасидизма, выступающих
    против
    Государства
    Израиль с религиозных
    позиций).

   (26) То
    призываю в
    свидетели
    вам сегодня
    небо и землю:  Т.е.
    сообщаю вам,
    что так
    устроен мир.

  Что
    вы скоро
    совершенно
    исчезнете с
    земли, в
    которую
    переходите
    через Иордан,
    чтобы владеть
    ею; не продлятся
    ваши дни на
    ней, ибо
    будете вы уничтожены: Если
    слишком
    врастете в
    эту землю и
    совратитесь
    с пути, то
    единственным
    решением будет
    вернуть вам
    вашу
    "ненормальность",
    т.е. сделать
    вас народом
    без Страны,
    прогнать. Поэтому
    изгнание
    здесь - это не
    наказание, а
    инструмент
    для
    исправления,
    изгнание
    ради
    выживания,
    предохранительный
    механизм для
    сохранения
    вечности
    народа.

  Конечно,
    в жизни всему
    этому
    сопутствуют
    ужасные
    страдания
    людей. Мы
    знаем, что
    разрушение
    Храма и
    Страны было
    огромной
    катастрофой, с
    сотнями
    тысяч (если
    не
    миллионами)
    погибших, и
    два
    тысячелетия
    Изгнания
    тоже были наполнены
    страданиями.
    Но так
    устроен ход
    истории: у
    многих
    народов
    случаются
    катастрофы, и
    практически
    все древние
    народы погибли
    в результате
    таких
    общенациональных
    катастроф.
    Отличие же
    еврейского
    народа в том,
    что даже
    после
    катастрофы
    он может
    возродиться
    снова. 

  Существуют
    способы,
    призванные
    предотвратить
    развитие
    событий по
    худшему
    сценарию.
    Один из них -
    это Седьмой
    год, когда
    происходит
    "отдаление
    от земли", и
    народ
    Израиля как
    бы "уходит в
    изгнание" по
    собственной
    инициативе,
    не выходя за
    пределы самой
    Страны
    Израиля.
    Тогда
    сохраняется
    баланс связи
    со Страной и
    отдаления от
    нее. Более
    подробно см.
    в
    комментарии
    к книге Левит
    (26:34).

  



6.7.
    Предсказание
    изгнания и возвращения
    (4:27-31)

  (27) И
    Господь
    рассеет вас
    по народам, и
    останетесь
    малочисленными
    между
    племенами, к
    которым
    Господь
    уведет вас.

  (28) И
    будете там
    служить
    божествам,
    изделиям рук
    человеческих,
    дереву и
    камню,
    которые не
    видят и не
    слышат, и не
    едят, и не
    обоняют.

  (29) А
    оттуда
    искать
    станешь
    Господа, Бога
    твоего, и
    найдешь,
    когда будешь
    искать Его
    всем сердцем
    и всей душой
    твоей.

  (30) При
    невзгодах,
    когда
    постигнет
    тебя все это,
    в конце дней, -
    возвратишься
    ты к Господу, Богу
    твоему, и
    послушаешься
    голоса Его.

  (31) Ибо
    Господь, Бог
    твой - он Бог
    милосердный;
    Он не оставит
    тебя и не
    погубит тебя,
    и не забудет
    Завета с
    отцами
    твоими, в
    котором Он клялся
    им.

  (27) И
    Господь
    рассеет вас
    по народам: Моисей
    предсказывает
    события,
    которые произойдут
    только полтора
    тысячелетия
    спустя, после
    разрушения Второго
    Храма
    (поскольку во
    время
    Вавилонского
    плена, после
    разрушения
    Первого Храма,
    все евреи
    жили в одном
    регионе и не
    были "рассеяны
    между
    народами",
    т.е.
    Вавилонское
    пленение не
    было
    осуществлением
    этого предсказания). 

  (28) И
    будете там
    служить
    божествам,
    изделиям рук
    человеческих: Логика
    этого
    предсказания
    такова:
    "поскольку
    вы хотели
    поклоняться
    идолам, вам
    будет
    предоставлена
    возможность
    испытать на
    себе, к чему
    это приводит,
    только это
    будет не в
    Стране Израиля,
    где это
    недопустимо
    в принципе, а
    в Изгнании". 

  Фактически,
    как нам
    известно,
    даже в рассеянии
    и изгнании
    среди евреев
    не было
    массового
    идолопоклонства,
    народ в
    большинстве своем
    хранил
    верность
    иудаизму.
    Мидраш понимает
    этот стих
    так, что само
    пребывание
    евреев в
    среде других
    народов есть вложение
    еврейских
    сил и
    еврейской
    души в развитие
    чуждой
    идолопоклонской
    культуры, а
    это и есть
    служение их
    богам. 

  Дереву
    и камню: Тора
    считает
    двумя
    главными
    мировыми центрами
    Вавилон
    (Месопотамия-Восток)
    и Египет
    (Нил-Средиземноморье-Запад),
    связующим звеном
    между
    которыми
    является
    Страна Израиля
    (именно связь
    между этими
    двумя центрами
    человечества
    является
    духовным
    смыслом
    описания
    Страны "от
    Нила до
    Евфрата", т.е.
    "Страна
    Израиля
    связывает
    Египет и Вавилон").
    Египет-Запад
    - это
    цивилизация
    поклонения Солнцу
    с солнечным
    календарем,
    рациональная,
    настроенная
    на свет, на
    день, которая
    ассоциируется
    с разумом. А
    Вавилон-Восток  - это
    цивилизация
    поклонения
    Луне, с лунным
    календарем,
    настроенная
    на ночь, иррациональное,
    магию. В
    дальнейшем
    эти
    цивилизации
    распались в
    ходе
    изменений
    духовной
    структуры
    человечества,
    произошедших
    в "осевое
    время".
    Позднее на их
    базе под
    влиянием иудаизма
    сформировались
    христианство
    и ислам,
    придерживающиеся,
    соответственно,
    солнечного и
    лунного
    календарей и
    соответствующего
    подхода к
    миру[16]. Поэтому
    слова про
    "дерево и
    камень"
    стали восприниматься
    как аллюзия
    на христианство
    и ислам.
    Соответственно,
    рассеяние
    еврейского
    народа
    именно в
    среде этих
    двух цивилизаций
    рассматривается
    как реализация
    этого
    предсказания
    Торы.

  Которые
    не видят и не
    слышат, и не
    едят, и не обоняют: Т.е.
    эти идолы не
    являются
    реальными,
    они представляют
    собой
    абстрактные
    концепции.

  (29) А
    оттуда
    искать
    станешь
    Господа, Бога
    твоего: Оттуда не
    только
    географически,
    но и духовно
    "оттуда", из
    того чужого
    служения, в
    которое
    погружены.
    "Философские
    религии"
    стран
    изгнания
    окажут
    огромное
    культурное
    влияние на
    евреев. Хотя
    в них много
    неверного,
    это
    воздействие
    будет иметь и
    положительную
    сторону. А
    именно:
    некоторый (неизбежный)
    уровень
    культурной
    вовлеченности
    в «чужое
    служение» за
    пределами
    Страны Израиля
    утончает
    человека,
    очищает его
    от слишком
    мощных сил
    природы,
    которые
    действовали
    на него в
    Стране (и
    привели к
    идолопоклонству).
    Поэтому
    оттуда, из
    рассеяния,
    начинается
    процесс
    Возвращения,
    как
    возвращения
    в свою
    Страну, так и
    возвращения
    к Всевышнему. 

  И
    найдешь,
    когда будешь
    искать Его
    всем сердцем
    и всей душой
    твоей: Обещание
    того, что
    этот поиск не
    окажется тщетным.

  (30) При
    невзгодах,
    когда
    постигнет
    тебя все это: В конце
    изгнания
    Моисей
    предрекает
    еврейскому
    народу
    ужасные
    невзгоды, но
    в итоге именно
    они приведут
    к
    невозможности
    оставаться в
    Изгнании и
    придадут
    народу
    импульс
    "возвращения". 

  Когда
    постигнет
    тебя все это: Когда
    постигнут
    тебя все эти
    предсказания,
    о которых
    говорится в
    стихах 25-29.
    Таким образом,
    в этих стихах
    описывается
    весь процесс Изгнания,
    поиска Бога и
    Возвращения.
    Но подробно
    об этом
    говорится
    далее в главе
    30, где мы и
    рассмотрим
    этот вопрос в
    деталях.

  В
    конце дней: Это
    выражение
    означает "конец
    эпохи и
    переход к
    новому этапу
    истории". См.
    Быт 49:1 и
    близкое
    выражение в
    Быт. 4:3. 

  Возвратишься
    ты к Господу,
    Богу твоему: Так же как
    Изгнание
    есть
    одновременно
    и географическое
    перемещение
    в чужие
    страны, и
    удаление от
    Бога ("будете
    там служить божествам,
    изделиям рук
    человеческих"),
    то и
    Возвращение
    имеет и
    физический, и
    духовный
    аспект:
    "возвращение
    в свою
    Страну" и "возвращение
    к Богу".

  К
    Господу, Богу
    твоему: Тора
    говорит о
    Возвращении
    в нескольких
    местах,
    используя
    при этом два
    различных оборота.
    Здесь и в
    стихе 30:2
    используется ад hа-Шем
    Элоhейха,
    буквально:
    "[идти по
    направлению]
    к Господу", а
    в стихе 30:10
    используется эль hа-Шем
    Элоhейха,
    буквально:
    "[дойти] до
    Господа".
    Комментарий
    понимает это
    как разные
    стадии
    Возвращения:
    сначала народ
    обращается и
    идет "к
    Господу", т.е.
    в целом
    обращается к
    Нему, но не
    подходит
    близко. И лишь
    на следующей
    стадии после
    кризиса в самом
    процессе
    Возвращения
    непосредственно
    доходит до
    Всевышнего.
    Подробнее мы
    рассмотрим
    этот вопрос
    ниже, в
    комментарии
    к главе 30.

  И
    послушаешься
    голоса Его: Ты не
    хотел
    слушаться
    Всевышнего
    до Изгнания и
    придешь к
    послушанию
    только после
    Возвращения.

  (31) Ибо
    Господь, Бог
    твой - он Бог
    милосердный;
    Он не оставит
    тебя и не
    погубит тебя: Социально-историческая
    закономерность
    состоит в
    том, что
    народы,
    изгнанные из
    своей страны,
    ассимилируются,
    рассеиваются
    и быстро
    исчезают. Но
    тебе Бог
    окажет
    особую милость
    - ты не
    исчезнешь, но
    выживешь
    даже в Изгнании
    и сможешь
    вернуться.

  И не
    забудет
    Завета с
    отцами
    твоими, в
    котором Он клялся
    им: Когда
    в Торе
    говорится о
    Завете с
    праотцами,
    это всегда
    связано со
    Страной
    Израиля и самостоятельным
    национальным
    существованием
    народа.
    Поэтому одно
    из
    проявлений
    Завета с
    праотцами
    состоит в
    том, что их
    потомки
    вернутся в
    свою Страну.

  



6.8. Уникальность
    еврейской
    истории (4:32-40)

  (32) Ибо
    спроси о
    временах
    прежних,
    которые были
    до тебя, со
    дня, когда
    Бог сотворил
    человека на
    земле, и от
    края неба до
    края неба:
    было ли когда
    подобное
    этому
    великому
    делу, или
    слыхано ли
    подобное ему?

  (33) Мог
    ли остаться в
    живых народ,
    слышавший
    голос Бога, говорящего
    из среды
    огня, как
    слышал ты?

  (34) Или
    пыталось ли
    божество
    придти и
    взять себе
    народ из
    среды
    другого
    народа -
    испытаниями,
    знамениями и
    чудесами, и
    войною, и рукой
    крепкой, и
    мышцей
    простертой, и
    ужасами
    великими, -
    как все то,
    что Господь,
    Бог ваш,
    сделал для
    вас в Египте
    пред глазами
    твоими?

  (35) Ты
    увидел -
    чтобы
    познать, что
    Господь есть Бог,
    нет иного
    кроме Него.

  (36) С
    небес
    возвестил
    тебе голос
    Его, чтобы наставлять
    тебя, и на
    земле явлен
    тебе великий
    огонь Его, и
    слова Его
    слышал ты из среды
    огня.

  (37)
    Поскольку Он
    возлюбил
    отцов твоих и
    избрал
    потомство
    его, то перед
    лицом Своим
    великой
    силой вывел
    тебя из
    Египта,

  (38)
    Чтобы
    прогнать
    пред лицом
    твоим народы,
    которые
    многочисленнее
    и сильнее тебя,
    - и ввести
    тебя в их
    земли, дать
    их тебе в удел,
    как это ныне.

  (39)
    Познай же
    сегодня и
    прими
    сердцем
    твоим, что
    Господь есть
    Бог, на небе
    вверху и на
    земле внизу
    нет другого.

  (40) И
    храни уставы
    и заповеди
    Его, которые
    я заповедую
    тебе ныне,
    чтобы хорошо
    было тебе и
    сынам твоим
    после тебя, и
    чтобы ты
    долго жил на
    земле,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе на все
    времена.

  (32) Ибо
    спроси: В
    завершение
    своей первой
    речи Моисей
    говорит об
    абсолютно
    аномальном
    характере еврейского
    народа,
    рождение и
    история
    которого не
    похожи на
    истории всех
    других
    народов. Эта
    историческая
    аномалия приведена
    здесь как
    основание
    для религиозной
    аномалии: для
    обычного
    народа
    естественно
    поклоняться
    силам
    природы, а
    евреи - народ
    нестандартный,
    "неестественный",
    напрямую связанный
    с
    Трансцендентным,
    а потому
    естественным
    природным
    силам
    поклоняться
    не должны.

  Ибо
    спроси о
    временах
    прежних,
    которые были
    до тебя, со
    дня, когда
    Бог сотворил
    человека на
    земле, и от
    края неба до
    края неба: Здесь
    дается заповедь
    изучения
    мировой (а не
    только
    еврейской)
    культуры -
    истории, мифологии,
    литературы
    стран и
    народов мира.
    Без этого
    невозможно
    полноценно
    понять еврейский
    народ и его
    миссию. 

  (К
    сожалению, до
    сих пор можно встретить
    немало
    религиозных
    людей, не осознающих
    этой
    заповеди и
    полагающих,
    что
    религиозная
    обязанность
    учиться
    относится
    только к
    религиозной
    учебе. Важно
    понимать, что
    такая
    позиция
    еврейского
    изоляционизма
    противоречит
    Торе).

  Было ли
    когда
    подобное
    этому
    великому делу,
    или слыхано
    ли подобное
    ему: "Было ли" - в
    реальности,
    "или
    слыхано" - в
    мифологии
    народов мира.
    И
    действительно,
    подобных
    рассказов (об
    Откровении
    всему народу,
    а не
    отдельным людям,
    или об исходе
    одного
    народа из
    другого
    народа) нет
    ни у одного
    другого
    народа. Тора
    полагает, что
    это
    объективно
    свидетельствует
    об
    уникальности
    еврейского
    народа и его
    миссии.

  Многие
    комментаторы
    полагают, что
    уникальность
    рассказа о
    создании
    народа и о
    Синайском
    Откровении
    свидетельствует
    об их истинности: "если
    бы такое
    можно было
    придумать, то
    это
    придумали бы
    многие другие
    народы
    тоже".  Такая
    позиция
    вполне
    логична;
    однако в этом
    стихе Тора
    говорит не о
    доказательстве
    реальности
    Исхода и
    Синайского
    Откровения
    (это не ставится
    под сомнение
    и не является
    предметом
    обсуждения),
    а о
    доказательстве
    уникального
    положения
    еврейского
    народа среди
    человечества.

  (33) Мог ли
    остаться в
    живых народ,
    слышавший голос
    Бога,
    говорящего
    из среды
    огня, как слышал
    ты: Подтверждение
    того, что в
    самом
    Откровении
    было что-то
    ужасное,
    пугающее, в
    нем содержалась
    опасность. 

  (34) Или
    пыталось ли
    божество: Смысл
    этого
    отрывка
    совсем не в
    том, что "Всевышний
    сильнее всех
    богов" (это
    была бы весьма
    сомнительная
    и
    примитивная
    форма прославления
    Всевышнего),
    а в том что
    "Всевышний
    осуществляет
    то, чего
    естественным
    образом не
    бывает", а
    именно -
    травматическое
    рождение
    народа.

  Придти и
    взять себе
    народ из
    среды
    другого народа: Т.е.
    извлечь
    Израиль из
    чрева Египта,
    как это
    происходит
    при родах. 

  Евреи
    в Египте были
    в социальном
    плане частью
    египетского
    народа, хотя
    и не были
    египтянами
    этнически.
    (Подобно
    тому, как
    сегодня,
    например,
    народ Франции
    или Германии
    состоит из
    всех граждан
    этой страны,
    а не только
    этнических
    французов
    или немцев).
    Отдельная
    этническая группа,
    прожив
    несколько
    сот лет
    внутри другого
    народа,
    становится
    частью
    политического
    организма
    страны - в
    этом смысле евреи
    были частью
    народа
    Египта, а
    Исход был подобен
    родам.

  Рождение
    одного
    живого
    организма из
    другого - это
    всегда
    травмирующая
    ситуация. Для
    ребенка она
    связана с
    тем, что он
    попадает в
    совершенно
    новый мир: во
    время
    беременности
    он находится
    в уютном мире
    внутри
    матери, там
    он получает
    все, что ему
    необходимо,
    от него ничего
    не требуется.
    Он не несет
    никакой
    ответственности,
    ничего не
    должен делать
    и не должен
    бороться за
    свое
    существование.
    Родившись,
    младенец
    попадает в
    новый мир,
    совершенно
    не похожий на
    прежний, и для
    него это -
    травматическое
    переживание. Похожая
    вещь
    происходит с
    еврейским
    народом при
    его исходе из
    Египта. 

  Евреи
    в Египте были
    рабами,
    однако не
    следует
    представлять
    себе это как
    невыносимую жизнь
    на грани
    смерти.
    Напротив, в
    те времена
    рабство было
    нормой, и
    рабское
    существование
    вовсе не предполагало
    непосильных
    каторжных
    работ или
    истязание
    невольников
    за каждую провинность.
    В книге Исход
    подчеркивается,
    что ситуация,
    когда Фараон
    велел не
    выдавать евреям
    солому,
    продолжая
    требовать
    кирпичи, или история
    о
    выбрасывании
    детей в Нил
    являются
    экстремальными,
    разовыми и
    вовсе не были
    нормой жизни.
    Напротив,
    рабское
    существование
    было
    привычным,
    спокойным и
    безответственным
    - неслучайно
    в процессе
    Исхода евреи несколько
    раз хотят
    повернуть и
    вернуться в
    Египет. 

  Итак,
    совсем не
    очевидно, что
    у евреев того
    времени
    выход из рабства
    на свободу
    вызвал
    только
    радость. Свобода
    могла
    сопровождаться
    неожиданным
    беспокойством,
    а Исход
    воспринимался
    как травмирующее
    событие.

  Таким
    образом, два наиболее
    аномальных
    (по отношению
    к другим
    народам)
    аспекта
    еврейской
    истории - это
    Исход
    (рождение из
    другого
    народа) и
    Дарование
    Торы
    (Трансцендентное
    Откровение
    всему народу
    в целом). Эти
    два события действительно
    не
    встречаются
    нигде кроме
    еврейской
    истории, и мы
    не находим
    ничего
    подобного во
    всей мировой
    мифологии.

  Или
    пыталось ли
    божество
    придти и
    взять себе
    народ из
    среды
    другого
    народа -
    испытаниями,
    знамениями и
    чудесами ... -
    как все то,
    что Господь
    сделал: Другие
    народы рождаются
    иначе, их
    появление не
    связано с травмой,
    потому что их
    божества
    (высшая сила, которой
    они
    поклоняются)
    всегда "на их
    стороне
    против
    врагов"; от
    этой силы не
    может исходить
    принуждение.
    А в еврейской
    концепции
    Всевышний заботится
    о мире в
    целом, и Его
    цель состоит
    не в том,
    чтобы
    еврейскому народу
    было хорошо,
    а в том, чтобы
    еврейский
    народ стал  лидером
    продвижения
    человечества. 

   (35) Ты
    увидел -
    чтобы
    познать, что
    Господь есть
    Бог: Особый
    вид познания
    - "увидеть,
    убедиться, тебе
    было
    показано наглядно".
    Не просто
    тебе сообщили,
    что "Господь
    есть Бог", но
    ты сам лично это
    увидел, это
    стало для
    тебя
    очевидным. Ты
    увидел, что
    действительно
    Божественное
    управляет
    природой,
    направляет
    природу, и
    нет никого
    кроме Него. И
    это важная
    способность,
    данная народу
    Израиля - он
    видит
    божественное
    руководство
    миром на
    примере
    своей
    национальной
    истории.

  Глагол hаръэта, "увидел",
    имеет тот же
    корень, что и hораа,
    "учить,
    преподавать".
    Ты должен
    преподать это
    знание,
    основанное
    на твоей
    истории, всем
    народам мира.
    Именно
    поэтому
    еврейская
    история
    входит в
    Священное
    Писание
    христианства
    (и частично
    ислама), и
    народы мира
    воспринимают
    ее как
    "священную
    историю". 

  Что
    Господь есть
    Бог: Эта
    лексическая
    формула
    означает что Господь,
    трансцендентный
    Всевышний,
    проявляется
    через
    управление
    мирозданием,
    через природные
    силы, которые
    называются Элоhим, Бог. 

  Нет иного
    кроме Него: Только Он
    единолично
    управляет
    сотворенным
    Им миром.

  (36) С небес
    возвестил
    тебе голос
    Его: Здесь
    "небеса" - это
    синоним
    понятия
    "ценности".
    Голос Всевышнего
    создал
    иерархию
    ценностей, упорядочил
    их, расставил
    по рангу.

  Чтобы
    наставлять
    тебя: Чтобы
    Божественные
    указания
    стали твоей практикой,
    а не остались
    только
    теорией, чтобы
    это изменило
    твой образ
    жизни.

  И на земле
    явлен тебе
    великий
    огонь Его: Земля
    - это
    окружающий
    мир. 

  И слова
    Его слышал ты
    из среды
    огня: "Голос"
    это общий
    тон, тембр,
    интонация, а
    "слова" это
    конкретные
    формулировки.
    Голос был
    слышен с
    Небес, и эта
    связь с Богом
    задает общее
    направление
    системы
    ценностей. Но
    только
    получив опыт
    реализации
    на земле,
    называемый
    здесь "огнем",
    т.е. пережив
    острые
    кризисы,
    конфликты,
    столкновения
    и даже войну,
    человек
    может "услышать
    слова",
    понять
    заложенный в
    них смысл,
    осознать, как
    именно
    реализуется
    эта система.
    Слова
    появляются в
    процессе решения
    задач. Бог не
    дает
    человеку
    систему в готовом
    виде, Он
    задает общее
    направление
    этой системы,
    а человек сам
    дорабатывает
    её в ходе
    истории.
    Именно так
    устроено в
    иудаизме
    соотношение
    между
    Письменной и
    Устной Торой:
    Письменная
    приходит с
    Неба напрямую,
    Устная имеет
    корень в
    Небе, но
    произрастает
    из Земли. 

  ("Услышать"
    и "увидеть"
    это разные
    уровни понимания.
    Слышащий
    воспринимает
    Другого, но
    сам
    несамостоятелен
    и только
    получает.
    Когда же мы
    видим, то
    являемся
    субъектами, а
    увиденный
    нами мир
    объектом; при
    этом, мы сами
    ответственны
    за созданную
    нами картину
    мира. Говоря
    об
    отношениях человека
    и Бога, Тора
    использует
    оба понятия).

  (37)
    Поскольку Он
    возлюбил
    отцов твоих и
    избрал
    потомство
    его: "Возлюбил
    отцов" во
    множественном
    числе, т.е.
    всех трех, но
    "избрал
    потомство
    его" в
    единственном
    числе.
    Избрано
    только
    потомство
    Яакова, а
    другие
    потомки
    Авраама и
    Ицхака
    (Ишмаэль и
    Эсав)
    статусом
    избранности
    не обладают.

  То перед
    лицом Своим: Т.е.
    явно, не
    скрываясь. 

  Великой
    силой вывел
    тебя из
    Египта, Исход был не
    обычным
    историческим
    процессом,
    где участие
    Бога скрыто и
    неявно, но
    Откровением. Мидраш
    описывает
    так:
    "Всевышний
    Сам вывел
    евреев, а не
    поручил это
    ангелам".

  (38) Чтобы
    прогнать
    пред лицом
    твоим народы,
    которые
    многочисленнее
    и сильнее
    тебя, - и ввести
    тебя в их
    земли, дать
    их тебе в
    удел, как это ныне: Аномальность
    еврейской
    истории в
    прошлом -
    будет
    продолжена в
    настоящем: ты
    сможешь
    прогнать народы
    многочисленнее
    и сильнее
    тебя.

  От
    метафизики и
    обсуждения
    мировой
    культуры и
    истории Тора
    переходит здесь
    к реальности,
    войне,
    политике.
    Политика это
    следствие
    метафизики,
    поскольку
    монотеистический
    взгляд на мир
    полагает, что
    Божественное
    проявляется
    во всех
    аспектах
    жизни, все
    они
    взаимосвязаны.

  (39) Познай
    же сегодня и
    прими
    сердцем
    твоим: Сначала
    "познание",
    затем еще
    "принятие".
    Знание очень
    важно, но его
    недостаточно,
    потому что
    знание само
    по себе не
    ведет к
    действию. В
    свою очередь,
    "принятие"
    не заменяет
    "знание", но именно
    "принятие"
    определяет
    наши действия.
    Поэтому
    знание и
    принятие
    должны объединиться.

  Что
    Господь есть
    Бог, на небе
    вверху и на
    земле внизу
    нет другого: Надо
    ориентироваться
    на
    Всевышнего
    как в духовных
    мирах, так и в
    практической
    жизни.

  (40) И храни
    уставы и
    заповеди Его,
    которые я заповедую
    тебе ныне: Пройдя
    этапы знания
    и принятия,
    ты должен
    затем
    перейти к
    практике.

  Чтобы
    хорошо было
    тебе и сынам
    твоим после тебя,
    и чтобы ты
    долго жил на
    земле,
    которую Господь,
    Бог твой,
    дает тебе на
    все времена: Религиозная
    цель
    человека и
    народа -
    успешная
    жизнь на
    земле, а не
    посмертная
    жизнь души.

  На этом
    заканчивается
    первая речь
    Моисея, посвященная
    национальной
    ретроспективе.

  



6.9.
    Выделение
    городов-убежищ
    в Заиорданье
    (4:41-43) 

  (41)
    Тогда
    отделит Моше
    три города по
    эту сторону
    Иордана, к
    восходу
    солнца,

  (42)
    Чтобы
    убегать туда
    убийце, который
    убьет
    ближнего
    своего без
    умысла, не был
    ему врагом ни
    вчера, ни
    третьего дня;
    и чтобы,
    убежав в один
    из этих
    городов,
    остаться в
    живых.

  (43)
    Бецер в
    пустыне, в
    краю равнин у
    Реувена, и Рамот
    в Гиладе у
    Гада, и Голан
    в Башане у
    Менаше.

  (41)
    Тогда отделит
    Моше: Необычная
    грамматическая
    форма - аз
    йавдил,
    "тогда
    отделит",
    указывает на
    "неопределенное
    время", т.е.
    Тора не
    говорит,
    когда именно
    он это
    сделал. 

  Эта
    вставка,
    говорящая о
    последнем
    действии
    Моисея в
    качестве
    национального
    лидера,
    отделяет
    первую
    национальную
    ретроспективу
    от второй, посвященной
    Завету.

  Три
    города по эту
    сторону
    Иордана, к
    восходу
    солнца: Всего
    требуется
    отделить
    шесть
    городов-убежищ
    по обе
    стороны
    Иордана, но
    поскольку Моисей
    не может
    перейти
    Иордан, ему
    не дано выполнить
    эту заповедь
    полностью.
    Тем не менее,
    Моисей полагает,
    что стоит
    действовать,
    даже если
    заповедь
    выполнима
    только
    частично. Это
    его последнее
    действие
    является
    уроком
    лидерства:
    делайте, что
    можете, даже
    если не удастся
    довести дело
    до конца.

  (42)
    Чтобы
    убегать туда
    убийце,
    который
    убьет
    ближнего
    своего без
    умысла: Подробнее
    законы о
    неумышленном
    убийце обсуждаются
    ниже (Втор. гл.
    19). Там же
    разберем различия
    между
    подходами к
    этой теме
    книги Чисел и
    книги
    Второзакония. 

   (43) Бецер
    в пустыне, в
    краю равнин у
    Реувена, и
    Рамот в
    Гиладе у
    Гада, и Голан
    в Башане у
    Менаше: Города
    перечисляются
    с юга на
    север. Подчеркивается,
    что они
    располагались
    по одному в
    каждом из
    живших там
    колен. При
    этом, в Ханаане
    было три
    города-убежища
    на десять колен,
    т.е.
    социальная
    интеграция
    была выше, т.к.
    можно было
    жить в городе-убежище
    на
    территории
    другого
    колена. (Сами
    города-убежища
    были
    левитскими,
    но окружающим
    жителям не
    возбранялось
    заходить и
    общаться с
    жителями
    этих
    городов). Это
    означает, что
    в Заиорданье
    колена были
    более разобщены.

  



Глава 7. Вторая
    речь Моисея:
    ретроспекция
    Завета

  7.1. Вводные
    стихи второй
    речи Моисея
    (4:44-49)

  (44)
    Вот Тора,
    которую Моше
    предложил
    сынам Израиля;

  (45)
    Вот
    повеления и
    постановления,
    и законы, которые
    Моше изрек
    сынам
    Израиля по
    выходе их из Египта,

  (46)
    В долине за
    Иорданом,
    напротив
    Бейт-Пеора, в
    земле Сихона,
    царя
    Аморреев,
    жившего в Хешбоне,
    которого
    разбил Моше и
    сыны Израиля
    по выходе их
    из Египта.

  (47)
    И они
    овладели его
    землей, и
    землей Ога,
    царя Башана, –
    двух царей
    Аморреев,
    которые за
    Иорданом, к
    восходу
    солнца,

  (48)
    От Ароэра,
    который на
    берегу реки
    Арнон, до горы
    Сион, она же
    Хермон,

  (49)
    Со всей
    степью Арава
    по эту
    сторону
    Иордана, к
    востоку, до
    моря Арава,
    что у
    подножия Писга.

  (44)
    Вот Тора,
    которую Моше
    предложил
    сынам Израиля: В
    еврейской
    литургии
    этот стих
    произносят
    при чтении
    Торы в
    синагоге.
    Свиток
    поднимают
    так, чтобы
    все могли
    видеть текст,
    и указав на
    него,
    говорят: "Вот
    Тора, которую
    Моше
    предложил
    сынам
    Израиля".

  Вот
    Тора: Это
    начало
    второй
    вводной речи
    Моисея, занимающей
    основную
    часть
    разделов
    Ваэтханан и Экев. 

  Тора
    (Учение): Первая
    речь Моисея
    рассказывала
    об истории и
    пути народа.  Вторая
    речь - это ретроспективный
    взгляд на
    заключение
    Завета,
    Дарование
    Торы,
    религиозные
    установки Синая.

  Которую
    предложил
    Моше сынам
    Израиля: Начало
    первой речи (1:1)
    было
    несколько
    другим: "Вот
    слова,
    которые
    говорил Моше
    всему Израилю,
    за Иорданом".
    Тогда мы
    отметили, что
    традиция
    понимает
    термины
    "слова" и
    "говорил"
    (оба от слова дибур)
    как "жесткие
    высказывания",
    поскольку основу
    первой речи
    составлял
    упрек народу.
    Здесь же
    интонация
    мягкая,
    употребляется
    глагол сам,
    "предложил,
    положил
    перед ними", а
    мидраш говорит,
    что Моисей
    "как бы
    накрывает
    для народа
    стол и кладет
    перед
    евреями Тору
    подобно тому,
    как
    приглашают к
    трапезе". 

  Глагол
    "предложил"
    подчеркивает
    наличие выбора,
    т.е. Моисей
    лишь
    предлагает
    Тору, а не навязывает
    ее. И это
    очень
    отличается
    от описания
    Дарования
    Торы на
    Синае, когда
    выбора у
    евреев не
    было. Однако
    тогда речь
    шла о поколении
    рабов, - а с
    поколением
    свободных
    людей надо
    разговаривать
    совершенно иначе.
    При этом
    также и
    ценность
    принятия Торы
    свободными
    людьми
    гораздо выше,
    чем ценность
    принятия ее
    рабами.

  Возможность
    выбора здесь
    особенно
    подчеркивается,
    потому что
    Моисей
    остается на том
    берегу
    Иордана и не входит
    в Страну
    Израиля, а
    народ дальше
    свободен
    вести себя,
    как
    посчитает
    нужным. Ситуация
    побуждает
    Моисея
    предлагать, а
    не навязывать
    - иное
    поведение в
    данном
    случае было
    бы
    бесперспективно.
    Поэтому
    Моисей здесь
    устанавливает
    связь народа
    с Торой на более
    высоком
    уровне, чем
    это было
    раньше.

  (45)
    Вот
    повеления и
    постановления,
    и законы: В
    начале
    первой речи
    Моисея не
    упоминаются
    ни Тора, ни
    заповеди,
    поскольку
    там речь шла
    о
    национальной
    ретроспективе.
    Здесь же Моисей
    начинает с
    заповедей,
    поскольку говорит
    о Завете.

  Которые
    Моше изрек
    сынам
    Израиля по
    выходу их из
    Египта: Подчеркивается,
    что именно
    Моисей
    передавал
    народу
    "повеления,
    постановления
    и законы" с
    самого
    начала -
    чтобы еще раз
    утвердить
    статус
    Моисея как
    источника
    всех знаний о
    Торе, поскольку
    далее он дает
    народу новые
    заповеди, не
    упомянутые
    ранее.

  (46)
    В долине за
    Иорданом,
    напротив
    Бейт-Пеора: В
    отличие от
    вступления к
    первому
    рассказу, в
    котором
    имеется
    подробная
    географическая
    и
    хронологическая
    привязка, в
    начале второй
    ретроспекции
    есть только
    две
    географические
    привязки: "В долине
    за Иорданом"
    и "напротив
    Бейт-Пеора".
    Первая из них
    имеет ясный
    религиозный
    смысл: это
    место
    "Завета в
    степях
    Моава", который
    заключается
    перед входом
    в Ханаан. Религиозный
    смысл второй
    привязки
    менее ясен (аналогичная
    связка уже
    имеется выше
    в стихе 3:29). Мы
    разберем
    этот вопрос в
    комментариях
    к месту
    смерти
    Моисея (Втор.
    34:6).

  В
    земле Сихона,
    царя
    Аморреев,
    жившего в Хешбоне: Как
    и в
    предисловии
    к первой речи
    Моисея, здесь
    победа над
    Сихоном и
    Огом отмечена
    как
    важнейшее
    событие - т.е.
    эта победа
    важна не
    только с
    национальной,
    но и с
    религиозной
    точки
    зрения.  

  Которого
    разбил
    Моисей и сыны
    Израиля по выходе
    их из Египта: В
    отличие от
    первого
    рассказа, тут
    не упоминается
    история
    разведчиков
    и последующие
    годы
    скитания по
    Пустыне, -
    рассказывается
    так, как
    будто сразу
    по выходе из
    Египта завоевали
    Заиорданье и
    подошли к
    Ханаану. Причина
    разницы в
    том, что с
    точки зрения
    первого
    рассказа,
    национальной
    ретроспекции,
    эта задержка
    на 39 лет в
    пустыне
    имела критическое
    значение - а с
    точки зрения
    Завета она не
    важна.

  (47)
    И овладели
    они его
    землей, и
    землей Ога,
    царя Башана, –
    двух царей
    Аморреев,
    которые за Иорданом,
    к восходу
    солнца: Таким
    образом,
    Заиорданье
    присоединяется
    к Стране
    Израиля, что
    важно в
    религиозной
    перспективе.

  (48)
    От Ароэра,
    который на
    берегу реки
    Арнон: Арнон
    это южная
    граница
    колена
    Реувена, отделяющая
    его от Моава.
    Это
    напоминание
    о том, что
    переходить
    границу
    Моава и
    завоевывать
    его земли
    запрещено. 

   До горы
    Сион, она же
    Хермон: Это
    северная
    граница
    Менаше. Сион,
    "Высота" - ещё
    одно
    название
    Хермона
    (другие
    названия на
    языках
    окрестных
    народов, см. в
    3:9). 

  (Название
    Сион, которое
    на иврите
    начинается с
    буквы син -
    не имеет
    никакой
    связи с
    иерусалимской
    горой Цийон,
    название
    которой
    начинается с
    буквы цади,
    (которое
    по-гречески
    стало
    произноситься
    "Сион",
    поскольку в
    греческом
    нет буквы ц),
    которая
    стала
    впоследствии
    символом Иерусалима,
    и от нее был
    образован
    термин "сионизм"). 

  (49)
    Со всей
    степью Арава
    по эту
    сторону
    Иордана, к
    востоку до
    моря Арава,
    что у
    подножия
    Писга: Здесь
    описание
    завоеванной
    земли возвращается
    к  месту, на
    котором в
    данный момент
    находится
    Моисей и его
    слушатели: рядом
    с морем Арава
    (Мертвым
    морем) в
    степи за Иорданом
    у подножия
    гор Моава.

  



7.2.
    Предисловие
    к Дарованию
    Торы (5:1-5)

  (1)
    И Моше
    призвал весь
    Израиль, и
    сказал им: слушай,
    Израиль,
    уставы и
    законы,
    которые я изрекаю
    в слух ваш
    сегодня; а вы
    изучайте их и
    сохраните
    соблюдение
    их.

  (2)
    Господь, Бог
    наш, заключил
    с нами Завет
    при Хореве.

  (3)
    Господь
    заключил этот
    Завет не с
    отцами
    нашими, но
    лично с нами,
    находящимися
    здесь
    сегодня, – все
    живы.

  (4)
    Господь
    говорил с
    вами Лицом к
    лицу, с горы, из
    среды огня;

  (5)
    А я стоял
    между
    Господом и
    вами в то
    время, чтобы
    пересказать
    вам слово
    Господа, – ибо
    вы боялись
    огня и не
    всходили на
    гору. Он
    сказал:

  (1)
    И Моше
    призвал весь
    Израиль, и
    сказал им: слушай,
    Израиль,
    уставы и
    законы,
    которые я изрекаю
    в слух ваш
    сегодня: Снова
    подчеркивается,
    что именно
    Моисей передал
    народу
    Учение -
    поэтому
    заповеди, которые
    он дает далее
    в книге
    Второзакония,
    обладают тем
    же статусом,
    что и
    предыдущие,
    полученные
    на Синае.

  Призвал
    весь Израиль,
    и сказал им - А
    вы изучайте
    их: Заповедь
    изучать Тору
    дана всему
    народу, а не
    только
    группе
    профессионалов,
    как это зачастую
    принято в
    других религиозных
    системах. 

  И
    сохраните
    соблюдение
    их: Именно
    изучение
    Торы всем
    народом
    целиком
    обеспечит
    соблюдение
    заповедей.

  (2)
    Господь, Бог
    наш, заключил
    с нами Завет
    при Хореве: Вторая речь
    Моисея - это
    ретроспекция
    Завета,
    поэтому
    начинается
    со стояния
    при горе
    Хорев (Синае),
    а не с ухода
    от нее, как в
    первой речи.

  Завет
    при Хореве: Описание
    Дарования
    Торы во
    Второзаконии
    отличается
    от описания
    этого
    события в книге
    Исход (гл. 19) в
    двух
    основных
    моментах: (1) здесь
    не описаны
    переговоры
    между Богом и
    народом,
    которые есть
    в книге
    Исход,
    поскольку здесь
    эти
    переговоры
    не столь
    важны в
    ретроспективе,
    (2) решение не
    подниматься
    на гору представлено
    здесь как
    собственное
    решение
    народа, а не в
    виде приказа
    Бога, как в
    книге Исход. 

  (3)
    Господь
    заключил
    этот Завет не
    с отцами
    нашими, но
    лично с нами,
    находящимися
    здесь
    сегодня, – все
    живы: Хотя все
    взрослые
    люди, бывшие
    на Синае, умерли
    в пустыне, и
    Моисей
    говорит с
    новым поколением,
    тем не менее,
    для них Завет
    это не память,
    а живое
    ощущение
    связи с
    Богом. 

  С
    нами,
    находящимися
    здесь
    сегодня, – все
    живы: Какой
    смысл в
    добавлении
    "все живы",
    разве не
    очевидно, что
    Моисей
    разговаривает
    с живыми?
    Причина
    здесь в том,
    что для
    еврейского
    Завета с
    Богом очень
    существенна
    именно категория
    "жизнь",
    например:

  §                                  Всевышний
    называется
    "Бог Живой"
    (Втор. 5:23), и это
    главная характеристика,
    данная
    Всевышнему в
    Торе. Таким
    образом,
    качество
    "живые" -
    сближает людей
    с Богом.
    Согласно
    Торе, живой
    человек ближе
    к Богу, чем
    умерший - и
    это далеко не
    всегда так же
    в других
    религиозных
    системах.

  §                                  Суть
    выбора для
    человека
    описана ниже
    как "выбери
    жизнь" (Втор.
    30:19). Этот выбор
    отмечен как
    равнозначный
    выбору
    Завета с
    Богом. 

  §                                  Народ в
    трепете
    хочет
    отодвинуться
    подальше на
    горе Синай,
    когда слышит
    голос Бога, потому
    что боится
    умереть (Исход
    15:16). Люди не
    хотят
    загробной
    жизни, они
    хотят жить в
    этом мире - и
    Бог
    поддерживает
    такую
    позицию.

  Таким
    образом, идея
    жизни очень
    важна для Торы,
    и поэтому
    важно
    описание
    народа Завета
    как "живых
    людей". Жизнь
    - это
    ответственность,
    самостоятельное
    принятие
    решений,
    изменение и
    развитие, диалог
    со Всевышним
    - именно
    потому, что
    человек
    присутствует
    в этом мире, а
    не в "потустороннем".

  (4)
    Господь
    говорил с
    вами Лицом к
    лицу: "Лицом к
    лицу" это
    диалог двух
    личностей, двух
    субъектов - в
    отличие от
    дарования,
    когда один
    дает, а
    другой
    получает. "Говорил
    с вами Лицом
    к лицу", - это
    совместное
    действие по
    приведению
    Торы в мир.
    Ранее в книге
    Чисел (33:11)
    только о
    Моисее было
    сказано, что
    он "говорит с
    Богом лицом к
    Лицу", теперь
    же это
    говорится о
    всем народе.

  С
    горы, из
    среды огня: Хотя
    это была
    встреча
    Лицом к лицу,
    Бог был вдалеке
    от людей. Он
    говорил
    издалека, с
    горы и был
    отделен от
    них
    посредством
    огня.

  (5)
    А я стоял
    между
    Господом и
    вами в то
    время, чтобы
    пересказать
    вам слово
    Господа: Вновь
    подчеркивается
    роль Моисея
    как
    посредника
    между Богом и
    народом. Хотя
    евреи
    заключили
    Завет
    напрямую с
    Богом, все
    детали они
    получили  от  Моисея.

  Ибо
    вы боялись
    огня и не
    всходили на
    гору: В книге
    Исход (19:12)
    запрет
    восходить на
    гору исходит
    от Бога, а
    здесь он
    представлен
    как
    инициатива
    самого народа.
    Моисей
    становится
    посредником
    между Богом и
    людьми
    только из-за
    страха
    народа контактировать
    с Богом
    напрямую.
    Моисей говорит
    народу: это
    был ваш
    собственный
    выбор,
    поэтому я
    продолжаю
    быть
    посредником
    и сейчас.

  Господь
    говорил с
    вами Лицом к
    лицу - А я стоял
    между
    Господом и
    вами - чтобы
    пересказать
    вам слово
    Господа – ибо
    вы не
    всходили на гору: "Лицом
    к лицу"
    означает
    необычайно
    сильное
    переживание,
    которое,
    однако, не
    содержит
    подробностей
    и деталей.
    Люди слышали
    Голос, но не
    могли
    разобрать
    слов (подробнее
    см. ниже в
    комментарии
    к 5:22). Поэтому
    "слово" как
    детальное
    понимание
    заповедей - народ
    получает
    только в
    пересказе
    Моисея. 

  Голос
    это прямое
    выражение
    личности,
    которое мы
    воспринимаем
    как эманацию,
    неотделимую
    от
    собеседника;
    это Встреча,
    импульс. А
    слово это уже
    следующий
    шаг, это
    формализация
    и
    детализация
    эманации.
    Слово можно
    отделить от
    собеседника,
    можно
    пересказать,
    записать и
    обсудить. 

  Поэтому
    голос
    Всевышнего
    народ мог
    услышать
    только
    непосредственно.
    Но чтобы
    перевести
    Божественное
    послание из
    голоса в
    слова,
    превратить
    Встречу в
    Учение, был
    необходим
    Моисей. 

  Люди
    не смогли
    воспринять
    Божественное
    слово именно
    потому, что
    они боялись
    взойти на
    гору. Они
    позволили
    страху
    подавить их.
    Дальше мы увидим,
    что вся
    вторая речь
    Моисея
    посвящена
    переходу от
    страха к
    любви, чтобы
    народ перестал
    отдаляться
    от
    Всевышнего и
    начал приближаться
    к Нему. 

  Но
    начальным,
    базовым
    ощущением
    является страх,
    без него
    невозможно
    начало пути. 

  



7.3.
    Ретроспектива
    Десяти
    заповедей (5:6-18)

  (5)
    ... Он сказал:

  (6)
    Я Господь,
    Бог твой,
    который
    вывел тебя из
    земли
    Египетской,
    из дома
    рабства.

  (7)
    Да не будет у
    тебя божеств
    других предо
    Мною.

  (8)
    Не делай себе
    никакого
    кумирного
    изображения
    того, что на
    небе вверху,
    и что на земле
    внизу, и что в
    водах ниже
    земли.

  (9)
    Не
    поклоняйся
    им и не служи
    им, ибо Я
    Господь, Бог
    твой,
    Бог-ревнитель,
    карающий за
    вину отцов
    детей до
    третьего и
    четвертого
    рода тех, кто
    ненавидят
    Меня,

  (10)
    И творящий
    милость
    тысячам
    родов любящих
    Меня и соблюдающих
    заповеди Мои.

  (11)
    Не произноси
    имени
    Господа, Бога
    твоего, попусту,
    ибо не
    пощадит
    Господь того,
    кто произносит
    имя Его
    попусту.

  (12)
    Соблюдай
    день
    субботний,
    чтобы
    освятить его,
    как
    заповедал
    тебе Господь,
    Бог твой.

  (13)
    Шесть дней
    работай и
    делай всякое
    дело твое,

  (14)
    А день
    седьмой,
    суббота –
    Господу, Богу
    твоему. Не
    делай
    никакой
    работы ни ты,
    ни сын твой,
    ни дочь твоя,
    ни бык твой,
    ни осел твой,
    ни всякий
    скот твой, ни
    пришелец
    твой, который
    во вратах
    твоих, чтобы
    отдохнул раб
    твой и рабыня
    твоя, как ты.

  (15)
    И помни, что
    рабом был ты
    в земле
    Египетской,
    но Господь,
    Бог твой,
    вывел тебя
    оттуда рукой
    крепкой и
    мышцей
    простертой,
    потому и заповедал
    тебе Господь,
    Бог твой,
    установить
    день
    субботний.

  (16)
    Почитай отца
    твоего и мать
    твою, как
    повелел тебе
    Господь, Бог
    твой, чтобы
    продлились дни
    твои и чтобы
    хорошо было
    тебе на
    земле, которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе.

  (17)
    Не убивай, и
    не
    прелюбодействуй,
    и не кради, и
    не отзывайся
    о ближнем
    твоем
    свидетельством
    ложным.

  (18)
    И не
    домогайся
    жены ближнего
    твоего, и не
    желай дома
    ближнего твоего,
    ни поля его,
    ни раба его,
    ни рабыни
    его, ни быка
    его, ни осла
    его, ничего,
    что у
    ближнего твоего.

  (5)
    ... Он сказал: Десять
    заповедей
    были
    приведены в
    книге Исход
    (гл. 20). Здесь они
    повторяются
    с некоторыми отличиями,
    два главных
    из которых - в
    четвертой и
    десятой
    заповедях.

  (6-8)
    Я Господь ... Не
    делай: Первая и
    начало
    второй
    заповеди
    совпадают с
    текстом
    книги Исход.

  Никакого
    кумирного
    изображения: Здесь
    небольшое, но
    важное
    различие: в
    Исходе
    сказано:
    "кумира и
    никакого
    изображения",
    - во
    Второзаконии
    "кумирного
    никакого
    изображения",
    без союза "и". 

  Из
    сказанного в
    книге Исход
    можно было бы
    понять, что
    "кумир" это
    один запрет,
    а "изображение"
    это другой
    запрет, но
    здесь "кумир"
    и
    "изображение"
    объединены. Это
    четко
    указывает,
    что запрет
    касается только
    "изображения
    кумира
    (идола)", а
    изобразительное
    искусство
    само по себе
    не запрещено.
    Хотя даже из
    формулировки
    в книге Исход
    можно
    увидеть, что
    изобразительное
    искусство не
    запрещено
    (см.
    Библейскую
    динамику на
    Исход 20:3), здесь
    это
    отсутствие
    запрета выражено
    более четко.
    Это,
    по-видимому,
    также связано
    с переходом
    от поколения
    рабов к поколению
    свободных
    людей: рабы
    менее ответственны,
    поэтому им
    нужны четкие
    рамки, а свободные
    люди не
    нуждаются в
    столь жестких
    ограничениях.

  (9-11)
    Не
    поклоняйся
    им и не служи
    им - Не
    произноси
    имени
    Господа
    попусту: Окончание
    второй
    заповеди и
    третья заповедь
    совпадают по
    содержанию с
    текстом книги
    Исход.

  (12)
    Соблюдай
    день
    субботний,
    чтобы
    освятить его: В
    этой
    четвертой
    заповеди мы
    видим
    существенное
    отличие от
    книги Исход:
    там было
    сказано:
    "Помни день
    субботний", -
    а здесь:
    "Соблюдай
    день
    субботний". "Помнить", захор,
    значит
    выделять
    субботу из
    будних дней,
    относиться к
    ней
    по-особому,
    понимать ее
    идею; а  "Соблюдать",  шамор,
    означает не
    нарушать
    субботние
    запреты. Соответственно
    мидраш
    ориентируется
    на синтез
    "памяти" и
    "соблюдения",
    говоря: "одно
    (невыразимое)
    слово Бог
    сказал, а два
    слова
    (соблюдай  и помни)
    мы услышали".

  При
    этом в книге
    Исход
    причиной
    "памяти о субботе"
    названо
    Сотворение
    мира, имеющее
    отношение ко
    всем людям, а
    в книге
    Второзаконие
    основанием
    "соблюдать
    субботу"
    указан выход
    из
    египетского
    рабства.
    Таким
    образом, "помнить
    субботу"
    можно
    рассматривать
    как указание
    для всех,
    тогда как
    "соблюдать
    субботние
    запреты"
    обязательно
    только для
    еврейского
    народа.

  Как
    заповедал
    тебе Господь,
    Бог твой: При
    повторении
    Десяти
    заповедей к
    субботе и к
    почитанию
    родителей
    добавлены
    слова: "Как
    заповедовал
    тебе Господь,
    Бог твой", - и неясно,
    почему такое
    разъяснение
    есть только в
    этих двух
    заповедях.
    Что касается
    заповеди
    субботы, то
    причина
    может быть в ее
    заметном
    отличии от
    аналогичной
    заповеди в
    книге Исход:
    "помни" и
    "соблюдай", -
    что можно
    неправильно
    воспринять
    как две разные
    заповеди.
    Поэтому
    важно
    подчеркнуть,
    что речь об
    одном и том
    же: "как
    заповедал
    тебе Господь,
    Бог твой".

  (13-14)
    Шесть дней
    работай - а
    день седьмой,
    суббота - не
    делай
    никакой
    работы ни ты,
    ни сын, ни дочь...
    чтобы
    отдохнул: Зачастую
    можно
    услышать
    высказывания
    о том, что
    якобы
    "суббота – это
    не день
    отдыха, но
    день покоя;
    суббота не для
    того, чтобы
    отдыхать, а
    чтобы
    отстраняться
    от работы.
    Бог вовсе не
    отдыхал при
    сотворении
    мира - Ему не
    нужно
    отдыхать, Он
    не уставал".
    Но из этого
    стиха мы
    видим, что
    подобный
    подход
    является
    неверным:
    отдых является
    религиозной
    ценностью и
    как личная
    потребность,
    и как
    общественный
    институт. 

  Чтобы
    отдохнул раб
    твой и рабыня
    твоя, как ты: Суббота
    представлена
    здесь как
    общественное
    установление
    (необходимость
    отдыха для
    каждого
    человека), в
    то время как
    в книге Исход
    речь идет
    скорее о
    ритуале
    (нужно покоиться,
    поскольку
    Бог в седьмой
    день покоился).
    В книге Исход
    описывается
    ситуация сразу
    после выхода
    из Египта,
    когда еврейский
    народ еще
    очень далек
    от
    самостоятельного
    социального
    устройства,
    поэтому ритуальный
    аспект
    субботы был
    понятнее для
    них. Но перед
    входом в
    Страну важно
    подчеркнуть
    социальный
    аспект
    субботы,
    необходимость
    закрепить
    один день в
    неделю, чтобы
    дать отдохнуть
    и себе, и всем,
    кто зависит
    от тебя.

  (15)
    И помни, что
    рабом был ты
    в земле Египетской,
    но Господь,
    Бог твой,
    вывел тебя
    оттуда рукой
    крепкой и
    мышцей
    простертой: Именно
    чувство "ты
    перестал
    быть рабом" должно
    быть
    движущей
    силой в
    установлении
    субботнего
    отдыха.

  Потому
    и заповедал
    тебе Господь,
    Бог твой, установить
    день
    субботний: В книге
    Исход
    суббота
    приходит от
    Всевышнего,
    который
    благословил
    и освятил
    этот день.
    Здесь же
    заповедано
    тебе самому
    установить
    день
    субботний -
    самому
    осознать
    потребность
    в отдыхе и
    превратить
    этот отдых в
    социальный
    институт. В
    итоге,
    суббота
    рассматривается
    как
    совместное
    установление
    Бога и человека.

   (16)
    Почитай отца
    твоего и мать
    твою, как
    повелел тебе
    Господь, Бог
    твой: В этой
    заповеди
    тоже есть
    добавление:
    "как повелел
    тебе
    Господь".
    Возможно, это
    связано с
    тем, что
    именно
    новому
    поколению, к
    которому
    Моисей здесь
    обращается,
    непросто выполнять
    заповедь
    почитания
    родителей.

  Мы
    обычно
    воспринимаем
    заповедь
    почитания
    родителей
    как
    воздаяние
    добром за
    добро:
    "родители
    воспитали
    тебя и
    заботились о тебе
    - ты должен
    почитать их и
    помогать им из
    благодарности".
    Но для
    поколения,
    прошедшего
    через пустыню,
    это
    совершенно
    не так. Они
    ходили по
    пустыне
    сорок лет
    именно из-за
    неправильного
    поступка
    родителей.
    При этом
    родители
    никак не
    заботились о
    них, народ
    был как бы на
    полном
    обеспечении
    Неба (еда
    падала с
    Неба, их
    охраняли с
    Неба, вода
    появлялась чудесным
    образом и т.д.).
    Таким
    образом, это
    поколение не
    может
    принять
    принцип:
    "заботиться
    о родителях,
    потому что
    родители
    заботились о
    тебе".
    Поэтому
    Моисей
    добавляет: "Почитай
    родителей,
    как тебе
    заповедал Всевышний",
    - независимо
    от того,
    много или мало
    получил от
    родителей,
    все равно ты
    обязан их
    почитать.

  Чтобы
    продлились
    дни твои и
    чтобы хорошо
    было тебе на
    земле,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе: По
    сравнению с
    книгой Исход
    (20:12), к заповеди
    добавляется:
    "чтобы было
    хорошо тебе",
    - на пороге Страны
    говорится,
    что жизнь
    должна быть не
    только
    долгая, но и
    хорошая. Для
    человека,
    который
    только что
    вышел из
    рабства или
    живет в
    пустыне,
    главное -
    выжить, тогда
    как
    свободные
    люди ценят
    именно
    хорошую
    жизнь. 

  Кроме
    этого, здесь
    подчеркивается,
    что цель
    Божественного
    повеления
    это благо человека
    - таков
    взгляд
    Страны
    Израиля, а не Изгнания. 

  (17)
    Не убивай, и
    не
    прелюбодействуй,
    и не кради, и
    не отзывайся
    о ближнем
    твоем
    свидетельством
    ложным: В
    книге Исход эти
    заповеди
    даны без
    союза "и", а
    здесь он появляется.
    Это связано с
    тем, что в
    книге Исход
    дан
    теоретический
    взгляд, а
    здесь практический. 

  Во
    время
    Дарования
    Торы
    выражения
    "не убивай" и
    "не кради" -
    это
    теоретические
    принципы.
    Человеку,
    получающему
    Откровение,
    не придет в
    голову
    убивать или
    воровать, так
    что "не
    убивай" – это
    ценность
    сама по себе,
    в абсолютном
    смысле.

  Однако,
    на пороге
    обычной
    естественной
    жизни, в
    которой, к
    сожалению,
    случается и
    воровство, и
    убийства,
    Тора говорит
    нам: "и не убивай,
    и не воруй,
    даже если
    сама жизнь
    подталкивает
    тебя к этому”.
    В реальном
    мире
    заповеди взаимосвязаны,
    и одно
    нарушение
    влечет за собой
    другие, так
    что союз "и"
    проявляет
    эту связь. 

  (18)
    И не
    домогайся
    жены
    ближнего
    твоего, и не желай
    дома
    ближнего
    твоего, ни
    поля его, ни
    раба его, ни
    рабыни его,
    ни быка его,
    ни осла его,
    ничего, что у
    ближнего твоего: Здесь
    повторяются
    слова "не
    домогайся", "не
    желай"
    (имеющие
    почти
    идентичное
    значение),
    поэтому
    запрет
    состоит из
    двух частей:
    "нельзя ни
    домогаться
    жены ближнего,
    ни желать его
    имущества",
    т.е. жена ближнего
    и имущество
    ближнего
    разделены. В
    отличие от
    этого, в
    книге Исход
    это один
    запрет: "Не
    домогайся ни
    жены, ни дома,
    ни раба", - все
    они уравнены
    в статусе, и
    жена это
    такое же
    имущество
    как дом.
    Таким образом,
    во
    Второзаконии
    статус
    женщины выше,
    чем в Исходе.

  Причина
    также может
    заключаться
    в том, что поколение
    Исхода
    воспитано
    рабами, а раб
    является
    имуществом
    вышестоящего
    и сам смотрит
    на
    нижестоящих
    как на рабов,
    почти как на
    имущество.
    Если же
    человек свободен
    сам, то и к
    другим людям
    он относится
    как к
    свободным;
    поэтому в
    этом
    поколении женщины
    тоже
    чувствуют
    себя
    независимыми
    и не являются
    имуществом
    мужа. Вместе
    с осознанием
    собственной
    свободы и
    ответственности
    растет и
    социальный
    статус женщины.

  Ни
    поля его: В
    книге Исход
    не говорится
    о поле, оно
    появляется
    только здесь.
    Поскольку в
    Стране каждый
    будет
    возделывать
    свое поле, то
    важность
    этого
    объекта
    возрастает.

  



7.4.
    Завершение
    Дарования
    Торы:
    услышать Бога
    и остаться в
    живых (5:19-30)

  (19)
    Слова эти
    изрек
    Господь
    всему
    собранию
    вашему на горе
    из среды
    огня, облака
    и мрака,
    голосом громким
    и более не
    продолжал; и
    написал их на
    двух
    скрижалях
    каменных, и
    дал их мне.

  (20)
    И было, когда
    услышали вы
    голос из
    среды мрака,
    и гора горела
    огнем, то
    подошли вы ко
    мне, все
    главы колен
    ваших и
    старейшины
    ваши,

  (21)
    И сказали:
    вот, показал
    нам Господь,
    Бог наш,
    славу Свою и
    величие Свое,
    и голос Его
    слышали мы из
    среды огня. В
    этот день
    видели мы, что
    Бог говорит с
    человеком, и
    тот остается
    в живых.

  (22)
    Но теперь,
    зачем нам
    умирать? Ведь
    пожрет нас
    этот огонь
    великий; если
    мы еще будем
    слушать голос
    Господа, Бога
    нашего, то
    умрем.

  (23)
    Ибо кто такая
    плоть,
    которая бы
    слышала глас
    живого Бога,
    говорящего
    из среды
    огня, как мы, – и
    остался жив?

  (24)
    Подойди же ты
    и слушай все,
    что скажет
    Господь, Бог
    наш, и ты перескажешь
    нам все, что
    будет
    говорить тебе
    Господь, Бог
    наш, и мы
    будем
    слушать и исполнять.

  (25)
    И услышал
    Господь
    голос слов
    ваших, когда вы
    говорили со
    мною, и
    сказал мне
    Господь: «слышал
    Я голос слов
    народа этого,
    которые они
    говорили
    тебе, – хорошо
    все, что они
    говорили.

  (26)
    О, если бы
    сердце их
    склонно было
    трепетать
    передо Мною и
    соблюдать
    все заповеди
    Мои все дни,
    чтобы хорошо
    было им и
    сынам их вовеки.

  (27)
    Иди, скажи им:
    возвратитесь
    в шатры свои.

  (28)
    А ты останься
    здесь со
    Мною, и Я
    изреку тебе все
    заповеди и
    уставы, и
    законы,
    которым тебе
    учить их, -
    чтобы они
    исполняли их
    на земле, которую
    Я даю им для
    владения ею».

  (29)
    Сохраняйте
    же
    соблюдение
    того, что
    повелел вам
    Господь, Бог
    ваш; не
    сворачивайте
    ни вправо, ни
    влево -

  (30)
    По всему
    пути, который
    заповедал
    вам Господь,
    Бог ваш,
    идите, чтобы
    вы были живы
    и хорошо было
    вам, и чтобы
    продлились
    дни ваши на земле,
    которую
    получите во
    владение.

  (19)
    Слова эти
    изрек
    Господь
    всему
    собранию вашему
    - и написал их
    на двух
    скрижалях
    каменных, и
    дал их мне - И
    было, когда
    услышали вы
    голос: Снова
    подчеркивается,
    что
    Всевышний
    изрек слова
    всем, но
    народ не смог
    воспринять
    эти слова и
    услышал
    только голос.
    Моисей же смог
    не только
    услышать
    слова, но
    также получить
    их
    записанными
    на скрижалях
    - это корни
    Устной и
    Письменной
    Торы. 

  Голосом
    громким и
    более не
    продолжал: Выражение ве-ло-йасаф имеет два
    противоположных
    значения: оно
    может
    означать
    "прервалось,
    не
    продолжилось"
    или наоборот
    "не
    прекратилось"[17].
    Здесь
    сосуществуют
    оба смысла:
    такого
    громкого голоса
    больше
    никогда не
    было, это
    произошло
    лишь однажды
    в истории, но
    сам этот
    голос
    продолжает
    звучать до
    сего дня.
    Стояние у горы
    Синай было
    уникальным
    событием, но
    Откровение
    продолжается
    непрерывно
    по сей день,
    Бог говорит с
    человечеством
    во всех поколениях
    совокупно. В
    древности, в
    эпоху Танаха
    общение шло
    прежде всего
    через
    пророков,
    потом -
    посредством
    составления
    мудрецами
    Талмуда
    Устной Торы.
    Но во все
    эпохи, включая
    наше время,
    Откровение
    продолжается
    через
    развитие
    цивилизации
    и всех
    аспектов культуры.  Через
    все это нам
    раскрывается
    новое
    Божественное
    слово,
    которое не
    отменяет, а
    дополняет
    сказанное
    ранее. Эта
    концепция
    "непрерывно
    продолжающегося
    Откровения"
    очень важна в
    иудаизме. 

  И
    написал их на
    двух
    скрижалях
    каменных, и
    дал их мне: Сначала
    Моисей
    услышал
    слова, а
    потом перед
    спуском с
    Горы получил
    скрижали, т.е.
    Устная Тора
    хронологически
    предшествует
    Письменной.

  (20)
    И было, когда
    услышали вы
    голос из
    среды мрака,
    и гора горела
    огнем, то
    подошли вы ко
    мне, все
    главы колен
    ваших и
    старейшины
    ваши: Народ не
    подходит к
    Моисею
    толпой, но
    соблюдает
    иерархию -
    главы колен и
    старейшины
    идут перед
    народом. Это
    показывает,
    что народ замер
    в трепете,
    боится даже
    непосредственного
    обращения к
    Моисею и
    выдвигает
    для этого
    своих
    представителей. 

  (21)
    И сказали:
    вот, показал
    нам Господь,
    Бог наш,
    славу Свою и
    величие Свое,
    и голос Его
    слышали мы из
    среды огня: Встреча
    со Всевышним
    важна не
    передачей заповедей,
    но, прежде
    всего,
    потрясением
    человека,
    изменением его
    картины мира. 

  В
    этот день
    видели мы,
    что Бог
    говорит с человеком,
    и тот
    остается в
    живых: Ранее
    люди
    полагали, что
    человек
    может открыто
    встретиться
    с Богом
    только после
    смерти.
    (Конечно,
    всем было
    известно что
    существует
    пророчество,
    но люди
    получали пророчество
    "в дреме", и
    это было
    более низким
    уровнем
    общения с
    Богом, чем
    Откровение
    наяву[18]).
    И когда
    Встреча
    состоялась, и
    все остались
    живы, это
    дает
    ошеломляющее
    новое понимание
    мира и
    является
    одним из
    ключевых
    моментов
    Откровения
    на Синае. 

  (22)
    Но теперь,
    зачем нам
    умирать? Если
    можно
    достигнуть
    Божественного
    при жизни, то
    больше нет
    необходимости
    в смерти. 

  Мидраш
    описывает
    это так: "в
    тот момент
    для Израиля
    уничтожилась
    нечистота
    греха в Саду
    Эденском,
    который стал
    причиной
    смертности
    людей, поэтому
    тогда даже
    ангел смерти
    не мог
    поразить их.
    Если бы они
    позже не
    сделали
    Золотого тельца,
    то жили бы
    вечно".
    Понимание
    Откровения
    как
    возможности
    преодолеть
    смерть, оставаясь
    в этом мире -
    это корень и
    причина оптимистичного
    взгляда
    иудаизма на
    мир, доброжелательного
    отношения к
    реальному окружающему
    миру. 

  Ведь
    пожрет нас
    этот огонь
    великий; если
    мы еще будем
    слушать
    голос
    Господа, Бога
    нашего, то
    умрем: Народ не
    всходит на
    гору, к огню,
    поэтому это
    выражение
    нельзя
    понимать
    буквально как:
    "огонь нас сожжет".
    Смысл в том,
    что этот
    огонь велик и
    чрезвычайно
    притягателен,
    душа
    стремится к своему
    Источнику.
    Голос Бога
    словно приглашает
    раствориться
    в нем, и люди
    боятся, что
    это их
    затянет. "Мы
    увидели, что
    Бог говорит с
    человеком, и
    человек от
    этого не умирает,
    но поняли,
    что опасно
    продолжать
    слушать этот
    голос". Голос
    Бога изменил
    их, но они
    боятся
    продолжать.

  (23)
    Ибо кто такая
    плоть,
    которая бы
    слышала глас
    живого Бога,
    говорящего
    из среды
    огня, как мы, – и
    остался жив: Кто
    обладает
    такой
    огромной
    жаждой жить в
    этом (нижнем)
    мире, чтобы,
    даже услышав
    Голос Бога,
    продолжать
    хотеть жить
    здесь? 

  Живого
    Бога: Это
    важнейшая
    характеристика
    Бога. Именно
    поэтому
    живой
    человек
    ближе к
    Всевышнему,
    чем человек
    после смерти.
    Жизнь
    обладает огромной
    религиозной
    ценностью (и
    поэтому
    столь важно
    будущее
    воскрешение
    умерших). Они
    увидели, что
    Бог хочет жизни,
    но  поняли, что
    сами пока не
    в состоянии
    слышать
    слова Бога и
    продолжать
    жить. 

  (24)
    Подойди же ты
    и слушай все,
    что скажет
    Господь, Бог
    наш: Единственным
    человеком,
    способным
    воспринять
    Откровение и
    остаться в
    живых, был
    Моисей. Для
    Моисея
    высшие миры
    были такой же
    реальностью,
    как для нас этот
    мир - однако
    мы читаем в
    Торе, что
    Моисей молился,
    чтобы не
    умереть. Это
    значит, что он
    глубоко
    чувствовал
    важность и
    Божественность
    этого мира.

  И
    ты
    перескажешь
    нам все, что
    будет
    говорить
    тебе Господь,
    Бог наш: Мы
    ощущаем
    голос
    Всевышнего,
    но не можем
    разобрать
    слова - ты же
    можешь
    понять слова,
    поэтому
    перескажешь
    нам. С этого
    момента статус
    Моисея
    меняется:
    теперь он
    уполномочен
    народом
    принять от
    Бога и
    передать людям
    всю систему
    Торы и
    заповедей.
    Для того,
    чтобы Моисей
    мог получить
    от Бога Тору,
    необходимо,
    чтобы народ
    согласился
    получать ее
    от Моисея,
    чтобы народ
    наделил
    Моисея этими
    полномочиями. 

  И
    мы будем
    слушать и исполнять. Глагол шама,
    "слушать",
    означает
    также
    "понимать".
    Только
    услышав эти
    заповеди от
    тебя, мы
    сможем понять
    и исполнять
    их. 

  Будем
    слушать и
    исполнять: Сначала
    сказано о
    понимании, а
    потом об исполнении.
    По сравнению
    с широко
    цитируемым стихом
    из книги
    Исход (24:7) наасе
    ве-нишма,
    "сделаем и
    поймем" -
    здесь
    неслучайно
    выбран
    противоположный
    порядок. Для
    воспитанного
    в рабстве
    поколения
    Исхода
    «сделать и понять»
    было
    единственно
    возможным
    путем принятия
    Торы. Люди
    должны были
    сначала пройти
    через опыт выполнения
    заповедей,
    который вел
    их к последующему
    пониманию. Но
    это не
    единственный
    и далеко не
    идеальный
    подход. Для
    нового свободного
    поколения на
    первом месте
    - понимание и
    лишь потом
    соблюдение
    как следствие.

  Таким
    образом,
    часто
    цитируемое в
    популярной
    литературе
    утверждение,
    что иудаизм придерживается
    принципа
    "сначала
    сделаем, а
    потом
    поймем" -
    является
    неточным по
    сути. Это
    лишь один из
    возможных
    подходов,
    есть и
    противоположный
    вариант.
    Легитимно и
    то и другое:
    каждый
    человек
    выбирает то,
    что подходит
    лично ему.

  Книга
    Зоhар
    описывает
    эти два типа
    служения
    Богу как
    "служение
    раба"
    (которому не
    нужны
    объяснения
    от хозяина) и
    служение
    сына (которое
    будет
    неполноценным,
    если сын не
    разобрался в
    намерениях
    отца). И даже
    связывает
    слово  бен,
    "сын", со словом бина,
    "понимание".
    Зоhар очень
    критически
    относится к
    тем, кто
    занят
    "служением
    рабов", и призывает
    их подняться
    до уровня
    "служения сына",
    основанного
    на понимании.

  (25)
    И услышал
    Господь
    голос слов
    ваших, когда вы
    говорили со
    мною, и
    сказал мне Господь:
    «слышал Я
    голос слов
    народа этого,
    которые они
    говорили
    тебе, – хорошо
    все, что они
    говорили: Всевышний
    подтверждает,
    что народ был
    прав, когда
    решил
    получать
    дальнейшее
    Откровение
    через Моисея
    и не
    продолжать
    прямой контакт
    с Богом. И
    хотя в идеале
    человек
    должен идти
    навстречу
    прямому диалогу
    со Всевышним,
    нельзя
    делать это
    преждевременно,
    поскольку
    это слишком
    опасно для
    неподготовленного
    человека.

  (26)
    О, если бы
    сердце их
    склонно было
    трепетать
    передо Мною и
    соблюдать
    все заповеди
    Мои все дни, чтобы
    хорошо было
    им и сынам их
    вовеки: Народ
    находился на
    такой стадии
    развития, когда
    основой
    верности
    Всевышнему
    может быть
    только
    трепет. Этот
    трепет
    приведет их к
    соблюдению
    заповедей, а
    соблюдение
    обернется
    благом для
    них и их
    детей. 

  Всевышний
    хвалит
    евреев за то,
    что они
    богобоязненны
    - страх может
    стать той
    основой, на
    которой
    можно строить
    взаимоотношения
    с Богом; а уже
    дальше на
    фундаменте
    этой
    богобоязненности
    появляется
    любовь.

  Боязнь
    можно
    назвать
    "уровнем
    малой связи с
    Богом", а
    любовь - "уровнем
    большой
    связи с Ним",
    но начинать
    нужно обязательно
    с малого,
    нельзя
    ставить перед
    собой сразу
    крупные цели.
    Отказавшись
    из страха
    продолжать
    прямое
    общение с
    Богом и
    предложив
    Моисею роль
    посредника,
    народ в
    каком-то
    смысле
    «сократил
    Откровение».
    Но это было
    необходимо
    для
    достижения
    дальнейшей
    устойчивости.
    Неподготовленные
    люди не
    выдержали бы
    сразу полное
    Откровение.

  (27)
    Иди, скажи им:
    возвратитесь
    в шатры свои: Они
    возвращаются
    к шатрам, к
    своей
    семейной
    жизни. В ходе
    получения
    Откровения
    невозможно
    состоять в
    полноценной
    связи с
    другим человеком,
    жить личной
    жизнью,  поэтому на
    время
    Откровения
    люди
    находились
    "вне своих
    шатров"
    (перед
    Откровением
    было сказано
    мужьям
    отделиться
    от жен, Исх. 19:15),
    теперь же они
    должны
    вернуться к
    обычной
    жизни в своих
    шатрах.

  (28)
    А ты останься
    здесь со
    Мною: В отличие
    от всего
    остального
    народа, Моисей
    остается с
    Богом и не
    возвращается
    в свой шатер,
    т.е. не
    возвращается
    к семейной
    жизни. В
    любую минуту
    Моисей может
    войти в состояние
    пророчества,
    его связь с
    Богом
    непрерывна -
    это
    блокирует
    для него
    возможность
    сосредоточиться
    на связи со
    своей женой,
    исключая
    этим
    возможность
    интимной
    жизни. Это
    отделение
    Моисея от
    жены и послужило,
    как полагает
    мидраш,
    причиной
    выступления
    против него
    Мирьям и
    Аарона,
    описанного в
    книге Чисел 12:1
    (см.
    комментарий
    там).   

  На
    самом деле,
    одновременная
    связь с Богом
    в рамках
    пророчества
    и связь с
    другим человеком
    в интимной
    близости
    возможны, но
    только если
    человек
    находится на
    уровне развития
    Адама в
    Райском Саду
    до
    грехопадения
    - там человек
    может жить
    интимной
    жизнью и пророчествовать
    одновременно.
    Это было идеальное
    соединение
    Божественного
    и человеческого,
    но поскольку
    мир еще не
    дошел до этого
    уровня, надо
    разделить
    ситуацию: народ
    занялся
    семейной
    жизнью, а
    Моисей пророчеством.

  Отметим,
    что согласно
    еврейской
    традиции такое
    "отделение
    от жены ради
    святости" было
    вменено
    только
    Моисею и
    рассматривается
    как
    вынужденная
    мера, но
    вовсе не как
    идеал,
    поэтому не
    может
    служить
    примером. Иудаизм
    очень
    отрицательно
    относится к
    монашеству,
    которое
    навязывает
    обществу
    ложный, с точки
    зрения
    иудаизма,
    принцип
    "разделения
    духовного и
    сексуального". 

  И
    Я изреку тебе
    все заповеди
    и уставы, и
    законы,
    которым тебе
    учить их:  Поскольку
    народ
    поставил
    Моисея
    посредником -
    Всевышний
    утверждает
    этот статус.

  Чтобы
    они
    исполняли их
    на земле,
    которую Я даю
    им для
    владения ею: Идея, что
    целью
    Дарования
    Торы
    является ее осуществление
    в Стране
    Израиля,  многократно
    повторяется
    в книге
    Второзакония.

  (29)
    Сохраняйте
    же
    соблюдение
    того, что
    повелел вам
    Господь, Бог
    ваш; не
    сворачивайте
    ни вправо, ни
    влево: В том,
    что касается
    повелений
    Бога, не
    облегчайте и
    не
    устрожайте,
    сохраняйте
    равновесие.
    Устрожение
    ведет к таким
    же отрицательным
    последствиям,
    как и
    послабление.
    Мы уже
    отмечали
    выше (6.1), что,
    согласно
    еврейской
    традиции,
    этот принцип
    не запрещает
    мудрецам
    вводить
    дополнительные
    законы и
    правила, но
    важно не
    выдавать эти
    правила за
    прямые
    заповеди
    Торы.

  (30)
    По всему
    пути, который
    заповедал
    вам Господь,
    Бог ваш,
    идите: Это
    относится
    уже не к
    заповедям, а
    к "пути
    Всевышнего",
    т.е.
    следованию
    Божественным
    идеалам (см.
    комментарий
    к Быт. 18:17). Указание
    "идти по
    всему пути,
    который
    заповедал
    вам Господь"
    показывает,
    что нельзя ограничиваться
    только
    соблюдением
    заповедей -
    человек
    должен еще и
    двигаться по
    пути Господа.

  Чтобы
    вы были живы
    и хорошо было
    вам, и чтобы
    продлились
    дни ваши на
    земле,
    которую получите
    во владение: Еще
    раз
    повторяется,
    что, соблюдая
    заповеди и
    следуя
    Учению, народ
    будет
    благополучно
    жить на своей
    земле.

  



Глава 8. Отношения с Богом в Стране Израиля

  8.1.
    "Заповеди,
    которые надо
    исполнять в
    Стране" (6:1-3) 

  (1)
    И вот
    заповеди,
    уставы и
    законы,
    которым Господь,
    Бог ваш,
    заповедал
    научить вас,
    дабы исполнять
    их в стране, в
    которую вы
    переходите,
    чтобы
    унаследовать
    ее,

  (2)
    Чтобы ты
    боялся Господа,
    Бога твоего,
    и чтобы все
    уставы и заповеди,
    которые я
    заповедую
    тебе, соблюдал
    ты и сын и
    внук твой, во
    все дни жизни
    твоей, и
    чтобы
    продлились
    дни твои.

  (3)
    Слушай же,
    Израиль, и
    сохрани
    соблюдение их,
    как говорил
    тебе Господь,
    Бог отцов
    твоих, чтобы
    хорошо было
    тебе, и чтобы
    вы весьма размножились
    на земле,
    текущей
    молоком и
    медом.

  (1)
    И вот
    заповеди,
    уставы и
    законы: Моисей
    постепенно
    переходит к
    изложению новых
    принципов,
    необходимых
    для жизни народа
    в своей
    Стране.

  Которым
    Господь, Бог
    ваш, заповедал
    научить вас: Выше
    подчеркивалась
    роль Моисея
    на Синае как
    посредника,
    передающего
    заповеди от Бога.
    Здесь
    отмечается,
    что и новые
    заповеди,
    сформулированные
    Моисеем, тоже
    исходят от
    Всевышнего. 

  Господь,
    Бог ваш,
    заповедал
    научить вас,
    дабы исполнять
    их в стране, в
    которую вы
    переходите,
    чтобы
    унаследовать
    ее: Выражение
    "Бог ваш"
    несколько
    странно, оно
    показывает
    некоторое
    различие, и
    даже противопоставление
    между
    Моисеем и
    народом.

  На
    простом
    уровне это
    различие
    происходит
    от того, что
    народ переходит
    через Иордан,
    а Моисей - нет.
    Другими словами,
    Всевышний
    есть Бог
    переходящих
    в Ханаан -
    центр Страны
    Израиля. 

  Однако
    есть и другое
    понимание
    этого противопоставления,
    и ниже мы
    обсудим его
    подробнее.

  (2)
    Чтобы ты
    боялся
    Господа, Бога
    твоего, и чтобы
    все уставы и
    заповеди,
    которые я
    заповедую тебе,
    соблюдал ты и
    сын твой и
    внук твой, во
    все дни жизни
    твоей, и
    чтобы
    продлились
    дни твои: Все
    это сказано
    прежде, но
    здесь и далее
    эти слова
    повторяются
    еще раз как
    рефрен, чтобы
    слушатели
    твердо
    усвоили их. Этот
    риторический
    прием
    характерен
    для книги
    Второзаконие,
    которая
    представляет
    собой запись
    устной речи
    Моисея. 

   (3) Слушай
    же, Израиль, и
    сохрани
    соблюдение
    их: Здесь так
    же, как и выше,
    в стихе 5:24,
    сначала упоминается
    "слушание" и
    только потом
    "исполнение",
    т.е.
    понимание
    предшествует
    исполнению (в
    отличие от
    порядка в
    книге Исход 24:7,
    где сказано
    "сделаем и
    услышим").

  Чтобы
    хорошо было
    тебе и чтобы
    вы весьма размножились
    на земле,
    текущей
    молоком и медом: Выражение
    "земля,
    текущая
    молоком и
    медом" мы уже
    обсуждали
    выше. Когда
    речь идет о
    соблюдении
    заповедей,
    это
    выражение
    подчеркивает,
    что земля
    обладает
    высоким
    потенциалом,
    но
    реализация
    этого
    потенциала
    зависит от
    действий
    народа.

  



8.2. Шма Исраэль, "Слушай, Израиль" (6:4)

  (4)
    Слушай,
    Израиль: Господь
    - Бог наш,
    Господь один!

  Отрывок Шма Исраэль - наиболее
    известная
    декларация
    еврейской
    веры и
    монотеизма.
    Есть особая
    заповедь Торы
    произносить
    его дважды в
    день, утром и
    вечером. Эта
    декларация
    ("Чтение Шма")
    состоит из
    трех
    отрывков
    Торы, и
    данный отрывок
    – первый из
    них. 

  (4)
    Слушай,
    Израиль:
    Господь - Бог
    наш, Господь
    один: Эта
    декларация
    означает:
    "Пойми,
    Израиль, что
    Господь
    проявляется
    как Бог, и
    только Он один".
    Все
    управление
    миром вокруг
    нас (для обозначения
    которого в
    Торе
    используется
    термин Элоhим, Бог)
    исходит от
    трансцендентного
    Всевышнего (для
    его
    обозначения
    в Торе
    используется
    Тетраграмматон,
    Четырехбуквенное
    имя, которое
    обычно
    переводится
    как Господь),
    и только от
    Него. За
    всей мировой
    гармонией
    стоит
    Личность, которая
    направляет
    этот мир и
    через него
    находится в
    диалоге с
    человеком.

  Господь
    один: Декларация Шма, Исраэль отражает
    наше желание
    видеть в мире
    единство, а
    это непросто. Окружающий
    мир устроен
    так, что
    многие области
    жизни
    кажутся
    никак не
    связанными
    между собой.
    Например, бытовая
    жизнь
    индивидуума
    и ход
    истории, или
    метафизика и
    бизнес, или
    любовь и
    война, или
    наука и
    искусство -
    все эти
    области
    настолько
    разные, что
    законы
    деятельности
    в одной
    области не
    согласуются
    с правилами в
    другой
    области.
    Поэтому
    возникает
    впечатление,
    будто миром
    правят
    разные силы.
    Тора же здесь
    говорит, что
    все
    управление
    мирозданием
    едино, и все
    проявляющиеся
    в нем процессы
    неразрывно
    связаны
    между собой.
    Мир подобен
    тексту,
    сложенному
    из фраз на
    разных языках,
    и у
    пытающегося
    прочесть его
    возникает
    вопрос: "А
    есть ли в
    этом тексте
    смысл?" Шма,
    Исраэль провозглашает
    наличие
    этого смысла,
    настраивает
    нас на его
    поиск.

  Господь
    - Бог наш,
    Господь один: Обычно
    смысл
    "единства
    Бога" в Шма
    воспринимается
    как
    отрицание
    идолопоклонства.
    Это верно для
    Шма как
    декларации
    веры, но в
    контексте
    книги Второзакония
    этот стих
    имеет
    несколько
    иной смысл.

   В
    частности, во
    второй речи
    Моисея,
    представляющей
    собой
    религиозную
    ретроспективу,
    ощущается
    постоянная
    напряженность
    из-за
    противопоставления
    Моисея и
    народа. При
    Даровании
    Торы народ
    боится, что
    он погибнет,
    если
    продолжит
    слушать Бога,
    а Моисей не
    боится этого
    и становится
    посредником
    между Богом и
    народом.
    Затем весь
    народ возвращается
    в свои шатры,
    а Моисей не
    возвращается
    и остается
    "при Боге".
    Теперь же
    весь народ
    готовится к
    переходу
    через Иордан,
    а Моисей
    остается на
    восточной
    стороне Иордана.
    Всё это
    противопоставление
    коренится в
    изначальной
    разнице
    подходов
    Моисея и
    народа.
    Народу важен
    национальный
    аспект
    Исхода,
    возвращение
    в страну
    праотцев, а для
    Моисея
    важнее
    "религиозный
    аспект" -
    заключение
    Завета на
    Синае[19].
    В итоге
    возникает
    серьезное
    напряжение между
    Моисеем и
    народом,
    между
    национальным
    и
    религиозным
    аспектами их
    жизни. 

  Именно
    это
    напряжение
    проявляется
    в странной
    формулировке,
    которую мы  отмечали
    выше:
    "Господь Бог
    ваш" (6:1).  Даже само
    обращение:
    "Слушай,
    Израиль", –
    означает, что  говорящий
    отделен от
    Израиля и обращается
    к нему в
    третьем лице
    (иначе сказал
    бы в первом
    лице: нишма,
    "послушаем").
    Таким
    образом, само
    это обращение
    свидетельствует
    об отдалении Моисея
    от народа,
    поэтому
    "Господь
    один"
    является здесь
    декларацией
    единства
    понимания
    Бога народом
    и понимания
    Бога Моисеем.

  Вся
    книга
    Второзаконие
    - это
    расставание
    Моисея с
    народом. И
    когда в этом
    расставании Моисей,
    обращаясь к
    народу
    Израиля,
    говорит ему о
    том, что
    "Господь - это
    Бог, общий
    для нас", - это
    означает
    единство
    "Бога
    Моисея" и
    "Бога
    Израиля",
    религиозного
    и
    национального
    аспектов
    жизни, Бога Завета
    и Бога
    «естественной
    жизни» в
    своей Стране.

  В
    сущности, в
    этом и
    состоит один
    из важнейших
    принципов
    монотеизма -
    осознание
    всех
    аспектов
    жизни как
    Божественных.
    Один и тот же
    Всевышний
    проявляется
    как в душе
    человека и
    его личной
    жизни, так и в
    жизни
    социума и
    государства;
    как в религиозных,
    так и в
    светских
    аспектах
    жизни; как в
    быту, так и в
    науке и
    искусстве.
    Декларация
    такого
    единства
    проявлений
    Божественности
    на фоне
    напряженности
    между
    Моисеем и
    народом
    имеет особый
    смысл.

  Интересно,
    что, согласно
    мидрашу,
    фразу Шма
    Исраэль впервые
    сказали
    сыновья
    Яакова
    своему отцу
    (то есть
    «Слушай,
    Израиль» было
    обращением к
    Яакову-Израилю),
    когда в
    рассказе из
    книги Бытия Яаков
    - при смерти и
    беспокоится,
    будут ли его
    дети жить в
    согласии,
    сохранят ли
    они единство
    семьи, они
    отвечают ему
    фразой: "Господь
    - Бог наш,
    Господь
    один", - т.е. декларируют
    единство их
    подхода. 

  В
    обоих
    описанных
    случаях - с
    Яаковом и
    Моисеем -
    существует
    опасность
    раскола
    между разными
    коленами
    народа или
    национально-
    и религиозно-ориентированными
    евреями. В обоих
    случаях
    утверждение
    "Господь -
    один" говорит
    о преодолении
    не
    идолопоклонства,
    а различий подхода
    к монотеизму.
    "Единство
    Бога" понимается
    как
    "единство
    представлений
    о Нем,
    сложившихся
    у разных
    частей
    еврейского народа".
    Осознание
    такого
    единства
    является
    критически
    необходимым
    для успешной жизни
    еврейского
    национального
    организма,
    состоящего
    из людей с
    разными и
    противоположными
    взглядами.  В
    осознании
    этого
    заключен еще
    один смысл
    ежедневного
    сосредоточения
    на идее Шма
    Исраэль. 

  Господь
    один: На
    начальном
    этапе
    религиозного
    развития
    Божественное
    единство
    понимается
    как
    исключающее,
    эксклюзивное,
    а «единый» тут
    означает
    "единственный",
    т.е. миром
    правит
    только один
    Господь, и
    никакие
    другие
    божества. 

  Такой
    подход - во
    многом
    правильный,
    но недостаточный.
    И на более
    продвинутом
    этапе Божественное
    единство
    рассматривают
    как
    инклюзивное,
    включающее в
    себя всё,
    единство в
    Боге всех
    аспектов
    жизни мира.
    Именно так
    говорит
    книга Нехемии:
    "Ты, Господь,
    един, Ты
    сотворил
    небеса и все
    воинство их,
    землю и все,
    что на ней,
    моря и все,
    наполняющее
    их, и Ты даешь
    им всем
    жизнь, и
    воинство
    небесное
    преклоняется
    пред Тобой" (9:6).

  



8.3.
    Любовь к Богу
    (6:5)

  (5)
    И возлюби
    Господа, Бога
    твоего, всем
    сердцем
    твоим, и всей
    душой твоей,
    и всеми
    усилиями
    твоими.

  Это
    продолжение
    первого
    отрывка Шма
    Исраэль.

  Выше
    Моисей
    говорил о
    страхе и
    трепете
    перед Богом,
    но теперь, после
    слов о
    единстве,
    переходит к
    вопросу любви
    к Богу.
    Значит,
    любовь
    рассматривается
    как
    следствие
    единства.

  Находясь
    в
    разобщенном,
    разделенном
    мире, лишенном
    ощущения
    единства
    мироздания, человек
    ощущает себя
    отделенным
    от Бога,
    чужим Ему, и
    поэтому его
    контакт с
    Богом
    основан на
    страхе.
    Вообще в
    жизни
    степень
    страха
    всегда
    соответствует
    степени
    чуждости (я
    не знаю, что
    думает обо
    мне чужой,
    поэтому
    всегда
    опасаюсь и боюсь,
    что он
    намного
    сильнее). А
    степень любви
    соответствует
    степени
    единства: осознание
    единства
    приводит к
    желанию
    творить
    добро
    ближнему
    ради него
    самого, ведь
    он - это и я, и на
    этом
    базируется
    любовь,
    которая сама
    по себе и
    есть
    страстная
    жажда единства.

  Таким
    образом, Шма
    Исраэль - это
    переход от
    страха к
    любви через
    ощущение
    единства с
    Богом. 

  Возлюби
    всем сердцем
    твоим, и всей
    душой твоей,
    и всеми
    усилиями
    твоими: Возлюби
    на всех
    уровнях:
    рациональном,
    эмоционально-сущностном
    (экзистенциальном)
    и на уровне
    практических
    действий.

  



8.4.
    Единство
    Бога, любовь
    и измерение
    уровня
    духовности

  Инклюзивное
    понимание
    единства
    Бога подвигает
    нас к любви к
    Богу и
    человеку.

  Когда
    мы говорим,
    что
    "Божественность
    едина,
    поскольку
    объемлет
    всё", - это
    означает, что
    любовь к Богу
    должна
    выражаться в
    любви ко всем
    Божьим
    творениям,
    т.е. в любви к  мирозданию
    и всему
    многообразному
    миру вокруг
    нас, и, в
    особенности,
    в любви к
    человечеству
    и к ближнему,
    поскольку
    человек - это главное
    создание
    Бога. 

  Поэтому
    иудаизм (и
    вслед за ним
    христианство)
    считают
    основой своего
    Учения
    заповеди
    любви к
    ближнему и любви
    к Богу и
    рассматривают
    эти заповеди
    как два
    проявления
    единой любви
    к "Бого-человеку".
    Поскольку
    Адам создан
    по образу и подобию
    Бога (то есть,
    каждый
    человек, по
    сути, это
    "Бого-человек"),
    то любовь к
    Богу включает
    в себя любовь
    к Его
    проявлению
    на земле в
    виде
    человека. 

  Это
    означает, что
    критерием и
    мерилом любви
    к Богу
    является
    любовь к
    ближнему, как
    к образу Бога
    на земле.

  Следовательно,
    степень
    уважения к
    личности в
    том или ином
    обществе
    может
    служить реальным
    критерием
    уровня
    духовности
    этого общества,
    а также
    основой для
    сравнения различных
    обществ по
    уровню их
    духовности. 

  Такой
    подход,
    утверждающий,
    что
    духовность -
    это не
    процент
    религиозных
    людей и не уровень
    соблюдения
    заповедей (то
    и другое может
    быть просто
    следствием
    социальных
    норм и привычки,
    а вовсе не
    отражением
    духовного уровня),
    и что
    духовность
    измеряется
    именно уважением
    к личности
    ближнего,
    дает нам очень
    важный и
    проверяемый
    критерий в
    этой непростой
    теме. 

  Этот
    подход
    помогает
    также прояснить
    вопрос о том,
    возрастает
    ли в ходе истории
    человечества
    уровень его
    духовности,
    или же
    сегодня он
    ниже, чем в
    прошлом?  Понятно, что
    в целом, в
    масштабе
    веков,
    уважение к
    личности
    росло в ходе
    истории (общество
    предоставляло
    личности все
    больше и больше
    свободы), и
    это
    указывает на
    несомненный
    духовный
    рост
    человечества
    и его отдельных
    частей.

  Отметим,
    что эта связь
    между
    любовью к
    Богу и
    любовью к
    ближнему
    возникает
    только в монотеистической
    религиозной
    системе. В идолопоклонстве
    такой идеи
    нет, потому
    что человек
    не создан по
    образу
    Творца мира, -
    и любовь,
    скажем, к
    Зевсу не
    приводит к любви
    к ближнему.
    Именно
    поэтому
    современная
    общественная
    система
    "прав
    человека при
    демократическом
    устройстве
    государства",
    основанная
    на уважении к
    выбору каждого
    человека,
    сформировалась
    именно на
    монотеистическом
    Западе, а не
    на Востоке.

  ***

  Ниже
    (стихи 11:13-14,
    второй
    отрывок Шма,
    Исраэль)
    приведена
    еще одна
    формулировка  заповеди  любви к
    Богу, в
    которой мотивация
    другая, и за
    любовь
    полагается
    награда: "И
    если вы
    послушаетесь
    заповедей
    Моих, которые
    Я заповедую
    вам сегодня -
    любить
    Господа, Бога
    вашего, и
    служить Ему
    всем сердцем
    вашим и всей
    душой вашей -
    то Я дам
    дождь земле
    вашей
    вовремя,
    дождь
    осенний и
    весенний, и
    получишь
    урожай хлеба,
    вина и
    маслин, и Я
    дам траву в
    поле для
    твоего скота,
    и будешь есть
    досыта".

  Но в
    отрывке,
    рассмотренном
    здесь,
    представлено
    иной подход,
    и речь идет
    не о выгоде, а именно
    о любви,
    проистекающей
    из ощущения Божественного
    единства.

  Божественное
    Единство
    вмещает все,
    в том числе -
    меня самого.
    Именно такое
    понимание единства
    рав А.И.Кук
    считает
    основой тшувы,
    раскаяния-обращения
    человека к
    Богу. Он пишет:
    "Из-за чего
    происходит
    раскаяние-обращение,
    идущее от
    разума, от
    осознания?
    Оно возникает,
    когда
    человек не
    может больше
    ощущать себя
    отделенным,
    ощущать себя
    чужеродной
    частицей
    мироздания.
    Высшее
    раскаяние
    приходит от
    проблеска
    всеобъемлющего
    божественного
    блага,
    пребывающего
    во всех мирах
    и
    оживляющего
    все миры.
    Душа всего предстает
    перед нами в
    ее славе и
    святости -
    насколько
    может
    вместить
    сердце. И
    ведь
    действительно,
    все
    настолько
    благо и
    праведно, что
    и доброта, и
    праведность
    в нас
    происходят
    от соединения
    со всем. Да и
    как можно
    быть оторванным
    от всего,
    странной
    частицей,
    отделенной
    как мелкая
    пыль, которая
    словно и не
    существует?
    Из такого
    осознания,
    которое есть
    истинное
    божественное
    осознание, приходит
    раскаяние-обращение,
    как в жизни
    отдельного
    человека, так
    и в жизни
    всего общества"
    ("Орот
    hа-Тшува", гл. 2).

  Именно
    это сказано в
    Торе:
    "Господь, Бог
    наш, Господь
    один", - из
    осознания
    этого
    приходит "и
    возлюби". Не
    из выгоды
    возникает
    любовь, но
    просто в силу
    этого
    осознания.

  



8.5. Разница
    между Шма Исраэль и Десятью заповедями 

  Отметим,
    что
    концепция Шма
    Исраэль,
    представляющая
    любовь к Богу
    как центральный
    религиозный
    принцип,
    противопоставлена
    концепции Десяти
    заповедей. 

  Десять
    заповедей, по
    сути, состоят
    почти целиком
    из запретов
    (идолопоклонства,
    убийства,
    воровства и
    т.д.). В них нет
    ни любви к
    Богу, ни
    ощущения
    единства со
    Всевышним.
    Десять заповедей
    - это только
    фундамент
    цивилизации,
    но никак не
    полноценная
    этика. Не
    случайно
    Десять
    заповедей
    даны вне
    Страны
    Израиля, "в
    пустыне
    открытой для
    всех", это -
    минимальная
    цивилизационная
    база для всех
    народов. 

  Концепция
    же Шма
    Исраэль,
    связанная с
    Заветом в
    Стране Израиля,
    т.е.
    реализуемая
    в "домашних
    условиях для
    народа", не
    имеет
    запретов, но
    основана на
    любви и
    объединяет в
    Торе все
    аспекты жизни.
    Эта
    концепция
    рассматривает
    не только
    "непричинение
    вреда,
    необходимое
    для сосуществования
    посторонних
    людей" (как это
    делают
    Десять
    заповедей),
    но "единую
    жизнь своих
    (т.е. родных и
    близких)",
    духовное
    продвижение,
    основанное
    на осознании
    единства
    Бога и
    единства
    социума.

  Разумеется,
    в реальной
    жизни должны
    действовать
    оба этих
    принципа,
    которые не
    исключают а
    дополняют друг
    друга,
    подобно
    фундаменту и
    стенам. Общество
    без Десяти
    заповедей -
    без
    основополагающих
    запретов на
    убийство,
    воровство и лжесвидетельство
    – непригодно
    для жизни. Но
    настоящий
    уют, ощущение
    семейственности
    и ощущение
    "дома со
    стенами"
    дает именно любовь,
    провозглашенная
    в Шма
    Исраэль.

  Различие
    подходов
    Десяти
    заповедей и Шма
    Исраэль также
    связано с
    тем, что Тора
    диаспоры (книга
    Исход)
    основана,
    прежде всего,
    на страхе и
    трепете, а
    Тора Страны
    Израиля
    (книга Второзаконие),
    в первую
    очередь, на
    любви. Новое
    поколение,
    которое
    вырастет в
    своей Стране,
    невозможно
    привлечь к
    Богу
    устрашением. 

  В
    этом аспекте
    интересно
    также
    отметить, что
    хасидизм,
    начавший
    переводить
    основное
    внимание
    европейского
    еврейства со
    страха перед
    Богом на
    любовь, может
    рассматриваться
    как "конец
    Изгнания" и
    предвестник
    Геулы.

  ***

  В
    контексте
    книги
    Второзакония
    любовь к Богу
    и страх перед
    Ним не
    отделяются
    одно от другого
    и всегда идут
    рядом. Страх
    и любовь рассматриваются
    как два
    взаимодополняющих
    аспекта
    связи
    человека с
    Богом. 

  Служение
    из страха
    характерно
    для человека,
    который
    озабочен тем,
    чтобы с ним
    не произошло
    ничего
    плохого, и
    боится
    наказания.
    Дело даже не
    в том, что Бог
    накажет его
    лично, но весь
    мир устроен
    таким
    образом, что
    за проступком
    обязательно
    последует
    наказание.
    Такой вид
    отношений с
    Богом
    позволяет
    сохранить
    базовый
    уровень
    традиции.

  А
    служение из
    любви, когда
    человек
    связывает
    себя со
    Всевышним не
    из-за страха,
    а потому что
    эта связь
    сама по себе
    приносит ему
    радость. Это
    приятный и
    нормальный
    способ жизни,
    дающий
    возможность
    развиваться
    и продвигаться. 

  В
    целом,
    установка Шма,
    Исраэль выглядит так:
    Бог един и
    присутствует
    во всех
    проявлениях
    жизни. Таким
    образом, Бог
    философов,
    Бог ученых,
    Бог мудрецов
    Торы и Бог
    простого
    народа – это
    один и тот же
    Бог, которого
    ты можешь
    встретить на
    всех своих
    путях. Поэтому
    тобой должна
    двигать
    радость, а не страх. 

  Такая
    установка
    позитивна
    как в
    индивидуальном,
    так и в
    социальном
    плане.
    "Единство на
    базе любви"
    является
    внутренней
    сутью успешно
    функционирующего
    общества. 

  Однако
    бывают
    периоды,
    когда в мире
    доминируют
    опасности -
    внешние и
    внутренние.
    Тогда
    необходимо
    вернуться к
    чувству
    страха и трепета,
    не
    ограничиваясь
    любовью к
    Богу - далее
    Тора говорит
    и об этом.

  



8.6. Связь с
    Богом во всех
    областях
    жизни (6:6-9)

  (6)
    И пусть будут
    эти слова,
    которые я
    заповедую тебе
    сегодня, на
    сердце твоем.

  (7)
    И повторяй их
    сынам твоим,
    и говори в
    них сидя в
    доме и идя
    дорогой,
    когда
    ложишься и когда
    встаешь. 

  (8)
    Повяжи их как
    знак на руку
    твою, и пусть
    будут они
    начертанием
    между глазами
    твоими,

  (9)
    И напиши их
    на косяках
    дома твоего и
    ворот твоих.

   (6) И
    пусть будут
    эти слова,
    которые я заповедую
    тебе сегодня,
    на сердце
    твоем: Выше
    сказано в
    целом: "Всем
    сердцем
    твоим, и всей
    душой твоей,
    и всеми
    усилиями
    твоими", -
    теперь же эти
    аспекты
    раскрываются
    подробнее.
    Святость, т.е. направленность
    ко
    Всевышнему,
    должна пронизывать
    все области
    жизни:
    индивидуальный,
    семейный и
    социальный
    уровни.

  (7)
    И повторяй их
    сынам твоим: Заповедано
    обучать
    детей Торе. В
    широком смысле,
    отсюда
    выводится заповедь
    изучения
    Торы. 

  И
    говори в них: Обычно
    выражение ве-дибарта
    бам переводят,
    для
    гладкости
    речи, как
    "говори о
    них", - но
    буквально
    оно означает
    именно "говори
    в них, внутри
    них", что
    понимается
    как "Говори
    на их основе",
    основывай
    свои суждения
    на том, что
    говорит Тора.

  Сидя
    в доме и идя
    дорогой: Это
    две
    жизненные
    ситуации:
    устойчивая
    жизнь и
    времена
    перемен.

  Когда
    ложишься и
    когда
    встаешь: Это
    два
    состояния
    человека:
    переход к
    активности и
    отход к
    отдыху.

  Когда
    ложишься и
    когда
    встаешь: Отсюда
    заповедь
    повторять
    для себя
    отрывок Шма
    Исраэль утром и
    вечером,
    чтобы
    строить всю
    жизнь в его
    перспективе.

  (8)
    Повяжи их как
    знак на руку
    твою: Действуй,
    исходя из
    Торы.

  И
    пусть будут
    они
    начертанием
    между глазами
    твоими: Смотри
    на мир и
    оценивай
    происходящее
    в нем, исходя
    из
    перспективы
    Торы.

  В
    галахическом
    аспекте этот
    стих является
    основой
    заповеди
    тефиллин. Но
    прямой смысл
    текста
    говорит что
    Тору следует
    воспринимать
    не только
    теоретически,
    но и практически:
    "повязывать
    её на руку и
    иметь начертанием
    между глазами",
    реализуя
    принцип
    "заземления
    святости",
    воплощая
    идеалы в
    реальной
    жизни.

  (9)
    И напиши их
    на косяках
    дома твоего и
    ворот твоих: "Дом"
    это уровень
    семьи, а "твои
    ворота" означают
    в Торе
    "городские
    ворота", т.е.
    это синоним
    слова
    "город".
    Таким образом,
    надо
    построить на
    основе Торы
    личную, семейную
    и
    общественно-социальную
    жизнь. 

  В
    галахическом
    аспекте это
    заповедь
    мезузы,
    которая и
    символизирует
    этот подход.

  Таким
    образом, в
    иудаизме нет
    разделения мира
    на
    "духовную" и
    "светскую"
    жизнь. Заповеди
    Торы
    касаются
    всех сторон
    жизни. Вся
    жизнь рассматривается
    как
    пространство
    связи с
    Богом. 

  



Глава
    9. Кризисы при
    завоевании
    Страны

  9.1.
    Страх при
    завоевании
    Страны с
    высокой культурой
    (6:10-19) 

  (10)
    И будет:
    когда
    Господь, Бог
    твой,
    приведет тебя
    в страну, о
    которой Он
    клялся отцам
    твоим,
    Аврааму, Ицхаку
    и Яакову
    отдать ее
    тебе – города
    большие и
    хорошие,
    которых ты не
    строил,

  (11)
    И дома,
    полные
    всякого
    добра,
    которое ты не
    собирал, и
    колодцы,
    которые ты не
    высекал, виноградники
    и оливы,
    которые ты не
    посадил, а ты
    будешь есть и
    насыщаться, 

  (12)
    То берегись,
    чтобы не
    забыл ты
    Господа, который
    вывел тебя из
    земли
    Египетской,
    из дома
    рабства.

  (13)
    Господа, Бога
    твоего,
    бойся, и Ему
    служи, и Его
    именем
    клянись.

  (14)
    Не следуйте
    за
    божествами
    иными, из
    божеств
    народов,
    окружающих
    вас, 

  (15)
    Ибо Господь,
    Бог твой,
    который в
    среде твоей –
    Бог
    ревностный! И
    чтобы не
    возгорелся
    гнев Господа,
    Бога твоего,
    на тебя, и не
    истребил бы
    Он тебя с
    лица земли.

  (16)
    Не
    испытывайте
    Господа, Бога
    вашего, как испытывали
    вы Его в Масе.

  (17)
    Соблюдайте
    полностью
    заповеди
    Господа, Бога
    вашего, и
    уставы и
    постановления
    Его, которые
    заповеданы
    тебе.

  (18)
    И поступай
    прямо и
    по-доброму в
    очах Господа,
    чтобы тебе
    было хорошо,
    и чтобы ты
    пришел и
    овладел
    землей
    доброй, о
    которой
    Господь
    клялся отцам
    твоим,

  (19)
    Вытесняя
    всех врагов
    твоих перед
    тобою, как
    говорил
    Господь.

   (10) И
    будет: когда
    Господь, Бог
    твой, приведет
    тебя в
    страну... –
    города
    большие и
    хорошие,
    которых ты не
    строил: Речь
    идет о
    развитой и
    культурной
    стране; археологи
    рассматривают
    захват
    Ханаана
    евреями как катастрофическое
    разрушение
    материальной
    цивилизации.
    В рамках
    концепции
    Торы, однако,
    разрушение
    Ханаана было
    исторически
    необходимо,
    поскольку
    цивилизация
    ханаанейцев
    зашла в тупик
    и была
    неспособна
    из него
    выйти.

  (11)
    И дома,
    полные
    всякого
    добра,
    которое ты не
    собирал: Не
    только
    города
    большие, но и
    повсюду - богатые
    дома у
    отдельных
    людей. В
    Египте жизнь опиралась
    на силу
    централизованного
    государства
    (без него
    невозможно
    построить ирригационную
    систему),
    поэтому все
    были "рабами
    фараона", и
    высокий
    достаток
    имелся лишь у
    небольшой
    группы людей,
    стоящих
    близко к
    власти, а все
    остальные
    жили очень
    бедно. Но
    Страна
    Ханаан "пьет
    воду от
    дождя" (11:10) и
    поэтому там
    нет
    централизованного
    государства.
    Местная
    власть опирается
    на своих же
    жителей,
    которые
    поэтому
    имеют
    высокий
    статус. Они
    свободны,
    самостоятельны
    и довольно
    зажиточны (в
    современных
    терминах,
    нечто вроде
    "среднего
    класса").
    Такая
    система
    организации
    социума была
    необычной и
    притягательной
    для народа,
    пришедшего
    из Египта.

  И
    колодцы,
    которые ты не
    высекал: В Стране
    Израиля
    очень важны
    были колодцы,
    высеченные в скале, в
    них воду
    собирали в
    период
    зимних
    дождей и
    пользовались
    ею на
    протяжении
    лета, когда
    осадки не
    выпадают.
    Высекать
    колодцы - это
    трудоемкая работа,
    требующая
    особых
    умений, но
    пришедшим
    колодцы
    достались
    даром. Эти
    колодцы давали
    каждому
    земледельцу
    независимость,
    позволяли
    ему иметь
    свою воду, в
    отличие от
    Египта, где
    воду
    распределяли
    власти; поэтому
    упоминание
    колодцев
    здесь важно. 

  Виноградники
    и оливы,
    которые ты не
    посадил: Возделывание
    виноградников
    и олив также отличает
    Страну
    Израиля от
    Египта (где
    они не
    произрастают).
    Эти культуры
    тоже ориентированы
    на
    отдельного
    самостоятельного
    хозяина,
    который
    может легко
    ухаживать за ними,
    собирать
    урожай и
    консервировать
    его (сушить,
    выжимать
    вино и масло,
    солить), а не
    на централизованное
    общегосударственное
    предприятие,
    каким был
    Египет.

  А
    ты будешь
    есть и
    насыщаться: Это
    сказано с
    одобрительной
    интонацией,
    здесь нет
    осуждения
    материального
    успеха и
    достатка, т.е.
    аскетизм не
    является идеалом
    Торы. Однако
    в
    определенные
    периоды времени
    в еврейской
    культуре
    диаспоры аскетизм
    играл
    существенную
    роль.
    По-видимому,
    в этом
    проявляется
    различие
    между религиозным
    подходом
    эпохи
    Изгнания,
    который противостоит
    природе и
    естественной
    жизни, - и религиозной
    жизнью в
    Стране
    Израиля,
    ориентированной
    на природу
    Страны и  естественность.

   (12) То
    берегись,
    чтобы не
    забыл ты
    Господа,
    который
    вывел тебя из
    земли
    Египетской, из
    дома рабства: Ханаан
    находится на
    высоком
    материально-культурном
    уровне, а его
    жители
    свободны,
    самостоятельны
    и обеспечены,
    и этот образ
    жизни резко
    отличается от
    рабского
    характера
    жизни в
    Египте. Желание
    приобщиться
    к ханаанской
    культуре было
    вполне
    естественным,
    но именно
    поэтому возникает
    опасность
    забвения
    Всевышнего и
    идолопоклонства. 

   (13)
    Господа, Бога
    твоего,
    бойся: Хотя
    выше уже
    сказано о
    переходе от
    страха к
    любви, тема
    страха не
    уходит,
    поскольку при
    встрече с
    чужой
    привлекательной
    культурой
    только страх
    перед Богом
    может уберечь
    от
    идолопоклонства.
    Любовь и
    страх по отношению
    ко
    Всевышнему
    переплетаются
    повсюду в
    книге
    Второзаконие. 

  И
    Ему служи, и
    Его именем
    клянись: Твоя
    связь с Богом
    должна быть
    активной и постоянной,
    это и будет
    защищать
    тебя от соблазна
    идолопоклонства.

  (14)
    Не следуйте
    за
    божествами
    иными, из
    божеств
    народов,
    окружающих
    вас: Подчеркнуто
    "окружающих
    вас",
    поскольку с
    ними вы
    больше
    общаетесь, то
    много знаете про
    их
    религиозные
    системы. 

   (15) Ибо
    Господь, Бог
    твой, который
    в среде
    твоей: Всевышний установил Свое
    присутствие
    на земле
    среди сынов
    Израиля, поэтому
    для
    окружающего
    мира Израиль
    и Всевышний
    духовно не
    разделимы.

  Бог
    ревностный: Всевышний
    не терпит,
    чтобы
    одновременно
    с поклонением
    Ему, люди
    поклонялись
    другим божествам.
    В этом подход
    Торы
    существенно
    отличается
    от других
    религий того
    времени.

  И
    чтобы не
    возгорелся
    гнев Господа,
    Бога твоего,
    на тебя: Всевышний
    готов
    терпеть
    идолопоклонство
    в среде
    других
    народов, но
    не потерпит
    его в народе
    Израиля.

   И не
    истребил бы
    Он тебя с
    лица земли: Ты
    существуешь
    только ради
    осуществления
    миссии нести
    человечеству
    свет
    Всевышнего.
    Если не реализуешь
    эту задачу,
    то твое
    существование
    становится
    никому не
    нужным, и ты
    погибнешь.

   (16) Не
    испытывайте
    Господа, Бога
    вашего, как
    испытывали
    вы Его в Масе: Это
    произошло
    при выходе из
    Египта, когда
    у народа не
    было воды, и
    люди сказали:
    "Есть ли
    Господь в среде
    нашей?" (Исход
    17:7). Даже при
    кризисах мы
    не должны
    сомневаться
    в том, что
    наша жизнь направляется
    Всевышним, и
    что все
    трудности даются
    для нашего же
    продвижения -
    через наши
    усилия по
    решению
    возникающих
    проблем. 

  (17)
    Соблюдайте
    полностью
    заповеди
    Господа, Бога
    вашего, и
    уставы и
    постановления
    Его, которые
    заповеданы
    тебе. - И
    поступай
    прямо и
    по-доброму в
    очах Господа: Таким
    образом,
    "полное
    соблюдение
    заповедей"
    еще не есть
    достижение
    религиозного
    идеала. Кроме
    выполнения
    записанных
    правил,
    следует еще
    "поступать
    прямо и
    по-доброму",
    т.е. жить
    честно и
    делать людям
    добро, и это
    не может быть
    формализовано. 

  (18)
    Чтобы тебе
    было хорошо,
    и чтобы ты
    пришел и овладел
    землей
    доброй, о
    которой
    Господь
    клялся отцам
    твоим,
    вытесняя
    всех врагов
    твоих перед
    тобою, как
    говорил
    Господь: Здесь
    перекликается
    "делай
    добро", чтобы
    наследовать
    "землю добрую". Страна
    Израиля -
    центр добра
    для всего
    мира, поэтому
    для
    овладения Страной
    необходимы
    оба условия:
    как соблюдение
    заповедей,
    так и
    честность с
    добротой.

  



9.2.
    Ответ сыну на
    вопрос "что
    это за
    свидетельства...?"
    (6:20-25)

  (20)
    Когда в
    будущем сын
    спросит тебя:
    "что это за
    свидетельства,
    уставы и
    законы,
    которые Господь,
    Бог наш,
    заповедал
    вам?" -

  (21)
    То скажи сыну
    твоему так:
    "Рабами были
    мы у фараона
    в Египте, и
    Господь
    вывел нас из
    Египта рукой
    крепкой,

  (22)
    И Господь
    явил пред
    нашими
    глазами
    великие
    чудеса и
    знамения,
    гибельные
    для Египта, и
    фараона, и
    всего дома
    его.

  (23)
    А нас Он
    вывел оттуда,
    чтобы
    привести нас
    и дать нам
    Страну, о
    которой Он
    клялся отцам
    нашим.

  (24)
    И Господь
    заповедал
    нам
    исполнять
    все уставы
    эти, и
    трепетать
    перед
    Господом,
    Богом нашим,
    чтобы хорошо
    было нам во
    все дни, и чтобы
    мы были живы,
    как ныне.

  (25)
    И если
    сохраним
    соблюдение
    всех этих заповедей,
    как Он
    заповедал
    нам, - это в
    праведность
    будет нам
    пред
    Господом,
    Богом нашим".

  (20)
    Когда в
    будущем: Не
    сегодня, а по
    прошествии
    времени,
    когда вы уже
    освоитесь в
    Стране. 

  Сын
    спросит тебя: Тора
    и далее
    еврейская
    традиция
    поощряют
    воспитывать
    детей так,
    чтобы они не
    стеснялись
    задавать
    вопросы.

  Что
    это за
    свидетельства,
    уставы и
    законы, которые
    Господь, Бог
    наш,
    заповедал
    вам: Выше
    обсуждалась
    первая
    опасность -
    встреча с
    высокой
    притягательной
    культурой.
    Теперь
    говорится о
    второй
    опасности -
    проблемы
    детей,
    выросших в
    новых
    условиях жизни
    в своей
    Стране и не
    видящих
    смысла в сохранении
    традиции.

  Во
    времена
    Талмуда этот
    вопрос был
    включен в
    Пасхальную
    Агаду. Но там
    он подается
    как вопрос
    "мудрого
    сына",
    спрашивающего
    про
    "свидетельства,
    уставы и
    законы" для
    того, чтобы
    узнать их
    детали. Здесь
    же, из ответа
    который
    предлагает
    нам Тора –
    видно, что по
    содержанию
    это другой вопрос,
    он о смысле
    заповедей.

  (21)
    То скажи сыну
    твоему так:
    "Рабами были
    мы у фараона
    в Египте, и
    Господь
    вывел нас из
    Египта рукой
    крепкой: Отправной
    точкой
    еврейской
    самоидентификации
    является
    уникальная
    история рождения
    еврейского
    народа, иная
    чем у всех
    других
    народов. 

  (22)
    И Господь
    явил пред
    нашими
    глазами
    великие
    чудеса и
    знамения,
    гибельные
    для Египта, и
    фараона, и
    всего дома
    его: Гибель
    Фараона
    свершилась
    на наших
    глазах, т.е. из
    педагогических
    соображений,
    для нашего
    воспитания.

   (23) А нас
    Он вывел
    оттуда, чтобы
    привести нас
    и дать нам
    Страну, о
    которой Он
    клялся отцам
    нашим: Смысл
    всего
    процесса
    еврейской
    жизни состоит
    в реализации
    Завета
    Праотцов, в
    том, чтобы
    "благословились
    тобой все
    племена земные"
    (Быт. 12:3).

  (24)
    И Господь
    заповедал
    нам
    исполнять
    все уставы
    эти, и
    трепетать
    перед
    Господом,
    Богом нашим,
    чтобы хорошо
    было нам во
    все дни, и
    чтобы мы были
    живы, как ныне: Смысл
    заповедей - о
    чем и был
    вопрос сына -
    это
    "трепетать
    перед Богом",
    т.е.
    достойный моральный
    уровень, и
    "чтобы
    хорошо было
    нам" материально.

  (25)
    И если
    сохраним
    соблюдение
    всех этих заповедей,
    как Он заповедал
    нам, - это в
    праведность
    будет нам
    пред
    Господом,
    Богом нашим: Слово цедака используется
    в смысле
    "праведность"
    также в стихе
    Быт. 15:6, "И
    Авраам
    поверил
    Господу, и Он
    вменил ему
    это в
    праведность"
    (см. там комментарий
    Библейская
    динамика). 

  



9.3.
    Отдаление от
    ханаанеев и
    разрушение
    мест идолопоклонства
    (7:1-5)

  (1)
    Когда
    Господь, Бог
    твой,
    приведет
    тебя в Страну,
    в которую ты
    идешь чтобы
    унаследовать
    ее, и изгонит
    перед тобой
    многие
    народы - Хетийцев,
    Гиргаши,
    Аморреев,
    Ханаанеев,
    Перизеев,
    Хиввийцев и
    Иевусеев,
    семь народов,
    более
    многочисленных
    и сильных,
    чем ты,

  (2)
    И Господь,
    Бог твой,
    предаст их
    тебе, и ты поразишь
    их, - то
    совершенно
    разгроми их,
    не заключай с
    ними союза и
    не давай им
    обосноваться.

  (3)
    И не роднись
    с ними:
    дочери твоей
    не отдавай за
    сына его, и
    дочери его не
    бери за сына
    твоего;

  (4)
    Ибо отвратят
    сына твоего
    от Меня чтобы
    служить иным
    божествам, и
    возгорится
    гнев Господа
    на вас, и Он
    истребит
    тебя скоро.

  (5)
    Но так
    поступайте с
    ними:
    жертвенники
    их разрушайте,
    и столбы
    поклонения
    разбейте, и
    кумирные
    деревья
    срубите, и изваяния
    сожгите
    огнем.

  (6)
    Ибо ты народ
    святой у
    Господа, Бога
    твоего. И
    Господь, Бог
    твой, избрал
    тебя, чтобы
    быть Ему
    избранным
    народом - из
    всех народов,
    которые на
    земле.

  (1) Когда
    Господь, Бог
    твой,
    приведет
    тебя в
    Страну, в
    которую ты
    идешь, чтобы
    унаследовать
    ее: Этот
    отрывок
    продолжает
    тему
    опасностей на
    пути
    освоения
    народом
    Страны. 

  Первой
    опасностью
    был «кризис
    завоевания», встреча
    с чужой
    притягательной
    культурой.
    Для
    преодоления
    этой
    опасности
    было дано
    указание:
    разделяй
    между
    материальными
    достижениями
    ханаанеев,
    которыми ты
    можешь
    пользоваться,
    и их
    религиозными
    установками,
    которые
    перенимать
    запрещается. 

  Вторая
    опасность,
    возникающая
    уже после завоевания,
    - это
    непонимание
    молодым
    поколением
    смысла
    традиционных
    установлений.
    Для ее преодоления
    нужно
    объяснять им
    задачу
    еврейского
    народа -
    духовное
    продвижение
    человечества
    через Завет
    праотцев.

  Третья
    опасность,
    связанная с
    длительным проживанием
    в Стране,
    которая
    обсуждается
    здесь, - это
    религиозная
    ассимиляция
    через дружбу
    с остатками ханаанских
    народов.
    Чтобы
    преодолеть
    ее, ты должен
    уничтожить
    все элементы
    идолопоклонства,
    которые есть
    в Стране,
    потому что у
    тебя есть
    миссия,
    которую тебе
    поручил Бог.

   И
    изгонит
    перед тобой
    многие
    народы: Хотя война
    будет
    выглядеть
    естественно,
    на самом деле
    ее ведет сам
    Всевышний,
    ради исправления
    мира.

  Семь
    народов,
    более
    многочисленных
    и сильных,
    чем ты: Подчеркивается
    необычный
    характер
    войны:
    систематические
    победы над
    более сильным
    противником. 

  (2) И
    Господь, Бог
    твой, предаст
    их тебе, и ты
    поразишь их, -
    то
    совершенно
    разгроми их: hахрем
    тахарим,
    "уничтожь их,
    наложи на них
    заклятие".
    Народы,
    оставшиеся
    на
    территории
    Страны Израиля
    и не
    пожелавшие
    оставить
    идолопоклонство,
    должны
    рассматриваться
    как херем,
    "заклятые",
    т.е.
    подлежащие
    полному
    уничтожению. 

   Не
    заключай с
    ними союза: Не
    признавай их
    равноправной
    стороной в Стране.

  И не
    давай им
    обосноваться: Выражение ло техонем может
    рассматриваться
    как
    производное
    от хен,
    "милость", и
    тогда - это
    запрет на проявление
    особого
    расположения
    к идолопоклонникам.
    Или же - как
    производное
    от ханая,
    "стоянка", и
    тогда - это
    запрет на
    "закрепление
    идолопоклонников
    на земле
    Израиля", т.е.
    запрет на
    продажу им
    земли и
    предоставление
    работы.

  (3) И не
    роднись с
    ними: Все
    усилия по
    воспитанию
    детей, о
    которых говорилось
    в предыдущем
    отрывке,
    окажутся тщетными,
    если евреи
    будут
    вступать в
    брак с идолопоклонниками.

  Дочери
    твоей не
    отдавай за
    сына его, и
    дочери его не
    бери за сына
    твоего: Указаны
    оба
    запрещенных
    вида брака с идолопоклонниками.
    Поскольку
    могут ошибочно
    возникнуть
    два разных
    предположения
    - в связи с тем,
    что в
    древности в
    этом районе
    мужчины были
    гораздо
    больше
    вовлечены в религиозное
    служение, чем
    женщины
    (например,
    нам подробно
    рассказывается
    о религиозных
    функциях
    коhенов и
    левитов, и
    ничего не
    говорится о
    вовлеченности
    в эту
    деятельность
    их жен).
    Поэтому
    кто-нибудь
    может
    подумать, что
    не
    произойдет
    ничего
    страшного,
    если выдать
    дочь за
    идолопоклонника,
    то она все
    равно не
    будет
    вовлечена в
    идолопоклонническое
    служение. А
    кто-то другой
    может решить,
    что, если
    взять в дом
    невестку из
    семьи идолопоклонников,
    то это тоже
    не приведет
    ни к каким
    проблемам,
    потому что
    жена будет
    под религиозным
    влиянием
    мужа. Поэтому
    Тора уточняет,
    что оба эти
    предположения
    неверны:
    независимо
    от того,
    участвуют ли
    женщины в служении
    непосредственно
    или нет, их
    вовлеченность
    в
    религиозные
    вопросы и их
    влияние на
    ситуацию
    огромно.

  (4) Ибо
    отвратят
    сына твоего
    от Меня,
    чтобы служить
    иным
    божествам: Развитая
    культура
    Ханаана была
    духовно и
    религиозно
    притягательна,
    поэтому дети,
    вступая в
    смешанные
    браки, скорее
    уйдут из
    еврейства,
    чем приведут
    в него своих
    супругов,
    детей и
    внуков.

  И
    возгорится
    гнев Господа
    на вас, и Он
    истребит
    тебя скоро: Всевышний
    поддерживает
    вас только
    ради вашей миссии.
    Если вы
    утратите ее,
    то ваше
    существование
    больше не
    имеет смысла.

  (5) Но
    так
    поступайте с
    ними:
    жертвенники
    их разрушайте,
    и столбы
    поклонения
    разбейте: "Жертвенник"
    - это
    культовое
    сооружение, сложенное
    из камней,
    которое
    можно
    разрушить, а
    "столб
    поклонения" -
    это один
    большой
    культовый камень,
    и его
    следовало
    разбить.

  И
    кумирные
    деревья
    срубите: Ашера,
    культовые
    деревья,
    которые
    идолопоклонники
    сажали у
    своих
    жертвенников
    в знак того,
    что их
    религиозное
    служение
    связано с природой.
    Еврейская
    традиция
    запрещает
    сажать
    деревья у
    жертвенника,
    поскольку
    богослужение
    должно быть направлено
    к Творцу мира
    - а не к более
    низкому
    уровню, к
    созданной Им
    природе. 

  И
    изваяния
    сожгите
    огнем: Изображения
    их богов.

  



9.4.
    Избранность
    еврейского
    народа (7:6-11) 

  (6) Ибо
    ты народ
    святой у
    Господа, Бога
    твоего. И
    Господь, Бог
    твой, выбрал
    тебя, чтобы
    быть Ему
    избранным
    народом - из
    всех народов,
    которые на
    земле.

  (7)
    Господь
    пожелал
    выбрать вас
    не из-за многочисленности
    вашей среди
    народов, ибо
    вы малочисленнее
    всех народов.

  (8) Но
    из любви
    Господа к
    вам, и ради
    соблюдения
    клятвы,
    которую Он
    дал отцам
    вашим, вывел Господь
    вас рукой
    крепкой и
    освободил
    тебя из дома
    рабства, из
    руки фараона,
    царя Египетского.

  (9)
    Познай же,
    что Господь,
    Бог твой - Он
    есть Бог, Бог
    верный,
    хранящий на
    тысячу
    поколений
    завет и милость
    к любящим Его
    и
    соблюдающим
    заповеди, 

  (10) И
    воздающий
    тем, кто
    ненавидит
    Его, уничтожая
    их; не
    замедлит Он
    воздать
    лично ненавидящему
    Его.

  (11)
    Соблюдай же
    заповеди, и
    уставы, и
    законы, которые
    я сегодня заповедую
    тебе
    исполнять.

  (6) Ибо
    ты народ
    святой у
    Господа, Бога
    твоего. И
    Господь, Бог
    твой, выбрал
    тебя, чтобы
    быть Ему
    избранным
    народом - из
    всех народов,
    которые на
    земле: В этом
    причина того,
    что ты не
    имеешь права примириться
    с
    идолопоклонством
    в твоей
    Стране и
    должен
    полностью
    уничтожить
    его. 

   (7)
    Господь
    пожелал
    выбрать вас
    не из-за
    многочисленности
    вашей среди
    народов, ибо
    вы
    малочисленнее
    всех народов: Всевышний
    не создал
    многочисленного
    народа, чтобы
    влиять на
    народы мира,
    для этого Ему
    достаточно
    небольшой
    избранной
    группы.

  Но
    при этом уже
    во времена
    Моисея народ
    Израиля был
    не таким уж
    малым: 600 000
    воинов
    соответствуют
    почти двум
    миллионам
    человек. Это превышало
    численность
    многих
    народов того
    времени, да и
    в
    последующие
    эпохи было немало
    народов с еще
    меньшей
    численностью
    чем у евреев -
    а поэтому
    слова: "ибо вы
    малочисленнее
    всех
    народов" не
    следует
    понимать
    буквально.
    По-видимому,
    здесь
    имеется в
    виду внутреннее
    качество,
    присущее
    еврейскому
    народу свойство
    "умалять
    себя" как
    важный параметр
    еврейской
    самоидентификации.

  Восприятие
    своей
    малости
    возникает,
    по-видимому,
    из-за
    несоответствия
    небольшой численности
    еврейского
    народа с его
    великой
    миссией; он
    соотносит
    себя не с
    действительно
    малыми
    народами
    (единственная
    цель которых
    - выживание), а
    с великими
    народами и
    человечеством
    в целом -
    "малый" по
    отношению к
    ним.

  (8) Но
    из любви
    Господа к
    вам: Связь
    Всевышнего с
    еврейским
    народом иная,
    чем с другими
    народами
    мира.

  И
    ради
    соблюдения
    клятвы,
    которую Он
    дал отцам
    вашим: Вы
    существуете
    только для
    реализации
    Завета
    праотцев. 

  Вывел
    Господь вас
    рукой
    крепкой и
    освободил
    тебя из дома
    рабства, из
    руки фараона,
    царя
    Египетского: Вывел вас
    по любви и
    ради клятвы,
    а не за заслуги.
    Исходно,
    Страна
    дается
    народу без
    всяких
    заслуг. 

  (9)
    Познай же: Это
    познание
    соотносится
    с предыдущим
    стихом из
    истории
    Исхода, в
    ходе которой
    Бог осуществил
    обещанное:
    пойми, что Он
    есть Бог верный.
    Сам ход
    национальной
    (и всемирной)
    истории
    рассматривается
    как
    важнейший
    канал Откровения
    со стороны
    Всевышнего.

   Что
    Господь, Бог
    твой - Он есть
    Бог: Пойми, что Господь
    управляет
    всем вокруг,
    поэтому все
    происходящее,
    награда и
    наказание -
    все исходит
    от Него.

  Бог
    верный: Нееман,
    "верный",
    является
    однокоренным
    с эмуна, hеемин,
    "вера",
    "поверил"
    (напр. "И
    Авраам
    поверил Богу",
    Быт 15:6). Смысл в
    том, чтобы
    "положиться
    на обещание",
    доверять, т.е.
    Бог обещал
    вывести из
    Египта и
    сделал это.
    Вера в
    "верность
    Бога" необходима
    для
    правильного
    подхода к
    вопросу
    награды и
    наказания, о
    которых
    говорится далее. 

  Хранящий
    на тысячу
    поколений
    завет и
    милость к
    любящим Его и
    соблюдающим
    заповеди: Награда
    продлевается
    надолго,
    практически
    навсегда. 

   (10) И
    воздающий
    тем, кто
    ненавидит
    Его, уничтожая
    их; не
    замедлит Он
    воздать
    лично ненавидящему
    Его: В отличие
    от награды,
    наказание
    приходит и проходит
    относительно
    быстро. 

  (11)
    Соблюдай же
    заповеди, и
    уставы, и
    законы, которые
    я сегодня
    заповедую
    тебе
    исполнять. Сначала
    Божественный
    подарок
    дается просто
    по любви, для
    его
    получения не
    нужно обладать
    никакими
    заслугами. В
    дальнейшем
    необходимо
    заслужить
    сохранение
    уже
    полученного.
    Для того,
    чтобы быть
    освобожденным
    из Египта, не нужны
    заслуги. Но
    чтобы далее сохранить
    национальную
    жизнь в
    Стране Израиля,
    заслуги
    необходимы. 

  Это
    подобно
    рождению
    человека. Он
    ничего не
    делает для
    того, чтобы
    родиться, у
    него нет
    никаких
    заслуг. Но
    родившись, человек
    должен
    «отработать»,
    оправдать
    свое
    существование
    всей
    последующей
    жизнью.

  



Недельный раздел (3) Экев

  Глава
    10. Страна
    реагирует на
    поведение народа 

  10.1. Страна
    ответственности
    (7:12-13)

   (12) И за
    это: если
    будете
    слушать эти
    законы,
    сохранять и
    исполнять их
    - то
    сохранять
    будет для
    тебя Господь,
    Бог твой,
    завет и
    милость, о
    которых Он
    клялся отцам
    твоим.

  (13)
    Он будет
    любить тебя,
    и
    благословит
    и размножит
    тебя; и
    благословит
    плод чрева
    твоего и плод
    земли твоей;
    хлеб, и вино, и
    оливковое
    масло; приплод
    коров и стада
    овец твоих на
    земле, которую
    Он клялся
    отцам твоим
    дать тебе.

  (12)
    И за это: Начиная
    с этого
    раздела,
    Моисей
    разъясняет
    заповеди и
    принципы
    жизни в
    Стране Израиля. 

  Предыдущий
    отрывок
    кончается
    Исходом из
    Египта - пока
    ты был рабом,
    ты не нес
    ответственности.
    Но теперь ты
    свободный
    человек и
    отвечаешь за
    свои действия;
    и поэтому
    Моисей
    начинает
    свою речь со
    слова Экев,
    "пятка, идти
    вслед,
    происходить
    вследствие
    чего-либо",
    подчеркивая
    ответственность
    народа, и
    объясняя, что
    есть прямая
    связь между
    поведением
    народа и
    продолжением
    его жизни в
    Стране. 

  Если
    будете
    слушать эти
    законы,
    сохранять и
    исполнять их: Здесь
    указаны три
    действия:
    слушать
    (понимать),
    сохранять
    (передача
    традиции, ее
    детальное
    изучение
    всем народом)
    и исполнять.
    Как и выше, в
    книге
    Второзакония
    (4:24), вначале идет
    понимание
    смысла
    законов,
    после этого
    их изучение и
    только потом
    соблюдение. 

  Причем
    все это
    относится
    именно к мишпатим,
    "законам,
    которые
    рациональны
    и понятны".
    Мидраш
    отмечает, что
    у людей есть
    склонность
    пренебрегать
    именно
    такими
    законами Торы,
    тогда как хуким,
    "законы, не
    имеющие
    рационального
    объяснения",
    сохраняются
    легче -
    такими
    "ритуальными"
    действиями
    психологически
    труднее
    пренебречь.
    Но в случае с мишпатим,
    понятными
    законами,
    люди склонны
    сами вникать
    в суть дела и
    сами
    рассуждать,
    когда
    следует их
    соблюдать, а
    когда нет. И
    поэтому
    важно
    поддерживать
    именно
    Божественный
    (а не только
    рациональный)
    корень этики.

  То
    сохранять
    будет для
    тебя Господь,
    Бог твой: Симметричность
    во
    взаимоотношениях:
    если вы
    будете
    сохранять
    законы -
    Господь будет
    хранить с
    вами завет и
    милость. Это
    подчеркивает
    ответственность
    народа за
    свою дальнейшую
    судьбу. Этого
    не было при
    Исходе, когда
    всё давалось
    Израилю в
    подарок. Но
    теперь, живя
    в своей
    Стране, вы
    будете ответственны
    за себя сами.

  Завет
    и милость, о
    которых Он
    клялся отцам
    твоим: К
    обещанному,
    т.е. Завету,
    добавляется
    Милость. 

  (13)
    Он будет
    любить тебя,
    и
    благословит
    и размножит
    тебя: Любовь
    Всевышнего
    будет проявляться
    в
    благополучной
    жизни народа
    Израиля. 

  И
    благословит
    плод чрева
    твоего и плод
    земли твоей;
    хлеб, и вино, и
    оливковое
    масло; приплод
    коров и стада
    овец твоих на
    земле, которую
    Он клялся
    отцам твоим
    дать тебе: Большая
    часть
    раздела Экев
    обсуждает
    материальное
    благословение,
    плодородие и
    богатство -
    которые
    приходят,
    когда
    человек следует
    пути
    Всевышнего.
    Здесь нет
    никаких обещаний
    загробного
    блаженства:
    цель Торы – раскрыть
    Творца в этом
    мире, в
    полноте
    нашей индивидуальной
    и
    национальной
    жизни. 

  



10.2. "Благословен
    ты будешь от
    всех
    народов" - два
    подхода (7:14-16)

  (14)
    Благословен
    ты будешь от
    всех народов;
    не будет ни
    бесплодного,
    ни
    бесплодной;
    ни у тебя, ни у
    твоего скота.

  (15)
    И Господь
    отдалит от
    тебя всякую
    болезнь, и
    никаких
    знакомых
    тебе губительных
    Египетских
    недугов не
    наведет на
    тебя, а
    пошлет их
    всем вашим
    ненавистникам.

  (16)
    И съешь ты
    все народы,
    которые
    Господь, Бог твой,
    отдает тебе.
    Пусть не
    щадит их глаз
    твой, и не
    служи
    божествам их,
    ибо это
    западня для
    тебя.

   (14)
    Благословен: После
    слов об
    ответственности
    народа за
    свою жизнь,
    Тора
    переходит к
    отношениям
    между Израилем
    и народами
    мира. При
    этом стихи,
    приведенные
    ниже,
    сформулированы
    так, чтобы
    иметь два
    почти
    противоположных
    значения, т.е.
    весь текст
    специально
    двусмыслен.

  Благословен
    ты будешь от
    всех народов: Весь этот
    отрывок
    можно
    понимать в
    двух разных
    парадигмах:
    отрицательной,  как
    "конфликт
    Израиля с
    народами" -
    или положительной,  как
    "заимствование
    Израилем у
    народов
    мира". 

  В
    частности,
    слова
    "Благословен
    будешь ты от
    всех народов"
    могут быть
    поняты в двух
    смыслах: (1) "Ты
    будешь
    благословеннее
    всех других
    народов", т.е.
    превзойдешь
    их всех; или
    же (2) "Ты получишь
    благословение
    от всех
    народов", т.е.
    ты
    воспримешь
    от всех
    народов мира
    имеющиеся у
    них
    достижения, и
    этим они благословят
    тебя, а ты
    включишь эти
    достижения в
    свое
    культурное
    пространство". 

  Аналогично
    стих 16: "И
    съешь ты все
    народы", - может
    быть понят: (1) в
    отрицательном
    смысле как: "И
    ты истребишь
    их", - или же (2) в
    положительном
    смысле, когда
    "поедать
    народ"
    означает
    "взять себе
    имеющееся у
    них позитивное
    культурное
    содержание и
    этим обогатить
    свою
    культуру".
    Последнее
    аналогично
    тому, как мы
    "грызем
    гранит"
    науки или искусства
    и поглощаем
    их, не нанося
    им самим никакого
    ущерба.

  Такая
    двусмысленность
    означает, что
    существует
    два вида
    отношений
    Израиля с
    народами
    мира:
    враждебное и
    дружественное.
    Вначале, при
    завоевании,
    проявляется враждебная
    парадигма
    отношений -
    но она вынужденная,
    временная и
    далека от
    идеала. И лишь
    после
    завоевания,
    когда народ
    силен и твердо
    стоит на
    ногах,
    появляется
    вторая возможность:
    позитивная
    парадигма
    взаимоотношений,
    получение
    благословения
    от народов
    мира и
    заимствование
    из их
    культуры ценных
    элементов и
    установок. 

  Относительно
    заимствования,
    т.е. "съедания"
    культуры
    народов мира,
    р. А.И. Кук
    пишет так:
    "Когда сила
    Израиля велика
    и его душа
    светит в нем,
    проявляясь в совершенных
    деяниях, в
    полноте
    устроения, в
    святости,
    единстве и
    благословении,
    в Храме и в
    государственности,
    в
    пророчестве
    и мудрости,
    тогда
    расширение в
    сторону будничного,
    в сторону
    услаждения
    чувств, духовного
    и
    материального,
    всматривание
    и проникновение
    в жизнь
    многих
    народов и разных
    народностей,
    в их
    предприятия
    и ученость,
    укрепление
    сил
    естественной
    жизни - все
    это идет на
    пользу и
    способно
    расширить добрый
    свет. И
    сказано об
    этом, что
    'мудрость
    царя Соломона
    возрастала
    от мудрости
    Египта и от
    мудрости
    народов
    Востока' (I
    Царей 5:10). Аналогично
    у пророка
    Исайи: 'И
    будешь
    питаться молоком
    народов, и
    груди
    царские
    сосать будешь'
    (60:16)." (Орот, стр. 67,
    п.15). Когда
    народ слаб,
    то встреча с
    культурой народов
    мира опасна,
    потому
    еврейская
    религия в
    Изгнании
    придерживается
    установки на
    изоляцию от
    чужих
    культур. Но
    когда ты силен
    – то нет
    ничего
    дурного в
    том, чтобы
    брать
    культуру от
    народов мира
    и учиться у них.

  Таким
    образом,
    вопрос о
    применении
    той или иной
    парадигмы
    отношений с
    народами
    мира зависит
    от
    внутреннего
    состояния
    еврейского
    народа, от
    того, живет
    ли он в
    Изгнании или
    в своей
    Стране.

  Не
    будет ни
    бесплодного,
    ни
    бесплодной;
    ни у тебя, ни у
    твоего скота: Рождение
    детей - один
    из важнейших
    способов
    приблизиться
    к Богу, как
    при первом
    рождении
    сказала об
    этом Ева
    "Приобрела я
    человека с
    Господом"
    (Быт. 4:1, см.
    комментарий
    Библейская
    динамика
    там). Поэтому
    появление
    потомства,
    это
    важнейшее
    Божественное
    благословение.
    Рождение
    детей
    позволяет
    ощутить
    следующие
    поколения
    народа как продолжение
    самого себя -
    это
    необходимый элемент
    общенационального
    и всечеловеческого
    диалога с
    Богом. 

  (15)
    И Господь
    отдалит от
    тебя всякую
    болезнь, и
    никаких
    знакомых
    тебе
    губительных
    Египетских
    недугов не
    наведет на
    тебя, а
    пошлет их
    всем вашим
    ненавистникам: Разумеется,
    благословение
    означает
    отсутствие
    болезней. При
    этом
    дополнительное
    благословение
    в том, что
    болезни
    посылаются
    "ненавистникам".
    Если другие
    народы враждебны
    Израилю, их
    постигнут
    болезни, но
    если настроены
    дружественно
    по отношению
    к Израилю - с
    ними не
    произойдет
    ничего
    плохого. 

  Если
    читать этот
    стих в
    позитивной
    парадигме, то
    "отсутствие
    болезни"
    характеризует
    способность
    воспринимать
    позитивные элементы
    культуры
    других
    народов, не
    "заболев" при
    этом их
    негативными
    свойствами.

  (16)
    И поглотишь
    ты все
    народы,
    которые
    Господь, Бог
    твой, отдает
    тебе: Как мы
    отметили
    выше, слово
    "поглотишь"
    можно
    прочесть
    двояко: как
    "уничтожишь",
    так и
    "позаимствуешь
    от них все
    лучшее".

  Пусть
    не щадит их
    твой глаз, и
    не служи их
    божествам,
    ибо это
    западня для
    тебя: Во
    враждебной
    парадигме
    это
    повторное предостережение
    от
    проявления
    жалости к населению
    Ханаана -
    потому что
    иначе
    начнешь служить
    их божествам.
    Жалость
    обернется
    тебе
    западней и
    приведет к
    отступничеству.

  В
    позитивной
    парадигме
    фраза: "пусть
    не щадит их
    твой глаз, и
    не служи их
    божествам", -
    читается как:
    "не отворачивай
    от них свой
    глаз (т.е. не
    бойся воспринимать
    их культуру),
    но при этом
    не служи их
    богам".

  



10.3.
    Постепенное
    завоевание
    Страны (7:17-26 ) 

  (17)
    Если
    подумаешь:
    "эти народы
    многочисленнее
    меня, как же
    смогу я
    изгнать их?" -

  (18)
    То не бойся
    их; твердо
    помни, что
    Господь, Бог
    твой, сделал
    с фараоном и
    со всем
    Египтом,

  (19)
    Те особые
    события,
    которые видели
    глаза твои: и
    знамения, и
    чудеса, и руку
    крепкую и
    мышцу
    простертую,
    которыми вывел
    тебя Господь,
    Бог твой - и
    таким же
    образом
    поступит
    Господь, Бог
    твой, со
    всеми народами,
    которых ты
    боишься.

  (20)
    И даже
    шершней
    нашлет на них
    Господь, Бог
    твой, доколе
    не погибнут
    оставшиеся и
    скрывшиеся
    от тебя.

  (21)
    Не страшись
    их - ибо
    Господь, Бог
    твой, в среде
    твоей, Бог
    великий и
    страшный.

  (22)
    Однако
    Господь, Бог
    твой, будет
    изгонять перед
    тобою эти
    народы
    мало-помалу;
    не сможешь ты
    докончить их
    быстро, чтобы
    не
    умножились
    против тебя
    дикие звери.

  (23)
    Когда же
    Господь, Бог
    твой,
    приведет их в
    великое
    смятение и
    предаст их
    тебе, так что
    они погибнут,

  (24)
    И предаст
    царей их в
    руку твою, и
    уничтожишь
    имя их из
    поднебесной,
    и не устоит
    никто перед
    тобою, доколе
    не
    уничтожишь
    их - 

  (25)
    То изваяния
    божеств их
    сожгите
    огнем; не домогайся
    серебра и
    золота, что
    на них, чтобы
    взять себе, а
    то
    запутаешься
    с этим, ибо
    это скверна
    для Господа,
    Бога твоего.

  (26)
    И не вноси
    этой скверны
    в дом свой,
    чтобы не быть
    истребленным,
    как она.
    Презирай это
    и гнушайся
    этим, ибо это
    должно быть
    истреблено.

  (17)
    Если
    подумаешь: Здесь
    обсуждаются
    три проблемы,
    возникающие
    во время
    завоевания
    Страны: страх
    перед
    ханаанеями и
    его
    преодоление
    (стихи 17-21), слишком
    медленное
    изгнание
    ханаанеев
    (стих 22) и
    необходимость
    уничтожить все
    элементы
    идолопоклонства
    после завоевания
    Страны (стихи
    23-26).

  Если
    подумаешь: Буквально:
    "Если
    скажешь в
    сердце
    своем", если
    это начнет
    тебя
    беспокоить. 

  Если
    подумаешь:
    "эти народы
    многочисленнее
    меня, как же
    смогу я
    изгнать их?": Первое
    препятствие,
    которое
    следует преодолеть
    – это
    ощущение
    евреями их
    собственной
    слабости.
    Конечно, Тора
    не поощряет
    упоение
    силой, но и
    ощущения
    слабости
    тоже не одобряет. 

  (18)
    То не бойся
    их: Не дай
    страху
    мешать тебе
    действовать. 

  Твердо
    помни, что
    Господь, Бог
    твой, сделал с
    фараоном и со
    всем Египтом: Это
    одна из
    заповедей
    памяти,
    которая помогает
    преодолеть
    ощущение
    слабости.
    Египет был
    гораздо
    мощней
    Ханаана - тем
    не менее, был
    побежден.
    Опасения
    были бы
    разумными, если
    бы речь шла
    об обычной
    войне, но за
    тебя воюет
    Сам
    Всевышний, и
    ты победишь.
    Не стоит прагматически
    оценивать
    шансы евреев
    на завоевание
    Страны,
    поскольку
    Завет с Богом
    меняет всю
    расстановку
    сил. 

  Это
    не значит,
    что надо
    полагаться
    только на
    чудеса, но настоящий
    реалист и
    прагматик в
    Израиле также
    не может
    игнорировать
    их. Как
    гласит известная
    фраза Д. Бен
    Гуриона: "Кто
    в Стране Израиля
    не верит в
    чудеса - тот
    не реалист". 

   (19) Те
    особые
    события: На
    иврите слово масот (грамматически
    оно связано с нисим, имеющим
    то же
    значение) означает
    одновременно
    "испытания",
    "флаги" и
    "знамения" -
    т.е.
    сверхъестественные
    события,
    служащие в
    дальнейшем
    вехами, которыми
    отмечен путь.

  Которые
    видели глаза
    твои: Смысл
    чудес и
    знаков не
    только в
    содействии
    Исходу
    (Всевышний
    мог бы
    провести его
    безо всяких
    спецэффектов),
    но в том,
    чтобы ты это
    увидел и
    запомнил, чтобы
    это
    отложилось в
    национальной
    памяти и
    повлияло на
    тебя. События
    без спецэффектов
    запоминались
    бы гораздо
    меньше.

  И
    знамения, и
    чудеса, и
    руку крепкую
    и мышцу простертую,
    которыми
    вывел тебя
    Господь, Бог
    твой: Это
    краткое
    перечисление
    основных
    спецэффектов
    выхода из
    Египта,
    подробно
    описанных в
    книге Исход.

  И
    таким же
    образом
    поступит
    Господь, Бог
    твой, со
    всеми
    народами,
    которых ты
    боишься: Во
    время Исхода
    евреи
    получили
    новое
    понимание
    мира,
    изменили свои
    установки,
    которые
    теперь
    проецируются
    на войну с
    Ханааном. При
    этом в
    реальности
    завоевание
    Ханаана было
    совсем не
    похоже на
    события в
    Египте,
    чудеса
    играли в этом
    завоевании
    гораздо
    меньшую роль.
    Но это тема для
    отдельного
    обсуждения. 

   (20) И даже
    шершней
    нашлет на них
    Господь, Бог
    твой, доколе
    не погибнут
    оставшиеся и
    скрывшиеся
    от тебя: "Шершни"
    это крылатые
    насекомые,
    чей яд убивал
    жертву. Смысл
    этого стиха в
    том, что даже силы
    природы
    будут
    направлены
    на уничтожение
    твоих врагов.

  Однако
    далее в
    книгах
    Пророков
    ничего не сказано,
    сбылось ли
    это
    пророчество -
    видимо, нет
    (может быть, у
    народа не
    оказалось
    достаточно
    заслуг).

  (21)
    Не страшись
    их - ибо
    Господь, Бог
    твой, в среде
    твоей, Бог
    великий и
    страшный: Не
    страшись их -
    пусть они
    боятся,
    поскольку
    выступили
    против Бога.

  Господь,
    Бог твой, в
    среде твоей: У
    тебя есть
    миссия, и ты
    победишь
    ради ее осуществления.

  (22)
    Однако
    Господь, Бог
    твой, будет
    изгонять перед
    тобою эти
    народы
    мало-помалу;
    не сможешь ты
    докончить их
    быстро, чтобы
    не
    умножились
    против тебя
    дикие звери: Переход
    ко второй
    проблеме:
    завоевание
    будет
    осуществляться
    медленно, и
    возникнет ощущение,
    что все идет
    не очень
    хорошо. Но следует
    понимать, что
    эта
    постепенность
    необходима,
    иначе против
    тебя
    умножатся
    дикие звери,
    т.е.
    восстанет сама
    природа.
    Медленное
    завоевание -
    это не пустая
    трата
    времени, но
    необходимый
    процесс
    врастания в
    Страну. 

  Перенося
    эту ситуацию
    на
    современность,
    можно
    сказать, что
    быстрое
    завоевание
    не изменит
    природы,
    включая
    природу и
    ментальность
    людей.
    Осваивать Страну
    надо не
    только
    физически
    завоевав ее,
    но также
    изнутри,
    меняя
    собственные
    установки и
    постигая
    природу
    окружающих
    вещей – все
    эти процессы
    должны идти
    параллельно.
    Поэтому,
    когда
    сегодня
    многим
    кажется, что невыносимо
    растягивается
    процесс
    завоевания
    евреями
    Страны
    Израиля,
    длящийся уже
    более ста лет
    - следует
    отдавать
    себе отчет в
    том, что при
    ускоренном
    процессе
    ментальность
    диаспоры,
    которую
    еврейский
    народ принес
    с собой, не
    позволила бы
    еврейскому государству
    существовать
    стабильно.
    Длительный
    конфликт с
    окружающими
    народами
    способствует
    постепенному
    формированию
    израильского
    еврейского
    самосознания.

  Таким
    образом,
    проблемы,
    возникающие
    как из-за
    страха перед
    ханаанскими
    племенами, так
    и из-за
    ощущения замедленного
    продвижения -
    решаются
    доверием к
    Богу,
    пониманием
    того, что эти
    процессы
    необходимы
    для
    внутреннего
    развития. 

  (23)
    Когда же
    Господь, Бог
    твой,
    приведет их в
    великое
    смятение и
    предаст их
    тебе, так что
    они погибнут: Это
    третья
    проблема.
    Преодолев,
    наконец,
    страх перед
    ханаанеями и
    ощущение
    медлительности
    завоевания,
    не следует
    думать, что,
    раз
    завоевание
    шло так
    медленно, то
    уничтожать
    идолопоклонство
    не обязательно.
    Обязанность
    уничтожить
    идолопоклонство
    сохраняется.

   (24) И
    предаст
    царей их в руку
    твою, и
    уничтожишь
    имя их из
    поднебесной,
    и не устоит
    никто перед
    тобою, доколе
    не уничтожишь
    их: Завоевание
    пройдет
    успешно, как
    в военном, так
    и в
    политическом
    плане.  

   (25) То
    изваяния
    божеств их
    сожгите огнем;
    не домогайся
    серебра и
    золота, что на
    них, чтобы
    взять себе, а
    то
    запутаешься
    с этим, ибо
    это скверна
    для Господа,
    Бога твоего: Поскольку
    завоевывать
    эту страну вы
    будете
    постепенно,
    то вам
    придется
    долго жить рядом
    с
    ханаанскими
    народами.
    Однако не вступайте
    с ними в
    близкие
    культурно-религиозные
    отношения. 

  (26)
    И не вноси
    этой скверны
    в дом свой,
    чтобы не быть
    истребленным,
    как она.
    Презирай это
    и гнушайся
    этим, ибо это
    должно быть
    истреблено: После
    того как
    Страна будет
    завоевана,
    может
    возникнуть
    соблазн
    адаптировать
    для себя
    ханаанский культ,
    и Тора
    предостерегает
    против этого.
    Твоя
    ответственность
    при
    завоевании
    не брать
    запрещенного,
    хоть оно и
    притягательно.

  



10.4. Память о хождении по пустыне (8:1-6)

  (1)
    Храните
    исполнение
    всех
    заповедей,
    которые я
    заповедую
    вам сегодня -
    чтобы вы были
    живы, и
    размножались,
    и, придя,
    владели Страной,
    о которой
    клялся
    Господь
    отцам вашим.

  (2) И
    помни весь
    путь, которым
    вел тебя
    Господь, Бог
    твой, вот уже
    сорок лет, по
    пустыне, чтобы
    смирять тебя
    и испытать
    тебя, чтобы
    узнать, что в
    сердце твоем,
    будешь ли
    хранить
    заповеди Его
    или нет.

  (3) Он
    смирял тебя,
    томил
    голодом и
    кормил манной,
    которой не
    знал ты и
    отцы твои -
    чтобы ты понял,
    что не хлебом
    единым жив
    человек, но всем
    исходящим из
    уст Господа
    жив человек;

  (4)
    Одежда твоя
    не ветшала на
    тебе, и ноги твои
    не опухали –
    вот уже сорок
    лет.

  (5) И
    познаешь в
    сердце твоем,
    что Господь,
    Бог твой,
    наставляет
    тебя - как
    наставляет
    человек сына
    своего.

  (6)
    Храни же
    заповеди
    Господа, Бога
    твоего, чтобы
    следовать
    путям Его и
    трепетать
    перед Ним.

   Выше речь
    шла о том, как
    еврейское
    самосознание
    строится на
    памяти об
    Исходе. В
    данном
    отрывке к
    этому
    добавляется
    память о
    хождении по
    Пустыне. 

  (1)
    Храните
    исполнение
    всех
    заповедей,
    которые я
    заповедую
    вам сегодня,
    чтобы вы были
    живы, и
    размножались,
    и, придя,
    владели Страной,
    о которой
    клялся
    Господь
    отцам вашим: Описание
    начинается
    со
    вступительного
    стиха,
    повторяющего,
    что цель
    соблюдения
    заповедей -
    полноценная
    жизнь в
    Стране Израиля.

  (2) И
    помни весь
    путь, которым
    вел тебя
    Господь, Бог
    твой, вот уже
    сорок лет, по
    пустыне,
    чтобы
    смирять тебя
    и испытать
    тебя: Странствуя
    по пустыне,
    народ
    научился полагаться
    на
    Всевышнего. 

  Чтобы
    узнать, что в
    сердце твоем,
    будешь ли хранить
    заповеди Его
    или нет: Не "Бог
    хочет узнать,
    что в твоем
    сердце", но
    "ты сам
    должен
    понять, что нем",
    чтобы сам на
    этом опыте
    научился, сам
    увидел. 

  (3) Он
    смирял тебя: Ставя
    в тяжелые
    условия.

  Томил
    голодом и
    кормил
    манной,
    которой не знал
    ты и отцы
    твои: Из
    рассказов в
    книгах Исход
    и Числа мы
    знаем, что
    голод в
    Пустыне был
    только в
    самом начале,
    а далее манна
    выпадала
    постоянно -
    так что же означает
    "томил
    голодом"?
    Упоминание
    голода в этих
    стихах можно
    рассматривать
    только в
    связи с
    манной, и
    тогда смысл
    будет в том,
    что у
    людей была
    еда только на
    сегодня, поскольку манну
    невозможно
    было
    сохранить на
    завтра (см.
    Исход, гл. 16). И
    даже если
    физически
    они были
    сыты, то
    отсутствие
    запасов и ощущение
    своей полной
    зависимости
    от выпадения
    завтра манны
    создавало
    психологическое
    "томление
    голодом".  

  Чтобы
    ты понял, что
    не хлебом
    единым жив
    человек, но
    всем
    исходящим из
    уст Господа
    жив человек: Любой
    цивилизации
    понятно, что
    человек жив
    "не хлебом
    единым";
    однако они
    различаются
    в вопросе
    того, что же
    именно нужно
    человеку
    кроме хлеба.
    В Риме это
    было "хлеба и
    зрелищ", а в
    Торе это
    "хлеб и связь
    со Всевышним".

  (4)
    Одежда твоя
    не ветшала на
    тебе, и ноги
    твои не
    опухали – вот
    уже сорок
    лет: Все
    это время вы
    жили на
    полном
    обеспечении
    Неба и не
    заботились
    ни о чем.
    Пребывание в
    пустыне было
    подобно
    жизни в
    закрытом учебном
    заведении,
    где всех
    учащихся
    обеспечивают
    едой, жильем,
    обмундированием
    и медобслуживанием,
    а им остается
    только
    учиться.

  (5) И
    познаешь в
    сердце твоем,
    что Господь,
    Бог твой,
    наставляет
    тебя - как
    наставляет
    человек сына
    своего: Поэтому
    ты понимаешь,
    что все
    трудности, с
    которыми ты
    далее встретишься,
    даны Богом
    только для
    твоего воспитания.
    И когда
    завтра перед
    тобой
    возникнут
    новые
    трудности -
    вспомни
    пройденный
    путь и
    осознай, что
    каждая
    проблема,
    сколь бы тяжелой
    она ни
    казалась - в
    конце концов,
    помогала
    тебе расти. А
    отсюда
    сделай вывод,
    что и
    сегодняшние
    проблемы –
    это только
    упражнение,
    которое
    Всевышний
    предлагает
    тебе сделать,
    чтобы твое
    развитие
    продолжалось.

  Этот
    принцип -
    одна из
    важнейших
    основ монотеизма.
    Поскольку
    Бог сотворил
    человека по
    Своему
    образу и
    подобию, то
    относится к человеку
    как к своему
    сыну, любит
    его и желает
    ему
    продвижения -
    а поэтому все
    жизненные трудности
    следует
    рассматривать
    как упражнения
    и задачи,
    которые Бог
    дает нам для
    нашего
    собственного
    роста.

   (6) Храни
    же заповеди
    Господа, Бога
    твоего, чтобы
    следовать
    путям Его и
    трепетать
    перед Ним: В
    завершение
    отрывка
    снова
    повторяется
    призыв
    хранить
    заповеди. Для
    Писания
    характерно
    такое
    цикличное
    построение
    отрывков (в
    более
    широком
    смысле
    хиастическое,
    т.е. по
    структуре
    типа А1 - B1 - С - B2 - A2), но
    здесь мы не
    будем
    подробно
    разбирать
    эту тему.

  



10.5.
    Достоинства
    Страны
    Израиля (8:7-10)

  (7)
    Ибо Господь,
    Бог твой,
    ведет тебя в
    страну добрую,
    в страну
    водных
    потоков,
    родников и источников,
    истекающих в
    долинах и в
    горах.

  (8)
    В страну
    пшеницы и
    ячменя,
    виноградной
    лозы,
    смоковницы и
    граната, в
    страну
    маслинных
    олив и меда.

  (9)
    В страну, где
    без скудости
    будешь есть
    хлеб, и не
    будешь иметь
    недостатка
    ни в чем; в страну,
    камни
    которой
    железо, и из
    гор которой
    высекают
    медь.

  (10)
    И будешь ты
    есть, и
    насытишься, и
    благословлять
    будешь
    Господа, Бога
    твоего, за землю
    добрую,
    которую Он
    дал тебе.

  (7)
    Ибо Господь,
    Бог твой,
    ведет тебя в
    страну добрую: Тяготам
    и лишениям
    жизни в
    Пустыне
    противопоставляется
    богатая
    жизнь в
    Стране Израиля. 

  В
    страну
    водных
    потоков,
    родников и источников,
    истекающих в
    долинах и в
    горах: В этой
    Стране нет
    полноводных
    рек; вода в изобилии,
    но это
    изобилие
    непрочно,
    поскольку
    все
    источники
    зависят от
    дождя. 

  (8)
    В страну
    пшеницы и
    ячменя: Пшеницу
    и ячмень в
    Стране
    Израиля сеют
    в начале
    осени, так что
    воду им дают
    зимние дожди. 

  Виноградной
    лозы,
    смоковницы и
    граната, в страну
    маслинных
    олив и меда: Ханаан
    - это страна
    фруктов, в
    отличие от Египта
    - страны
    овощей. Корни
    деревьев
    доходят до
    воды в
    глубоких
    слоях почвы,
    поэтому они
    не требуют
    полива, в
    отличие от
    постоянно
    требующих
    воды овощей и
    бахчевых,
    распространенных
    в Египте (см.
    Числа 11:5). 

  Маслинных
    олив: Не просто
    оливки, но
    богатые
    маслом. В
    древности
    оливковое
    масло было не
    только важным
    компонентом
    еды, но также
    и источником
    освещения, его
    заливали в
    светильники.  

  И
    меда: Дваш,
    "мед", может
    обозначать
    как пчелиный
    мед, так и
    густой
    фруктовый
    сок. Традиция
    считает, что
    здесь
    говорится о
    финиковом
    меде. Таким
    образом,
    здесь
    перечислены 7
    основных сельскохозяйственных
    культур
    Страны Израиля:
    пшеница,
    ячмень,
    виноград (и
    вино), смоквы,
    гранаты,
    маслины (и
    масло) и
    финики. В
    Стране произрастают
    и плодовые
    деревья и
    растения, но
    эти 7 видов
    отличаются
    тем, что
    легко консервируются
    (сушатся,
    солятся) и
    сохраняются
    длительное
    время,
    обеспечивая
    разнообразное
    и
    полноценное
    питание на
    весь год. А
    сохраняемый
    разнообразный
    запас еды
    очень важен
    для ощущения
    сытости.
    Таким образом,
    условия в
    Стране еще
    раз противопоставляются
    условиям
    пустыни, где
    манна была
    однообразной
    едой, которую
    нельзя было
    запасти даже
    на завтра.

  (9)
    В страну, где
    без скудости
    будешь есть
    хлеб, и не
    будешь иметь
    недостатка
    ни в чем: В
    Стране
    Израиля
    присутствие
    Всевышнего раскрывается в
    полноте
    жизни.

  В
    страну, камни
    которой
    железо, и из
    гор которой
    высекают
    медь: В Стране
    Израиля есть
    месторождения
    меди, но не
    железа.
    Поэтому
    слова "камни
    которой железо"
    надо
    понимать не
    как "залежи
    железной
    руды", но как
    "железной
    прочности
    камни" -
    поскольку
    железо было в
    древности
    наиболее
    крепким из
    всех
    известных
    материалов,
    то оно
    употребляется
    как
    нарицательное
    обозначение
    прочности и
    крепости.  Прочные
    камни Страны
    (при том, что
    высекать их
    было
    относительно
    легко) являлись
    большой
    ценностью
    как удобный
    строительный
    материал.

   (10) И
    будешь ты
    есть, и
    насытишься: Тора
    благосклонно
    смотрит на еду и
    насыщение -
    ведь только
    насытившись,
    в состоянии
    душевной полноты,
    можно
    по-настоящему
    благословить
    Всевышнего. 

   И
    благословлять
    будешь
    Господа, Бога
    твоего: Благословляя
    Всевышнего,
    человек
    понимает, что
    его успех это
    дар Свыше. 

  На
    этом стихе
    основана
    также
    заповедь благодарить
    Бога после
    еды.
    Поскольку
    здесь перечислены
    "Семь
    главных
    плодов
    страны", значит,
    благословение
    после
    употребления
    этих 7 видов
    плодов
    должно быть
    особым.

  За
    землю добрую,
    которую Он
    дал тебе: "Добрая"
    это такая
    земля, где
    физическое и
    духовное
    соединено, а
    еда и
    насыщение не
    отдаляют
    тебя от Бога -
    но напротив,
    связывают с
    Ним. Это
    характеристика
    Ханаана, а
    также один из
    аспектов
    "благословения
    после еды".

  В
    европейской
    культуре
    зачастую
    можно встретить
    мнение, что
    богатство
    является
    духовно
    вредным, что
    сытый и
    обеспеченный
    человек
    далек от Бога
    и будет
    духовно
    деградировать,
    а вот бедные
    и неимущие
    ближе к Богу.
    Тора
    отрицает
    такой подход.
    Наоборот, она
    ориентирует
    человека на
    материальный
    успех. Сытость
    и достаток
    поощряются,
    они даже необходимы,
    поскольку
    настоящее
    познание Бога
    происходит
    от полноты
    жизни, а не от
    скудости.
    Бедная жизнь
    обычно
    неполноценна,
    а по-настоящему
    благословлять
    Всевышнего и вести
    с Ним диалог
    можно только
    ощущая полноценность
    бытия. 

  



10.6.
    Опасность
    забыть о Боге
    в богатстве
    (8:11-20)

  (11)
    Остерегайся
    же, чтобы ты
    не забыл
    Господа, Бога
    твоего,
    пренебрегая
    заповедями,
    законами и
    уставами Его,
    которые Я
    заповедую тебе
    ныне.

  (12)
    Может быть,
    когда ты
    станешь есть
    досыта, и хорошие
    дома
    построишь
    для своего
    жилья,

  (13)
    И крупный и
    мелкий скот
    твой
    размножится, и
    серебра и
    золота у тебя
    будет много,
    и всего у
    тебя будет в
    изобилии, 

  (14)
    То ты
    возгордишься
    и забудешь
    Господа, Бога
    твоего,
    который
    вывел тебя из
    земли Египетской,
    из дома
    рабства,

  (15)
    Провел тебя
    по пустыне
    великой и
    страшной, где
    ядовитые
    змеи и
    скорпионы,
    где сушь и нет
    воды, и
    извлек для
    тебя воду из
    кремниевой
    скалы,

  (16)
    Кормил тебя в
    пустыне
    манной,
    которой не знали
    отцы твои,
    чтобы
    смирить тебя
    и испытать тебя,
    чтобы
    впоследствии
    сделать тебе
    добро, 

  (17)
    И скажешь ты
    в сердце
    своем: "силой
    моей и крепкой
    рукой моей
    добыл я
    богатство
    это", - 

  (18)
    То вспомни
    про Господа,
    Бога твоего -
    ведь это Он
    дает тебе
    силу
    приобрести
    богатство, исполняя
    завет Свой, о
    котором Он
    клялся отцам
    твоим, как
    это ныне.

  (19)
    А если же
    забудешь
    Господа, Бога
    твоего, и пойдешь
    вслед за
    чужими
    божествами, и
    будешь
    служить им и
    поклоняться
    им - то
    свидетельствую
    про вас
    сегодня, что
    вы
    совершенно
    погибнете.

  (20)
    Подобно
    народам, которых
    Господь
    уничтожает
    перед вами -
    так погибнете
    и вы, если не
    послушаетесь
    голоса Господа,
    Бога вашего.

  (11)
    Остерегайся
    же: После слов
    о том, что
    достаток и
    богатство это
    хорошо - Тора
    переходит к
    опасностям,
    которые в них
    кроются.

  Важно
    отметить, что
    наличие
    опасностей
    не отменяет
    позитивного
    влияния
    богатства на
    духовную
    жизнь, и опасности
    богатства
    лучше, чем
    задавленность
    бедности, но,
    разумеется,
    при богатстве
    важны
    ограничения.
    Это
    аналогично
    тому, что
    уметь ездить
    быстро - это
    очень хорошо,
    но при этом
    важно
    внимательно
    следить за
    дорогой и
    соблюдать
    правила
    дорожного
    движения -
    потому что,
    чем быстрее
    едешь, тем
    больше риск
    аварии; что
    не отменяет
    важности
    иметь
    автомобиль, а
    не
    передвигаться
    на лошади. 

  Это
    же верно и в
    отношении
    богатства:
    хорошо, если
    человек
    богат,
    богатство
    открывает
    ему больше
    духовных
    возможностей,
    но и связанные
    с богатством
    опасности
    тоже возрастают.
    Поэтому
    нужно не
    отрицать
    богатство, а
    уравновесить
    его
    ответственным
    и духовно
    развитым
    взглядом на
    мир. 

  Чтобы
    ты не забыл
    Господа, Бога
    твоего: Предыдущий
    отрывок
    завершается
    словами о
    благословении
    после еды. А
    этот отрывок
    говорит, что
    если
    человек не
    благодарит
    Всевышнего
    за свое
    богатство -
    то может
    забыть Бога,
    и это станет
    началом
    разрушения.

  Пренебрегая
    заповедями, законами
    и уставами
    Его, которые
    Я заповедую
    тебе ныне: Забвение
    Бога
    выражается,
    прежде всего,
    не в
    философских
    построениях,
    а в
    пренебрежении
    заповедями.
    Именно
    система
    заповедей сохраняет
    связь со
    Всевышним. 

  (12)
    Может быть,
    когда ты
    станешь есть
    досыта, и
    хорошие дома
    построишь
    для своего
    жилья: Выше, в
    разделе
    Ваэтханан (6:10),
    говорилось
    об
    опасностях первой
    стадии жизни
    в Стране,
    когда евреи
    наследовали
    чужое
    богатство. Здесь же, в
    разделе Экев,
    говорится о
    следующей
    эпохе, когда
    богатство
    уже создано
    руками
    евреев - тут
    тоже кроются
    свои опасности.

  (13)
    И крупный и
    мелкий скот
    твой
    размножится, и
    серебра и
    золота у тебя
    будет много,
    и всего у
    тебя будет в
    изобилии: Здесь
    перечислены
    не только
    минимально необходимые
    для жизни
    вещи, еда и
    жилье, но и упоминается
    серьезный
    достаток -
    "серебро и
    золото в
    изобилии".

  (14)
    То ты
    возгордишься
    и забудешь
    Господа, Бога
    твоего,
    который
    вывел тебя из
    земли Египетской,
    из дома
    рабства: Это
    опасность
    богатства, но
    сам по себе
    достаток, как
    мы видим по
    тону
    предыдущего
    стиха, отнюдь
    не
    осуждается, и
    рассматривается
    позитивно.

  (15)
    Провел тебя
    по пустыне
    великой и
    страшной, где
    ядовитые
    змеи и
    скорпионы,
    где сушь и нет
    воды, и
    извлек для
    тебя воду из
    кремниевой
    скалы: Яркое
    воспоминание
    о чуде
    хождения по
    пустыне - помогает
    помнить о
    Божественном
    вмешательстве
    в нашу жизнь. 

  (16)
    Кормил тебя в
    пустыне
    манной,
    которой не знали
    отцы твои,
    чтобы
    смирить тебя
    и испытать
    тебя, чтобы
    впоследствии
    сделать тебе
    добро: Все
    трудности
    прошлого
    были
    необходимы для
    твоего
    воспитания и
    блага,
    поэтому не
    поступая
    достойно сейчас
    ты делаешь
    бессмысленным
    весь пройденный
    путь.

  (17)
    И скажешь ты
    в сердце
    своем: "силой
    моей и крепкой
    рукой моей
    добыл я
    богатство
    это": Зачастую
    в этом стихе
    видят
    осуждение
    позиции
    "силой моей и
    крепкой рукой
    моей добыл я
    богатство
    это". Однако в
    Торе нет
    такого
    осуждения.
    Наоборот,
    ощущать свою
    силу это
    позитивно. 

  То
    вспомни про
    Господа, Бога
    твоего - ведь
    это Он дает
    тебе силу
    приобрести
    богатство: В
    предыдущем
    отрывке было:
    "насытишься"
    это хорошо,
    но не забудь
    "благословить
    Бога" - если
    не будешь
    сыт, то не
    сможешь
    исполнить и
    заповедь благословлять.  Так же и
    здесь:
    "скажешь в
    сердце, что
    сила моя и
    крепость
    руки моей
    доставили
    мне
    богатство
    это", - это
    хорошо, но
    важно при
    этом
    "вспомнить
    Господа, поскольку
    именно Он
    дает тебе
    силу". 

  Другими
    словами,
    испытывать
    гордость за силу
    своей руки и
    свои
    достижения
    это хорошо и
    правильно, но
    не думай, что
    сила твоей руки
    - это только
    твоя заслуга. 

  О
    такой
    трактовке
    этого стиха
    писали уже классические
    комментаторы
    (Рабейну
    Нисим и р.
    Ицхак
    Абарбанель),
    и сегодня она
    заняла
    важное место
    в религиозном
    сионизме. В
    частности, р.
    Ц.И. Кук
    посылал своих
    учеников
    смотреть
    военный
    парад в День
    независимости
    как раз для
    того, чтобы они
    осознали
    достижения
    Государства
    Израиля и
    исполнили
    слова Торы: "И
    скажешь ты в сердце
    своем: силой
    моей и
    крепкой
    рукой моей
    добыл я
    богатство
    это". А если
    праведный человек
    будет всё
    время
    бояться
    возгордиться
    – то
    отстранится
    от
    материальных
    достижений,
    не примет
    участия в
    построении
    своего
    государства -
    тогда это
    государство
    захватят
    злодеи. Таким
    образом,
    ложная скромность
    праведников
    это зло, а
    гордость за
    свои
    достижения -
    это
    важнейший
    рычаг совершенствования
    мира,
    вложенный в
    нас Всевышним;
    недопустимо
    пренебрегать
    им.

  (19)
    А если же
    забудешь
    Господа, Бога
    твоего, и
    пойдешь вслед
    за чужими
    божествами, и
    будешь
    служить им и
    поклоняться
    им: Отход от
    Всевышнего
    неизменно
    приводит к тому,
    что человек
    следует
    другим
    божествам,
    поскольку
    свято место
    пусто не
    бывает.

  То
    свидетельствую
    про вас
    сегодня, что
    вы
    совершенно
    погибнете: Выше
    подчеркивалось,
    что всё
    существование
    народа
    основано на
    Божественном
    чуде Исхода и
    преодоления
    Пустыни, и
    все это чудо приходило
    через Моисея
    - теперь это
    придает
    весомость
    его
    предостережению.

  (20)
    Подобно народам,
    которых
    Господь
    уничтожает
    перед вами, -
    так
    погибнете и
    вы, если не
    послушаетесь
    голоса
    Господа, Бога
    вашего: Захват
    Ханаана
    может быть
    оправдан
    только при
    условии того,
    что
    еврейский
    народ будет
    выполнять
    свою
    Божественную
    миссию. В противном
    случае,
    завоевание
    Страны не
    имеет смысла,
    и евреи
    должны
    освободить
    незаконно
    занятое место. 

  



10.7. Не за
    праведность
    свою ты
    наследуешь
    Страну (9:1-6)

  (1)
    Слушай,
    Израиль! ты
    переходишь
    ныне Иордан,
    чтобы пойти и
    изгнать
    народы,
    которые многочисленнее
    и сильнее
    вас, с
    городами
    большими и
    укреплениями
    до небес,

  (2)
    Народ
    большой и
    высокорослый,
    сыны великанов,
    про которых
    ты знал, и
    слышал про
    них: "кто
    устоит
    против
    сыновей
    великанов?" -

  (3)
    Знай же ныне,
    что Господь,
    Бог твой,
    идет перед
    тобою как
    огонь пожирающий
    - это Он
    истребит их и
    низложит
    перед тобою,
    и
    унаследуешь
    их, и
    уничтожишь
    их скоро, как
    говорил тебе
    Господь.

  (4)
    Но когда
    Господь, Бог
    твой,
    отбросит их
    от лица
    твоего - то не
    подумай, что
    "за
    праведность
    мою Господь
    привел меня
    овладеть
    этой землей;
    и за нечестие
    этих народов
    Господь изгоняет
    их".

  (5)
    Ибо не за
    праведность
    твою и не за
    честность
    твою идешь ты
    наследовать
    землю их; но
    за нечестие
    народов этих
    Господь, Бог
    твой, изгоняет
    их, и чтобы
    исполнить
    слово,
    которым клялся
    Господь
    отцам твоим,
    Аврааму,
    Ицхаку и
    Яакову.

  (6)
    Знай же, что
    не за
    праведность
    твою Господь,
    Бог твой,
    дает тебе эту
    добрую землю
    для владения
    - ибо ты народ
    жестоковыйный.

  (1)
    Слушай,
    Израиль! ты
    переходишь
    ныне через Иордан: Речь
    Моисея
    возвращается
    к началу
    завоевания,
    чтобы
    разъяснить
    важный
    принцип
    соотношения
    Израиля и
    народов
    Ханаана. 

  Чтобы
    пойти и
    изгнать
    народы,
    которые многочисленнее
    и сильнее
    вас: Мы уже
    отмечали, что
    израильтян
    было более 600
    тысяч воинов,
    т.е. примерно 2
    миллиона
    человек,
    поэтому
    неверно полагать,
    что численно
    они были
    небольшим народом.
    Конечно же,
    ни один из
    народов
    Ханаана не
    доходил до 2
    миллионов
    человек.
    Имеется в
    виду, что все
    народы
    Ханаана
    вместе были многочисленней
    и сильней
    евреев. Одна
    из причин,
    почему евреи
    захватили
    Ханаан - отсутствие
    единства
    между
    ханаанскими
    народами,
    разделенными
    на 31 царство.

  С
    городами
    большими и
    укреплениями
    до небес: Относительно
    этого стиха
    Талмуд
    говорит: "поскольку
    ясно, что это
    преувеличение
    – отсюда мы
    выводим, что
    в Торе есть
    преувеличения.
    Так же можно
    относиться и
    к другим
    местам Торы".

  (2)
    Народ
    большой и
    высокорослый,
    сыны великанов,
    про которых
    ты знал и
    слышал про
    них: "кто
    устоит
    против
    сыновей
    великанов?" Ссылка
    на слова
    разведчиков
    (Числа, гл. 13),
    поскольку
    именно от них
    народ
    услышал о
    непобедимости
    великанов. 

  (3)
    Знай же ныне,
    что Господь,
    Бог твой,
    идет перед
    тобою как
    огонь
    пожирающий -
    это Он истребит
    их и низложит
    перед тобою: Намек
    на огненный
    столп.
    Великаны
    непобедимы
    для вас - но их
    победит
    Всевышний,
    так же как
    огненный
    столп
    победил
    фараона.

  И
    унаследуешь
    их, и
    уничтожишь
    их скоро, как
    говорил тебе
    Господь: Выше (7:22)
    было сказано
    наоборот, что
    завоевание
    будет
    длительным и
    постепенным.
    Видимо, причина
    противоположной
    оценки в том,
    что эти отрывки
    рассматривают
    разные
    временные
    масштабы
    событий. Выше
    речь шла о
    локальном
    взгляде
    людей,
    участвующих
    в завоевании
    Страны, с их
    точки зрения
    оно тянется
    слишком
    долго. Здесь
    же
    появляется
    глобальный
    исторический
    взгляд на
    захват
    Ханаана с
    точки зрения
    многовековой
    национальной
    истории,
    начиная с
    обещания
    Бога Аврааму
    - и в этом
    масштабе
    завоевание
    произошло
    очень быстро.

  (4)
    Но когда
    Господь, Бог
    твой,
    отбросит их
    от лица
    твоего - то не
    подумай, что
    "за
    праведность
    мою Господь
    привел меня
    овладеть
    этой землей;
    и за нечестие
    этих народов
    Господь
    изгоняет их": Неправильно
    воспринимать
    ситуацию как
    единый
    вопрос,
    словно
    "евреи
    сменяют
    ханаанейцев,
    поскольку
    евреи
    праведные, а
    ханаанейцы
    злодеи".

  (5)
    Ибо не за
    праведность
    твою и не за
    честность
    твою идешь ты
    наследовать
    землю их; но
    за нечестие
    народов этих
    Господь, Бог
    твой, изгоняет
    их, и чтобы
    исполнить
    слово,
    которым клялся
    Господь
    отцам твоим,
    Аврааму,
    Ицхаку и Яакову: На
    самом деле
    здесь
    поднимается
    не один, а два
    разных
    вопроса, не
    связанных
    между собой.

  Первый
    вопрос: по
    какой причине
    евреи
    получают эту
    Страну?
    Ответ: по причине
    Божественного
    обещания
    Праотцам, и это
    никак не
    связано ни с
    еврейской
    праведностью,
    ни с
    ханаанскими
    народами. Это
    просто
    безусловно
    необходимо
    для
    реализации еврейской
    миссии.
    Еврейский
    народ
    получает
    Страну без
    учета его
    заслуг. Точно
    так же, как работнику,
    принятому на
    производство,
    выдают
    инструменты,
    чтобы
    выполнять
    полученные
    поручения.
    Инструменты
    выдают не в
    награду - а
    для работы.

  Второй
    вопрос: за
    что
    ханаанские
    народы изгоняются
    из Страны?
    Ответ: за
    свою
    нечестивость
    и злодейство.
    Это тоже
    никак не
    связано с
    еврейской
    праведностью
    или
    неправедностью;
    наоборот,
    евреи не столь
    уж хороши,
    они
    "жестоковыйны".
    Однако еще во
    времена
    Авраама (Быт.
    15:13, при Брит
    бейн hа-Бетарим,
    "Завете меж
    рассеченных
    половин")
    ханаанским
    народам были
    установлены
    временные
    рамки и  возможность
    определиться:
    или
    исправиться,
    или окончательно
    показать
    себя
    нечестивцами
    (как говорит
    там Тора: "Еще
    не полна вина
    Аморреев",
    Быт. 15:17). 

  Если
    бы за четыре
    века,
    прошедшие с
    того времени,
    ханаанские
    народы
    выбрали бы путь
    исправления -
    евреи все
    равно
    получили бы
    Страну, но
    ханаанеев бы
    не изгнали, и
    те могли бы
    интегрироваться
    в еврейское
    государство.
    Однако, ввиду
    совершаемых
    ими злодеяний,
    эта
    интеграция
    невозможна -
    поэтому их
    следует
    прогнать. 

  Разумеется,
    Всевышний
    изначально
    знал, что
    ханаанские
    народы
    только
    глубже
    погрязнут в
    своей
    нечестивости,
    но
    предоставил
    им свободу
    выбора для
    того, чтобы
    их изгнание
    было
    морально
    обосновано.

  Таким
    образом,
    Израиль
    получает
    Страну в
    любом случае,
    но жители
    Ханаана
    изгнаны за свои
    собственные
    грехи. 

  (6)
    Знай же, что
    не за
    праведность
    твою Господь,
    Бог твой,
    дает тебе эту
    добрую землю
    для владения: У
    тебя нет
    каких-то
    особых
    достоинств,
    благодаря
    которым ты
    удостоился
    захватить Страну.
    Есть только
    очень низкий
    моральный
    уровень тех
    народов,
    которые ты
    собираешься
    завоевать.
    Они – злодеи, а
    ты просто не
    настолько
    плох, как они.

  Ибо
    ты народ
    жестоковыйный: "Жестоко-выйный",
    т.е. "имеющий
    жесткую шею"
    (старорусское
    "выя") - это
    строптивый,
    упрямый,
    неблагодарный.
    Такое
    определение
    неоднократно
    использовалось
    для характеристики
    еврейского
    народа и
    ранее (начиная
    с Исход 32:9),
    здесь же
    предостережение
    евреям не
    возомнить о
    своей
    праведности. 

  



10.8.
    Ретроспектива
    истории
    Золотого
    тельца (9:7-29) 

  (7)
    Помни, не
    забудь, как
    ты сердил
    Господа, Бога
    твоего, в
    пустыне; ибо
    вы
    противились
    Господу с
    исхода из
    Египта и до
    прихода на
    это место.

  (8)
    А при Хореве
    вы так
    рассердили
    Господа, что
    Господь в
    гневе
    собрался
    истребить
    вас.

  (9)
    Когда я
    взошел на
    гору, чтобы
    получить
    скрижали
    каменные, скрижали
    Завета,
    который
    Господь
    заключил с
    вами, и я
    оставался на
    горе сорок
    дней и сорок
    ночей, хлеба
    не ел и воды
    не пил,

  (10)
    И Господь дал
    мне две
    каменные
    скрижали, на
    которых
    перстом
    Божьим были
    начертаны все
    те слова,
    которые
    говорил вам
    Господь на горе
    из среды огня
    в день
    Встречи,

  (11)
    Те две
    каменные
    скрижали
    Завета
    Господь дал
    мне по
    окончании
    сорока дней и
    сорока ночей.

  (12)
    И Господь
    сказал мне:
    "Встань,
    сойди немедля
    отсюда, ибо
    развратился
    народ твой,
    который ты
    вывел из
    Египта;
    уклонились
    они скоро от
    пути, который
    Я заповедал
    им: сделали
    они себе
    литого
    истукана".

  (13)
    И Господь
    сказал мне: "Я
    вижу, что
    народ этот
    жестоковыйный.

  (14)
    Отступи же от
    Меня, и Я
    истреблю их,
    сотру имя их
    из
    поднебесной, а
    из тебя
    произведу
    народ более
    сильный и многочисленный,
    чем этот".

  (15)
    И я
    повернулся и
    сошел с горы,
    а гора горела
    огнем, и две
    скрижали
    Завета на
    двух руках моих.

  (16)
    И я увидел,
    что вы
    действительно
    согрешили
    пред
    Господом,
    Богом вашим,
    сделали себе
    литого
    тельца,
    уклонились
    скоро от
    пути, который
    заповедал
    вам Господь;

  (17)
    И схватил я
    обе скрижали,
    и бросил их
    обеими
    руками, и
    разбил их у
    вас на
    глазах.

   (18) И я пал
    ниц пред
    Господом как
    прежде, сорок
    дней и сорок
    ночей хлеба
    не ел и воды не
    пил - за все
    грехи ваши,
    которыми вы
    согрешили, сделав
    зло в очах
    Господа,
    чтобы
    разгневать Его.

  (19)
    Ибо
    страшился я
    гнева и
    ярости,
    которыми прогневался
    Господь на
    вас,
    собираясь
    истребить
    вас. И
    послушал
    меня Господь
    и на этот раз.

  (20)
    И на Аарона
    весьма прогневался
    Господь,
    решив
    уничтожить
    его; но я
    молился и за
    Аарона в то
    время.

  (21)
    А грех ваш,
    который вы
    сделали,
    тельца – я взял
    и сжег в огне,
    и растолок и
    хорошо
    растер, чтобы
    он стал
    мелким как
    прах, и
    бросил этот
    прах в ручей,
    стекающий с
    горы.

  (22)
    И в Тавъэра, и
    в Масса, и в
    Киврот-hа-Таава
    сердили вы
    Господа.

  (23)
    И когда
    Господь
    посылал вас
    из Кадеш-Барнеа,
    сказав:
    "Взойдите и
    овладейте
    землей, которую
    Я даю вам", - то
    вы
    воспротивились
    велению
    Господа, Бога
    вашего, и не
    поверили Ему,
    и не послушались
    голоса Его.

  (24)
    Строптивы
    были вы пред
    Господом с
    того дня, как
    я узнал вас.

  (25)
    И повергался
    я пред
    Господом те
    сорок дней и
    сорок ночей
    моей молитвы,
    ибо Господь
    хотел
    истребить
    вас.

  (26)
    И я молился
    Господу, и
    сказал:
    Владыка Боже!
    не погуби
    народа
    Твоего и
    удела Твоего,
    который Ты
    избавил
    величием
    Твоим,
    который Ты
    вывел из
    Египта рукою
    сильною.

  (27)
    Вспомни
    рабов Твоих,
    Авраама,
    Ицхака и Яакова;
    не смотри на
    упрямство
    народа этого,
    и на нечестие
    его, и на
    грехи его,

  (28)
    Чтобы не
    сказала
    страна, из
    которой Ты
    вывел нас: "Не
    способен
    Господь
    ввести их в
    землю,
    которую Он
    обещал им, и по
    ненависти
    Его к ним -
    вывел Он их,
    чтоб умертвить
    их в пустыне".

  (29)
    А ведь они
    Твой народ и
    удел, который
    Ты вывел
    силой
    великой и
    мышцей
    простертой.

  (7)
    Помни, не
    забудь, как
    ты сердил
    Господа, Бога
    твоего, в
    пустыне: После
    определения
    еврейского
    народа как "жестоковыйного",
    дается
    детализация
    этой
    характеристики,
    начиная с
    истории
    Золотого
    тельца.

  Память
    о
    недостойном
    поведении в
    прошлом очень
    важна для
    исправления
    народа, это
    составляет
    важную часть
    его
    самосознания.
    Цель упреков
    – еще раз
    подчеркнуть,
    что
    еврейский
    народ
    наследует
    Страну не
    из-за своих
    заслуг, а
    лишь
    благодаря Завету,
    заключенному
    с праотцами. 

  Ибо
    вы
    противились
    Господу с
    исхода из Египта
    и до прихода
    на это место. Здесь
    не
    критикуется
    поведение
    евреев в Египте
    до Исхода,
    хотя Пророки
    упоминают об этом.
    Пока евреи
    были рабами,
    к ним нет
    больших
    претензий, но
    далее, чем
    больше у них
    самостоятельности
    и власти, тем
    больше требований
    к ним предъявляется. 

  (8)
    А при Хореве: Т.е.
    на Синае.
    Когда вы
    получили
    Тору, ваша ответственность
    возросла - но
    вы
    продолжали вести
    себя не так
    как должно. 

  Вы
    так
    рассердили
    Господа, что
    Господь в гневе
    собрался
    истребить
    вас. В истории
    с Золотым
    тельцом,
    которую Моисей
    пересказывает
    ниже, вы были
    на грани уничтожения.

  (9)
    Когда я
    взошел на
    гору, чтобы
    получить скрижали
    каменные,
    скрижали
    Завета,
    который Господь
    заключил с
    вами: В книге
    Исход (24:12-18) это
    описывается
    иначе: "И Господь
    сказал Моше:
    взойди ко Мне
    на гору и
    будь там; и Я
    дам тебе
    скрижали
    каменные и
    Тору, и
    заповедь,
    которые Я
    написал, чтобы
    научить их.... И
    Моше взошел
    на гору, и был
    Моше на горе
    сорок дней и
    сорок ночей".
    Поскольку в
    книге Исход в
    центре
    внимания
    Дарование
    Торы, то
    Моисей
    поднимается
    для
    дополнительного
    обучения,
    которое, естественно,
    длится
    некоторое
    время.

  Здесь
    же цель
    подъема на
    гору
    изначально заключается
    в получении
    Скрижалей,
    т.е. в фиксации
    в камне уже
    сказанного
    устно. Словно
    последняя
    Божественная
    подпись
    Завета, и каменные
    скрижали
    символизирует
    его
    незыблемость.
    Однако
    создание
    скрижалей не
    требует сорока
    дней,
    скрижали
    Божественны
    и могут быть
    даны сразу -
    поэтому срок
    в сорок дней
    нужен не для
    учебы, а для
    испытания
    окончательной
    подписью
    Завета.

  И
    я оставался
    на горе сорок
    дней и сорок
    ночей, хлеба
    не ел и воды
    не пил: Здесь
    впервые
    упоминается,
    что Моисей на
    горе не ел и
    не пил в
    течение
    сорока суток
    (в книге
    Исход 24:18 эта
    деталь
    опущена).
    Моисей на горе
    не был
    полностью
    человеком, а
    был "наполовину
    Богом"[20].
    Народ же, лишенный
    на это время
    связи с Богом
    через Моисея,
    отдалялся от
    того уровня,
    который имел
    при
    Даровании
    Торы. 

  (10)
    И Господь дал
    мне две
    каменные
    скрижали, на
    которых
    перстом
    Божьим были
    начертаны все
    те слова,
    которые
    говорил вам
    Господь на горе
    из среды огня
    в день
    Встречи: Для
    Моисея
    40-дневный
    период
    приближения
    к Богу
    завершается
    получением
    скрижалей, на
    которых
    "слова в день
    Встречи"
    запечатлены
    на камне, это
    как бы
    каменная
    подпись под
    устным
    Заветом.

   (11) Те две
    каменные
    скрижали
    Завета дал
    мне Господь
    по окончании
    сорока дней и
    сорока ночей: Теперь мы
    понимаем, в
    чем был смысл
    40-дневного
    периода на
    горе: Бог дал
    Моисею
    скрижали только
    тогда, когда
    Моисей
    приблизился
    к Небу. Пока
    эта
    внутренняя
    трансформация
    не завершилась,
    Моисей не мог
    получить скрижали.

  (12)
    И Господь
    сказал мне:
    "Встань,
    сойди немедля
    отсюда, ибо
    развратился
    народ твой,
    который ты
    вывел из
    Египта;
    уклонились
    они скоро от
    пути, который
    Я заповедал
    им: сделали они
    себе литого
    истукана": Возник
    разрыв: в то
    время, пока
    ты здесь приближался
    к Богу, народ
    уклонился от
    пути. Невозможно
    двигаться
    дальше, пока
    этот разрыв
    не устранен.

  В
    этом отрывке
    создание
    тельца явно
    связывается
    по времени с
    дарованием
    скрижалей - эти
    две точки,
    отмечающие
    противоположные
    изменения
    Моисея и
    народа, связаны
    между собой. 

  И
    телец, и
    скрижали
    сделаны из
    твердого материала
    (золото и
    камень), но
    символизируют
    разные вещи:
    скрижали
    символизируют
    вечность
    Завета, а
    телец
    представляет
    собой застывший
    образ Бога. И
    здесь
    противоположность:
    Завет
    действительно
    должен иметь
    твердые
    рамки, а вот
    образ Бога этих
    рамок иметь
    ни в коем
    случае не
    должен.

  Объясняя
    сущность
    запрета на
    идолопоклонство,
    рав А. И. Кук
    объясняет,
    что одним из
    самых его
    отрицательных
    аспектов
    является фиксация
    божественного
    образа, и
    потому неподвижность,
    статика
    божественности.
    "Литой
    истукан"
    получается,
    когда жидкий,
    постоянно
    меняющий
    форму металл
    - превращается
    в застывшую
    фигуру.
    Застывшее
    больше не
    может
    развиваться,
    и в этом его
    главная ложь
    о
    Божественности.
    Рав Кук
    отмечает, что
    даже просто
    фиксированные
    представления
    о Боге,
    которые ты
    считаешь
    "незыблемыми"
    - уже содержат
    в себе корень
    идолопоклонства,
    потому что
    Божественность
    нельзя
    фиксировать,
    ее понимание
    всегда
    динамично,
    оно должно
    развиваться
    и меняться.
    Сама концепция
    "невидимого
    Бога", т.е.
    "невыразимость
    Божественности"
    -
    подразумевает
    необходимость
    динамики. Как
    только твои
    религиозные
    представления
    застыли и
    больше не
    меняются, как
    только
    обретаешь
    уверенность
    в том, что понимаешь
    Бога
    правильно – в
    этот момент
    движешься в
    сторону
    идолопоклонства.
    Поэтому
    символ
    идолопоклонства
    это именно
    "литой истукан"
    - некогда
    текучий
    металл,
    превратившийся
    в застывшую
    фигуру. 

  Совсем
    иное дело
    Скрижали. Они
    не изображают
    Бога, они
    только
    намечают Его
    путь – причем,
    не
    детализируют
    этот путь, но
    задают ему
    рамки. Как
    отмечали выше,
    Десять
    заповедей на
    скрижалях -
    это запреты,
    устанавливающие
    самые
    базовые и минимальные
    границы
    цивилизованного
    общества,
    которые
    должны быть
    жестко
    закреплены. 

  Поэтому
    Скрижали
    должны быть
    твердыми, неизменными,
    а образ Бога -
    наоборот, не
    должен быть
    таким. 

  (13)
    И Господь
    сказал мне: "Я
    вижу, что
    народ этот
    жестоковыйный: Этот народ
    упрямо не
    хочет
    придерживаться
    заключенного
    с ним Завета,
    запрещающего
    идолов.

  (14)
    Отступи же от
    Меня: В смысле:
    "отстань от
    Меня", -
    словно
    Моисей
    сдерживает
    Бога и не
    дает Ему
    уничтожить
    народ.

  И
    Я истреблю
    их, сотру имя
    их из
    поднебесной,
    а из тебя
    произведу
    народ более
    сильный и многочисленный,
    чем этот": Всевышний
    предлагает
    Моисею стать
    новым праотцом
    для
    избранного
    народа. Но
    если это
    будет просто
    народ, то как
    можно
    гарантировать,
    что его
    потомки не
    сделают то же
    самое, что
    нынешние
    евреи? По-видимому,
    это
    предложение
    Бога надо понимать
    несколько
    иначе: Он
    предлагает
    Моисею стать
    праотцем не
    "этнического",
    а "религиозного"
    народа, т.е.
    изменить
    определение
    еврейской
    идентичности.
    До этого
    евреи определялись
    этнически
    как потомки
    Авраама, Ицхака
    и Якова.
    Теперь же
    Всевышний
    предлагает
    заменить
    этническую
    идентичность
    на религиозную,
    т.е. народ
    будет
    состоять из
    учеников Моисея:
    кто примет
    Тору, тот и
    будет
    "народом
    Израиля", а
    кто отступит
    от нее -
    перестанет
    им быть.
    Такой новый
    "народ" уже
    не отойдет от
    Торы.

  Итак,
    испытание
    Моисея
    состоит в
    том, устоит
    ли он
    соблазну
    сменить
    еврейское
    самосознания
    на
    религиозное
    или же
    осознает
    глубину
    избранности
    Израиля именно
    как
    национальной
    общности
    потомков праотцов?

  Мы
    знаем из
    книги Исход,
    как Моисей
    заявил: "вспомни
    Авраама,
    Ицхака и
    Якова" (32:13), - т.е.
    не принял
    предложение
    Бога и отверг
    замену национального
    самосознания
    на
    религиозное.
    Но во
    Второзаконии
    реакция Моисея
    не
    приводится,
    потому что
    здесь темой
    рассказа
    является
    поведение
    народа, а все
    прочее не
    упоминается. 

   (15) И я
    повернулся и
    сошел с горы,
    а гора горела
    огнем, и две
    скрижали
    Завета на
    двух руках
    моих: Моисей
    спускается
    со своего
    высокого
    положения и
    идет к
    народу, чтобы
    восстановить
    связь с ним. В
    это время
    "гора горит
    огнем", т.е. Моисей
    все еще
    находится в
    "Божественной,
    высшей
    области" (при
    описании
    Дарования
    Торы
    подчеркивается
    "огонь на
    вершине
    горы" - зримый
    образ
    присутствия
    Всевышнего,
    "огненный
    столб"). Сам
    же Моисей
    "держит
    скрижали
    Завета двумя
    руками",
    поскольку
    полагает
    вначале, что
    именно эти
    скрижали
    помогут
    сохранению
    Завета. 

   (16) И
    когда я
    увидел, что
    вы
    действительно
    согрешили
    пред Господом,
    Богом вашим,
    сделали себе
    литого
    тельца,
    уклонились
    скоро от
    пути, который
    заповедал
    вам Господь: Когда
    Моисей
    увидел
    реальную
    ситуацию своими
    глазами (а
    увидеть
    самому,
    непосредственно
    пережить
    происходящее
    - это совсем не
    то же самое,
    что услышать)
    - он изменил
    свое мнение и
    разбил
    Скрижали, которые
    до этого так
    бережно нес.

  (17)
    То я схватил
    обе скрижали,
    и бросил их
    обеими
    руками, и
    разбил их у
    вас на
    глазах: Тора
    еще раз
    повторяет
    "две
    скрижали
    двумя
    руками" -
    создавая
    связь между
    стихами. До этого
    двумя руками
    нес, а теперь
    этими же
    двумя руками
    бросил и
    разбил.

  Увидев,
    Моисей понял,
    что связь
    народа с Богом
    оборвана, и
    для того,
    чтобы ее
    восстановить,
    Скрижали
    должны быть
    разбиты. Если
    сохранить
    скрижали, то
    придется
    наказывать
    весь Израиль,
    нарушивший
    запрет -
    поэтому
    Моисей
    выбирает сохранить
    Израиль,
    жертвуя на
    этом этапе
    Торой. 

  Тору
    можно будет
    потом
    восстановить,
    а Израиль не
    восстановить. 

   (18) И я пал
    ниц пред
    Господом как
    прежде, сорок
    дней и сорок
    ночей хлеба
    не ел и воды не
    пил - за все
    грехи ваши,
    которыми вы
    согрешили,
    сделав зло в
    очах Господа,
    чтобы
    разгневать
    Его: Эти
    вторые 40
    суток без еды
    и питья, как
    на горе,
    Моисей
    проводит в
    Скинии (об
    этом
    подробно
    говорится в
    книге Исход 32:7:
    Моисей берет
    свой шатер,
    выносит его
    за пределы лагеря
    и называет
    его Оhель
    моэд, "Шатер
    Встречи"; и
    всякий, кто
    хочет вопрошать
    Бога, должен
    пойти к этому
    шатру).

  Однако
    в книге Исход
    не
    упоминается,
    что Моисей
    эти
    дополнительные
    40 дней не ел и
    не пил, т.е. что
    Моисей в
    Скинии был
    словно "в
    миниатюре на
    горе". Это
    связано с
    тем, что в
    книге Исход
    подчеркивается
    действие
    Всевышнего,
    т.е. представлен
    взгляд
    сверху, а в
    книге Второзаконие
    подчеркивается
    действие
    человека, т.е.
    представлен
    взгляд снизу.
    Поэтому 40 дней
    молитвы и
    поста Моисея
    составляют
    часть
    процесса
    Дарования
    Торы и
    представлены
    как
    "пробуждение
    творения
    навстречу Творцу". 

  В
    итоге можно
    выделить три
    периода по 40
    дней: (1) на горе
    в ожидании
    первых
    Скрижалей, (2) в
    Скинии и (3)
    опять на горе
    в ожидании
    вторых Скрижалей.
    Итого 120 дней,
    которые
    проходят от
    праздника
    Шавуот (дня
    Дарования
    Торы) до Йом
    Кипура, т.е.
    дня, когда Всевышний
    окончательно
    простил
    народ.

  (19)
    Ибо
    страшился я
    гнева и
    ярости,
    которыми прогневался
    Господь на
    вас,
    собираясь
    истребить
    вас: Моисей
    испытывает
    страх не за
    себя, а за
    народ - это
    переживание
    связано с тем,
    что,
    отказавшись
    от создания
    "народа нового
    вида", Моисей
    в еще большей
    степени ощущает
    связь с
    народом
    имеющимся. 

  И
    послушал
    меня Господь
    и на этот раз: Первый
    раз
    Всевышний
    принял
    молитву Моисея
    на горе еще
    до того, как
    были разбиты
    первые
    скрижали.
    Рассказ об
    этом есть в
    книге Исход,
    поэтому он
    уже известен
    народу, к
    которому
    Моисей здесь
    обращается.

  При этом в
    книге Исход события
    описаны так,
    что Бог
    отвечает на
    разумные
    доводы
    Моисея. Здесь
    же, хотя эта молитва
    приводится
    далее,
    подчеркивается
    ответ Бога на
    молитву и
    пост Моисея.
    Это подчеркивает
    связь Йом
    Киппура, дня
    поста, молитв
    и "отрыва от
    естественности"
    - с завершением
    в этот день
    трех
    40-дневных
    постов Моисея.

  (20)
    И на Аарона
    весьма
    прогневался Господь,
    решив
    уничтожить
    его; но я
    молился и за
    Аарона в то
    время: Этот
    стих дает нам
    совершенно
    новую перспективу
    понимания
    того, почему
    Аарон не вошел
    в Страну
    Израиля.
    Книга Чисел (27:14)
    относит это к
    греху удара
    посохом о
    скалу - но
    ведь там
    Аарон ничего
    не сделал,
    поэтому
    непонятно, за
    что наказание.
    Теперь же
    выясняется,
    что Аарон наказан
    за грех
    Золотого
    тельца и уже
    в первый год
    Исхода
    осужден не
    войти в
    Страну. (Выше
    мы отмечали,
    что и Моисей
    осужден еще в
    начале пути,
    из-за греха
    разведчиков).
    И сразу
    далее,
    посреди
    рассказа о
    даровании вторых
    Скрижалей (10:6)
    Моисей
    упоминает
    смерть
    Аарона,
    которая
    произойдет
    через сорок лет
    - чтобы еще
    раз
    подчеркнуть
    эту связь. 

  При
    этом в начале
    пути народу
    не объясняют,
    что Аарон уже
    не сможет
    войти в
    Страну -
    потому что
    перед рабами,
    вышедшими из
    Египта,
    нельзя
    критиковать
    их
    руководителей
    и лидеров.
    Лидеры
    должны
    находиться
    на недосягаемой
    для всех
    прочих, почти
    сакральной
    высоте, иначе
    потеряют
    свой
    авторитет у народа
    - и тогда
    Аарон не
    сможет
    выполнять свои
    функции
    Первосвященника.
    Поэтому, зная
    еще в начале
    пути, что
    Аарон
    осужден,
    Моисей
    сообщает об
    этом народу
    только
    сейчас. 

   (21) А грех
    ваш, который
    вы сделали -
    тельца – я
    взял и сжег в
    огне, и
    растолок, и
    хорошо растер,
    чтобы он стал
    мелким как
    прах, и
    бросил этот
    прах в ручей,
    стекающий с
    горы: В книге
    Исход есть
    множество
    деталей, пропущенных
    здесь: там
    говорится,
    как Моисей поручил
    левитам
    убивать тех,
    кто
    поклонялся тельцу,
    как напоил
    народ прахом
    тельца, смешанным
    с водой, и
    другие
    детали. Всем
    слушателям
    Моисея эти
    подробности
    и так уже
    известны,
    поскольку
    все они
    содержатся в книге
    Исход, и люди
    восприняли
    их при обучении
    Торе в
    пустыне.
    Здесь же
    история
    Тельца рассказана
    в рамках
    увещевания
    народа, поэтому
    эти
    подробности
    не
    упоминаются. 

  (22)
    И в Тавъэра, и
    в Масса, и в
    Киврот-hа-Таава
    сердили вы
    Господа: К
    рассказу про
    Золотого
    тельца
    добавлены ссылки
    на другие
    случаи
    строптивости
    евреев. История в
    Тавъэра см. в
    Числа 11:1, Масса
    в Исход 17:1-7,
    Киврот-hа-Таава
    - в Числа 11:4-34. 

   (23) И когда
    Господь
    посылал вас
    из
    Кадеш-Барнеа,
    сказав:
    "Взойдите и
    овладейте
    землей,
    которую Я даю
    вам", - то вы
    воспротивились
    велению Господа,
    Бога вашего,
    и не поверили
    Ему, и не послушались
    голоса Его: Здесь, в
    общем списке
    главных
    примеров строптивости
    Израиля
    нельзя
    обойтись без
    упоминания
    греха разведчиков,
    хотя
    подробно о
    нем уже
    говорилось
    выше. 

  (24)
    Строптивы
    были вы пред
    Господом с
    того дня, как
    я узнал вас: Связь
    Моисея с
    еврейским
    народом
    начинается
    еще до
    Исхода, когда
    он выходит из
    дворца к
    своим братьям
    и видит, как
    египтянин
    бьет еврея
    (Исход 2:1). Уже с
    тех времен вы
    были
    строптивы. 

  (25)
    И повергался
    я пред
    Господом те
    сорок дней и
    сорок ночей
    моей молитвы,
    ибо Господь
    хотел
    истребить
    вас: Моисей
    возвращается
    к истории
    Тельца, и теперь
    рассказывает
    подробнее о
    своей
    молитве.

  (26)
    И я молился
    Господу, и
    сказал: Все
    доводы, из-за
    которых
    Всевышний
    изменил Свое
    решение,
    повторены здесь для того,
    чтобы народ
    понимал, чем
    обосновано
    прощение, и
    почему
    еврейский
    народ остался
    в живых. 

  В книге
    Исход эти
    доводы
    приводятся
    перед тем,
    как Моисей спускается
    с горы,
    потому что
    там главное -
    получить
    прощение и
    сохранить
    народу жизнь,
    а потом можно
    уже
    исправлять
    ситуацию. Но
    в книге
    Второзаконие
    доводы
    приведены
    только после
    окончания
    самой
    истории с
    тельцом -
    поскольку
    цель
    рассказа не
    пересказывать
    факты (народ
    и сам их
    знает), но
    преподать урок
    и создать
    национальный
    нарратив,
    сформировать
    взгляд на
    мир.

  Видимо,
    урок состоит
    здесь в том,
    что совершив
    ошибку,
    прежде всего
    следует идти
    и исправить
    ее, а уже потом
    просить о
    прощении
    Свыше. И
    получение этого
    прощения
    зависит от
    того, что ты
    сам уже
    сделал для
    исправления
    ситуации. 

  Владыка
    Боже! не
    погуби
    народа
    Твоего и удела
    Твоего,
    который Ты
    избавил
    величием Твоим,
    который Ты
    вывел из
    Египта рукою
    сильною: Предисловие
    к просьбе о
    прощении:
    евреи это народ
    Всевышнего, и
    в этот проект
    (т.е. еврейский
    народ) уже
    вложено так
    много сил,
    что неразумно
    его терять.

  (27)
    Вспомни
    рабов Твоих,
    Авраама,
    Ицхака и Яакова;
    не смотри на
    упрямство
    народа этого
    и на нечестие
    его, и на
    грехи его: Первый
    аргумент -
    глобальная
    миссия, которую
    еврейский
    народ должен
    исполнить,
    будучи
    наследником
    праотцов. Она
    важнее, чем
    ошибки
    народа и его
    недостойное
    поведение сегодня.

  (28)
    Чтобы не
    сказала
    страна, из
    которой Ты
    вывел нас:
    "из-за того,
    что
    неспособен
    Господь
    ввести их в
    землю,
    которую Он
    обещал им, и
    по ненависти
    Его к ним -
    вывел Он их,
    чтоб
    умертвить их
    в пустыне". Второй
    аргумент -
    все
    происходящее
    с еврейским
    народом
    очень влияет
    на
    человечество.
    В случае
    гибели
    евреев
    народы мира
    не смогут
    понять, что
    произошло.
    Поскольку
    для них
    еврейский
    народ связан
    с Богом, то
    бедствия,
    постигшие
    евреев,
    приведут к
    неверному
    понимаю Бога. 

  (29) А
    ведь они Твой
    народ и удел,
    который Ты
    вывел силой
    великой и
    мышцей
    простертой: Конец
    просьбы это
    повтор
    вступительной
    фразы: евреи
    это народ
    Всевышнего,
    их связь со
    Всевышним неразрывна.

  Таким
    образом, у
    нас есть два
    довода,
    объединенные
    общим
    принципом:
    "это народ
    Твой". Сама
    такая
    формулировка
    несколько
    странная,
    поскольку
    Всевышнему
    принадлежит
    всё в мире, т.е.
    все народы
    мира тоже
    Его. Поэтому
    слова "народ
    Твой"
    следует
    пытаться понять
    не с точки
    зрения Бога,
    а с точки
    зрения людей. 

  Действительно,
    с точки
    зрения Бога,
    весь мир
    принадлежит
    Ему, и все
    народы это
    Его народы.
    Его заботит
    благо всего
    человечества.

  Но с
    точки зрения
    людей, "народ
    Бога" это евреи.
    И все
    происходящее
    с еврейским
    народом
    отражается
    на
    представлениях
    мира о Боге.
    Нельзя
    допустить,
    чтобы народы
    мира получили
    себе
    неверные
    представления
    о Всевышнем -
    поэтому
    еврейский
    народ не
    должен
    погибнуть. 

  



10.9. Вторые
    скрижали (10:1-11)

  (1)
    В то время
    Господь
    сказал мне:
    "Выруби себе
    две скрижали
    каменные, как
    первые, и
    сделай себе
    ковчег
    деревянный, и
    взойди ко Мне
    на гору,

  (2)
    И Я напишу на
    скрижалях те
    слова,
    которые были
    на первых
    скрижалях,
    которые ты
    разбил; и
    положишь их в
    ковчег".

  (3)
    И сделал я
    ковчег из
    дерева
    акации, и
    вытесал две
    скрижали
    каменные,
    подобные
    первым, и
    взошел на
    гору; и две
    эти скрижали
    в руке моей.

  (4)
    И Господь
    написал на
    скрижалях то
    же, что было
    написано на
    первых,
    Десять
    Речений,
    которые
    изрек вам
    Господь на
    горе из среды
    огня в день
    Встречи и
    передал их
    мне.

  (5)
    И оборотился
    я, и сошел с
    горы, и
    положил скрижали
    в ковчег,
    который
    сделал, и они
    там и ныне,
    как повелел
    мне Господь.

  (6)
    И сыны
    Израиля двинулись
    из
    Беэрот-Бней-Яакан
    в Мосеру; там
    умер Аарон и
    был погребен
    там, и стал
    священником
    вместо него
    Элазар, сын
    его.

  (7)
    Оттуда
    двинулись в
    Гудгод, а из
    Гудгода в Йотвату,
    в страну с
    потоками вод.

  (8)
    В то время
    Господь
    отделил
    колено Леви,
    чтобы носить
    ковчег
    Завета
    Господа,
    чтобы стоять
    пред лицом
    Господа для
    служения Ему,
    и чтобы благословлять
    именем Его по
    сей день.

  (9)
    Поэтому у
    Леви нет
    части и удела
    с братьями
    его: Господь –
    удел его, как
    говорил ему
    Господь, Бог
    твой.

  (10)
    Я же
    оставался на
    горе, как и в
    первый раз,
    сорок дней и
    сорок ночей, и
    послушал
    меня Господь
    и на этот раз,
    не стал
    Господь
    губить тебя.

  (11)
    И сказал мне
    Господь:
    "встань,
    пойди в путь перед
    народом; и
    пусть они
    придут и
    овладеют
    Страной,
    которую Я
    клялся отцам
    их дать им".

  (1)
    В то время: После
    получения
    прощения
    приходит
    время исправлять
    последствия
    ошибок и
    заблуждений. 

  Господь
    сказал мне:
    "выруби себе
    две скрижали
    каменные, как
    первые: Первые
    скрижали – и
    создание
    самих
    скрижалей, и
    написание
    заповедей, -
    были
    исключительно
    деянием Бога,
    т.е. эта Тора
    была целиком
    Божественная.
    Сейчас же
    Моисей
    должен сам вытесать
    скрижали,
    чтобы Бог
    написал на
    них заповеди,
    - и это
    сотрудничество
    Бога и человека,
    Тора
    Божественная
    и
    одновременно
    человеческая.
    Если бы до
    нас дошли
    только первые
    скрижали, эта
    Тора была бы
    непостижима
    для человека,
    даже, быть
    может,
    враждебна ему.
    Поэтому было
    необходимо,
    чтобы первые скрижали
    разбились, и
    вторые были
    созданы вместо
    них. 

  И
    сделай себе
    ковчег
    деревянный, и
    взойди ко Мне
    на гору: В
    книге Исход о
    Ковчеге
    упоминается
    позже, когда
    речь идет о
    Храме, но
    здесь во
    Второзаконии,
    о нем говорится
    заранее -
    потому что
    надо заботиться
    не только о
    содержании,
    но и о сосуде,
    без которого
    содержание
    не может
    удержаться
    на земле.
    Такая идея
    является
    важным уроком
    для народа,
    вступающего
    в
    самостоятельную
    жизнь и в
    дальнейший
    диалог с
    Богом.

   (2) И Я
    напишу на
    скрижалях те
    слова, которые
    были на
    первых
    скрижалях: По
    тексту
    вторые
    скрижали в
    точности
    совпадают с
    первыми, но
    меняется их
    обрамление -
    эти скрижали
    вытесаны
    Моисеем, и
    появляется
    ковчег для них.
    Это урок
    того, что
    успех
    послания
    зависит от
    формы подачи,
    а не только
    от
    содержания.

  Которые
    ты разбил: Мидраш
    понимает эти
    слова как "ты
    правильно
    сделал, что
    разбил" -
    потому что
    только после
    разбивания
    первых
    скрижалей
    могут быть
    созданы
    новые, Божественно-человеческие. 

  И
    положишь их в
    ковчег: Для
    вторых
    скрижалей
    заранее
    приготовлен
    сосуд, в
    который они
    будут
    сложены – и, в
    частности,
    благодаря
    этому они не
    разбились. То
    же самое
    происходит и
    с каждым Откровением
    - Откровение
    может быть
    воспринято и
    реализовано
    только в том
    случае, если
    получающий
    его заранее
    подготовлен
    к этому.

   (3) И
    сделал я
    ковчег из
    дерева
    акации, и
    вытесал две
    скрижали
    каменные,
    подобные первым,
    и взошел на
    гору; и две
    эти скрижали
    в руке моей: В
    отличие от
    первых
    скрижалей,
    про которые сказано,
    что Моисей
    нес их вниз с
    горы (и они разбились),
    здесь Моисей
    сначала
    поднимает
    скрижали на
    гору. Именно
    изначальный
    труд
    человека,
    вложенный в
    вытесывание
    скрижалей и
    подъем их на
    гору - сохраняет
    их, и они не
    разбиваются. 

   (4) И
    Господь
    написал на
    скрижалях то
    же, что было
    написано на
    первых,
    Десять Речений,
    которые
    изрек вам
    Господь на
    горе из среды
    огня в день
    Встречи, и
    передал их
    мне: В этом
    аспекте
    первые и
    вторые
    скрижали совпадают:
    это твердая
    подпись под
    тем, что
    ранее было сказано
    устно.

  (5)
    И оборотился
    я, и сошел с
    горы, и
    положил скрижали
    в ковчег,
    который
    сделал: Моисей
    не носил
    ковчег на
    Гору, он
    положил Скрижали
    в Ковчег по
    возвращении.

  И
    они там и
    ныне, как
    повелел мне
    Господь: Прошло
    40 лет, все это
    время
    скрижали
    хранятся в
    ковчеге. Это
    еще раз
    противопоставляет
    сохранность
    вторых
    скрижалей и
    разбиение
    первых.

  (6)
    И сыны
    Израиля
    двинулись из
    Беэрот-Бней-Яакан
    в Мосеру; там
    умер Аарон и
    был погребен
    там, и стал
    священником
    вместо него
    Элазар, сын
    его: Эта
    вставка
    говорит о
    событии,
    которое произошло
    через сорок
    лет. Моисей
    упоминает о нем,
    чтобы
    подчеркнуть,
    что Аарон
    наказан за
    Тельца.

  (7)
    Оттуда
    двинулись в
    Гудгод, а из
    Гудгода в Йотвату,
    в страну с
    потоками вод: Несмотря
    на смерть
    Аарона,
    продвижение
    народа
    вперед продолжается.

  (8)
    В то время
    Господь
    отделил
    колено Леви,
    чтобы носить
    ковчег
    Завета
    Господа,
    чтобы стоять
    пред лицом
    Господа для
    служения Ему,
    и чтобы
    благословлять
    именем Его по
    сей день: Моисей
    упоминает
    Левитов,
    потому что
    они были
    единственным
    коленом неповинным
    в грехе
    Золотого
    тельца. Поэтому
    они заменили
    первенцев в
    богослужении
    (см. Исход 32:26).

  (9)
    Поэтому у
    Леви нет
    части и удела
    с братьями
    его: Господь –
    удел его, как
    говорил ему
    Господь, Бог
    твой: До этого в
    руках
    первенцев
    сосредотачивалась
    и
    экономическая,
    и
    религиозная
    власть. Но в исторической
    перспективе
    следует
    разделить их,
    поэтому
    левиты,
    получив
    высокий религиозный
    статус,
    потеряли
    право на
    земельные
    наделы. 

  (10)
    Я же
    оставался на
    горе, как и в
    первый раз,
    сорок дней и
    сорок ночей,
    и послушал
    меня Господь
    и на этот раз,
    не стал Господь
    губить тебя: Рассказ
    возвращается
    к третьему
    сорокадневному
    периоду,
    проведенному
    Моисеем на горе
    без пищи и
    питья. Эти
    сорок дней
    начинаются в
    начале
    месяца Элуль
    и
    заканчиваются
    в Йом Кипур.

  (11)
    И сказал мне
    Господь:
    "встань,
    пойди в путь перед
    народом; и
    пусть они
    придут и
    овладеют
    Страной,
    которую Я
    клялся отцам
    их дать им": Не
    забывай, что
    цель Исхода
    из Египта не
    стоять у горы
    Синай, а
    завоевать
    Страну Израиля.
    После всех
    грехов,
    падений и
    исправления
    ситуации
    происходит
    возвращение
    к изначальной
    программе, к
    реализации
    Завета праотцов.

  



10.10. Чего Господь, Бог твой, хочет от тебя? (10:12 - 11:9)

  (12)
    А теперь,
    Израиль, чего
    Господь, Бог
    твой, хочет
    от тебя? Только
    трепета
    перед
    Господом,
    Богом твоим,
    чтобы
    следовать
    всем путям
    Его, и любить Его,
    и служить
    Господу, Богу
    твоему, всем
    сердцем
    твоим и всей
    душой твоей,

  (13)
    Чтобы
    соблюдать
    заповеди
    Господа и
    уставы Его,
    которые я
    заповедую
    тебе ныне для
    твоего же
    блага.

  (14)
    Ведь у
    Господа, Бога
    твоего, небо
    и небеса небес,
    земля и все,
    что на ней, 

  (15)
    Но Господь
    полюбил
    отцов твоих,
    и избрал вас,
    их потомство,
    из всех
    народов, как
    это ныне.

  (16)
    Обрежьте же
    тупость
    сердца
    вашего и не
    будьте
    жестоковыйны,

  (17)
    Ибо Господь,
    Бог ваш - Он
    Бог богов и
    Владыка владык,
    Бог великий,
    сильный и
    грозный,
    который не
    смотрит на
    лица и не
    берет взяток;

  (18)
    Он помогает в
    суде сироте и
    вдове и любит
    пришельца,
    обеспечивая
    его хлебом и
    одеждой.

  (19)
    Так и вы -
    любите
    пришельца,
    ибо сами были
    вы
    пришельцами
    в земле Египетской.

  (20)
    Трепещи
    перед
    Господом,
    Богом твоим,
    служи Ему, и к
    Нему
    прилепись, и
    именем Его
    клянись.

  (21)
    Он твоя
    слава, и Он
    твой Бог,
    совершивший
    ради тебя
    великие и
    дивные дела,
    которые видели
    глаза твои.

  (22)
    Когда отцы
    твои сошли в
    Египет, их
    было семьдесят
    человек, а
    ныне Господь,
    Бог твой, сделал
    тебя
    многочисленным,
    как звезды
    небесные.

  (11:1)
    Люби же
    Господа, Бога
    твоего, и
    соблюдай завет
    Его и уставы
    Его, и законы
    Его, и
    заповеди Его
    во все дни.

  (2)
    И знайте
    ныне, что не
    сыны ваши,
    которые не
    знали и не
    видели
    назидания
    Господа, Бога
    вашего, Его
    величия,
    крепкой руки
    и простертой
    мышцы,

  (3)
    Ни знамений,
    ни деяний Его
    среди
    Египтян, над
    фараоном,
    царем
    Египетским, и
    над всей его
    страной;

  (4)
    Ни того как
    устремил Он
    воды
    Тростникового
    моря на головы
    войска
    Египетского,
    с конями и
    колесницами,
    когда они
    гнались за
    вами, и
    погубил их Господь,
    как это
    доныне; 

  (5)
    Ни того что
    Он сделал для
    вас в
    пустыне, до прихода
    вашего к
    этому месту;

  (6)
    Ни того что
    Он сделал с
    Датаном и
    Авирамом,
    сынами
    Элиава из колена
    Реувена,
    когда
    посреди
    стана
    Израиля разверзла
    земля уста
    свои и
    поглотила их
    с семействами
    и шатрами и
    со всем их
    достоянием –

  (7)
    Но это ваши
    глаза видели
    всякое
    великое деяние
    Господа,
    которое Он
    совершил.

  (8)
    Соблюдайте
    же все
    заповеди,
    которые я заповедую
    вам сегодня,
    чтобы вы
    укрепились и
    пришли, и
    овладели
    землей, в
    которую вы
    переходите,
    чтоб
    завладеть ею;

  (9)
    И чтобы
    долгими были
    годы ваши на
    той земле,
    которую
    Господь
    клялся дать
    отцам вашим и
    потомству их
    – землю,
    текущую
    молоком и
    медом.

  (12)
    А теперь,
    Израиль: Заключительная
    часть
    второго
    обращения Моисея
    к народу -
    итог
    моральных
    наставлений
    и принципов.
    Здесь
    повторяется
    многое уже
    сказанное,
    поскольку
    книге
    Второзаконие
    присущи
    повторы
    ключевых моментов,
    характерные
    для устной
    речи, но также
    присутствуют
    новые
    элементы.

  А
    теперь,
    Израиль, чего
    Господь, Бог
    твой, хочет
    от тебя: "А
    теперь", -
    понимается
    как
    "несмотря на
    произошедшее",
    т.е. несмотря
    на
    допущенные
    тобой ошибки,
    ты все-таки
    остаешься избранным
    народом.
    Поэтому,
    невзирая на
    твои грехи,
    Всевышний
    готов
    простить
    тебя и требует
    "только
    бояться
    Господа..." 

  Только
    трепета
    перед
    Господом,
    Богом твоим,
    чтобы
    следовать
    всем путям
    Его, и любить Его,
    и служить
    Господу, Богу
    твоему, всем
    сердцем твоим
    и всей душой
    твоей: В
    качестве
    центрального
    принципа
    Торы здесь
    указано
    "следование
    путям
    Всевышнего",
    которое
    проявляется
    как единство
    и равновесие
    противоположных
    установок:
    "трепет" - это
    отдаление от
    Всевышнего,
    "любовь" – это
    противоположное
    чувство
    близости к
    Нему,
    "служение"
    это воплощение
    религиозного
    чувства в
    практическую
    жизнь, "всем
    сердцем
    твоим и всей
    душою твоею" -
    во всех
    аспектах
    жизни.

  (13)
    Чтобы
    соблюдать
    заповеди
    Господа и
    уставы Его,
    которые я
    заповедую
    тебе ныне: Выше
    речь шла о душевных
    качествах и
    принципах -
    теперь же переход
    к
    практическому
    соблюдению
    закона.

  Для
    твоего же
    блага: Это
    нужно тебе
    самому, а не
    Богу.

   (14) Ведь у
    Господа, Бога
    твоего, небо
    и небеса
    небес, земля
    и все, что на
    ней: Это одна
    из основ
    монотеистического
    взгляда на
    мир - «Бог един»,
    т.е. всё
    принадлежит
    Ему. 

  (15)
    Но Господь
    полюбил
    отцов твоих,
    и избрал вас,
    их потомство,
    из всех
    народов, как
    это ныне: Именно
    потому, что
    Всевышнему
    принадлежит
    всё - Он
    выбрал вас
    ради блага
    всего человечества.
    Любовь означает
    также прямую,
    непосредственную
    связь народа
    со Всевышним,
    т.е.
    Всевышний
    управляет
    Израилем
    напрямую, а
    не через
    ангелов.

  (16)
    Обрежьте же
    тупость
    сердца
    вашего: Откройте
    свое сердце
    милости
    Всевышнего. 

  И
    не будьте
    жестоковыйны: Перестаньте
    быть строптивыми.

  (17)
    Ибо Господь,
    Бог ваш - Он
    Бог богов: Ивритский
    термин Элоhим традиционно
    переводится
    на
    европейские языки
    как "Бог/God", но
    заложенные в
    нем смыслы
    существенно
    отличаются
    от
    европейского
    понятия. 

  Общий
    смысл
    понятия Элоhим это "высшая
    власть,
    высшее
    управление",
    и оно
    применяется,
    например, для
    обозначения
    высшей
    судебной власти
    (Исход 22:8),
    статуса
    Моисея (Исход
    7:1) или по
    отношению к
    "богам
    других
    народов" (т.е.
    духовных
    сущностей,
    которым
    поклоняются
    идолопоклонники).

  Бог
    богов: В еврейской
    традиции
    существуют
    различные
    мнения
    относительно
    того,
    насколько
    реальны эти
    "божества
    народов
    мира".

  Рационалистическая
    линия в
    иудаизме (напр.
    Маймонид)
    обычно
    полагает, что
    этих "божеств"
    не
    существует,
    что это
    только
    фантазии
    идолопоклонников,
    т.е.
    антропоморфная
    персонификация
    их представлений
    о силах,
    управляющих
    их жизнью.

  Мистическая
    же линия в
    иудаизме
    (напр. Каббала)
    обычно
    придерживается
    другой точки
    зрения и
    полагает, что
    "ангелы
    других народов"
    реально
    существуют
    (как силы или
    законы мироздания),
    что они
    правят
    жизнью этих
    народов, что
    называть их
    "богами"
    вполне
    естественно
    для этих
    народов. 

  При
    таком
    подходе
    концепция
    "Бог богов" (и монотеизм
    Торы) состоит
    не в
    отрицании
    существования
    других
    духовных сил
    ("богов"), а в
    том, что
    евреям запрещено
    обращаться к
    этим силам,
    они должны
    обращаться
    только к
    Всевышнему
    напрямую. 

  При
    таком
    подходе
    высшие силы,
    предназначенные
    управлять
    другими
    народами,
    существуют в
    действительности,
    а данный стих
    говорит о
    том, что
    Всевышний
    управляет
    этими "богами
    народов" и
    через них
    направляет
    жизнь всего
    человечества.
    Он находится
    на вершине
    причинно-следственной
    пирамиды. 

  Ибо
    Господь, Бог
    ваш - Он Бог
    богов: Для
    других
    народов Он
    "Бог богов", а
    для вас - "Бог
    ваш".
    Всевышний
    управляет
    жизнью народов
    мира через
    ангелов этих
    народов, но
    еврейской жизнью
    Он управляет
    напрямую, без
    посредников.

  Он
    Бог богов и
    Владыка
    владык: Бог
    богов в
    духовных
    мирах, и
    Владыка
    владык в мире
    законов
    природы.

  И
    Владыка
    владык: Поэтому
    никакой
    господин или
    властелин не
    сумеет спрятать
    вас от Его
    власти.

  Бог
    великий,
    сильный и
    вызывающий
    трепет: Эти три
    качества
    обычно
    понимают как
    противоположные
    по значению:
    "великий" -
    это хесед,
    милость и
    любовь;
    "сильный" - гвура,
    справедливость
    и суд;
    "трепет" - это тиферет,
    напряжение-равновесие
    между
    милостью и
    судом.
    Несмотря на противоречие между
    этими тремя
    качествами - они
    объединены.
    (На
    современном
    языке это
    можно
    назвать "единством
    противоположных
    ценностей").

  Который
    не смотрит на
    лица: И судит
    любое дело
    справедливо,
    независимо
    от того какие
    люди в него
    вовлечены. 

  И
    не берет
    взяток: Поэтому не
    считай свои
    жертвоприношения
    способом
    изменить Его
    решение.

  (18)
    Он помогает в
    суде сироте и
    вдове: Тут резкий
    переход от
    философских
    принципов к
    реальным
    проблемам
    человека и
    социальной
    справедливости. Сирота,
    вдова и
    пришелец -
    это
    социально
    слабые члены
    общества, за
    которыми не
    стоят их семьи,
    поэтому им
    труднее
    постоять за
    себя - но
    Всевышний
    поддерживает
    их и восстанавливает
    равновесие. Всевышний
    требует,
    прежде всего,
    справедливости
    в социальных
    отношениях -
    а если Он
    поступает
    таким
    образом, тем
    более вам
    пристало
    вести себя
    так.

  (19)
    И любит
    пришельца,
    обеспечивая
    его хлебом и
    одеждой. Так
    и вы - любите
    пришельца,
    ибо сами были
    пришельцами
    в земле
    Египетской: Установка
    "любить
    пришельца"
    не имеет
    аналогов в
    законах
    древних цивилизаций,
    и это один из
    важнейших
    нравственных
    принципов,
    введенных
    Торой. 

  Для
    этой
    заповеди
    существует два
    обоснования:
    любите
    пришельцев,
    потому что
    Бог любит
    пришельцев, и
    потому что вы
    сами были
    пришельцами
    в Египте.
    Таким
    образом,
    здесь
    работает
    принцип
    "уподобления
    Богу" (imitatio Dei:
    "если Бог так
    делает, то ты
    поступай так
    же"), но
    по-настоящему
    можно
    ощутить это
    только на
    собственном
    опыте. Одного
    только теоретического
    принципа
    "уподобления
    Богу" в данном
    случае
    недостаточно,
    поэтому
    здесь, для усиления
    он
    связывается
    с
    собственным
    национальным
    опытом.

  Пришельца: Галаха
    различает
    два вида
    пришельцев:

  (1) Гер цедек (букв.
    "праведный
    пришелец",
    прозелит) -
    это нееврей,
    прошедший
    процесс гиюр и ставший
    евреем. В
    религиозном
    и
    национальном
    смысле он не отличается
    от еврея и
    является
    полноценным
    членом
    общества, но
    за ним не
    стоит семья
    или клан, у
    него нет
    передающейся
    по наследству
    земли,
    поэтому он
    считается
    слабым членом
    социума,
    нуждающимся
    в поддержке.

  (2) Гер тошав (букв.
    "поселившийся
    пришелец") -
    это нееврей,
    поселившийся
    среди евреев,
    но сам евреем
    не ставший.
    Он может
    получить
    статус гер
    тошав, только если
    полностью
    признает
    иудаизм, т.е.
    Божественное
    происхождение
    Торы и Устной
    еврейской
    традиции, при
    этом не
    проходя гиюр
    и не
    становясь
    евреем.
    Согласно
    Торе, в этом
    случае он
    является "ассоциированным
    членом
    еврейского
    общества" в
    вопросах
    социальных
    прав,
    налогов, благотворительности
    и социальной
    поддержки.
    При этом он
    не имеет
    "политических
    прав" (в современной
    терминологии
    мы бы
    сказали, что
    он имеет
    "постоянный
    вид на
    жительство",
    но не
    "гражданство"). 

  С
    точки зрения
    галахи,
    обязанность
    "любить
    пришельца"
    действует
    только по
    отношению к гер
    цедек, но при
    этом Тора
    говорит:
    "Сами были вы
    пришельцами
    в земле
    Египетской", -
    а евреи в
    Египте, разумеется,
    были в
    статусе гер
    тошав и не
    становились
    Египтянами.
    Поэтому принцип
    и идеал любви
    распространяются
    на всех
    пришельцев,
    включая гер
    тошав. Идеал здесь
    значительно
    шире галахи,
    которая
    представляет
    собой
    обязанность,
    еще далекую
    от идеала.

  Отметим
    еще раз, что в
    Торе есть
    только один
    термин гер,
    "пришелец",
    поскольку
    Письменная
    Тора выдвигает
    только
    идеалы и
    принципы, но,
    превращая
    эти принципы
    в законы,
    Устная Тора и
    галаха
    разграничивают
    два типа
    геров.

  (Добавим,
    что нет
    требования
    любить
    любого приехавшего
    в твою
    Страну.
    "Пришелец" в
    Торе это тот,
    кто
    полностью
    признает
    еврейскую
    власть и
    еврейскую
    религиозную
    традицию, и
    хочет
    находиться
    под их
    покровительством.
    Что же
    касается тех,
    кто
    еврейскую
    власть и
    религиозную
    традицию не
    признает -
    Тора не
    считает их
    "легитимными
    пришельцами"). 

  (20)
    Трепещи
    перед
    Господом,
    Богом твоим,
    служи Ему: Трепет
    есть
    отдаление от
    Господа. 

  И
    к Нему
    прилепись: А
    прилепление
    связано с
    приближением
    к Богу, т.е.
    здесь также
    соединяются
    противоположные
    идеалы. 

  Традиция
    рассматривает двекут,
    "прилепление
    к Богу", как
    важнейший
    религиозный
    идеал и
    говорит о
    нескольких
    путях его
    осуществления: 

   (1)
    эмоциональный
    - переживание
    близости к
    Богу;

  (2)
    поведенческий
    –
    отождествление
    с
    "Божественными
    качествами", "уподобление
    Богу" (Imitatio Dei: например,
    "любите
    пришельца",
    сказанное выше,
    или: "как
    милостив
    Всевышний,
    так и ты будь
    милостив" и
    т.д.);

  (3)
    интеллектуальный
    - изучение
    Торы, Божественной
    мудрости; 

  (4)
    общенациональный
    - участие в
    еврейской
    Божественной
    миссии,
    влияние на
    мир своей
    жизнью в
    Стране Израиля
    - например,
    участие в
    заселении и
    освоении
    Страны; 

  (5)
    ученический -
    прилепление
    к мудрецам
    Торы как
    представителям
    Всевышнего.

  И
    именем Его
    клянись: Об
    этом уже сказано
    выше (6:13).  

  (21)
    Он твоя
    слава, и Он
    твой Бог: У
    еврейского
    народа
    немало
    достижений,
    но именно
    связь со
    Всевышним
    составляет
    его настоящую
    славу. 

  Совершивший
    ради тебя
    великие и
    дивные дела,
    которые
    видели глаза
    твои: Эти дела в
    итоге
    признаны большинством
    народов мира,
    признавших
    еврейскую
    Библию -
    Священным
    Писанием.

  (22)
    Когда отцы
    твои сошли в
    Египет, их
    было семьдесят
    человек, а
    ныне Господь,
    Бог твой, сделал
    тебя
    многочисленным,
    как звезды
    небесные: Это
    показатель
    исполнения
    обещаний
    Всевышнего.

  (1)
    Люби же
    Господа, Бога
    твоего: В
    этой речи
    упоминаются
    и трепет, и
    любовь к Богу -
    поскольку
    они должны соединяться
    в нашей
    жизни.

  И
    соблюдай
    завет Его и
    уставы Его, и
    законы Его, и
    заповеди Его
    во все дни: Любовь
    выражается в соблюдении заповедей.

  (2)
    И знайте
    ныне, что не
    сыны ваши,
    которые не знали
    и не видели
    назидания
    Господа, Бога
    вашего: В
    своем
    обращении
    Моисей
    неоднократно
    соединяет
    поколения,
    рассматривает
    нынешнее
    поколение
    как единое
    целое с
    поколением,
    которое
    стояло на
    Синае и
    пережило
    Исход и
    пустыню.

  Не
    видели Его
    величия,
    крепкой руки
    и простертой
    мышцы: Далее
    перечисляются
    все основные
    чудеса, причем,
    попеременно
    указывается хесед,
    милость
    (незаслуженное
    благо) и гвура,
    справедливость
    (наказание
    злодеям) - как
    две
    противоположных
    составляющих
    Божественности.

  (3)
    Ни знамений,
    ни деяний Его
    среди
    Египтян, над
    фараоном,
    царем
    Египетским, и
    над всей его
    страной: Это
    была милость,
    Господь
    помогал вам
    во время
    Исхода.

  (4)
    Ни того как
    устремил Он
    воды
    Тростникового
    моря на
    головы
    войска Египетского,
    с конями и
    колесницами,
    когда они гнались
    за вами, и
    погубил их
    Господь: И
    наказал
    фараона - это
    справедливость.

  Как
    это доныне:  Т.е. это
    известно
    всем: молва о
    наказании фараона
    разошлось в
    те времена по
    всему окрестному
    миру, как мы
    знаем из слов
    Рахав
    (Иеhошуа 2:9-11).

   (5) Ни
    того что Он
    сделал для
    вас в пустыне
    до прихода
    вашего к
    этому месту: Это
    милость,
    которую вы
    получили в
    пустыне.

  (6)
    Ни того что
    Он сделал с
    Датаном и
    Авирамом, сынами
    Элиава из
    колена
    Реувена,
    когда посреди
    стана Израиля
    разверзла
    земля уста
    свои и
    поглотила их
    с
    семействами
    и шатрами и
    со всем их
    достоянием: Это
    наказание
    тем, кто
    совершил
    преступление. 

  Таким
    образом,
    Моисей
    демонстрирует
    народу
    единство
    милости и
    справедливости
    - как на
    межнациональном,
    так и на внутреннем,
    национальном
    уровне. И все
    вместе это
    названо
    "назиданием
    Господа, Бога
    вашего".

  Корах
    не
    упоминается
    здесь в связи
    с этим восстанием
    - возможно
    потому, что
    хотя вначале
    казалось что
    именно он
    главный
    противник
    Моисея (как
    это
    представлено
    в книге Чисел
    16:1), в
    ретроспективе
    становится
    понятным, что
    главными
    злодеями
    были Датан и
    Авирам, а
    намерения
    Кораха были в
    некоторых аспектах
    положительными
    (см.
    комментарий
    "Библейская
    динамика"
    там).

   (7) Но это
    ваши глаза
    видели
    всякое великое
    деяние
    Господа,
    которое Он
    совершил: Не
    «глаза ваших
    отцов», а «ваши
    глаза».
    Моисей говорит
    с поколением,
    народившимся
    относительно
    недавно и
    лично не
    видевшим
    этого, но, как
    отмечено
    выше,
    объединяет
    отцов и детей
    в единую
    группу.

  (8)
    Соблюдайте
    же все
    заповеди,
    которые я
    заповедую
    вам сегодня,
    чтобы вы
    укрепились и
    пришли, и
    овладели
    землей, в
    которую вы
    переходите,
    чтоб
    завладеть ею: Постоянный
    рефрен: Тора
    предназначена
    для претворения
    в жизнь в Стране
    Израиля;

   (9) И
    чтобы
    долгими были
    годы ваши на
    той земле,
    которую
    Господь
    клялся дать
    отцам вашим и
    потомству их
    – землю,
    текущую
    молоком и
    медом: Выполнение заповедей
    является
    главным
    условием сохранения
    жизни евреев в Стране.

  



10.11. "Она
    не как земля
    Египетская"
    (11:10-12)

  (10)
    Ибо земля, в
    которую ты
    вступаешь,
    чтоб
    овладеть ею -
    она не как
    земля
    Египетская, из
    которой вы
    вышли, где ты,
    посеяв
    семена твои,
    поливал их с
    помощью ног
    твоих как
    огород.

  (11)
    Но земля, в
    которую вы
    переходите,
    чтоб овладеть
    ею - это земля
    гор и долин,
    от дождя небесного
    пьет она
    воду;

  (12)
    Земля, о
    которой
    Господь, Бог
    твой, печется
    – очи Господа,
    Бога твоего,
    постоянно на
    ней от начала
    года и до
    конца года.

  (10)
    Ибо земля, в
    которую ты
    вступаешь,
    чтоб овладеть
    ею - она не как
    земля
    Египетская,
    из которой вы
    вышли: Выше
    неоднократно
    говорилось о
    достоинствах
    Страны
    Израиля, но
    здесь они
    рассматриваются
    с совершенно
    иной стороны,
    подчеркивая
    различия
    между Страной
    Израиля и
    Египтом.

   Где ты,
    посеяв
    семена твои,
    поливал их с
    помощью ног
    твоих как
    огород: Существует
    два варианта
    прочтения
    слов
    "поливал
    землю с
    помощью ног":
    (1) речь идет о человеке,
    который
    копает
    канавы, а
    потом ногами
    открывает и
    закрывает
    плотинки,
    которыми эти
    каналы
    перегораживаются,
    чтобы дать
    воде доступ к
    посевам; и (2)
    человек
    поднимает
    воду, крутя
    ногами
    водное
    колесо.
    Именно на
    этих
    принципах
    строилась
    оросительная
    система в
    Древнем
    Египте.    

  В
    Египте вода в
    Ниле есть
    всегда,
    поэтому полив
    зависит
    только от
    физической
    работы, от
    чисто
    материальной
    составляющей. В Египте человек
    опирается на
    естественные
    аспекты бытия и преклоняется
    перед
    физической
    силой, дающей
    ему власть
    над природой.
    Чем больше у
    человека
    силы, власти
    и рабов, тем
    длинней
    будет
    выкопанный
    им канал, тем
    большую
    площадь он
    сможет
    полить и тем
    обильней
    соберет
    урожай.

  (11)
    Но земля, в
    которую вы
    переходите,
    чтоб
    овладеть ею -
    это земля гор
    и долин, от
    дождя
    небесного
    пьет она
    воду: Это
    земля, где
    человек
    чувствует
    свою зависимость
    от
    Всевышнего,
    она сама
    настраивает
    человека на
    связь с Ним. Труд в
    поте лица
    здесь не
    служит залогом
    успеха, можно приложить
    огромные
    усилия, но не собрать никакого
    урожая, так
    что человек
    должен
    научиться
    жить в
    надежде на Божественную поддержку - а
    она дается только тогда, когда
    человек
    живет
    правильно и
    достойно.
    Таким
    образом, зависимость
    от Божественной помощи и
    есть тот стержень,
    который
    помогает
    человеку (и
    народу) вести
    достойную
    жизнь.

   (12) Земля,
    о которой
    Господь, Бог
    твой, печется
    – очи Господа,
    Бога твоего,
    постоянно на
    ней от начала
    года и до
    конца года: В
    Стране
    Израиля
    человек
    постоянно
    зависит от
    дождя, и каждый
    день заново
    выносится
    Божественное
    решение о
    жизни людей.
    Поэтому в
    этой стране
    невозможно
    жить только в
    материальном
    мире, сама
    Страна
    заставляет
    людей
    смотреть на
    небо и
    вопрошать о
    дожде, и этим
    создает
    постоянную
    связь народа
    со Всевышним. 

  



10.12. "Дам
    дождь земле
    вашей
    вовремя",
    второй отрывок Шма
    Исраэль (11:13-21)

  (13)
    И если вы
    послушаетесь
    заповедей
    Моих, которые
    Я заповедую
    вам сегодня -
    любить Господа,
    Бога вашего,
    и служить Ему
    всем сердцем
    вашим и всей
    душой вашей, 

  (14)
    То земле
    вашей Я вовремя
    дам дождь,
    осенний и
    весенний, и
    получишь
    урожай хлеба,
    вина и
    маслин,

  (15)
    И дам Я траву
    в поле для
    твоего скота,
    и будешь есть
    досыта.

  (16)
    Но
    берегитесь,
    чтобы не
    соблазнилось
    сердце ваше
    совратиться
    и служить
    чужим богам и
    поклоняться
    им -

  (17)
    Тогда
    возгорится
    гнев Господа
    на вас, и Он затворит
    небо, и не
    будет дождя,
    и земля не даст
    урожая, и вы
    вскоре
    исчезнете с
    этой доброй
    земли,
    которую
    Господь дает
    вам.

  (18)
    Вложите же
    эти слова в
    ваше сердце и
    душу, и повяжите
    как знак на
    руку вашу, и
    пусть будут
    они
    начертанием
    между
    глазами твоими.

  (19)
    И сыновей
    своих
    обучите им,
    говоря о них
    когда сидишь
    в доме и
    идешь
    дорогой,
    когда ложишься
    и когда
    встаешь.

   (20) И
    напиши их на
    косяках дома
    твоего и
    ворот твоих,

  (21)
    Чтобы дни
    ваши и ваших
    детей продлились
    на земле,
    которую
    Господь
    поклялся дать
    отцам вашим, -
    пока есть
    небо над
    землей.

  (13)
    И если вы
    послушаетесь: Это
    второй
    отрывок из
    молитвы Шма,
    Исраэль (Первый
    отрывок см.
    выше, 6:4-9)
    Согласно
    еврейской
    традиции, его
    также читают
    ежедневно, утром
    и вечером.

  Заповедей
    Моих, которые
    Я заповедую
    вам сегодня: Моисей
    говорит "Я"
    от имени
    Бога.
    Традиция описывает
    это как
    "Всевышний
    говорит устами
    Моисея". 

  Любить
    Господа, Бога
    вашего, и
    служить Ему всем
    сердцем
    вашим и всей
    душой вашей: В
    первом
    отрывке
    говорится об
    общих
    идеалах, и в
    традиции он
    называется
    "принятием
    на себя ига
    Царствия
    Небесного", а
    во втором
    отрывке эти
    идеалы
    раскрываются
    как заповеди.
    И поэтому он начинается
    со слов "если
    вы
    послушаете
    заповедей
    Моих" - т.е.
    любовь
    преобразуется
    в служение.

   (14) То
    земле вашей Я
    вовремя дам
    дождь, осенний
    и весенний, и
    получишь
    урожай хлеба,
    вина и
    маслин: В
    Стране
    Израиля
    дождь идет
    только зимой,
    летом же
    дожди не
    нужны и даже
    нежелательны,
    поскольку
    вредят
    урожаю.
    Поэтому
    очень важно
    чтобы первые
    (осенние) и
    последние
    (весенние)
    дожди пролились
    в подходящие
    сроки. 

  Выше
    про Страну
    Израиля
    говорилось
    "от дождя
    небесного
    пьет она
    воду" - а
    здесь мы переходим
    к тому, что
    дожди
    зависят от
    соблюдения
    заповедей.
    Таким
    образом,
    второй отрывок Шма говорит
    о принципе
    награды и
    наказания.

  Награда
    за заповеди
    понимается
    здесь как своевременный
    дождь,
    богатый
    урожай и благополучие
    народа в
    своей Стране,
    тогда как наказание
    - это
    изгнание
    народа из
    Страны. Т.е.
    эта награда
    общенациональна,
    ее получает
    весь народ, а
    не кто-то
    один, и она
    дается в этом
    мире, а не в
    загробном. И
    об этом важно
    повторять
    себе утром и
    вечером.

  Таким
    образом,
    главное в
    Торе - это
    диалог всего
    народа с
    Богом.
    Конечно,
    личный
    диалог каждого
    конкретного
    человека
    тоже очень важен,
    но общенациональный
    все же
    важнее.

  (15)
    И дам Я траву
    в поле для
    твоего скота: Мидраш
    отмечает, что
    в древнем
    мире существовало
    два способа
    пасти скот:
    "степь" (мидбар,
    обычно
    расположенная
    далеко от
    дома) и "поле"
    (саде,
    обычно
    расположенное
    близко от
    дома, но занятая
    под посевы).
    Признаком
    особого
    плодородия
    земли
    считалась
    возможность
    кормить скот
    с тех же
    полей, с
    которых
    собирали урожай,
    и тогда
    хозяевам нет
    необходимости
    выгонять
    скот на
    дальние
    пастбища.

  И
    будешь есть
    досыта: "Досыта"
    это не только
    большое количество
    еды, но и
    перечисленное
    здесь ее разнообразие
    - злаки,
    фрукты, вино,
    масло, мясо и
    молоко.

  (16)
    Но
    берегитесь,
    чтобы не
    соблазнилось
    сердце ваше
    совратиться
    и служить
    чужим богам и
    поклоняться
    им: Как мы
    отмечали
    выше, в Торе
    вслед за
    описанием материального
    благополучия
    почти повсеместно
    следует
    предостережение
    не забывать
    Всевышнего.
    Материальное
    благополучие
    это очень
    хорошо, но
    оно опасно.

   (17) Тогда
    возгорится
    гнев Господа
    на вас, и Он
    затворит
    небо, и не
    будет дождя,
    и земля не
    даст урожая,
    и вы вскоре
    исчезнете с
    этой доброй
    земли, которую
    Господь дает
    вам: Наказание
    за
    оставление
    Бога тоже
    падает на
    всех -  это
    изгнание из
    Страны.

  (18)
    Вложите же
    эти слова в
    ваше сердце и
    душу и повяжите
    как знак на
    руку вашу, и
    пусть будут
    они
    начертанием
    между
    глазами
    вашими: Этот
    и
    последующие
    стихи почти
    повторяют сказанное
    ранее в
    первом
    отрывке Шма (6:8-9)
    с изменением
    единственного
    числа в
    первом отрывке
    ("повяжи ты")
    на
    множественное
    ("повяжите
    вы") во
    втором. Во
    всей книге
    Второзакония
    единственное
    число в
    обращении
    чередуется
    со множественным.

  Однако
    между этими
    стихами есть
    и более существенная
    разница - в
    смене
    контекста:
    здесь идеалы
    и заповеди
    ("смотреть на
    мир и действовать
    исходя из
    принципов
    Торы", а также
    заповеди
    изучения
    Торы,
    тефиллин и мезузы)
    - даны после
    слов об
    изгнании. Это
    означает, что
    первый
    отрывок Шма
    говорил о реализации
    этих идеалов
    и заповедей в
    Стране
    Израиля, а
    второй
    указывает
    (хотя не
    напрямую) на
    приверженность
    им в
    изгнании.

  (19)
    И сыновей
    своих
    обучите им,
    говоря о них,
    когда сидишь
    в доме и
    идешь
    дорогой,
    когда ложишься
    и когда
    встаешь. И
    напиши их на
    косяках дома
    твоего и
    ворот твоих: По
    сравнению с
    первым
    отрывком Шма
    здесь изменен
    порядок
    указаний. Там
    порядок был: "изучение
    Торы -
    тефиллин -
    мезуза", т.е.
    сначала понимание,
    затем
    индивидуальные
    заповеди и
    уже потом -
    семейные и
    социальные
    заповеди.
    Здесь же, для
    периода
    изгнания,
    порядок иной:
    "тефиллин -
    изучение
    Торы -
    мезуза", т.е. сначала
    индивидуальные
    заповеди,
    затем понимание,
    потом
    семейные и
    социальные
    заповеди. В
    Стране
    Израиля
    понимание
    Торы возможно
    даже без
    соблюдения
    индивидуальных
    заповедей -
    поэтому
    понимание
    идет первым, и
    только потом
    соблюдение. В
    Изгнании
    понимать без
    соблюдения
    невозможно,
    поэтому первым
    по важности
    идет
    соблюдение, и
    только потом
    изучение
    Торы.

  (21)
    Чтобы дни
    ваши и ваших
    детей
    продлились на
    земле,
    которую
    Господь
    поклялся
    дать отцам
    вашим: Здесь мы
    опять
    оказываемся
    в Стране
    Израиля.
    Мидраш
    полагает, что
    в этом стихе
    говорится
    про
    обновленную
    жизнь в
    Стране
    Израиля
    после
    возвращения
    из Изгнания.
    Народ должен
    пройти через
    длительное
    изгнание из
    своей страны,
    потому что
    лишь по
    возвращении
    он сможет
    действительно
    реализовать
    свою
    Божественную
    миссию.

  Пока
    есть небо над
    землей: Вечно.
    Другое
    понимание
    этой фразы: "и
    будет как
    небо, стоящее
    на земле", -
    здесь
    отсылка к
    эпохе праотцов
    Авраама,
    Ицхака и
    Яакова, для
    которых
    "небеса были
    на земле",
    поэтому в их
    физических
    семьях была
    полнота и
    совершенство.
    Такие
    полнота и
    совершенство
    вернутся в мир
    при
    возвращении
    Израиля в
    свою Страну -
    тогда
    "небеса
    будут на
    земле", и
    Божественность
    будет ясно
    видна во
    всяком
    проявлении
    жизни.  

  



10.13.
    "Всякое
    место, на
    которое
    ступит нога
    ваша" (11:22-25)

   (22) Если
    будете
    строго
    соблюдать
    все эти
    заповеди,
    которые я
    заповедую
    вам для исполнения
    - любить
    Господа, Бога
    вашего,
    следовать
    всем путями
    Его и
    прилепиться
    к Нему, 

  (23)
    То Господь
    прогонит от
    вас все эти
    народы, и вы
    унаследуете
    народы
    многочисленнее
    и сильнее
    вас.

  (24)
    Всякое место,
    куда ступит
    ваша нога,
    станет вашим,
    от пустыни и
    Ливана, и от
    Реки, реки
    Евфрат и до
    западного
    моря будет
    ваша граница.

  (25)
    Никто не
    устоит перед
    вами:
    Господь, Бог
    ваш, наведет
    страх и
    боязнь перед
    вами на всякую
    землю, на
    которую вы
    ступите, как
    Он говорил
    вам.

  (22)
    Если будете
    строго
    соблюдать
    все эти заповеди,
    которые я
    заповедую
    вам для
    исполнения -
    любить
    Господа, Бога
    вашего,
    следовать
    всем путями
    Его и
    прилепиться
    к Нему: Завершение
    второй речи
    Моисея,
    подведение
    итога.

  (23)
    То Господь
    прогонит от
    вас все эти
    народы, и вы
    унаследуете
    народы
    многочисленнее
    и сильнее
    вас: Об этом
    уже
    говорилось
    ранее.

  (24)
    Всякое место,
    куда ступит
    ваша нога,
    станет вашим,
    от пустыни и
    Ливана, и от
    Реки, реки Евфрат
    и до
    западного
    моря будет
    ваша граница: Этот
    стих дает
    новый
    принцип: хотя
    вам сказано
    завоевать
    только
    Ханаан,
    "земли 7
    народов", но,
    если сможете
    отвоевать
    какие-то
    территории
    из земли 10
    народов вплоть
    до Евфрата,
    всё это тоже
    будет вашим.

  (25)
    Никто не
    устоит перед
    вами:
    Господь, Бог
    ваш, наведет
    страх и
    боязнь перед
    вами на всякую
    землю, на
    которую вы
    ступите, как
    Он говорил
    вам: И в этом
    вы будете
    иметь успех,
    когда, завоевав
    Ханаан, сами
    решитесь на
    завоевание
    всей большой
    Страны
    Израиля.

  



Недельный раздел (4) Реэ

  Глава 11. Отдаление от обычаев идолопоклонства

  11.1.
    Разделы Реэ,
    Шофтим и Ки
    Теце

  Недельный
    раздел Экев,
    завершающий
    вторую
    вступительную
    речь Моисея,
    говорил о
    соединении
    духа и материи.
    О том, как
    регулировать
    их взаимоотношения
    при помощи
    заповедей,
    чтобы мы не пренебрегали
    материальной
    стороной
    жизни, но и не
    погружались
    в нее слишком
    глубоко.

  Этим
    разделом
    заканчивается
    первая
    ретроспективная
    часть книги
    Второзаконие.
    Теперь же начинается изложение
    совершенно
    новых
    принципов и заповедей,
    которые до
    сих пор
    вообще не
    упоминались,
    но при этом
    заключают в
    себе основы
    национально-государственной
    жизни в
    Стране
    Израиля. Это
    разделы (4) Реэ,
    (5) Шофтим и (6) Ки
    Теце. 

  Реэ
    дает
    концепцию
    единого
    национального
    религиозного
    центра,
    вокруг
    которого строится
    еврейская
    религиозная
    жизнь. 

  Шофтим
    описывает
    четыре ветви
    власти в еврейском
    государстве:
    судьи, священники,
    цари и
    пророки.

  Ки
    Теце
    обсуждает
    принципы
    семейной и
    социальной
    жизни (разбор
    этого
    раздела
    войдет в
    следующий
    том нашего
    комментария). 

  



11.2.
    Противопоставление
    "смотри" и
    "слушай"
    (11:26)

  (26)
    Смотри…

  Обращение
    здесь
    начинается
    со слова Реэ,
    "смотри",
    которое дало
    название
    всему разделу,
    т.е. оно очень
    важно. Однако
    призыв "смотри"
    необычен для
    еврейской
    традиции, которая
    гораздо чаще
    обращается к
    понятию Шма,
    "слушай". 

  О
    "слушании"
    много
    сказано в
    предыдущих главах
    книги
    Второзаконие,
    а в конце
    раздела
    Ваэтханан
    содержится
    знаменитое Шма,
    Исраэль.
    Раздел Экев
    также
    начинался
    выражением экев
    тишмеу,
    "если
    послушаете".
    И вдруг
    происходит
    переход к Реэ,
    "Смотри", и
    далее
    несколько
    фрагментов
    книги
    Второзакония
    начинаются с
    того же обращения.

  ***

  Греки
    считали, что
    самым
    главным из
    пяти чувств
    человека
    является
    зрение, и
    вслед за ними
    так же
    принято в
    европейской
    культуре, т.е.
    у «народов
    эстетики».
    Эти народы
    развивали,
    прежде всего,
    живопись,
    скульптуру,
    пластическое
    искусство,
    театр – все
    это надо
    видеть,
    воспринимать
    зрением.
    Аристотель
    превозносил
    зрение как
    высший
    механизм
    восприятия,
    как
    важнейший
    инструмент
    познания
    мира. Зрение
    играет среди
    европейских
    народов
    настолько
    важную роль,
    что даже
    система
    ценностей и
    принципов
    называется
    на европейских
    языках мировоззрением. 

  Противоположно
    этому, в
    еврейской
    традиции
    обычно
    считается,
    что евреи,
    народ этики (а
    не эстетики),
    должен на
    первое место
    ставить слух,
    а не зрение.
    Тора
    многократно
    подчеркивает,
    что Бога
    нельзя увидеть,
    но можно
    только услышать.
    Тора
    призывает
    разбить
    изображения
    идолов и
    прекрасные
    статуи,
    изображающие
    объекты
    поклонения
    народов, что
    отчасти
    означает
    "разбить
    красоту
    мира",
    отказаться
    от зрения и
    вместо этого
    слушать.
    Провозглашая
    основы веры в Шма Исраэль,
    принято
    закрывать
    глаза, и
    тогда
    благодаря
    слуху
    открываются
    глубины, не
    видные
    поверхностному
    взору.

  Такое
    противопоставление
    верно до
    некоторой
    степени. Но
    не следует
    возводить
    его в абсолют,
    потому что на
    самом деле в
    Торе отведено
    немало места
    и зрению, а не
    только слушанию.

  ***

  Зрительный
    процесс
    психологически
    устроен
    следующим
    образом: "я"
    это субъект,
    а весь
    остальной
    мир это
    объект.
    Возникает
    ощущение,
    будто я
    властвую над
    всем, словно
    беру мир в
    руки, что
    отражено в
    выражении
    "охватить
    взглядом". В
    некотором смысле,
    в зрении
    заложено
    ощущение
    обладания
    объектом и
    даже оттенок
    гордыни.  

  Иначе
    в слушании,
    где есть два
    субъекта: "я" и
    "говорящий
    мне". Когда я
    вижу, я
    полностью самостоятелен,
    когда слушаю
    - то
    подчиняюсь
    восприятию
    слов
    говорящего, и
    не случайно
    глаголы слушать и слушаться почти
    идентичны.
    Поэтому
    слушание
    подразумевает
    диалог и
    скромность.

  ***

  Однако
    будет
    неверно
    считать, что
    Тора призывает
    только слушать.
    На самом деле
    в ней
    встречается
    и призыв смотреть.
    Раздел Реэ призван
    восстановить
    равновесие
    между этими
    двумя столь
    различными
    способами
    восприятия
    мира. 

  Смотришь ты здесь
    и сейчас,
    зрение
    соотносит
    тебя с сегодняшней
    окружающей
    реальностью.
    Но когда ты
    смотришь,
    возникают
    две
    сложности: 

  Во-первых,
    зрение
    поверхностно,
    неглубоко. Внешность
    часто
    обманывает, а
    главное
    бывает
    скрыто от глаз.
    Как отмечено
    выше, Бога
    нельзя увидеть,
    Его можно
    только услышать.

  Во-вторых,
    поскольку
    зрение
    происходит
    здесь и
    сейчас, то в
    нем актуален
    только личный
    опыт
    смотрящего -
    я вижу только
    то что вижу я
    сам, а не то,
    что видели
    предыдущие
    поколения. Но
    понять нечто
    большее, чем
    непосредственного
    мгновение,
    вникнуть в
    истоки и
    причины, понять
    ход истории
    нельзя
    посредством
    собственного
    зрения. Все
    это нужно
    получить от
    других, и для
    этого нужно слушать.
    Историю нельзя увидеть,
    она длиннее
    всей жизни
    смотрящего –
    ее можно
    только услышать.

  Поэтому
    сегодняшнюю
    реальность
    можно понять, увидев ее, а
    исторический
    и
    религиозный
    контекст, смысл
    этой
    реальности –
    лишь услышав.
    И эти два
    контекста
    переплетаются
    во всей книге
    Второзакония. 

  В
    целом,
    еврейская
    культура
    диаспоры
    намного
    больше
    сосредоточена
    на слушании,
    чем на
    зрении, -
    потому что смотреть это действие
    активное, а в
    диаспоре, в
    рассеянии и
    изгнании,
    еврейский
    народ
    находится в
    слабом
    положении и
    не может
    активно
    действовать,
    а может
    только слушать.
    Сколько ни
    смотри на
    окружающий
    мир, в диаспоре
    это не даст
    тебе никакой
    прочности и уверенности
    в своих
    силах,
    наоборот, увиденное будет тебя
    подавлять. А
    вот слушание в диаспоре,
    наоборот,
    придаст тебе
    сил, потому что
    оно знакомит
    тебя с
    историческим
    контекстом,
    раскрывает
    достижения
    прошлого и указывает
    на цели
    будущего.

  Но
    жизнь в
    стране
    Израиля
    должна
    привести в
    равновесие
    эти два
    способа
    познания реальности,
    и именно это
    указано в
    Торе. Поэтому
    Моисей дает
    еврейскому
    народу
    указания для
    дальнейшей
    жизни,
    апеллируя
    как к зрению,
    так и к слуху.
    С одной
    стороны,
    человек
    должен
    воспринимать
    себя как
    часть
    еврейской
    истории, и
    это происходит,
    когда его
    призывают слушать.
    С другой
    стороны, он
    должен
    видеть
    происходящее
    вокруг него,
    и для этого
    его
    побуждают смотреть. 

  Слишком
    настроенные смотреть - видят
    реальную
    обстановку,
    но
    игнорируют развитие
    и уроки
    прошлого, а
    также
    невидимую,
    духовную
    подоплеку
    событий.
    Поэтому их решения
    часто не
    соотносятся
    с причинами событий
    и в
    результате
    неадекватны.
    Тогда как
    слишком
    настроенные слушать - чересчур
    погружены в
    традицию, и
    это тоже не
    идет на
    пользу их
    решениям.
    Поэтому так важно
    уравновешивать
    стремления смотреть и слушать.

  ***

  В
    Вавилонском
    Талмуде,
    написанном в
    Изгнании, когда
    хотят
    привести
    довод в
    доказательство
    чего-либо,
    говорят: та
    шма, "приди и
    услышь". В
    Зоhаре и в
    Иерусалимском
    Талмуде,
    укорененных
    в Стране
    Израиля, вместо
    этого чаще
    говорят та
    хазе "приди
    и посмотри".
    Видение – это
    уровень восприятия
    в каббале и
    ступень
    Страны
    Израиля.
    Кроме этого,
    высшая ступень
    пророчества
    называется хазон,
    видение. 

  В
    Стране
    Израиля,
    прежде всего,
    нужно видеть.
    В Изгнании,
    прежде всего,
    нужно
    слышать.

  Видеть
    - это
    качество
    пророков.
    Слышать - это
    качество
    мудрецов.

  *** 

  Каббала
    объясняет,
    что в видении
    и слушании
    есть три ступени:
    низшая - это
    простое
    физическое
    умение
    видеть
    окружающий
    мир, выше
    которой стоит
    умение
    слушать, а
    еще выше -
    умение видеть
    высшие миры,
    которое
    базируется
    на ранее  услышанном.
    Поэтому на
    определенном
    этапе надо
    закрыть
    глаза и
    слушать, но
    когда достигнешь
    следующего
    уровня, то
    начнешь также
    и видеть,
    причем
    гораздо
    больше чем раньше. 

  (Впрочем,
    такой подход
    действует не
    только в
    области
    святости, но
    и в
    человеческом
    познании
    вообще, в
    науке и
    искусстве.
    Начинающий
    видит любую
    вещь
    поверхностно;
    продвинутый
    изучает
    предмет,
    слушая преподавателей,
    и через это
    узнает его
    скрытые
    стороны; а
    достигший
    следующего
    уровня снова
    смотрит, и в
    результате
    видит
    несравненно
    больше).

  Таким
    образом, даже
    если умеешь
    видеть на
    базовом
    уровне -
    только
    пройдя вторую
    стадию и
    научившись
    слушать, ты
    получишь
    возможность
    достичь
    третьего
    уровня и начать
    видеть
    глубину
    вещей.

  



11.3.
    Благословение
    и проклятие
    на Гризим и
    Эйваль (11:26-32)

  (26)
    Смотри,
    сегодня я
    предлагаю
    вам благословение
    и проклятие:

  (27)
    Благословение,
    когда
    послушаетесь
    заповедей
    Господа, Бога
    вашего,
    которые я
    заповедую
    вам сегодня,

  (28)
    И проклятие,
    если не
    послушаетесь
    заповедей
    Господа, Бога
    вашего, и
    совратитесь
    с пути,
    который я
    заповедую
    вам сегодня, - чтобы
    следовать
    божествам
    иным, которых
    вы не знаете.

  (29)
    И будет,
    когда
    Господь, Бог
    твой,
    приведет тебя
    в ту Страну, в
    которую ты
    вступаешь
    чтобы
    овладеть ею, -
    то
    провозгласишь
    благословение
    на горе
    Гризим, а
    проклятие на
    горе Эйваль.

  (30)
    Они ведь за Иорданом,
    после дороги
    на запад, в
    земле Ханаанеев,
    обитающих в
    Арава,
    напротив
    Гилгала, близ
    Элоней Морэ.

  (31)
    Ибо вы
    переходите
    Иордан, чтобы
    придти и завладеть
    землей,
    которую
    Господь, Бог
    ваш, дает вам,
    и вы
    овладеете ею
    и поселитесь
    на ней.

  (32)
    Соблюдайте
    же строго все
    уставы и
    законы,
    которые я
    предлагаю
    вам сегодня.

  (26)
    Смотри,
    сегодня я
    предлагаю
    вам благословение
    и проклятие: Смотри,
    а не только
    слушай. Ты
    должен
    научиться
    видеть эти  возможности
    с той же отчетливостью,
    с какой ты
    видишь
    реальность, а
    не только
    теоретически
    рассуждать о
    них.

  Предлагаю
    вам
    благословение
    и проклятие: Если
    человеку
    предлагают
    выбор - это
    значит что
    признается
    существование
    свободы выбора
    и
    ответственности
    за
    последствия
    своих
    действий.
    Отвергается
    любой вид
    детерминизма
    - как
    физический
    ("свобода
    воли иллюзорна"),
    так и  детерминизм
    психолого-социальный
    ("человек не
    виноват,
    потому что он
    совершил
    преступление
    из-за своих
    подсознательных
    комплексов,
    детских
    травм, воздействия
    неблагополучной
    среды" и т.д.)
    или мистический
    (влияние
    рока, фатума
    и т.п.). Об этой
    свободе
    выбора между
    благословением
    и проклятием
    подробно
    говорится
    ниже.

  (27)
    Благословение,
    когда
    послушаетесь
    заповедей
    Господа, Бога
    вашего,
    которые я
    заповедую
    вам сегодня: В
    этом стихе
    сказано
    "когда
    послушаетесь",
    а в следующем
    "если не
    послушаетесь".
    Комментаторы
    объясняют
    эту разницу так:
    "когда
    послушаетесь"
    это не
    предварительное
    условие для
    благословения
    (как в обороте
    "если ...то..."), -
    но оно само
    будет
    благословением.
    Соблюдение
    заповедей,
    моральное
    поведение и
    связь со
    Всевышним
    уже являются
    благословением,
    изменяющим
    человека. 

  (28)
    И проклятие,
    если не
    послушаетесь
    заповедей
    Господа, Бога
    вашего, и
    совратитесь
    с пути,
    который я
    заповедую
    вам сегодня, -
    чтобы следовать
    божествам
    иным, которых
    вы не знаете: Традиция
    понимает
    этот стих
    так: "Несоблюдение
    заповедей
    уберет от вас
    особую божественную
    защиту,
    даваемую
    заповедями, а
    когда вы
    будете
    незащищены,
    то беды и
    лишения придут
    на вас
    естественным
    путем, как
    это случалось
    со всеми
    небольшими
    народами".
    Таким
    образом,
    здесь нет
    идеи
    "специальной
    награды
    Свыше за
    соблюдение,
    или специального
    наказания за
    нарушение", -
    но награда и
    наказание
    придут сами
    как
    естественный
    процесс,
    который
    является
    следствием действий
    человека. 

  (29)
    И будет,
    когда Господь,
    Бог твой,
    приведет
    тебя в ту
    Страну, в
    которую ты
    вступаешь
    чтобы
    овладеть ею, -
    то провозгласишь
    благословение
    на горе
    Гризим, а
    проклятие на
    горе Эйваль: Вступив
    в Страну, ты
    должен
    обновить
    Завета со
    Всевышним, в
    ходе
    которого ты
    уяснишь и
    усвоишь для
    себя суть
    этих
    благословений
    и проклятий.

  Мы
    ранее
    обсуждали,
    что исходный
    Завет праотцев
    обновляется
    и
    дополняется
    в Завете Синая
    и Завете в
    степях Моава.
    Теперь Тора говорит
    нам о еще
    одном
    обновлении
    Завета, после
    завоевания
    Страны. 

  На
    каждом новом
    этапе
    развития
    народа
    необходимо
    обновлять
    Завет со
    Всевышним,
    как
    добавление и
    надстройку к
    предыдущему
    уровню
    Завета (именно
    в этом смысл
    еврейского
    понятия
    "Новый Завет",
    которое
    вводится у
    пророка
    Иеремии 31:30).
    Национальное
    государство
    в Стране Израиля
    это
    совершенно
    новый
    уровень
    диалога еврейского
    народа и
    Бога, поэтому
    его создание
    требует
    обновления
    Завета.

  Более
    подробно
    процедура
    обновления
    Завета на
    горах Гризим
    и Эйваль
    описана ниже
    (Втор. 27:11 и
    далее), и мы
    подробно
    рассмотрим
    ее там. Но важно,
    что сам этот
    будущий
    Завет
    упоминается здесь,
    и предваряет
    изложение
    специфических
    заповедей
    Страны
    Израиля в
    этом и последующих
    разделах.

  (30)
    Они ведь за
    Иорданом,
    после дороги
    на запад, ...
    напротив
    Гилгала: В
    иврите Торы
    различаются
    по значению
    два варианта
    слова
    "после": ахар,
    "сразу после,
    близко" и ахарей,
    которое
    употреблено
    здесь и
    означает "нескоро,
    в далекой
    перспективе".
    Т.е. согласно этому
    описанию,
    горы Гризим и
    Эйваль должны
    находиться
    на
    значительном
    расстоянии от
    Иордана;  и также
    кантилляция[21] стиха  указывает,
    что он должен
    читаться как
    "после, за
    дорогой на
    запад" (эта дорога
    идет от
    Иордана по
    долине в
    сторону центральных
    гор Самарии,
    к Элон-Морэ
    около Шхема).
    И также
    выражение
    "напротив
    Гилгала" кантиллировано
    так, чтобы
    означать "вдалеке
    от Гилгала"
    (Гилгал это
    место на Иордане,
    возле
    которого
    евреи
    перешли
    через Иордан,
    Иеhошуа 4:19). Все
    эти признаки
    указывают на
    район Шхема,
    и две горы
    около него
    действительно
    называются
    Гризим и
    Эйваль. 

  Однако
    Тора не
    называет
    Шхем
    напрямую, и также
    непонятно,
    совпадает ли
    упоминаемый здесь
    Элоней-Море с
    Элон-Море из
    книги Бытия (12:6),
    расположенным
    рядом со
    Шхемом. 

  Они
    ведь .. в земле
    Ханаанеев,
    обитающих в
    Арава,
    напротив
    Гилгала, близ
    Элоней Морэ:
    Т.е Гризим и
    Эйваль: Это
    второе
    географическое
    описание
    местонахождения
    Гризим и Эйваль
    противоречит
    предыдущему.
    Словом Арава,
    "степь",
    называют
    только
    Иорданскую
    долину, оно
    не может
    означать
    горную
    центральную
    Самарию. И
    так же "в
    земле
    Ханаанеев" не
    может
    относиться к
    горам
    Самарии,
    потому что нам
    уже сказано
    (Числа 13:29 и 14:25),
    что Ханаанеи
    обитают
    только в
    низинах, на
    море и рядом
    с Иорданом, а
    на
    "центральной
    горе" в
    Самарии живут
    Аморреи.
    Таким
    образом,
    согласно
    второй части
    стиха Гризим
    и Эйваль
    должны
    находиться в
    долине около
    Иерихона, что
    противоречит
    первой его
    части. 

  Почему
    же Тора дает
    местоположение
    этих гор в
    такой
    странной
    двусмысленной
    форме, и не
    сообщает
    однозначно,
    находится ли
    место
    обновления
    Завета около
    Шхема или
    около Иерихона?

  При
    этом далее, в
    течение
    веков, эта
    двойственность
    сохраняется.
    В Талмуде,
    часть мудрецов
    позиционирует
    Гризим и
    Эйваль у Шхема,
    а другая
    часть - около
    Иерихона. И
    также, например,
    Евсевий
    Кесарийский
    (4 в н.э), крупнейший
    христианский
    знаток
    географии
    Святой Земли,
    в
    "Ономастиконе"
    сообщает, что
    самаритяне
    полагают, что
    горы Гризим и
    Эйваль
    находятся в
    Шхеме, а
    иудеи
    говорят, что эти
    горы
    находятся
    около
    Иерихона; а
    на мозаичной
    карте в Медве
    в Иордании
    (сделанной по
    "Ономастикону")
    рядом со
    Шхемом
    указано на
    греческом:
    "гора
    Гризим" и
    "гора Эйваль",
    а рядом с
    Иерихоном
    написано
    просто: "Гризим"
    и "Эйваль". 

  Видимо,
    эта
    двойственность
    необходима, и
    смысл ее
    состоит в
    том, что
    перезаключение
    Завета
    должно
    происходить
    в самом
    центре Страны
    Израиля, в ее
    географически
    центральной
    точке, но
    таких точек
    две, в
    зависимости
    от того, как
    мы рассматриваем
    пределы
    Страны при
    перезаключении
    Завета: это
    только
    Ханаан, от
    Моря до
    Иордана,
    земля 7
    народов,
    предназначенная
    для первоначального
    завоевания
    после Исхода,
    и тогда ее
    центр
    находится в
    Шхеме, или же
    это вся
    большая
    Страна
    Израиля, оба
    берега Иордана
    - то центр
    расположен в
    Иерихоне. 

  Два
    варианта
    перезаключения
    Завета, в Шхеме
    или в
    Иерихоне,
    отличаются
    тем, что
    рассматриваются
    как цель
    еврейского
    национального
    государства.
    Если цель
    только в развитии
    собственного
    потенциала,
    то для этого
    достаточна
    земля
    Ханаанская, с
    центром в
    Шхеме; если
    же речь идет
    о влиянии на
    все
    человечество
    - то для этого
    нужна полная
    Страна
    Израиля, от
    Нила до
    Евфрата, и
    это
    символизирует
    Иерихон.

   Из
    книги  Иеhошуа (гл. 24)
    мы знаем, что
    в его эпоху
    перезаключение
    Завета было
    проведено в
    Шхеме.
    Заиорданье
    не было
    включено, и
    это
    соответствовало
    уровню развития
    народа на тот
    момент.

   (31) Ибо вы
    переходите
    Иордан, чтобы
    придти и
    завладеть
    землей,
    которую
    Господь, Бог
    ваш, дает вам,
    и вы
    овладеете ею
    и поселитесь
    на ней: В
    завершение
    указания на
    обновление
    Завета - еще
    раз
    повторяется
    цель Исхода.

  (32)
    Соблюдайте
    же строго все
    уставы и
    законы, которые
    я предлагаю
    вам сегодня: Тора
    еще раз
    напоминает,
    что именно
    соблюдение
    заповедей позволит
    евреям
    удержаться в
    Стране. Такое
    добавление в
    завершение
    многих
    отрывков
    происходит
    из исходно
    устного
    характера
    книги
    Второзаконие.

  



11.4.
    Служение
    Всевышнему -
    не как у
    идолопоклонников  (12:1-7)

  (1)
    Вот законы и
    установления,
    которые вы
    должны бережно
    исполнять в
    Стране,
    которую
    Господь, Бог
    отцов твоих,
    дал тебе во
    владение, - во все
    дни вашей
    жизни на
    земле.

  (2)
    Полностью
    уничтожьте
    все места,
    где изгоняемые
    вами народы
    служили
    божествам
    своим, - на
    высоких
    горах, и на
    холмах, и под
    каждым развесистым
    деревом.

  (3)
    И разрушьте
    жертвенники
    их, и
    разбейте столбы
    их, и деревья
    кумирные
    сожгите
    огнем, и
    изваяния их
    идолов
    изрубите, и
    истребите их
    название с
    этого места.

  (4)
    Не делайте
    такого для
    Господа, Бога
    вашего;

  (5)
    Но только на
    то место,
    какое
    изберет
    Господь, Бог
    ваш, из всех
    колен ваших,
    чтобы
    установить
    имя Свое там, -
    к этому месту
    Пребывания
    Его
    обращайтесь,
    и туда приходите.

  (6)
    И приносите
    туда
    всесожжения
    и жертвы ваши,
    десятины и
    возношения
    ваши, ваши
    обеты и дары,
    и первенцев
    крупного и
    мелкого
    скота.

  (7)
    Съедайте их
    там пред
    Господом,
    Богом вашим,
    и радуйтесь
    вы и
    семейства
    ваши всякому
    плоду своих
    трудов,
    которыми
    благословил
    тебя Господь,
    Бог твой.

  (1)
    Вот законы и
    установления,
    которые вы
    должны
    бережно
    исполнять в
    Стране,
    которую Господь,
    Бог отцов
    твоих, дал
    тебе во
    владение, - во
    все дни вашей
    жизни на
    земле: В этом
    отрывке речь
    идет уже не о
    самом идолопоклонстве,
    но о запрете
    на "пути
    служения
    идолам": не
    пытаться
    служить
    Всевышнему так
    же, как
    служат
    идолам,
    отдалиться
    от их способов
    служения.

  (2)
    Полностью
    уничтожьте
    все места: Повеление
    уничтожить
    сами "места"
    идолопоклонства
    - т.е.
    уничтожить
    не только
    идолов и
    жертвенники,
    но и само
    место -
    выглядит довольно
    странным.
    Казалось бы,
    место всегда остается
    местом, оно
    объективная
    реальность,
    как же его
    можно
    уничтожить?

  Ответ
    состоит в
    том, что
    корень
    идолопоклонства
    кроется в
    представлении
    об особом сакральном
    значении
    самих мест.
    Если мы посмотрим
    на географию
    "святых
    мест" во всем мире,
    то увидим что
    эти "места"
    сохраняется
    дольше, чем
    освятившие
    его религии.
    Например, в
    районе
    Ближнего
    Востока под
    многими мечетями
    находятся
    остатки
    христианских
    церквей, а
    под ними
    остатки
    римских или
    греческих
    храмов, под
    которыми
    какая-нибудь
    пещера с
    остатками
    древнего
    доисторического
    культа. Все
    это основано
    на ощущении,
    что существует
    некая
    серьезная
    сила,
    делающая эти
    места
    "особыми". Но
    Тора говорит:
    уничтожь именно
    представление
    о важности
    этих мест, уничтожь
    местное
    служение, и
    создай
    единый религиозный
    центр для
    Всевышнего
    (на первой стадии
    это будет
    религиозный
    центр для еврейского
    народа, на
    следующем -
    для всего человечества),
    причем, на
    таком месте,
    которое
    Всевышний
    "изберет", а
    вовсе не на
    том, которое  считалось
    священным
    ранее. Это будет
    переход от
    обожествления
    сил природы к
    представлению
    о едином
    трансцендентном
    Всевышнем, не
    связанным с
    природой.

  Где
    изгоняемые
    вами народы
    служили
    божествам
    своим, - на
    высоких
    горах, и на
    холмах, и под
    каждым
    развесистым
    деревом: Язычники
    предпочитали
    служить
    своим идолам
    в тех местах,
    где особенно
    ощущалась
    мощь природы.
    Особо чувствительные
    люди ощущают
    в таких
    местах "энергию,
    силу жизни",
    или даже
    "сакральность",
    и именно в
    этом кроются
    корни
    идолопоклонства  и
    формируются
    культы.
    Идолопоклонство
    растет,
    прежде всего,
    из земли. 

  В
    древнеримском
    пантеоне
    существовало
    понятие Genius loci, гениус
    локи, «гений
    конкретного
    места, его
    дух-покровитель". Этот термин
    вошел в
    европейскую
    культуру в
    значении
    "особая душа
    того или
    иного географического
    района", и
    даже сегодня
    зачастую
    считается,
    что невозможно
    понять
    характер
    места или
    прижиться
    там, не
    восприняв
    эту "душу". 

  Здесь
    надо
    отметить, что
    Тора отнюдь
    не предписывает  евреям
    полностью
    отказаться
    от обычаев
    Ханаана.
    Напротив,
    Тора считает,
    что евреи
    могут (и даже
    должны)
    воспринять  многие
    традиционные
    элементы
    культуры
    Ханаана, но только
    в том, что
    касается
    материальной
    культуры.
    Однако
    заимствования
    никоим образом
    не должны
    быть в
    области
    религии или
    моральных
    норм.

  И поэтому
    места
    поклонения
    требуют не
    переделки их
    под служение
    Всевышнему, а
    уничтожения.

  (3)
    И разрушьте
    жертвенники
    их, и
    разбейте столбы
    их: "Жертвенник", мизбеах -
    это место для
    жертвоприношений,
    сложенное из
    нескольких
    камней, его
    следует
    разрушить; а
    "столб", мацева – место для
    жертвоприношений
    из одного большого
    камня, его следует
    разбить.

  И
    деревья
    кумирные
    сожгите
    огнем, и
    изваяния их
    идолов
    изрубите, и
    истребите их
    название с
    этого места: Это
    процесс
    "уничтожения
    места":
    сначала уничтожаются
    все
    культовые
    предметы, а
    затем место
    переименовывается,
    чтобы уничтожить
    всякую связь
    с
    поклонением
    идолам. После
    этого место
    следует
    использовать
    для обычной
    жизни, но не
    для
    религиозного
    служения.

   (4) Не
    делайте
    такого для
    Господа, Бога
    вашего: Этот
    стих имеет
    два значения:
    (1) не служите Всевышнему
    во многих
    местах, но
    только в одном
    месте,
    которое Он
    изберет,
    едином для всего
    народа и
    мира. (2) не
    уничтожайте
    ничего, что
    относится к
    служению
    Всевышнему -
    в частности,
    запрещается
    уничтожать
    всё, что
    связано со
    святостью, включая
    священные
    книги и
    тексты с
    Именами Бога.
    (Отсюда пошел обычай
    хоронить
    испорченные
    священные книги,
    которыми уже
    нельзя
    пользоваться,
    чтобы
    избежать
    "уничтожения
    Имени
    Всевышнего").

  (5)
    Но только на
    то место: Одно
    место, а не
    много мест.

   Какое
    изберет
    Господь, Бог
    ваш: Особенность
    этого места
    состоит в
    том, что там
    нет особых
    сил природы,
    но Всевышний
    избрал его
    специально.
    Гора Мория в
    Иерусалиме,
    на которой
    Всевышний
    указал
    Давиду
    построить
    Храм, не
    считалась у
    ханаанских
    народов
    сакральным
    местом, там находилось
    гумно, на
    котором
    иевусей
    Аравна
    обрабатывал
    свой урожай. 

  Конечно,
    сейчас мы
    ощущаем
    святость
    этого места,
    но только
    потому, что
    Всевышний
    его избрал, и
    там
    сохраняется
    Его
    присутствие, Шехина.
    Бог отметил
    это место
    Своим
    присутствием,
    и оно
    приобрело
    особую
    духовную
    ценность.

  Тора
    здесь
    говорит: разорвите
    связи с
    силами
    природы,
    идите в то
    место,
    которое Бог
    изберет, и
    там служите Ему.

  Таким
    образом,
    здесь
    представлены
    три главных
    отличия
    монотеистического
    подхода к
    организации
    Богослужения:
    Во-первых,
    служение
    происходит в
    одном, а не во
    множестве
    мест;
    во-вторых,
    Бог не равен
    Природе, Он
    трансцендентен;
    и, в-третьих,
    место
    служения люди
    выбирают не
    по своим
    ощущениям, а
    по особому
    указанию
    Бога, и выбор
    не связан с
    природным
    характером
    места. 

  Идолопоклонство
    было
    естественным
    выбором
    человека, который
    поклонялся
    тому, что
    видел и
    ощущал. Монотеизм
    в этом смысле
    «над-естественен»,
    человек
    должен
    преодолеть
    свои
    природные ощущения
    и следовать
    указаниям
    Свыше.

  Из
    всех колен
    ваших, чтобы
    установить
    имя Свое там, -
    к этому месту
    Пребывания
    Его обращайтесь,
    и туда
    приходите. Установление
    единого для
    всех центра
    религиозной
    жизни крайне
    важно для
    укрепления
    национальной
    целостности.
    Служение Всевышнему
    в едином
    центре
    объединяет
    народ, а
    потом и
    человечество.

  (6)
    И приносите
    туда
    всесожжения
    и жертвы ваши,
    десятины и
    возношение
    вашей руки,
    ваши обеты и
    дары, и
    первенцев
    крупного и
    мелкого скота: Речь
    идет о
    важности
    регулярного
    прихода в
    Храм, чтобы
    там кипела
    жизнь и он
    был центром
    еврейского
    религиозного
    самосознания.

  (7)
    Съедайте их
    там пред
    Господом, Богом
    вашим, и
    радуйтесь вы
    и семейства
    ваши всякому
    плоду своих
    трудов,
    которыми благословил
    тебя Господь,
    Бог твой. Служение
    Всевышнему
    состоит
    здесь в том, чтобы
    радоваться
    плодам своих
    трудов, которые
    Он
    благословил.

  В
    этих стихах
    совершенно
    не упоминаются
    коhены,
    священники, и
    создается
    впечатление,
    будто каждый
    человек сам
    приносит свои
    жертвы в
    Храме. Это
    связано с
    тем, что в отличие
    от книг Исход
    и Левит, где
    жертвоприношениями
    заведуют
    только коhены
    - в книге Второзакония
    весь народ
    воспринимается
    как "народ
    священников",
    который
    служит в Храме. 

  (Разумеется,
    с точки
    зрения
    галахи,
    жертвы приносят
    коhены, книга
    Второзакония
    не меняет
    галаху в этом
    вопросе - но
    по
    внутренней сути
    происходящего
    в служение
    вовлечены все).

  



11.5.
    Централизация
    Богослужения
    (12:8-14)

  (8)
    Вам нельзя
    будет
    поступать
    так, как мы
    делаем здесь
    сегодня, -
    каждый, что
    ему кажется правильным,

  (9)
    Ибо вы пока
    что еще не
    достигли
    места покоя в
    своем уделе,
    который
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе.

  (10)
    Но когда вы
    перейдете
    Иордан и поселитесь
    в Стране,
    которою
    Господь, Бог
    ваш, наделяет
    вас, и когда
    Он избавит
    вас от всех
    врагов,
    окружающих
    вас и будете
    жить безопасно,
    -

  (11)
    Тогда на то
    место,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    ваш, для
    пребывания
    там имени
    Своего, - туда
    приносите
    все, что я
    заповедую
    вам:
    всесожжения
    и жертвы
    ваши, десятины
    и возношения
    ваши, и все
    избранное по
    обетам, что
    вы обещали
    Господу.

  (12)
    И веселитесь
    пред
    Господом,
    Богом вашим -
    вы, ваши сыны
    и дочери,
    ваши рабы и
    рабыни, и левит
    из ваших
    городов, ибо
    нет у него наследственного
    надела среди
    вас.

  (13)
    Остерегайся,
    не приноси
    всесожжения
    твои на
    всяком месте,
    которое ты
    увидишь,

  (14)
    Лишь на том
    месте,
    которое
    Господь
    изберет в
    одном из
    колен твоих, -
    там возноси
    всесожжения
    твои, и там
    делай все,
    что я
    заповедую
    тебе.

  (8)
    Вам нельзя
    будет
    поступать
    так, как мы
    делаем здесь
    сегодня, -
    каждый, что
    ему кажется правильным: Т.е.
    в вопросе
    единого
    общенационального
    святилища (а
    именно этот
    вопрос
    обсуждается
    в данном
    отрывке) в
    Ханаане
    нельзя будет
    поступать
    так, как это происходит
    сегодня,
    когда каждый
    делает то, что
    считает
    нужным. 

  Этот
    стих
    поначалу
    кажется
    непонятным -
    разве во
    время
    хождения по
    пустыне люди
    были самостоятельны,
    разве они не
    подчинялись Моисею?
    Но, видимо,
    здесь речь
    идет не о
    пустыне, а о
    последних примерно
    пяти месяцах
    жизни народа,
    после победы
    над Сихоном и
    Огом, когда
    колена Реувена
    и Гада начали
    заселять
    Заиорданье и
    строить
    города для
    своих семей,
    а остальные
    колена,
    расположившись
    в степях
    Моава, тоже стали
    ощущать себя
    не столько
    путниками, сколько
    оседлыми
    жителями
    (ведь всё
    бывшее царство
    Сихона
    становилось
    еврейской
    территорией,
    своим
    национальным
    владением).
    Поэтому
    возможно, что
    Реувен и Гад
    и кто-нибудь
    еще начал
    приносить
    "добровольные
    мирные
    жертвы" на
    возвышенностях,
    как было издревле
    принято в
    этих местах,
    и как много
    столетий после
    этого (всю
    эпоху Судей и
    даже позже)
    делали евреи
    в Ханаане.
    Именно эту
    практику Моисей
    и упоминает в
    своей речи.

  (9)
    Ибо вы пока
    что еще не
    достигли
    места покоя в
    своем уделе,
    который
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе: Вы пока
    что
    находитесь в
    пути, и
    постоянная система
    жертвоприношений
    еще не
    установлена. Полная
    же
    реализация
    Торы
    возможна
    только в
    ситуации "покоя
    в своем
    уделе".

  (10)
    Но когда вы
    перейдете
    Иордан и
    поселитесь в
    Стране,
    которою
    Господь, Бог
    ваш, наделяет
    вас, и когда
    Он избавит
    вас от всех
    врагов,
    окружающих
    вас и будете
    жить безопасно: Пока
    Израиль
    вынужден
    воевать, Храм
    не может
    полноценно
    выполнять
    свою функцию,
    распространять
    Божественный
    свет в мире[22].
    Поэтому
    нельзя
    строить Храм
    до тех пор, пока
    вся Страна не
    будет
    освоена, а
    враги побеждены,
    так что
    евреям уже
    никто не
    будет угрожать. 

  В
    историческом
    плане, евреи
    почувствовали
    себя в
    безопасности
    в своей
    Стране уже во
    время
    правления
    царя Давида.
    В книге Шмуэля
    (II, 7:1) это
    описано так:
    "И было, когда
    жил царь в
    доме своем,
    Бог дал ему покой
    от всех
    врагов его,
    что вокруг". И
    только тогда
    Давид решил
    построить
    Храм (хотя осуществить
    это
    строительство
    смог только
    Соломон).  

  (11)
    Тогда на то
    место,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    ваш, для
    пребывания
    там имени
    Своего: Само
    это место не
    указано в
    Торе, хотя
    другие
    важные места
    в Ханаане
    (например,
    Гризим и
    Эйваль)
    указаны.
    Более того,
    сказано
    "которое
    изберет
    Господь" – т.е.
    в будущем
    изберет. Таким
    образом,
    вопрос
    местоположения
    Храма (и,
    видимо, многих
    деталей его
    устройства,
    не упомянутых
    в Торе)
    остается на
    момент
    пророчества
    Моисея
    открытым, и
    ждет
    дальнейшего
    Божественного
    Откровения. И
    это
    единственная
    из заповедей
    Торы,
    важнейшие
    детали
    которой не
    переданы
    через Моисея,
    но должны
    быть сообщены
    в дальнейшем
    Откровении;
    подробнее мы
    обсудим это
    ниже.

  Туда
    приносите
    все, что я
    заповедую
    вам: всесожжения
    и жертвы
    ваши,
    десятины и
    возношения
    ваши, и все
    избранное по
    обетам, что
    вы обещали
    Господу: В
    предыдущем
    отрывке
    (стихи 5-7) выбор
    единого святилища
    объяснялся
    запретом
    следовать
    идолопоклонникам,
    а здесь
    подчеркивается
    важность
    единого
    Храма для
    объединения
    народа.

  (12)
    И веселитесь
    пред
    Господом,
    Богом вашим -
    вы, ваши сыны
    и дочери,
    ваши рабы и
    рабыни: Рабы
    и рабыни были
    частью семьи,
    и они веселятся
    и празднуют
    вместе со
    своими хозяевами.

  И
    левит из
    ваших
    городов, ибо
    нет у него
    наследственного
    надела среди
    вас: По
    отношению к
    аналогичному
    стиху выше
    (стих 7) здесь
    есть
    добавление
    про Левита.
    Это
    добавление
    не нужно,
    когда говорится
    об отдалении
    от
    идолопоклонства,
    - но оно
    необходимо, если
    обсуждается
    единство
    народа. Когда
    весь народ
    становится
    священником
    (как мы отметили
    выше), может
    возникнуть
    впечатление,
    будто левиты
    больше не
    нужны -
    поэтому Тора
    напоминает,
    что
    независимо
    от статуса народа-священника
    необходимо
    продолжать поддерживать
    левитов, без
    них
    функционирование
    этого народа
    будет
    невозможно.

  Левит
    из ваших
    городов: У левитов
    были свои
    отдельные
    города, расположенные
    во всех
    коленах, но
    левиты часто переезжали,
    поскольку не
    наследовали
    землю, не
    были
    привязаны к
    своему наделу
    и были легки
    на подъем.
    Они жили там,
    где люди были
    готовы
    обращаться к
    ним. (Например,
    в книге Судей
    рассказывается
    о том, как левит
    из Бейт
    Лехема идет
    на гору
    Эфраима, чтобы
    жить там, где
    найдет себе
    место). А
    поскольку у
    левита нет
    постоянного
    места
    жительства, у
    людей
    возникает
    искушение не
    считаться с
    ним и важно,
    чтобы этого
    не происходило.

  (13)
    Остерегайся,
    не приноси
    всесожжения
    твои на
    всяком месте,
    которое ты
    увидишь: Всесожжения
    полагалось
    приносить
    коhенам -
    поэтому
    упоминание
    всесожжений
    подчеркивают
    статус
    "народа-священника".

   (14) Лишь
    на том месте,
    которое
    Господь изберет
    в одном из
    колен твоих, -
    там возноси всесожжения
    твои, и там
    делай все,
    что я заповедую
    тебе: В
    дальнейшем, в
    те периоды, когда
    единого
    религиозного
    центра не
    было, разрешалось
    приносить
    жертвы
    Всевышнему
    на
    возвышенностях,
    но когда
    такой центр существовал
    (например, в
    Шило) то это
    запрещалось.
    После того,
    как был
    построен
    постоянный
    Храм в
    Иерусалиме,
    жертвоприношения
    "на высотах"
    были
    полностью
    запрещены -
    хотя, как мы
    знаем из
    ТаНаХа, на
    практике это
    запрещение
    соблюдалось
    далеко не
    всегда. 

  



11.6.
    Заповедь
    Храма -
    требует
    дальнейшего
    Откровения

  Один
    из важнейших
    принципов
    иудаизма, подробно
    обсуждавшийся
    в Талмуде и  закрепленный
    у Маймонида,
    это принцип
    "Тора - не на Небе
    она" (Втор. 30:12),
    который
    понимается
    так, что
    после
    Дарования
    Торы все
    заповеди
    находятся
    уже не на
    Небе, они не
    требуют
    Откровения
    или пророка,
    вся Тора уже
    дана и
    находится на
    земле, в
    ведении
    мудрецов. 

  Отметим,
    что с самого
    начала этот
    принцип "всё
    уже открыто"
    относится
    только к
    заповедям и
    порядку их
    соблюдения -
    поскольку очевидно,
    что в
    не-галахических
    вопросах, т.е. вопросах
    идей, пророки
    добавили к
    Торе много
    нового
    (например,
    вопросы
    прихода Машиаха).
    Но что
    касается
    законодательной
    части Торы,
    то считается,
    что она
    полностью
    передана в
    управление
    мудрецам, и
    пророк не имеет
    права
    изменять
    законы; он
    может делать только
    "временные
    постановления",
    но влиять на
    заповеди на
    постоянной
    основе у него
    полномочий
    нет.  

  Однако
    оказывается,
    что из этого
    правила есть
    исключения, и
    существуют
    заповеди, в
    которых
    заранее
    предусмотрено,
    что детали их
    выполнения
    должны
    прийти с
    Неба, в
    качестве
    Откровения. И
    в частности,
    это
    относится к
    заповеди
    построения
    Храма, о
    которой
    сказано (12:11): "на
    то место,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    ваш, для
    пребывания там
    имени
    Своего" - т.е. в
    будущем
    изберет и сообщит
    нам. При этом,
    даже форма
    этого откровения
    от
    Всевышнего
    не
    определена
    здесь однозначно
    -  явится ли
    Откровение
    пророку или  оно
    придет в
    какой-то другой
    форме.

  ***

  Храм
    должен быть
    источником
    Божественного
    Света,
    центром
    единства и
    связи с
    Богом, сначала
    для
    еврейского
    народа, а
    позже для всего
    человечества.
    Причем эти
    аспекты связаны
    между собой:
    еврейский
    народ может
    передать
    Божественный
    свет человечеству
    только когда
    он един, и
    этот свет исходит
    из точки
    соединения
    Иосифа и
    Иеhуды[23].
    Но то, что
    точка эта
    находится на
    горе Мория, в
    уделе
    Биньямина, в
    то время как
    остальной
    Иерусалим
    находился в
    уделе Иеhуды,
    т.е. Храм
    должен быть
    построен
    именно там,
    во времена
    Моисея не
    было
    известно и
    стало понятно
    значительно
    позже. Да и
    многие другие
    вопросы
    функционирования
    Храма (особенно,
    в аспекте
    "Храма
    Откровения",
    см. комментарий
    "Библейская
    динамика" к
    книге Исход)
    не
    разъяснены в
    Торе
    подробно, и
    требуют дальнейшего
    уточнения в
    ходе истории.

  Связано
    это, видимо, с
    тем, что Храм
    должен быть
    обращен и к
    социуму - как
    к еврейскому
    народу, так и
    ко всему
    человечеству.
    И поэтому
    конкретные
    место и
    форма, в
    которой
    функционирует
    Храм, должны
    согласовываться
    с состоянием
    и культурой
    общества на
    тот момент,
    когда Храм
    будет
    строиться, а
    это нельзя определить
    заранее.

  И
    в этом  заключается
    связь Храма с
    Машиахом
    (Мессией).
    Формально
    заповедь
    построения
    Храма не
    связана с
    приходом
    Машиаха, это
    отдельная
    независимая
    заповедь - но
    по своему
    внутреннему
    содержанию
    Машиах и Храм
    связаны. Они
    выполняют
    одну и ту же
    задачу по
    отношению к
    еврейскому народу
    - объединяют
    его в одно
    целое, Машиах
    как царь, а
    Храм как
    духовный
    центр. Одновременно,
    они
    выполняют
    одну и ту же
    задачу по
    отношению ко
    всему
    человечеству
    - несут ему
    Божественный
    свет. На это и
    опирается представление
    о том, что  Машиах  должен
    строить Храм
    (это
    происходит
    не сразу, а на
    продвинутой
    стадии
    мессианского
    процесса). И
    мы уже
    отмечали
    ранее, что в
    Торе  явно не
    говорится о
    Машиахе[24],
    сама идея
    прихода
    Машиаха
    сформулирована
    в четком виде
    только у
    более
    поздних пророков
    (прежде
    всего, у
    Исайи) - и
    причина
    такого
    умолчания
    Торы состоит
    в том, что
    основным
    качеством
    Моисея была анава,
    "смирение",
    тогда как
    основное
    качество Машиаха
    это хуцпа,
    "дерзость"; и
    хотя оба этих
    качества
    были у Адама,
    они
    «разошлись»
    после греха
    Древа познания,
    поэтому
    смиренный
    Моисей не
    может стать
    дерзким
    Машиахом и не
    может в Торе
    разъяснить
    времена
    Машиаха, и
    функционирование
    "Храма Откровения"
    в его эпоху.

  ***

  Тора
    формулирует
    отношение к
    Храму так: "Но
    только на то
    место, какое
    изберет
    Господь, Бог
    ваш, из всех
    колен ваших,
    чтобы
    установить
    имя Свое там, -
    к этому месту
    пребывания Его
    обращайтесь,
    и туда
    приходите" (12:5).
    Слова "к
    этому месту
    пребывания
    Его
    обращайтесь"
    буквально звучат
    как Шехино
    тидрешу,
    "Пребывания
    Его
    требуйте", -
    т.е. вы должны
    активно
    требовать,
    чтобы
    Всевышний
    поместил Шехину,
    Свое
    Пребывание, в
    этом месте, и
    тогда вы сможете
    придти туда.
    Таким
    образом,
    сначала должно
    состояться
    "пробуждение
    снизу", должно
    прозвучать
    наше
    требование к
    Богу, - и
    только после
    этого
    Всевышний
    пошлет нам Откровение
    с
    подробностями
    того, как
    должен
    строиться
    Храм и как он
    должен
    функционировать.

  Когда
    в Библейские
    времена цари
    Давид и Соломон
    (а они в
    историческом
    плане были
    машиахами,
    поскольку
    "царь-помазанник"
    - это и есть
    буквальный
    перевод
    термина машиах)
    начали
    предпринимать
    усилия для
    постройки
    Храма,
    "потребовали
    Его
    Пребывания" -
    то Всевышний
    указал
    пророкам
    Шмуэлю,
    Натану и Гаду
    помочь царям
    в вопросах
    строительства
    Храма. 

  В
    наше время
    нет пророков,
    однако есть
    принцип
    "хотя
    еврейский
    народ в целом
    и не пророки, -
    но они дети
    пророков".
    Т.е. ни один
    человек не
    обладает
    сегодня
    пророческими
    способностями,
    но эти
    способности распределены
    во всем
    народе. Это
    означает, что
    когда мы
    усиленно
    будем
    "требовать
    Его
    Пребывания",
    то и вопрос с
    Откровением
    постепенно
    тоже будет
    решен. В
    любом случае,
    строительство
    самого Храма
    может
    начаться только
    в ситуации,
    "когда Он
    избавит вас
    от всех
    врагов,
    окружающих
    вас и будете
    жить безопасно",
    но
    подготовка к
    этому
    активно идет уже
    сегодня,
    прежде всего,
    в изменении
    сознания
    израильского
    общества. И
    когда мы продвинемся
    к
    возможности
    собственно
    строительства,
    то или снова
    появятся
    пророки, или
    же сам народ
    осознает
    себя
    коллективным
    Машиахом и
    коллективным
    пророком, и
    сам примет
    все
    необходимые
    решения. В
    обоих случаях,
    это действие
    будет
    называться
    "избрание
    Господом
    места для
    пребывания
    там имени Своего"
    - Бог изберет
    Себе место
    через нас.

  



11.7.
    Мясо
    жертвенное и
    профанное (12:15-28)

  (15)
    При этом ты
    можешь у себя
    в городе
    сколько угодно
    резать и есть
    скот, которым
    благословил
    тебя Господь,
    Бог твой;
    нечистый и
    чистый могут
    есть его, как
    газель и
    оленя.

  (16)
    Только крови
    не ешьте; на
    землю
    выливайте ее,
    как воду.

  (17)
    Нельзя тебе
    есть у себя в
    городе
    десятины хлеба,
    вина и елея
    твоего, и
    первенцев
    крупного и
    мелкого
    скота, и
    жертвы по
    всяким обетам,
    которые ты
    даешь, и дары
    и возношения
    -

  (18)
    Но ешь это
    только пред
    Господом,
    Богом твоим,
    на месте,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    твой, – ты и сын
    и дочь твоя, и
    раб и рабыня
    твоя, и Левит
    из твоего
    города, и
    радуйся пред
    Господом,
    Богом твоим,
    всем плодам
    своего труда.

  (19)
    Остерегайся,
    не оставляй
    Левита во все
    дни твои на
    земле твоей.

  (20)
    Когда
    Господь, Бог
    твой,
    расширит
    пределы твои,
    как обещал, и
    ты скажешь:
    "поел бы я мяса",
    потому что ты
    возжелаешь
    мяса, - то ешь
    мяса, сколько
    пожелаешь.

  (21)
    Если же
    далеко будет
    от тебя то
    место, которое
    Господь, Бог
    твой, изберет
    для
    пребывания
    там имени Своего
    - зарезай, как
    я повелел
    тебе, у себя в
    городе, из
    крупного и
    мелкого
    скота,
    который Господь
    дал тебе, и
    ешь, сколько
    пожелаешь.

  (22)
    Как едят
    газель и
    оленя, так
    ешь и это;
    нечистый и
    чистый могут
    есть это.

  (23)
    Но очень
    старайся не
    есть крови,
    ибо кровь есть
    душа; не ешь
    же души
    вместе с
    мясом.

  (24)
    Не ешь ее; на
    землю
    выливай ее,
    как воду.

  (25)
    Не ешь ее,
    чтобы было
    хорошо тебе и
    детям твоим
    после тебя,
    ибо будешь
    поступать
    прямо пред
    очами
    Господа.

  (26)
    Святыни же
    твои, которые
    будут у тебя,
    и обеты твои -
    возьми и
    приходи на то
    место,
    которое изберет
    Господь.

  (27)
    И там
    возлагай
    всесожжения
    твои, мясо и
    кровь, на
    жертвенник
    Господа, Бога
    твоего; кровь
    же других
    жертв надо
    выливать к
    жертвеннику
    Господа, Бога
    твоего, а
    мясо ешь.

  (28)
    Слушай же
    внимательно
    все слова
    эти, которые
    я заповедую
    тебе, чтобы
    хорошо было
    тебе и детям
    твоим после
    тебя вовек,
    ибо поступать
    будешь
    хорошо и
    прямо пред
    очами Господа,
    Бога твоего.

  (15)
    При этом ты
    можешь у себя
    в городе: Буквально "Во
    всех вратах
    твоих", т.е. во
    всех местах
    твоего
    проживания.

  Сколько
    угодно
    резать и есть
    скот, которым
    благословил
    тебя Господь,
    Бог твой: Здесь связь
    с предыдущим
    "не
    приноси на
    высотах" - резать
    животных вне
    Храма для
    жертвоприношений нельзя, а
    для еды
    можно. И это
    огромное
    нововведение
    в
    установлениях
    жизни. 

  Во
    время
    скитаний в
    Пустыне было
    нельзя было
    употреблять
    мясо скота в
    качестве
    обычной,
    будничной
    пищи. В книге
    Левит (гл.17)
    разъясняется,
    что если
    человек
    хочет поесть
    мяса, он
    может это
    сделать
    только в
    рамках шламим,
    "мирной
    жертвы",
    когда он
    приводит
    животное к
    Шатру
    Собрания и
    там приносит
    его в жертву,
    часть
    которой
    сжигается на
    жертвеннике,
    часть
    отдается
    священникам,
    а все остальное
    мясо ест
    приносящий
    жертву и его
    окружение.
    Вообще вся
    еда была
    связана с
    Небом
    напрямую (манна
    в качестве
    хлеба,
    чудесный
    колодец как
    источник
    воды) - но
    теперь народ
    переходит к
    "обычной
    естественной
    еде", и
    разрешается
    употребление
    мяса в пищу
    без
    непосредственной
    связи с
    жертвенником. 

  Нечистый
    и чистый
    могут есть
    его, как
    газель и
    оленя: Газель
    и олень это
    дикие
    животные, их
    вообще не
    приносят в
    жертву; а
    поэтому даже
    в Пустыне
    разрешалось
    есть их без
    жертвенника, и
    для этого не
    требуется
    ритуальная
    чистота. 

  Животные,
    живущие в
    дикой
    природе и не имеющие
    отношения к
    человеку, не
    могут быть
    принесены на
    жертвенник,
    т.е. человек
    может
    вознести к
    Богу только
    то, что имеет
    непосредственное
    отношение к
    его миру.
    Ниже мы более
    подробно
    обсудим этот
    вопрос.

  (16)
    Только крови
    не ешьте; на
    землю
    выливайте ее,
    как воду: Когда нет
    жертвоприношения,
    кровью не окропляют
    жертвенник -
    и можно
    ошибочно
    подумать, что
    в этом случае
    кровь можно
    будет принимать
    в пищу.

  (17)
    Нельзя тебе
    есть у себя в
    городе
    десятины хлеба,
    вина и елея
    твоего, и
    первенцев
    крупного и
    мелкого
    скота, и
    жертвы по
    всяким
    обетам,
    которые ты
    даешь, и дары
    и возношения: Подчеркивается,
    что хотя дано
    разрешение
    есть мясо без
    приношения жертвы,
    статус
    остальных
    приношений в
    Храм не
    изменился.

  (18-19)
    Но ешь это
    только пред
    Господом,
    Богом твоим,
    на месте,
    которое
    изберет
    Господь ... ты и
    Левит из
    твоего
    города ...
    Остерегайся,
    не оставляй
    Левита: Чем
    больше весь
    народ
    вовлечен в
    установление
    связи со
    Всевышним -
    тем менее
    нужной представляется
    функция
    левитов, и
    поэтому важно
    еще раз
    напомнить,
    что без
    левитов вся
    эта система
    не сможет
    функционировать.

  Во
    все дни твои
    на земле
    твоей: Мидраш
    отмечает, что
    добавление
    "на земле твоей"
    ограничивает
    особый
    статус левитов
    только
    проживанием
    евреев в
    Стране Израиля,
    в Изгнании же
    нет
    необходимости
    как-то по-особому
    заботиться о
    них. Сегодня,
    хотя еврейский
    народ
    возвращается
    в свою
    Страну, статус
    левитов пока
    еще не
    восстановлен.

   (20) Когда
    Господь, Бог
    твой,
    расширит пределы
    твои, как
    обещал, и ты
    скажешь:
    "поел бы я
    мяса", потому
    что ты
    возжелаешь
    мяса, - то ешь
    мяса, сколько
    пожелаешь: Выражение  таават
    hа-нефеш,
    "[мясо,
    которого]
    жаждет,
    вожделеет
    душа" представляется
    странным и
    даже
    несколько грубым,
    как будто бы
    "душа
    вожделеет
    материальной
    животной
    пищи" - но
    здесь оно
    звучит явно
    одобрительно.
    Расширение
    пределов
    обитания
    народа
    влечет за собой
    расширение
    вожделений
    души, и это
    положительное
    явление.
    Провести
    такое расширение,
    оставаясь
    при этом в
    рамках
    святости,
    возможно
    только в
    Стране
    Израиля - и
    поэтому
    еврейские
    комментаторы
    в Изгнании зачастую
    понимали
    здесь "душа"
    в низком
    смысле, как синоним
    грубой
    животной
    силы,
    порождающей
    простые
    материальные
    желания
    человека. Однако
    в Стране
    Израиля
    понимание
    этого стиха
    меняется, и
    само
    "вожделение" может быть
    частью
    святости.

  В этом
    плане надо
    отметить, что
    в истории
    Адама в
    райском Саду
    первой заповедью,
    которую
    получил
    человек, была
    заповедь "от
    каждого
    дерева -
    обязательно
    ешь от него" (Быт. 2:16). Ты живешь для
    того, чтобы
    есть, ты
    создан для того,
    чтобы съесть
    весь
    окружающий
    мир, все деревья
    в нем (только
    Познание
    добра и зла
    ты должен
    съесть не
    сразу, а
    позже, когда
    будешь готов
    к этому[25]).  Формы
    "поглощения
    плодов всех
    деревьев в
    Саду" могут
    быть разными,
    но в целом это
    "внутренняя
    идентичность
    съедания и познания",
    страсть к
    съеданию
    всего окружающего
    мира в смысле
    его познания.
    В этом смысле
    "жажда мяса"
    в Стране
    Израиля есть
    проявление
    жизненной
    силы высшей
    души, стремящейся
    съесть и
    познать весь
    мир, и Тора
    поддерживает
    это
    устремление.

  (21)
    Если же
    далеко будет
    от тебя то
    место, которое
    Господь, Бог
    твой, изберет
    для
    пребывания
    там имени
    Своего: В
    отличие от
    предыдущего, в этом
    стихе
    выдвигается
    чисто
    техническая
    причина
    разрешения
    на мясо без
    жертвоприношения:
    надо слишком
    далеко идти,
    чтобы
    принести
    жертву. Эти
    объяснения,
    сущностное и
    техническое,
    уравновешивают
    друг друга:
    расширение
    страстей это
    хорошо, но желательно,
    все же есть
    мясо не
    просто так, а в
    рамках
    жертвоприношения шламим.

  Зарезай,
    как я повелел
    тебе, и ешь у
    себя в городе
    - из крупного
    и мелкого
    скота,
    который Господь
    дал тебе, сколько
    пожелаешь. Это
    призыв (а не
    только
    разрешение)
    есть мясо
    не-жертвенных
    животных,
    если того
    требует душа;
    и также
    утверждается,
    что эта еда
    будет формой
    продвижения
    к святости,
    служения
    Всевышнему
    во всей
    полноте
    жизненных ощущений.
    (Ср. с
    комментарием
    о желании
    Ицхака
    съесть двух
    козлят перед
    тем как
    благословить
    сына, Быт. гл. 27).
    В этом смысле отдаление от
    "места,
    которое
    изберет Господь"
    превращается
    в плюс -
    благодаря
    этому святость
    распространяется
    по всей Стране,
    как будто бы
    сам Храм и
    Иерусалим
    распространяются
    до крайних
    пределов
    Страны
    Израиля.

  Зарезай,
    как я повелел
    тебе: Рассматривая
    этот стих в
    галахическом
    аспекте,
    Талмуд
    считает его
    свидетельством
    того, что уже во
    времена
    Моисея
    существует
    Устная Тора -
    потому что
    законы
    зарезания
    животных не
    приведены в
    Письменной
    Торе, а этот
    стих говорит
    о том что они
    должны быть
    разъяснены
    всем. 

  В
    вопросе же
    общих
    идеалов Торы,
    требования
    особой
    процедуры
    зарезания
    идущих в пищу
    животных
    формируют
    представление
    о том, что
    любая еда
    несет в себе
    что-то от
    жертвоприношения. 

  (22)
    Как едят
    газель и
    оленя, так
    ешь и это; и
    нечистый и
    чистый могут
    есть это: После
    указания на
    то, что даже
    обычное употребление
    в пищу мяса
    несет в себе
    некоторый
    оттенок
    жертвоприношения
    - нужно
    еще раз
    напомнить,
    что это фактически
    все же не жертвоприношение,
    и это мясо
    можно есть в
    состоянии
    ритуальной
    нечистоты.

  (23)
    Но очень
    старайся не
    есть крови: В
    связи с
    усиленной
    формулировкой
    этого запрета,
    в еврейской
    традиции
    установлены очень
    строгие
    правила,
    касающиеся
    удаления
    крови из
    мяса. Сначала
    крови дают
    стечь, затем
    мясо
    посыпают
    крупной
    солью, чтобы
    она впитала в
    себя остатки
    крови, а
    далее эту соль
    смывают.

  Ибо
    кровь есть
    душа; не ешь
    же души
    вместе с мясом. Запрет
    употреблять
    в пищу кровь
    животных впервые
    упоминается в книге Бытие (9:4)
    как общий
    принцип, а
    затем
    подробно объясняется
    в книге Левит (17:11,14 и 19:26).
    Однако, там
    все
    рассматривается
    по отношению
    к служению в
    Храме, и
    поэтому причина
    запрета на
    кровь
    объясняется
    тем, что
    кровь
    приносится
    на
    жертвенник, как
    "часть,
    принадлежащая
    Богу", и
    поэтому человек
    не может
    взять ее
    себе. Здесь
    же, в книге
    Второзаконие,
    запрет
    употреблять
    в пищу кровь
    дан сам по
    себе:
    поскольку в
    крови сосредоточена
    вся
    "животная
    душа", то не ешь
    ее, не нужно
    чтобы она
    входила в
    тебя.

  (24)
    Не ешь ее; на
    землю
    выливай ее,
    как воду: Пусть душа
    животного
    уйдёт в
    землю, но не
    станет
    частью вас. 

  Этот
    запрет
    повторяется
    здесь
    несколько раз
    в очень
    сильных
    выражениях,
    включая "очень
    старайся". Из этого
    мы понимаем,
    что кровь
    привлекала
    людей, и
    следовало
    жестко
    высказаться
    против этого.
    Это связано с
    тем, что при
    настоящем, полном
    жертвоприношении,
    кровь тоже
    приносится
    на
    жертвенник -
    и чем ближе
    человек поднимается
    в осознании,
    что его еда
    тоже имеет
    оттенок
    жертвоприношения,
    тем больше опасность,
    что он
    захочет
    "вознести"
    также и кровь.
    Поэтому
    важно
    напомнить: если
    ты хочешь
    вознести к
    Всевышнему  кровь
    животного, то
    принеси
    полноценную жертву
    на
    жертвеннике,
    но съедать ее
    недопустимо. 

  (25)
    Не ешь ее,
    чтобы было
    хорошо тебе и
    детям твоим после
    тебя, ибо
    будешь
    поступать
    прямо пред
    очами
    Господа: Употребление
    в пищу крови
    влияет на
    моральные и
    духовные
    качества
    человека, и
    отказ от
    этого
    помогает сохранить
    человеческий
    облик. Не
    принимая в
    пищу крови,
    ты будешь "поступать
    прямо пред
    очами Господа", т.е.
    сохранишь
    моральный
    уровень.

  (26)
    Святыни же
    твои, которые
    будут у тебя,
    и обеты твои -
    возьми и
    приходи на то
    место, которое
    изберет
    Господь: Чтобы
    аспект
    жертвоприношения
    в каждой еде
    остался
    только
    возвышающей
    идеей, и не возникало
    соблазна
    ощутить его
    как
    реальность,
    чтобы местная
    связь со
    Всевышним не
    заслонила
    общенациональной
    связи, - здесь
    еще раз
    сказано о важности
    прихода в
    Храм. 

  (27)
    И там
    возлагай
    всесожжения
    твои, мясо и
    кровь, на
    жертвенник
    Господа, Бога
    твоего; кровь
    же других жертв
    надо
    выливать к
    жертвеннику
    Господа, Бога
    твоего, а
    мясо ешь: Еще
    раз
    противопоставление:
    в полноценном
    жертвоприношении
    кровь
    участвует, а
    в твоей еде
    нет.

  (28)
    Слушай же
    внимательно
    все слова
    эти, которые
    я заповедую
    тебе, чтобы
    хорошо было
    тебе и детям
    твоим после
    тебя вовек,
    ибо поступать
    будешь
    хорошо и
    прямо пред
    очами
    Господа, Бога
    твоего: Если
    будешь
    слушать
    внимательно
    и понимать
    слова Торы,
    то "поступать
    будешь и
    хорошо, и
    прямо" - как
    там где
    имеется
    четкий закон,
    так и там где
    четкого закона
    нет, и нужна
    моральная
    чуткость.

  



11.8.
    Противопоставление
    природного и
    морального

  Давая
    разрешение
    есть
    вне-храмовое
    мясо чистому
    и нечистому,
    Тора
    поясняет это
    словами "так
    же как вы
    едите газель
    и оленя" - поскольку
    они дикие животные то
    не
    приносятся в
    жертву, и
    поэтому для
    еды их мяса
    не требуется
    ритуальная
    чистота. 

  Дикие
    животные
    относятся к
    природе, они
    не относятся
    к миру
    человека.
    Возносить же
    к Богу мы
    можем только
    то, что
    относится к
    миру
    человека,
    приближено к
    нему.

  Причина
    такого
    разделения
    заключается
    в том, что
    служение в
    Храме основывается
    на
    благодарности
    как на главном
    моральном
    принципе:
    Всевышний
    дал мне пропитание,
    и в знак моей
    признательности
    я приношу Ему
    жертвы. 

  Однако
    мораль
    существует
    только в
    человеческом
    мире, ее нет в
    природе. В
    природе нет
    понимания
    добра или
    зла, лишена
    она и свободы
    выбора – и
    поэтому все,
    что в ней
    делается,
    находится
    вне
    плоскости морали.

  Поэтому
    диких
    "природных"
    животных не
    возносят на
    жертвеннике:
    если ты
    голоден, тебе
    разрешено
    употребить
    их мясо в пищу,
    но ты не
    можешь
    включить их в
    свое служение
    Всевышнему.
    Они слишком
    далеки от тебя,
    и чтобы
    поймать
    дикое
    животное, ты
    должен выйти
    за пределы
    человеческого
    обитания и
    соединиться
    с природной
    жизнью, и в
    этом случае,
    ты уже не
    находишься в
    человеческом
    пространстве.

  Таким
    образом,
    исходная
    идея Храма
    это "святость,
    противостоящая
    Природе". Но в
    самой
    Природе тоже
    заключена
    святость,
    просто это
    святость
    иного типа -
    такая, какую
    человек в
    начале
    своего
    развития не
    может обнаружить,
    поэтому ему
    поначалу
    запрещено
    этим
    заниматься.
    Однако когда
    в Торе, при
    обсуждении
    того что
    обычное употребление
    мяса в пищу
    тоже имеет
    оттенок жертвоприношения,
    звучат слова
    о том, что "нечистый
    и чистый
    могут ее
    есть", то эти
    слова ясно
    указывают,
    что в будущем
    они будут есть
    жертвоприношения
    вместе. Это
    означает, что
    не станет
    "нечистого",
    и  все
    природное
    будет
    включено в
    святое.

  Но это
    слишком
    большая тема,
    и мы не имеем
    здесь места
    для ее
    подробного
    изложения.

  



11.9. Не
    следовать
    идолопоклонству,
    не прибавлять
    и не убавлять
    (12:29 - 13:1) 

  (29) Когда
    Господь, Бог
    твой, сразит
    народы, к которым
    ты идешь
    чтобы
    изгнать их, и
    ты изгонишь
    их и
    поселишься в
    их земле, -

  (30) То
    остерегайся,
    чтобы ты не
    попал в
    западню,
    следуя им
    даже и после
    их
    уничтожения,
    и не искал бы
    их божеств,
    говоря: "я
    буду
    следовать
    тому, как эти народы
    служили
    своим
    божествам".

  (31) И не
    делай такого
    Господу, Богу
    твоему; ведь
    они делали
    своим
    божествам
    всякие гнусности,
    которые
    Господь
    ненавидит;
    ведь даже своих
    сыновей и
    дочерей
    сжигают они
    на огне божествам
    своим!

  (1) Храните
    соблюдение
    всего, что я
    заповедую
    вам, не
    прибавляй к
    этому и не
    убавляй от него.

   (29-30)
    Когда ... ты
    изгонишь их и
    поселишься в
    их земле, То
    остерегайся,
    чтобы ты не
    попал в
    западню,
    следуя им
    даже и после
    их уничтожения,
    и не искал бы
    их божеств,
    говоря: "я
    буду следовать
    тому, как эти
    народы
    служили
    своим божествам": Тора
    предостерегает
    от служения
    Всевышнему
    теми
    способами,
    какими
    идолопоклонники
    служат своим
    богам. При
    этом ранее
    этот запрет
    рассматривался
    в рамках
    опасности
    сближения с
    ханаанеями,
    здесь же  речь
    идет о новой
    ситуации:
    поскольку
    ханаанеев
    больше нет, и
    нет
    опасности
    прямого вовлечения
    в
    идолопоклонство,
    то возникает притягательная
    идея
    поискать еще
    какие-то
    способы
    служения
    Богу среди
    тех, которые были
    у местных
    народов. Ведь
    местное - это  значит
    подлинное,
    так нельзя ли
    возвысить
    здешние
    обычаи до
    служения
    Всевышнему?
    Думая так, человек
    не стремится
    к
    идолопоклонству,
    он
    по-прежнему
    хочет
    служить
    Всевышнему,
    но ищет
    вдохновение
    у других
    народов и в
    их культах.

  (31) И не
    делай такого
    Господу, Богу
    твоему; ведь
    они делали
    своим
    божествам
    всякие гнусности,
    которые
    Господь
    ненавидит;
    ведь даже своих
    сыновей и
    дочерей
    сжигают они
    на огне
    божествам
    своим: Приводя
    в пример
    наиболее
    гнусные
    обычаи Ханаана,
    Тора предостерегает
    нас от
    включения в
    Богослужение
    обрядов
    идолопоклонников.
    И именно в этой
    связи
    следует
    понимать
    идущий за
    этим стих "не
    прибавлять и
    не убавлять".

  (1)
    Храните
    соблюдение
    всего, что я
    заповедую
    вам, не
    прибавляй к
    этому и не
    убавляй от него: Этот
    стих
    зачастую
    неверно
    понимают как
    запрет
    добавлять и
    убавлять к
    учению Торы,
    но такое
    понимание не
    согласуется
    с ТаНаХом, где,
    например, в
    Свитке Эстер
    описано, как
    Мордехай и
    Эстер
    добавляют, а
    евреи
    принимают на
    себя
    заповеди
    Пурима; и это
    также не согласуется
    со всей
    еврейской
    традицией, в
    которой есть
    много
    постановлений
    мудрецов.

  В  галахическом
    плане этот
    стих понимается
    как запрет
    выдавать
    постановления
    мудрецов за
    заповеди
    Торы, т.е.  речь идет о
    необходимости
    строго
    разграничивать
    эти понятия.

  С
    точки же
    зрения
    прямого
    смысла
    текста, этот
    стих следует
    понять в его
    контексте,
    как завершение
    предыдущего
    отрывка про обычаи
    идолопоклонников:
    "не
    заимствуй их,
    не добавляй
    их к своей
    религиозной
    службе, и
    также ради
    них не
    убавляй от
    того что тебе
    заповедано".
    Таким
    образом, он
    не относится
    ни к чему
    другому,
    кроме
    обычаев
    идолопоклонников.

  Отметим,
    что
    восприятию
    этого стиха
    может мешать
    то, что в
    нумерации
    глав и стихов
    Торы этот
    стих
    начинает
    главу 13, что
    создает впечатление
    начала новой
    темы. Однако,
    как известно,
    деление
    текста Торы
    на главы было
    сделано не
    евреями, а
    христианскими
    священниками
    в 13 веке; и при
    этом было
    допущено
    много ошибок,
    многие
    разделы
    разграничены
    неправильно -
    в частности,
    это касается
    неверного
    начала здесь
    новой главы,
    тогда как, с
    точки зрения
    еврейского
    деления на
    абзацы (а это
    деление и
    есть
    изначальное разделение
    текста Торы),
    этот стих
    относится к
    предыдущим
    стихам,
    завершая
    тему а не открывая
    новую.

  



11.10.
    Пророк,
    призывающий
    к
    идолопоклонству
    (13:2-6)

  (2)
    Если среди
    вас появится
    пророк или
    сновидец,
    который представит
    знамение или
    чудо,

  (3)
    И призовет
    вас пойти за
    божествами
    иными, которых
    вы не знаете,
    и служить им -
    то даже если
    осуществится
    то знамение
    или чудо, о котором
    он говорит, 

  (4)
    Все равно не
    слушай слов этого
    пророка или
    сновидца! Ибо
    испытывает
    вас Господь,
    Бог ваш,
    чтобы узнать,
    любите ли вы
    Господа, Бога
    вашего, всем
    сердцем вашим
    и всей душой
    вашею.

  (5)
    Следуйте
    Господу, Богу
    вашему, и Его
    бойтесь, и
    Его заповеди
    соблюдайте, и
    Его голоса слушайте,
    и Ему
    служите, и к
    Нему
    прилепитесь;

  (6)
    А тот пророк
    или сновидец
    должен быть
    предан
    смерти, за то,
    что он
    говорил
    преступное
    против
    Господа, Бога
    вашего, -
    выведшего вас
    из земли
    Египетской и
    искупившего
    тебя из дома
    рабства, -
    чтобы
    совратить
    тебя с пути, по
    которому
    заповедал
    тебе идти
    Господь, Бог
    твой; так
    искорени же
    зло из среды
    твоей.

  (2)
    Если среди
    вас появится: Далее
    в этой главе
    описываются
    различные случаи,
    когда
    человека
    пытаются
    склонить к
    идолопоклонству.
    При этом
    призыв может
    исходить от
    пророка
    (духовного
    лидера), или
    члена семьи
    (близкое
    окружение),
    или даже от
    "города,
    совращенного
    в
    идолопоклонство",
    и
    обсуждается
    реакция на
    это. 

  Среди
    вас появится
    пророк или
    сновидец: Отметим,
    что в ТаНаХе
    нет термина
    "лжепророк",
    всюду
    используется
    только
    термин нави,
    "пророк",
    однако при
    этом
    встречается
    "пророк,
    говорящий
    ложное"
    (Иеремия 23:25).
    Это означает,
    что человек,
    о котором
    идет здесь
    речь и
    который
    совершает
    преступление,
    призывая к
    идолопоклонству
    и заслуживая
    этим смертной
    казни -
    действительно
    имеет
    пророческий
    статус! 

  "Лжепророк"
    это вовсе не
    просто
    "лжец". Если
    человек
    приходит и
    вдруг
    заявляет "я
    пророк" и
    утверждает
    ложные вещи,
    то он вовсе не
    имеет
    пророческого
    статуса (и
    поэтому не
    может
    считаться
    "лжепророком").
    Человек, претендующий
    на статус
    пророка,
    должен быть
    прежде всего
    достоин
    этого: он
    должен быть
    мудрецом, волевым,
    богатым,
    скромным,
    известным
    своей милостью
    и
    праведностью;
    и после этого
    он должен
    доказать
    свою
    претензию -
    совершить знамение
    или чудо, т.е.
    изменить
    природу или
    предсказать
    будущее. Если
    ему это удается,
    он получает
    статус
    пророка - но
    если он призовет
    к
    идолопоклонству
    или выступит
    против Торы,
    то он
    объявляется
    лжепророком и
    подлежит
    казни. Более
    подробно это
    описывается
    далее (18:20).

  Таким
    образом,
    еврейский
    лжепророк
    это  не
    "обманщик", а
    "пророк
    ложного", т.е.
    это
    настоящий
    пророк, сбившийся
    с пути;  он
    предсказывает
    не то, что Бог
    говорил ему,
    но
    обманывает,
    совращает и
    т.д. В ТаНаХе
    есть
    несколько
    реальных исторических
    еврейских
    "пророков,
    говоривших
    ложное" -
    например,
    Ханания бен
    Азур,
    выступавший
    против
    пророчества
    Иеремии
    (Иеремия, гл. 28),
    лжепророки
    царя Ахава
    (Царств I, гл. 22) и
    другие. 

  В
    Библейские
    времена
    наличие
    пророков не было
    чем-то
    уникальным -
    это была
    норма,  существовали
    даже "школы
    пророков",
    игравшие
    важную роль в
    обществе. Пророки
    не только
    давали людям
    указания, как
    и в каких
    обстоятельствах
    им следует
    поступать,
    но, прежде
    всего, они
    создавали
    понимание
    непосредственного
    участия
    Всевышнего в
    жизни
    общества,
    ощущение
    того, что Его
    слово
    находится
    среди нас.  

  (Примерно
    так же, как
    сегодня
    людям важно,
    что рядом с
    ними
    развивается
    наука,
    существуют
    университеты,
    и в них
    работают
    профессора,
    академики и
    лауреаты
    Нобелевской
    премии. Хотя
    не каждый
    знает, что же
    именно изучает
    современная
    наука, само
    существование
    университета
    и науки
    определяет
    мир, в
    котором мы
    живем, это
    наше
    духовное
    пространство). 

  При
    этом наличие
    большого
    числа
    пророков опасно,
    и поэтому
    нужны
    строгие
    ограничения
    чтобы
    ошибающиеся
    (или даже
    злонамеренные)
    пророки не
    привели ко
    злу.

  Который
    представит
    знамение или
    чудо: Ниже (гл.18)
    подробно
    объясняется,
    что знамение
    или чудо это
    одно из
    основных
    условий для
    того, чтобы  кого-то
    признали
    пророком.

   (3) И
    призовет вас
    пойти за
    божествами иными,
    которых вы не
    знаете, и служить
    им - то даже
    если
    осуществится
    то знамение
    или чудо, о
    котором он
    говорит: Существует
    особая
    заповедь
    "слушаться указаний
    пророка"
    (Втор. 18:20) –
    однако она не
    абсолютна, и
    здесь Тора  эту
    заповедь ограничивает.

  Пойти
    за
    божествами
    иными: В понятие
    "пойти за
    божествами"
    входит не
    только само
    идолопоклонство,
    но и любая
    отмена статуса
    Торы или
    заповедей.

  Которых
    вы не знаете: И
    поэтому это
    для вас ново
    и
    привлекательно.

  (4)
    Все равно не
    слушай слов
    этого
    пророка или
    сновидца: Пророк
    обладает
    огромными
    полномочиями,
    существует
    заповедь слушаться
    его указаний,
    пророк имеет
    право даже
    временно
    отменять
    постановления
    Торы, чему в
    ТаНаХе есть
    множество
    примеров. Однако
    Тора заранее
    сообщает нам,
    что Всевышний
    никогда не
    позволит
    пророку
    "пойти за другими
    божествами",
    и,
    следовательно,
    пророк призывающий
    к
    идолопоклонству
    или к отмене
    заповеди
    Торы, - это
    заведомый
    лжепророк. 

  Ибо
    испытывает
    вас Господь,
    Бог ваш,
    чтобы узнать,
    любите ли вы
    Господа, Бога
    вашего, всем
    сердцем
    вашим и всей
    душой вашею: Испытание
    это ситуация,
    когда
    человек
    должен приостановить
    свое
    позитивное
    качество,
    огранить и
    ограничить
    его для того,
    чтобы это качество
    позитивно
    раскрывалось
    в дальнейшем.

  Установка
    "действовать
    в
    соответствии
    с тем, что
    пророк
    укажет нам"
    является
    сама по себе
    позитивной,
    но она должна
    быть ограничена,
    она не должна
    быть слепой.
    Всевышний действительно
    дал этому
    пророку
    возможность
    вершить
    чудеса и
    знамения - но
    это вовсе не
    означает,  что мы
    должны во
    всем идти за
    ним! Чудеса
    были лишь
    испытанием. И
    человек,
    умеющий
    критически
    мыслить, не
    послушает пророка,
    призывающего
    "идти за
    иными богами",
    несмотря на
    все знамения
    или чудеса.

  Чтобы
    узнать: Имеется в
    виду не "Бог
    узнает про
    тебя", а "чтобы
    ты сам узнал
    про себя
    самого". Если
    ты не прошел
    испытания, то
    ты сам не
    знаешь,
    любишь ли ты
    Бога всем
    сердцем и
    всей душой.
    Т.е. это
    испытание
    дано нам как
    возможность
    проявить
    себя и через
    это измениться. 

  (5)
    Следуйте
    Господу, Богу
    вашему, и Его
    бойтесь, и
    Его заповеди
    соблюдайте, и
    Его голоса слушайте,
    и Ему служите,
    и к Нему
    прилепитесь: Основой
    религии Торы
    является  не чудо,
    а Откровение,
    т.е. прямой
    контакт
    всего народа
    со Всевышним
    при Исходе и
    Даровании Торы.
    Любые чудеса
    несравнимо
    меньше Откровения
    и не могут
    поколебать
    его ни в
    каком аспекте,
    перечисленном
    в этом стихе -
    ни в
    Богобоязненности,
    ни в исполнении  заповедей,
    ни в
    "слушании голоса
    Бога"
    (религиозной
    интуиции), ни
    в порядках
    служения или
    жажде
    прилепления
    к Нему. 

  (6)
    А тот пророк
    или сновидец
    должен быть
    предан
    смерти, за то,
    что он
    говорил
    преступное
    против
    Господа, Бога
    вашего: Если
    пророк или
    сновидец (и
    вообще
    человек высокого
    уровня)
    настолько
    извратил
    свой дар, что
    использует
    его для
    совращения
    народа - он
    теряет право
    на жизнь.

   Выведшего
    вас из земли
    Египетской и
    искупившего
    тебя из дома
    рабства: Все
    события,
    связанные с
    Исходом из
    Египта, были
    прямым и
    непосредственным
    проявлением
    Божественного
    Присутствия
    для всего народа,
    и именно это
    Откровение
    заложено в основе
    религии
    Израиля. 

  Чтобы
    совратить
    тебя с пути,
    по которому
    заповедал
    тебе идти
    Господь, Бог
    твой: Суть
    совращения
    заключается
    в подмене миссии
    и Откровения
    следованием
    за теми, кто умеет
    творить
    чудеса. 

  Так
    искорени же
    зло из среды
    твоей. Тора
    требует
    здесь
    жесткости не
    только для
    того, чтобы
    наказать
    виновных в
    идолопоклонстве,
    но, прежде
    всего, чтобы
    остановить
    распространение
    зла и далее
    искоренить
    его.

  



11.11.
    Родственники,
    совращающие
    к идолопоклонству
    (13:7-12)

  (7)
    Если твой
    брат по
    матери, или
    твой сын или
    дочь, или
    твоя любимая
    жена, или
    твой задушевный
    друг, будут
    тайно уговаривать
    тебя, говоря:
    "пойдем и
    будем служить
    божествам
    иным",
    которых не
    знал ты и отцы
    твои,

  (8)
    Из божеств
    окружающих
    тебя близких
    или далеких
    народов, от
    края до края
    земли -

  (9)
    То не
    соглашайся с
    ним, не
    слушай его,
    не щади, не
    жалей и не
    покрывай его,

  (10)
    Но он должен
    быть убит:
    твоя рука
    должна нанести
    удар первой,
    а весь народ
    после тебя.

  (11)
    И забросай
    его камнями
    насмерть, ибо
    он домогался
    отвратить
    тебя от
    Господа, Бога
    твоего,
    который
    вывел тебя из
    земли
    Египетской,
    из дома
    рабства.

  (12)
    А весь
    Израиль
    услышит и
    ужаснется,
    чтобы  впредь
    никто среди
    вас не
    совершал такого
    зла.

  (7)
    Если твой
    брат по
    матери, или
    твой сын или
    дочь, или
    твоя любимая
    жена, или
    твой задушевный
    друг, будут
    тайно
    уговаривать
    тебя, говоря:
    "пойдем и
    будем
    служить божествам
    иным",
    которых не
    знал ты и
    отцы твои: В
    предыдущем
    отрывке
    опасность
    идолопоклонства
    исходила от
    пророка -
    духовного лидера,
    но лично тебе
    не близкого и
    даже незнакомого
    человека.
    Теперь
    рассматривается
    случай, когда
    прельщение идет изнутри, из твоего
    близкого
    окружения - и
    ему труднее противостоять.

  Брат
    по матери: В
    обществе, где
    допускается
    многоженство,  дети от
    разных
    матерей
    зачастую образуют
    соперничающие
    кланы внутри
    семьи, поэтому
    "братья по
    матери" (а не
    только по отцу)
    были гораздо
    ближе друг
    другу.

  Тайно
    уговаривать
    тебя: Это
    второй
    вариант
    совращения:
    самозваный
    пророк-сновидец
    делал это
    публично, а
    родственники
    уговаривают
    втайне.

  (8)
    Из божеств
    окружающих
    тебя близких
    или далеких
    народов, от
    края до края
    земли: Человека привлекает экзотика. То, что близко и
    знакомо,
    часто
    представляется
    ему обыденным,
    все же далекое и
    неизвестное
    притягивает.

   (9) То не
    соглашайся с
    ним, не
    слушай его,
    не щади, не
    жалей и не
    покрывай его: Здесь
    последовательно
    указаны
    стадии отвержения,
    и можно
    рассматривать
    их как
    последовательность
    действий в
    сложной
    ситуации
    близкого
    человека который
    последовательно
    склоняет
    тебя к идолопоклонству.
    Вначале,
    может быть,
    он сказал
    просто так,
    не всерьез, и
    тогда тебе
    достаточно
    просто
    выразить
    несогласие с
    ним; но если он
    продолжает,
    то перестань
    его слушать;
    а если ты
    видишь, что
    он говорит
    серьезно, то
    перестань
    щадить и
    жалеть его, и
    если он настаивает
    - то не
    покрывай его
    преступления
    и публично
    обвини его. 

   (10) Но он
    должен быть
    убит: твоя
    рука должна
    нанести удар первой,
    а весь народ
    после тебя: Эта
    жестокость
    призвана
    устрашить
    людей и
    показать им
    всю
    опасность
    идолопоклонства
    - не только
    для
    окружающих,
    но и для всего
    народа. Само
    существование
    такого закона
    должно
    остановить
    всякие
    потенциальные
    попытки
    вовлечь свою
    семью в
    идолопоклонство.

   (11) И
    забросай его
    камнями
    насмерть, ибо
    он домогался
    отвратить
    тебя от
    Господа, Бога
    твоего,
    который
    вывел тебя из
    земли Египетской,
    из дома
    рабства. Самое
    страшное
    преступление
    это "отвратить
    тебя от
    Всевышнего",
    поскольку
    это лишает
    всякого
    смысла сам
    Исход из Египта
    и
    существование
    народа. 

  (12)
    А весь
    Израиль
    услышит и
    ужаснется,
    чтобы  впредь
    никто среди
    вас не
    совершал такого
    зла: Такая
    ужасающая
    казнь
    потрясает
    людей, и рассказ
    о ней
    распространится
    по всей стране.
    Цель казни не
    в том, чтобы
    умножить
    страдания преступников,
    а в том, чтобы
    шокировать
    весь народ и
    этим
    предотвратить
    попытки совращения
    в
    идолопоклонство
    в дальнейшем. 

  



11.12.
    Город,
    принявший
    идолопоклонство
    (13:13-19)

  (13)
    Если ты
    узнаешь, что
    в одном из городов
    твоих,
    которые
    Господь, Бог
    твой, дал
    тебе чтобы
    жить там,

  (14)
    Выступили
    люди-негодяи
    из среды
    твоей и совратили
    жителей
    города
    своего пойти
    служить
    божествам
    иным, которых
    вы не знали, -

  (15)
    То ты выясни,
    исследуй и
    подробно
    расспроси, но
    если это
    действительно
    правда, что
    совершена такая
    мерзость в
    среде твоей, –

  (16)
    То порази
    мечом
    жителей того
    города и их скот,
    предай
    заклятию его
    и все, что в
    нем.

  (17)
    Всю добычу
    его собери
    посреди
    площади и сожги
    огнем город
    целиком и всю
    добычу, ради Господа,
    Бога твоего,
    и пусть он
    вечно
    останется грудой
    развалин, не
    будет
    никогда
    отстроен
    заново.

  (18)
    Пусть не
    прилипнет к
    твоей руке
    ничего из преданного
    заклятию,
    чтобы
    Господь
    отвратил
    ярость гнева
    Своего, и
    милостиво
    даровал тебе
    милость,  и
    сделал многочисленным,
    как поклялся
    Он отцам
    твоим,

  (19)
    Лишь бы
    слушался ты
    голоса
    Господа, Бога
    твоего,
    соблюдая все
    заповеди
    которые я указываю
    тебе ныне, и
    поступал
    прямо пред
    очами
    Господа, Бога
    твоего.

  (13)
    Если ты
    узнаешь, что
    в одном из
    городов твоих,
    которые Господь,
    Бог твой, дал
    тебе чтобы
    жить там: Третий
    случай
    совращения в
    идолопоклонство
    - это когда в
    это вовлечен
    целый город,
    весь социум
    вокруг
    человека. 

  Еврейская
    традиция
    сообщает, что
    в истории не
    было и не
    будет ни
    одного
    случая
    применения
    этой заповеди,
    но Тора
    устанавливает
    ее для нашего
    обучения,
    чтобы мы
    обладали
    полной картиной мира.

  Отметим,
    что наличие
    такой
    никогда не
    реализуемой
    заповеди
    говорит нам о
    том, что идея,
    будто "цель
    нашей жизни
    заключается
    в  реализации
    всех
    заповедей
    Торы", является
    неверной.
    Заповеди и
    законы - это
    границы,
    которые
    нельзя
    переступать,
    но мы не обязательно
    должны
    подходить к
    краю. Настоящая
    цель  это
    исправление
    мира и приближение
    его ко
    Всевышнему,
    раскрытие в
    мире
    Божественного
    света. 

  Заповеди
    и законы -
    лишь инструмент
    для
    достижения
    этой цели.

   (14)
    Выступили
    люди-негодяи
    из среды твоей
    и совратили
    жителей
    города
    своего пойти
    служить
    божествам
    иным, которых
    вы не знали: Подчеркивается
    что
    «люди-негодяи»
    вышли из твоей
    собственной
    среды.
    Совершенно
    недопустимо
    считать,
    будто "очень
    плохой
    человек -
    наверняка он
    не настоящий
    еврей". 

  Разумеется,
    еврейский
    народ был
    избран Всевышним
    для
    реализации
    Божественной
    миссии - но
    даже эта
    миссия всего
    народа никак не
    отменяет
    того факта,
    что и среди
    евреев тоже
    встречаются
    негодяи.

  (15)
    То ты выясни,
    исследуй и
    подробно
    расспроси, но
    если это
    действительно
    правда, что
    совершена
    такая
    мерзость в
    среде твоей: Необходимость
    тщательного
    выяснения дела
    в суде
    упомянута и в
    других
    местах Торы (например,
    во
    Второзаконии
    гл. 17) по поводу
    обвинения в
    идолопоклонстве
    и в гл. 19 по
    поводу
    лжесвидетельства.
    Но в данном
    контексте
    добавлено
    еще и слово
    "исследуйте",
    чтобы
    подчеркнуть,
    что
    произошедшее
    это
    настолько
    чудовищное
    преступление,
    что оно
    требует
    особо
    тщательного
    расследования. 

  (16)
    То порази
    мечом
    жителей того
    города и их скот,
    предай
    заклятию его
    и все, что в
    нем: "Заклятие"
    это
    "проклятие,
    налагаемое
    на какое-то
    имущество", и
    в дальнейшем
    это имущество
    нельзя
    присваивать
    и
    использовать.
    Всё заклятое
    должно быть
    полностью уничтожено,
    от такого
    имущества не
    может быть
    ничего
    хорошего.

  Отметим,
    что Тора не
    налагает
    заклятие на имущество
    языческих
    ханаанских
    народов, поэтому
    их домами
    можно
    пользоваться,
    но если в
    идолопоклонство
    совратился
    целый еврейский
    город, это
    гораздо страшнее
    и требует
    жесткой
    реакции.

  (17)
    Всю добычу
    его собери
    посреди
    площади и сожги
    огнем город
    целиком и всю
    добычу, ради Господа,
    Бога твоего,
    и пусть он
    вечно останется
    грудой
    развалин, не
    будет
    никогда отстроен
    заново: Город
    полностью
    уничтожается:
    и жители, и
    скот, и дома, и
    деревья, и даже
    само его имя
    среди
    городов
    Израиля.

  (18)
    Пусть не
    прилипнет к
    твоей руке
    ничего из преданного
    заклятию:  Следует
    заранее
    предупредить
    возможность
    использовать
    это
    наказание в
    целях наживы
    отдельных
    людей или
    государства
    в целом.
    История
    преследования
    еретиков в
    Европе в
    Средние века
    показывает,
    что такая
    предосторожность
    очень важна,
    иначе
    материальная
    выгода может
    спровоцировать
    преследование. 

  Чтобы
    Господь
    отвратил
    ярость гнева
    Своего: Поскольку
    здесь
    описывается крайняя
    жестокость
    (по сути, это
    гражданская
    война с
    тотальным
    уничтожением
    противника),
    важно
    пояснить, что
    это было
    необходимо,
    поскольку
    существует
    прямая
    опасность
    вызвать
    "ярость
    гнева
    Всевышнего",
    т.е. навлечь
    его гнев на
    весь народ.

  И
    милостиво
    даровал тебе
    милость, и
    сделал
    многочисленным,
    как поклялся
    Он отцам
    твоим: В этом
    стихе неясен
    смысл
    дублирования
    "милости" (рахамим)
    и его связи с
    "будущей
    многочисленностью
    народа".
    Комментаторы
    поясняют:
    поскольку
    тебя
    обязывают
    поступить
    очень жестоко, ты опасаешься, что
    твоя душа
    ожесточится,
    и боишься осуществить
    эту заповедь.
    И Тора дает
    тебе здесь
    обещание: Бог
    "милостиво
    дарует тебе
    милость", т.е.
    по Своей
    милости
    делает так, чтобы ты
    сохранил качество милости (т.е. в
    этом
    дублировании
    одна "милость"
    это действие
    Бога, а
    вторая - твое
    собственное
    качество). И
    тогда, несмотря
    на то, что ты
    совершил
    жестокость, это
    не разрушит
    твою душу, ты
    сам не
    станешь
    жестоким, и
    твое
    потомство не
    уменьшится. 

  (19) Лишь бы
    слушался ты
    голоса
    Господа, Бога
    твоего, соблюдая
    все заповеди
    которые я
    указываю тебе
    ныне, и
    поступал
    прямо пред
    очами Господа,
    Бога твоего: Таково
    условие
    исполнения
    этой
    заповеди - она
    не навредит
    твоей душе,
    но только
    если ты
    действительно
    поступил
    честно и
    прямо ради
    исполнения
    заповеди, и
    ничего себе
    не взял. 

  



Глава 12. Святость всего народа и социальные отношения

  12.1.
    Сыновние
    отношения со
    Всевышним и
    святость
    народа (14:1-2)

  (1)
    Вы - сыны
    Господу, Богу
    вашему. Не
    делайте на себе
    надрезов и не
    выстригайте
    над глазами
    плешь по
    умершим.

  (2)
    Ибо ты народ
    святой у
    Господа, Бога
    твоего, и Господь
    избрал тебя,
    чтобы быть
    Ему избранным
    народом - из
    всех народов,
    которые на земле.

   (1) Вы -
    сыны Господу,
    Богу вашему. После
    запретов на
    идолопоклонство
    Тора переходит
    к святости
    народа:
    запрещает
    делать на
    своем теле
    надрезы по
    умершим,
    устанавливает
    законы
    кашрута,
    обязанность
    принесения
    десятины в
    Храм, говорит
    о социальной
    справедливости.
    Объяснение
    всей этой темы
    начинается с
    фундаментального
    принципа "вы -
    сыновья
    Всевышнего",
    т.е. человек
    является
    "сыном
    Божьим".
    Только
    осознавая,
    что нас с Богом
    связывают
    сыновние
    отношения, мы
    можем понять
    смысл
    установлений
    Торы.

  Не
    делайте на
    себе
    надрезов и не
    выстригайте
    над глазами
    плешь по
    умершим: Этот
    запрет
    упоминался
    ранее в книге Левит  (19:27,
    21:5), но там он
    относился к
    коhенам и был связан с
    запретом "поступать
    по обычаям
    идолопоклонников",
    которые делали на себе
    надрезы, как, например, в эпизоде с пророками
    Баала на
    горе Кармель (Цари I, 18:28), где это
    представлено
    как часть их
    идолослужения. 

  Здесь же
    этот запрет
    расширяется
    на весь народ,
    и связан он
    со статусом
    "сыновей
    Бога", которые
    не могут
    опуститься
    до нанесения
    себе увечий.

   Такое
    расширение
    законов
    связано с тем,
    что в книге
    Второзакония
    проводится общий
    принцип
    "весь
    еврейский
    народ - священники
    человечества",
    т.е. те, кто
    должен нести
    миру
    Божественный
    свет. Этот
    принцип исходно
    был
    провозглашен
    при
    Даровании Торы
    (Исход 19:6), и во
    Второзаконии
    он детализуется
    и
    превращается
    в
    общенациональную
    систему.

  (2)
    Ибо ты народ
    святой у
    Господа, Бога
    твоего: Святость
    это
    посвященность
    Всевышнему. Святой
    народ это
    "народ,
    посвященный
    Господу",
    созданный
    для
    налаживания
    контакта между
    человечеством
    и Богом.

  К
    святому
    предъявляется
    гораздо
    больше требований,
    чем к
    обычному,
    будничному.
    Поэтому в последующих
    отрывках
    подробно
    разъясняются
    практические
    требования к
    святому народу,
    и эти
    требования
    касаются как
    ритуалов, так
    и социальной
    сферы. 

  Святое
    стремится к
    полноте
    жизни, к
    здоровью и
    физической
    целостности.
    В частности,
    если у
    священника
    были физические
    увечья, он не
    мог служить в
    Храме, а
    животное с
    изъяном не
    могло быть
    принесено в
    жертву. А
    потому и вы,
    святой народ,
    не вправе
    наносить
    себе увечий. 

  И
    Господь
    выбрал тебя,
    чтобы быть
    Ему избранным
    народом - из
    всех народов,
    которые на земле: Аналогичный
    стих был
    выше, см. 7:6 и
    комментарий там. 

  



12.2.
    Запрещенные
    животные (14:3-21)

  (3)
    Не ешь
    никакой
    мерзости.

  (4)
    Вот животные,
    которых вы
    можете есть:
    бык, овца,
    коза,

  (5)
    Олень,
    газель,
    серна,
    козерог,
    сайгак, буйвол
    и лось.

  (6)
    Всякое
    животное с
    раздвоенным
    и
    расщепленным
    копытом, которое
    отрыгивает
    жвачку, вы
    можете есть.

  (7)
    Но из
    отрыгивающих
    жвачку и
    имеющих раздвоенное
    и
    расщепленное
    копыто, этого
    не ешьте:
    верблюда,
    зайца, и
    дамана; и тех
    кто отрыгивает
    жвачку, но
    копыта их не
    раздвоены, нечисты
    они для вас;

  (8)
    И свинья -
    хотя копыта у
    нее
    раздвоены, но
    жвачки не
    отрыгивает,
    нечиста она
    для вас. Мяса
    их не ешьте и
    к трупам их
    не
    прикасайтесь.

  (9)
    Этих можете
    есть из тех,
    кто живет в
    воде:  кто имеет
    плавники и
    чешую, тех
    ешьте. 

  (10)
    А всех, не
    имеющих
    плавников и
    чешуи, не
    ешьте: они
    для вас
    нечисты.

  (11)
    Всякую птицу
    чистую ешьте.

  (12)
    Но этих не
    должны вы
    есть: орел,
    морской орел,
    гриф,

  (13)
    Сокол,
    коршуны
    разных видов,

  (15)
    Все вороны
    разных видов,
    страус, сова,
    чайка,
    ястребы
    разных видов,

  (16)
    Сыч, ибис,
    филин,

  (17)
    Пеликан, сип,
    баклан,

  (18)
    Аист, цапли
    разных видов,
    удод, летучая
    мышь.

  (19)
    Все летающие
    насекомые
    нечисты для
    вас, нельзя
    их есть.

  (20)
    Всякую же
    птицу чистую
    есть можете.

  (21)
    Не ешь
    падали; отдай
    ее пришельцу,
    который в
    твоем городе,
    и он может ее
    есть, или
    продай
    чужеземцу.
    Ибо ты народ
    святой у
    Господа, Бога
    твоего. Не
    вари
    козленка в
    молоке его матери.

  (3)
    Не ешь
    никакой
    мерзости: Одним
    из первых
    проявлений
    особого
    статуса
    еврейского
    народа
    является
    ограничение
    в области
    еды, запрет
    на «мерзкую
    пищу». 

  Чистые
    и нечистые
    животные уже
    были подробно
    перечислены
    в книге Левит
    (гл. 11), здесь этот
    список
    приводится в
    сжатом виде.

  Как
    и в книге
    Левит, в
    качестве
    обоснования запрета
    здесь
    указывается
    святость
    Израиля; но
    если в книге
    Левит о
    святости
    говорится
    после перечисления
    видов
    животных, как
    добавление  - то
    здесь о
    святости
    сказано в самом
    начале, она
    дана как
    общий
    принцип, с которого
    начинается
    обсуждение.

  Таким
    образом, для
    первого
    поколения,
    вышедшего из
    Египта, закон
    представляет
    собой
    перечисление
    частных норм,
    которые
    следовало
    принять без объяснений,
    и лишь потом
    можно было
    подвести
    итог и
    сформулировать
    принципы. А
    для поколения
    свободных
    людей прежде
    всего важны
    принципы, а
    детали
    воспринимаются
    уже как их следствие. 

   (4) Вот
    животные,
    которых вы
    можете есть:
    бык, овца,
    коза, (5) Олень,
    газель,
    серна, козерог,
    сайгак,
    буйвол и
    лось: В  стихе 4
    упоминаются
    животные
    домашние, в
    стихе 5 дикие.
    С точки
    зрения
    галахи, разница
    между ними
    заключается
    в том, что после
    зарезания
    дикого
    животного
    или птицы, пролитую
    кровь
    следует
    "закрыть" (т.е.
    посыпать
    землей), а в
    отношении
    крови
    домашнего животного
    такого
    правила нет.
    И также
    некоторые
    части
    животного (хелев,
    "нутряной
    жир")
    разрешены
    для еды у
    диких животных
    и запрещены у
    домашних.

  (6)
    Всякое
    животное с
    раздвоенным
    и расщепленным
    копытом,
    которое
    отрыгивает
    жвачку, вы
    можете есть: Признаки
    съедобного
    животного
    могут быть
    поняты
    символически:
    копыто это
    как  бы
    "внешняя
    часть",
    отдаляющая
    само животное
    от земли, от природности;
    раздвоенное
    копыто
    символизирует
    ослабление
    природной
    агрессивности,
    а
    отрыгивание
    и вторичное
    пережевывание
    проглоченной
    еды
    показывает
    установку на
    более полное
    усвоение
    того, что "уже
    схвачено",  и
    поэтому
    является
    знаком ослабления
    природной
    жадности. 

   (7) Но из
    отрыгивающих
    жвачку и
    имеющих
    раздвоенное
    и
    расщепленное
    копыто, этого
    не ешьте:
    верблюда,
    зайца, и
    дамана; и тех
    кто
    отрыгивает
    жвачку, но
    копыта их не
    раздвоены,
    нечисты они
    для вас: Заяц
    и даман на
    самом деле не
    "отрыгивают
    жвачку", но
    лишь делают
    похожие на
    это
    жевательные
    движения.
    Однако Тора
    не стремится
    дать научную
    систематизацию
    животных, она
    ориентируется
    на то, "как
    это видит
    человек", а не
    на то, что
    говорит об
    этом  наука биология.
    Настоящие
    причины
    чистоты или
    нечистоты
    животных нам
    не известны,
    а их внешне
    признаки
    имеют
    символический
    характер, 

  (8)
    И свинья -
    хотя копыта у
    нее
    раздвоены, но
    жвачки не
    отрыгивает,
    нечиста она
    для вас:  По
    законам Торы
    свинья ничем
    не более некашерна,
    чем другие
    запрещенные
    животные. Однако
    поскольку в
    европейских
    странах евреи
    жили среди
    народов, для
    которых
    свинина была
    одним из
    основных
    видов пищи,
    то именно отказ
    от свинины
    стал
    характеристической
    чертой
    еврейской
    культуры и
    приобрел сильный
    эмоциональный
    заряд.

  Мяса
    их не ешьте и
    к трупам их
    не
    прикасайтесь: Здесь
    эти два
    запрета, не
    есть и не
    прикасаться,
    указаны
    рядом,
    поскольку
    оба они относятся
    к святости
    народа. Но в
    галахическом  аспекте они
    имеют разный
    статус: еда
    некашерного
    мяса
    запрещена
    сама по себе (и
    этот запрет
    повторяется
    в других
    местах Торы),
    в то время
    как запрет
    прикосновения
    к трупам
    связан
    только с
    ритуальной
    нечистотой,
    препятствующей
    входу в Храм.
    Однако если
    человек не
    собирается
    входить в
    Храм (а также
    в наше время,
    когда Храм
    разрушен, а
    все люди уже
    и так являются
    нечистыми в
    рамках
    "нечистоты
    мертвых", и
    поэтому нет
    запрета на
    дополнительную
    "ритуальную
    нечистоту"),
    то прикасаться
    к трупам
    некашерных
    животных не
    запрещено
    (например,
    разрешается
    носить обувь
    из свиной
    кожи).

  (9-10)
    Этих можете
    есть из тех,
    кто живет в
    воде: кто
    имеет
    плавники и
    чешую, тех
    ешьте. А всех,
    не имеющих
    плавников и
    чешуи, не
    ешьте: они
    для вас
    нечисты: Признаки
    съедобных
    водных
    животных
    также не
    могут быть
    объяснены
    рационально,
    но мы можем
    дать им
    символическое
    пояснение: плавник
    это признак
    свободы, а
    чешуя
    отделяет
    животное от
    окружающей
    среды (и в
    этом можно
    видеть
    некоторую
    аналогию с
    копытом,
    отделяющим
    сухопутное
    животное от  земли).

  (11)
    Всякую птицу
    чистую ешьте. В
    отличие от
    животных, где
    приводятся
    общие
    правила
    чистого и нечистого,
    среди птиц
    Тора
    перечисляет
    только
    нечистых и
    тем самым
    учит, что все
    остальные
    птицы
    являются
    чистыми. 

  (12)
    Но этих не
    должны вы
    есть: Перечисляются
    хищные птицы,
    разрывающие свои
    жертвы. 

  (17-18)
    Пеликан, сип,
    баклан, Аист,
    цапли разных
    видов, удод,
    летучая мышь: Эти
    птицы тоже
    ведут себя
    как хищники -
    питаются
    живой рыбой,
    лягушками,
    змеями,
    насекомыми.

  (19)
    Все летающие
    насекомые
    нечисты для
    вас, нельзя
    их есть: Они
    вызывают
    эстетическое
    отвращение,
    которое тоже
    должно
    учитываться.

  (20)
    Всякую же
    птицу чистую
    есть можете: Повторение
    общего
    правила: все
    обычные птицы,
    кроме
    перечисленных,
    являются
    чистыми и
    могут быть
    употреблены
    в пищу.

  (21)
    Не ешь
    незарезанного: Это любое
    животное
    разрешенной
    породы, которое
    не было
    зарезано в
    соответствии
    с законом, но
    умерло по
    любой другой
    причине:
    естественной
    смертью, или
    задранное
    хищниками,
    или даже
    забитое
    человеком
    без соблюдения
    ритуальных
    правил. На
    иврите оно называется невела,
    "падаль", в
    переносном
    значении
    "отвратительное"
    - но эти
    животные "отвратительны"
    только для
    евреев, к
    которым предъявляются
    особые
    требования,
    поскольку
    они являются
    "священниками
    человечества". 

  Отдай
    его
    пришельцу,
    который в
    твоем городе: Имеется
    в виду гер
    тошав,
    "нееврей,
    живущий
    среди
    евреев" (о
    двух типах
    пришельцев подробнее
    см. выше,
    комментарий
    к 10:19). Такой нееврей
    живет в
    еврейском
    городе,  он  часть
    социума.

  И
    он может ее
    есть: Это
    полностью
    опровергает
    мнение что
    такое мясо
    скверно само
    по себе.
    Требование
    ритуального
    убоя
    животных
    связано со
    статусом
    евреев как "священников
    человечества",
    при котором даже
    еда
    рассматривается
    как имеющее
    аспект
    жертвоприношения
    - что никак не
    распространяется
    на все
    остальное
    человечество.

  Или
    продай
    чужеземцу: "Пришельцу,
    который во
    вратах
    твоих" отдавай,
    а
    "чужеземцу"
    продавай.
    Пришелец
    отдалился от
    идолопоклонства,
    разделяет
    твои взгляды
    на мир, с ним
    ты поддерживаешь
    дружеские
    отношения, и
    поэтому
    хорошо
    сделать ему
    подарок.
    Однако с чужеземцем,
    который
    идолопоклонник,
    уместнее
    поддерживать
    коммерческие,
    а не дружеские
    отношения.

  Ибо
    ты народ
    святой у
    Господа, Бога
    твоего: Все
    эти заповеди
    нужны
    народу-священнику
    для
    выполнения
    его функции,
    для связи
    человечества
    с Богом.

  Не
    вари
    козленка в
    молоке его
    матери: Этот запрет
    дан в Торе
    трижды: здесь
    и в Исходе (23:19 и
    34:26). Однако
    в Исходе
    он имеет
    отношение к
    противостоянию
    обычаям
    идолопоклонства,
    а здесь к
    святости
    народа. 

  Моральный
    же смысл
    этого
    запрета
    состоит в
    том, что хотя
    мясо
    разрешено в
    пищу, но это все
    равно
    убийство
    живого
    существа; а
    молочные
    продукты
    хотя и разрешены
    в пищу, это
    все же
    грабеж,
    поскольку
    молоко
    предназначается
    не тебе, а
    детенышу
    скота. И хотя
    такое
    убийство и
    такой грабеж
    разрешены
    для человека,
    они отнюдь не
    являются
    идеалом
    жизни.
    Разделяя
    мясо и молоко
    ты по крайней
    мере делаешь
    различие между
    убийством и
    грабежом, и
    этим
    напоминаешь
    себе о том,
    что в будущем
    все это
    неидеальное
    поведение
    должно быть
    исправлено.
    Если же ты
    смешиваешь
    одно с
    другим, ты
    показываешь,
    что для тебя
    нет между
    ними разницы,
    не
    существует
    твердых
    ценностей, и
    границы
    допустимого
    размыты, а
    такой подход
    не подобает
    "священникам
    человечества".
    Эту идею и
    выражает
    запрет "не
    вари
    козленка в молоке
    его матери".

  



12.3.
    Отделение
    десятины (14:22-29) 

  (22)
    Ежегодно
    отделяй
    десятину от
    всех плодов
    твоего
    урожая,
    который
    приходит с
    поля,

  (23)
    Десятину
    хлеба, вина и
    елея, и
    первенцев крупного
    и мелкого
    скота, и
    съедай ее
    пред Господом,
    Богом твоим,
    на том месте,
    которое Он изберет
    чтобы
    пребывало
    там Его имя; -
    чтобы ты
    научился
    трепету
    перед
    Господом,
    Богом твоим,
    во все дни.

  (24)
    Если же
    слишком
    длинна будет
    дорога, так что
    не сможешь
    принести
    всего того
    чем благословит
    тебя Господь,
    Бог твой,  поскольку
    далеко будет
    от тебя до
    места, которое
    Господь, Бог
    твой изберет,
    чтобы
    пребывало
    Его имя там, 

  (25)
    То променяй
    это на серебро,
    и приходи на
    место,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    твой, с
    серебром,
    увязанным в
    руке твоей, 

  (26)
    И за серебро
    покупай все,
    чего
    пожелает душа
    твоя, крупный
    и мелкий
    скот, вино и
    хмельное, и
    все, чего
    захочется
    тебе; и ешь
    это там пред
    Господом,
    Богом твоим,
    и веселись ты
    и семейство
    твое.

  (27)
    И левита из
    твоего
    города не
    оставляй, ибо
    нет у него
    наследственного
    удела среди
    вас.

  (28)
    К концу
    третьего
    года выноси
    все десятины
    твоего
    урожая этого
    года и положи
    во вратах
    твоих,

  (29)
    И придут
    левит, у
    которого нет
    наследственного
    удела, и
    пришелец, и сирота,
    и вдова из
    твоего
    города, и
    будут есть
    досыта, -
    чтобы
    благословил
    тебя Господь,
    Бог твой, во
    всякой
    работе рук
    твоих, которую
    ты будешь
    делать.

  (22)
    Ежегодно
    отделяй
    десятину от
    всех плодов
    твоего
    урожая,
    который
    приходит с
    поля: Принцип
    десятины
    первый раз
    упоминается в
    истории
    Авраама (Быт.
    14:17) и обещании
    Яакова (Быт. 18:22),
    а затем, уже
    как заповедь,
    приводится в
    книгах Левит
    (27:30) и Числа (18:21).
    Однако здесь,
    во
    Второзаконии,
    представлен
    совершенно
    иной подход к
    десятине, чем
    прежде.

  Ежегодно: Нельзя
    отделять
    десятину от
    плодов одного
    года за плоды
    другого года,
    но важно
    отделять ее
    каждый год -
    чтобы
    подчеркнуть,
    что Божественное
    провидение
    поддерживает
    нас
    постоянно. 

  (23)
    Десятину
    хлеба, вина и
    елея, и
    первенцев
    крупного и
    мелкого скота,
    и съедай ее
    пред
    Господом,
    Богом твоим,
    на том месте,
    которое Он
    изберет,
    чтобы пребывало
    там Его имя: Ранее
    в Торе было
    указано что
    десятину отдают
    левиту, а
    первенцев
    скота коhену,
    но здесь это
    представлено
    совершенно
    иначе: ты сам
    идешь в Храм
    и там съедаешь
    десятину и
    первенцев
    скота, т.е. сам
    выступаешь в
    роли
    служителя,
    левита и коhена.
    Десятая
    часть твоей
    еды должны
    быть "едой
    святости".
    Такой подход
    уместен
    только когда
    весь народ
    свят и
    рассматривает
    себя как
    священников.

  В
    книге Левит,
    когда
    святостью
    облечено только
    колено Леви и
    потомки
    Аарона, а
    весь народ
    располагается
    вокруг, в
    отдалении, на
    "периферии
    святости",
    предполагается,
    что обычный
    человек не
    способен к
    еде в святости,
    поэтому он
    отдает свои
    приношения
    левиту и
    коhену, чтобы
    эту еду в
    святости
    съели они, и
    благодаря
    этому возвысился
    бы сам
    даритель. Но
    в книге Второзаконие
    человек
    возвышается
    сам, и занимает
    центральное
    место в
    Храме.

  На
    практическом
    уровне два
    столь разных
    подхода
    несовместимы
    - нельзя одну
    и ту же еду
    отдать левиту
    или коhену, и
    при этом ее
    же съесть
    самому. Устная
    Тора (и
    Талмуд) в
    рамках
    практической
    галахи
    решают это
    противоречие
    так: в вопросе
    о десятине
    они считают,
    что речь идет
    о двух разных
    десятинах:
    первую десятину
    (10% урожая)
    отдают
    левиту
    (выполняя
    сказанное в
    Числах 18:21),
    а из
    оставшихся 90%
    отделяют "вторую
    десятину" (9%),
    которую
    приносят в
    Храм и сами
    едят там (а в
    некоторые
    годы ее отдают
    бедным, см.
    ниже). В
    вопросе же
    первенцев скота
    Талмуд
    постановил,
    что на
    практике их
    съедают коhены,
    а сам
    приносящий
    участвует в
    этом только
    символически.

  Однако
    в смысле
    принципов и
    идей Торы (а
    не практической
    галахи) это
    не
    "противоречивые
    практические
    указания", а
    два разных уровня
    отношения к
    еде святости:
    на первом
    уровне их
    съедают
    выделенные
    для этого
    служители
    Храма, на
    более
    высоком
    уровне
    развития
    таким
    служителем
    становится весь
    народ.

  На
    практике от
    этого
    возвышенного
    идеала реализуется
    только часть,
    когда
    приносящий
    реально
    съедает
    вторую
    десятину, но
    первенцы
    скота
    простому
    человеку все
    равно не
    разрешены, и
    они остаются
    символом
    пока что
    недостижимого
    идеала. 

  (Относительно
    "еды в
    святости"
    как символического
    воплощения
    установки на
    "съедание-познание
    мироздания"
    мы говорили
    выше, см.
    "Библейская
    динамика" на
    Числа 18:8).

  Чтобы
    ты научился
    трепету
    перед
    Господом, Богом
    твоим, во все
    дни: Когда
    человек ест
    "еду
    святости", он
    учится
    трепету
    перед
    Всевышним. Однако
    далее
    сказано, что
    трапеза
    должна проходить
    "в веселье" -
    т.е. идеалом
    является ситуация,
    когда трепет
    и веселье
    соединяются
    в его жизни.

   (24) Если
    же слишком
    длинна будет
    дорога, так
    что не
    сможешь
    принести
    всего того чем
    благословит
    тебя Господь,
    Бог твой,  поскольку
    далеко будет
    от тебя до
    места, которое
    Господь, Бог
    твой,
    изберет,
    чтобы пребывало
    Его имя там: Благословение
    заключается
    в таком обильном
    урожае, что
    даже его
    десятую
    часть невозможно
    доставить в
    отдаленное
    место. 

   (25) То
    променяй это
    на серебро, и
    приходи на
    место,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    твой, с
    серебром,
    увязанным в
    руке твоей: Это
    серебро
    несет статус
    "потенциальной
    еды
    святости", а
    те плоды, что
    были
    десятиной, а
    теперь
    выкуплены, -
    потеряли
    этот статус и
    стали
    обычной едой.

  (26)
    И за серебро
    покупай все,
    чего
    пожелает душа
    твоя: "Потенциальная
    святость",
    временно
    заключенная
    в серебре
    полученном
    за плоды
    десятины,
    теперь
    переходит на
    еду,
    купленную на
    это серебро.

  Крупный
    и мелкий
    скот, вино и
    хмельное, и
    все, чего
    захочется
    тебе; и ешь
    это там пред
    Господом,
    Богом твоим,
    и веселись ты
    и семейство
    твое: Еда
    святости
    осуществляется
    "перед
    Господом", и
    это реализует
    Божественный
    аспект полноты
    жизни и
    радости. 

   (27) И
    левита из
    твоего
    города не
    оставляй: Теперь,
    когда ты как
    бы сам достиг
    уровня левита
    (и даже коhена), -
    не думай, что
    левит тебе больше
    не нужен. Ты
    получаешь
    этот статус
    изредка, а он
    обладает им
    постоянно, и
    продолжает
    служить для
    тебя каналом
    связи со
    Всевышним.

  Ибо
    нет у него
    наследственного
    удела среди
    вас: Левиту из
    твоего
    города тоже
    важно приходить
    в Храм,  но у него
    может не быть  на это
    средств - поэтому
    когда твоя
    семья идет на
    паломничество
    в Храм,
    возьмите с
    собой
    местного
    левита. 

  (28)
    К концу
    третьего
    года: Десятины
    вместе со
    Седьмым
    годом (о
    которой
    говорится в
    следующем
    отрывке)
    составляют
    цикл, в
    котором есть
    два
    трехлетия, 1-2-3 и
    4-5-6 годы, а в 7-й
    год, Шмита,
    поля не
    обрабатываются,
    урожай в
    равной мере
    принадлежит
    всем, и
    десятина не
    отделяется. В
    каждом из
    двух
    трехлетий в
    1-й и 2-й год (соответственно
    в 4-й и 5-й)
    десятину
    съедают при
    Храме, тогда
    как в 3-й год (и
    также в 6-й) она
    называется
    "десятиной
    бедных", и о
    ней говорится
    в этом стихе.

  Выноси
    все десятины
    твоего
    урожая этого
    года и положи
    во вратах
    твоих: Положи
    "во вратах
    города", т.е. в
    публичном месте,
    за пределами
    твоих
    частных
    владений. (Мы
    отмечали, что
    термин "твои
    ворота" в
    Торе часто
    является
    синонимом
    понятия "твой
    город").

   (29) И
    придут левит,
    у которого
    нет наследственного
    удела, и
    пришелец, и
    сирота, и вдова
    из твоего
    города, и
    будут есть
    досыта, - чтобы
    благословил
    тебя Господь,
    Бог твой, во всякой
    работе рук
    твоих, которую
    ты будешь
    делать: Здесь
    все бедные
    уравнены,
    независимо
    от своего
    происхождения,
    и надо в
    равной степени
    помогать
    бедняку-левиту,
    сироте и
    вдове, и
    бедняку-пришельцу. Это
    один из
    важных
    принципов
    социальной справедливости
    в Торе.

  



12.4.
    Шмита и помощь
    бедным (15:1-11)

  (1)
    К концу семи
    лет проведи
    Шмита
    ("отпущение").

  (2)
    И вот в чем
    заключается
    Шмита:
    всякий, кто одолжил
    ближнему
    своему, пусть
    отпустит долг
    и не
    взыскивает
    плату со
    ближнего
    своего и
    брата
    своего,  ибо
    провозглашено
    отпущение
    ради Господа.

  (3)
    С чужого
    взыскивай, а
    с того, что
    должен тебе
    брат твой,  отпусти
    руку свою.

  (4)
    Но среди вас
    при этом не
    будет
    бедняков, ибо
    на той земле,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе в
    наследственный
    удел, - там
    благословит
    тебя Господь, 

  (5)
    Если только
    слушаться
    будешь
    голоса
    Господа, Бога
    твоего,
    стараясь
    исполнять
    все эти
    заповеди,
    которые
    сегодня я
    заповедую
    тебе.

  (6)
    Ибо Господь,
    Бог твой,
    благословит
    тебя, как Он
    обещал, и ты
    будешь
    давать
    взаймы многим
    народам, а
    сам взаймы
    брать не
    будешь; и будешь
    иметь власть
    над многими
    народами, а они
    над тобой
    иметь власти
    не будут.

  (7)
    Если же нищим
    будет
    кто-либо из
    твоих братьев,
    в одном из
    городов на
    земле,
    которую Господь,
    Бог твой,
    дает тебе, - то
    не ожесточи
    сердца
    твоего и не
    сожми руки
    твоей перед нищим
    братом твоим;

  (8)
    Но открой ему
    руку свою и
    дай ему
    взаймы в соответствии
    с тем, в чем он
    будет
    нуждаться.

  (9)
    Остерегайся,
    чтобы не было
    в сердце
    твоем подлой
    мысли, что
    "приближается
    седьмой год,
    год Шмита" - и
    тогда
    озлится око
    твое на нищего
    брата твоего,
    и ты не дашь
    ему; он же
    возопит о тебе
    Господу, и
    будет на тебе
    грех.

  (10)
    Одолжи ему, и
    не досадуй,
    когда дашь
    ему, - ибо за
    это
    благословит
    тебя Господь,
    Бог твой, во
    всяком деле
    твоем, и во
    всяком
    начинании
    руки твоей.

  (11)
    Ибо не
    переведется нищий
    на земле;
    потому я и
    повелеваю
    тебе: раскрыть
    должен ты
    руку свою
    брату твоему,
    бедному и
    нищему в
    Стране твоей!

  (1) К концу
    семи лет
    проведи
    Шмита: Термин Шмита (и
    глагол шамат,
    используемый
    в этом
    отрывке)
    означают "пропустить, отпустить".
    Тора продолжает
    тему
    социальной
    справедливости
    и помощи
    бедным, и
    переходит к
    вопросу прощения
    застарелых
    долгов. Всё
    это
    обсуждение
    является
    частью
    "общенациональной
    святости", в
    рамках
    которой
    помощь
    слабым занимает
    важнейшее
    место. Таким
    образом, в
    вопросах святости
    Тора
    акцентирует
    не
    "отпущение
    грехов", а
    "отпущение
    долгов". 

  В
    книгах Исход
    (23:10) и Левит
    (25:1) говорится,
    что в Седьмой
    год, год Шмита,
    запрещается
    обрабатывать
    землю, что
    это "Суббота
    земли", т.е.  подчеркивается
    прежде всего
    ритуальный
    аспект, хотя
    там
    присутствует
    и социальный.
    Здесь же, для
    поколения
    свободных
    людей, на
    первый план
    выходят
    именно
    социальный и
    благотворительный
    аспекты
    Шмиты. 

  Семи
    лет: Год Шмиты
    завершает
    серию из двух
    трехлетних
    "циклов
    десятины".
    Таким
    образом, Тора
    указывает: к
    концу трех
    лет подводи
    баланс
    благотворительности,
    к концу
    семилетия
    прощай долги
    - таков путь
    от простой
    благотворительности
    к святости.

  К
    концу семи
    лет: Одна
    из причин, по
    которой
    закон о
    прощении долгов
    вступает в
    силу в конце
    Седьмого года,
    а не в его
    начале,
    заключается
    в том, что
    весь Седьмой
    год урожай
    считается
    общим достоянием,
    и его
    запрещено
    продавать.
    Поскольку большая
    часть
    населения
    занималась
    сельским
    хозяйством,
    то в седьмой
    год она не
    имела дохода
    со своего
    надела. Если
    хозяин земли,
    освободившись
    от сельского
    труда, мог
    заработать
    ремеслом или
    другим
    трудом (а
    питался он,
    как и все, от
    того урожая
    который вырастал
    без
    обработки
    полей и
    садов), то он
    мог вернуть
    долг к концу
    седьмого
    года; но если
    он не имел
    такой работы,
    то к концу седьмого
    года его
    положение
    становилось особенно
    тяжелым, и в
    этот момент
    Тора считает
    необходимым
    помочь ему. 

  (2) И
    вот в чем
    заключается
    Шмита:
    всякий, кто одолжил
    ближнему
    своему, пусть
    отпустит долг
    и не
    взыскивает
    плату со
    ближнего
    своего и
    брата своего,  ибо
    провозглашено
    отпущение ради
    Господа: Человек
    сделал
    хорошее дело,
    одолжил деньги
    нуждающемуся
    ближнему
    (одолжил
    беспроцентно,
    поскольку
    процентные
    займы ближнему
    вообще
    запрещены
    Торой[26]). И теперь
    Тора требует,
    чтобы
    кредитор поднялся
    и совершил
    следующий
    шаг - простил
    этот долг
    вообще. 

  Тора
    охраняет
    право
    собственности,
    она запрещает
    отнимать
    имущество и
    требует возвращать
    долги, но
    одновременно
    она ограничивает
    это право
    собственности.
    Ты распоряжаешься
    этой
    собственностью,
    но не абсолютно
    владеешь ею.

  Ибо
    провозглашено
    отпущение
    ради Господа: Поступая
    праведно в
    области
    материальных
    взаимоотношений,
    мы духовно
    продвигаемся
    и
    приближаемся
    ко
    Всевышнему.

  (3) С
    чужого  взыскивай, а
    с того, что
    должен тебе
    брат твой,  отпусти
    руку свою: Комментаторы
    отмечают, что
    на чужеземца
    не распространяется Шмита земли,
    т.е. запрет
    обрабатывать
    землю в
    Седьмой год, -
    поэтому нет
    никакой
    причины
    распространять
    на него Шмита
    денег, т.е.
    прощать ему
    долги. Это
    объяснение
    подходит для
    сельскохозяйственного
    народа, но
    его нельзя
    назвать
    полным,
    поскольку закон
    требует
    прощать
    долги даже и
    тех ближних,
    которые не
    заняты
    сельским
    хозяйством. Поэтому
    скорее это
    различие
    следует понять
    в плоскости
    противопоставления
    "справедливости"
    и "милости".

  А
    именно: само
    по себе требование
    вернуть долг
    совершенно
    справедливо
    и морально.
    Более того,
    даже в займе под
    проценты нет
    ничего
    аморального
    и безнравственного:
    если,
    например, А
    сделал добро
    для Б и
    одолжил ему
    денег, так
    что сам А не сможет
    теперь
    воспользоваться
    этими деньгами
    в течение
    достаточно
    долгого
    периода времени,
    то разве, по
    справедливости,
    для А не
    полагается
    за это
    компенсации?
    (И например,
    на
    постоянном
    одалживании
    денег под проценты
    основана
    сегодня вся
    мировая
    банковская
    система,
    давшая
    человечеству
    огромный социально-экономический
    прогресс,
    включая весьма
    высокий, по
    сравнению с
    прошлыми веками,
    уровень
    жизни даже
    для бедных,
    что означает
    ее базовую
    моральность).
    Поэтому разрешение
    давать в долг
    под проценты
    людям из
    других
    народов, и
    позволение
    не прощать им
    долга в Шмиту
    справедливы
    и моральны.
    Речь здесь не
    идет о плохом
    отношении к
    чужеземцам,
    наоборот, это
    отношения,
    построенные
    на справедливости.
    А вот запрет
    Торы взимать с
    ближнего
    проценты и
    требование
    прощать ближнему
    долги в Шмиту
    - это уже
    гораздо больше,
    чем
    справедливость,
    это - милость
    и братские
    отношения.

  (4-5) Но
    среди вас при
    этом не будет
    бедняков, ибо
    на той земле,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе в
    наследственный
    удел, - там
    благословит
    тебя Господь,
    - Если только
    слушаться будешь
    голоса Господа,
    Бога твоего,
    стараясь
    исполнять все
    эти заповеди,
    которые
    сегодня я
    заповедую
    тебе: Ниже
    (в стихе 11)
    утверждается
    противоположное:
    "Ибо не
    переведется
    нищий на
    земле". Мидраш
    связывает
    стихи 4 и 5, т.е.
    видит здесь
    условие:
    "если вы
    будете
    исполнять
    волю
    Всевышнего,
    не будет у
    вас нищих, а если
    не будете
    исполнять -
    нищета
    никуда не денется".
    Но возможно,
    что в этом
    есть указание
    на
    постоянную
    экономическую
    двойственность:
    бедняки
    одновременно
    и исчезают и
    никуда не
    исчезают,
    потому что с
    развитием
    социума
    абсолютная
    бедность (т.е.
    физическая
    невозможность
    прожить)
    почти
    исчезает, а
    относительная
    бедность
    (бедные по
    отношению к
    богатым)
    всегда
    сохраняется.

  (6) Ибо
    Господь, Бог
    твой,
    благословит
    тебя, как Он
    обещал, и ты
    будешь
    давать
    взаймы многим
    народам, а
    сам взаймы
    брать не
    будешь; и будешь
    иметь власть
    над многими
    народами, а
    они над тобой
    иметь власти
    не будут: Тот, кто
    берет у
    другого
    взаймы,
    попадает в зависимость
    от него,
    поэтому
    благословение
    состоит в
    том, что ты не
    только не
    нуждаешься в
    ссудах, но и
    можешь
    предоставить
    займы другим.

  (7)
    Если же нищим
    будет
    кто-либо из
    твоих братьев,
    в одном из
    городов на
    земле,
    которую Господь,
    Бог твой,
    дает тебе, то
    не ожесточи
    сердца
    твоего и не
    сожми руки
    твоей перед
    нищим братом
    твоим: В вопросе
    распределения
    благотворительности
    Тора придерживается
    принципа
    "первоочередными
    являются
    бедные
    твоего
    города" - т.е.
    сначала
    помогай тем,
    кто ближе, а
    уже потом
    тем, кто
    дальше.
    Причина
    этого
    заключается
    не в том, что
    твои соседи
    чем-то
    достойнее
    чужих, но в
    том, что
    человек
    лучше
    понимает
    проблемы тех,
    кого видит и
    знает, и
    благотворительность
    для близких
    работает
    гораздо
    эффективнее,
    чем для
    дальних.

  (8) Но
    открой ему
    руку свою и
    дай ему
    взаймы в соответствии
    с тем, в чем он
    будет
    нуждаться: Помощь
    ближнему
    начинается с
    выдачи ему
    беспроцентной
    ссуды, но не с
    подарка.
    Система
    дармовых
    социальных
    пособий для
    бедных
    быстро
    развращает
    получающих и
    приучает их к
    безделью, тогда
    как
    беспроцентная
    ссуда
    настраивает
    на
    необходимость
    работать,
    чтобы
    вернуть одолженное.
    И только если
    ситуация у
    бедняка не
    улучшилась, и
    ему
    по-прежнему
    нечем отдать
    полученную
    ссуду, тогда
    в год Шмиты
    она аннулируется.
    Таким
    образом
    "безнадежные
    бедняки" в
    конце концов
    получают от
    общества пособие,
    но оно не
    постоянное и
    не  дается сразу.
    При этом те, у
    кого есть
    возможности,
    стремятся
    сами встать
    на ноги.

  (9)
    Остерегайся,
    чтобы не было
    в сердце
    твоем подлой
    мысли, что
    "приближается
    седьмой год,
    год Шмита" - и
    тогда
    озлится око
    твое на нищего
    брата твоего,
    и ты не дашь
    ему; он же возопит
    о тебе
    Господу, и
    будет на тебе
    грех: То, что
    Тора здесь
    обязывает
    давать ссуду
    даже
    непосредственно
    перед Шмитой
    – признак
    очень
    высокого
    морального
    уровня общества.
    Как мы
    отметили
    выше, Шмита -
    это не просто
    благотворительность,
    но
    благотворительность
    "возвышенная",
    ведущая к
    святости. Но
    попытка
    возвыситься
    таит в себе
    опасность:
    пытаясь
    подняться на
    такой
    уровень,
    который выше
    его сил,
    человек
    может не
    удержаться
    даже и на том
    уровне, на
    котором
    находится
    сегодня. И
    поэтому
    именно
    обязанность
    прощать долг
    может
    привести к
    отказу
    одолжить денег.
    Однако сама
    возможность
    для бедняков
    получить
    ссуду
    настолько
    важна, что
    они предпочли
    бы получить
    деньги на
    более тяжелых
    условиях (как
    если бы Шмита
    не отменяла
    долги), чем не
    получить ее
    вовсе. А
    поэтому во времена
    конца
    Второго
    Храма, когда
    выяснилось,
    что многие
    перестали
    давать ссуды,
    опасаясь
    прощения
    долгов в
    Седьмой год, –
    Гилель
    Старший,
    глава
    мудрецов
    того времени,  установил просбуль,
    специальный
    юридический
    способ
    сохранения
    обязанности
    отдать
    взятое в долг
    несмотря на
    Шмиту. 

  (10)
    Одолжи ему, и
    не досадуй,
    когда дашь
    ему, - ибо за
    это
    благословит
    тебя Господь,
    Бог твой, во
    всяком деле
    твоем, и во
    всяком
    начинании
    руки твоей: Давая
    взаймы, ты не
    должен
    показывать,
    что тебе
    тяжело
    расставаться
    с деньгами,
    или что ты
    опасаешься,
    что их тебе
    не вернут. Ты
    должен не
    только
    поступать
    правильно, но
    и делать это
    с легким
    сердцем - и
    тогда благословение
    Всевышнего
    возместит
    тебе все
    расходы.

   (11) Ибо не
    переведется
    нищий на
    земле; потому
    я и повелеваю
    тебе: раскрыть
    должен ты
    руку свою
    брату твоему,
    бедному и
    нищему в
    Стране твоей: Выше
    был описан
    идеал: народ
    строго
    соблюдает
    заповеди, и
    Божественное
    благословение
    обеспечивает
    всех доходом.
    Здесь же речь
    идет о
    реальности:
    люди иногда
    ведут себя не
    очень хорошо,
    и нищета не
    исчезнет. И
    именно в
    такой ситуации
    требуется
    проявить
    милость к
    ближнему и
    помочь ему.

  



12.5.
    Ограничения
    на условия
    рабства (15:12-18)

  (12)
    Если брат
    твой, еврей
    или еврейка,
    будет продан
    тебе - то
    пусть он
    работает у
    тебя шесть
    лет, а в седьмой
    год отпусти
    его на
    свободу.

  (13)
    Когда же
    будешь
    отпускать
    его на
    свободу, не
    отпускай его
    ни с чем.

  (14)
    Но ты должен
    наделить его
    - от твоего
    скота, от
    гумна и от
    винодельни,
    которыми
    благословил
    тебя Господь,
    Бог твой.

  (15)
    И помни, что
    ты был рабом
    в земле
    Египетской, и
    Господь, Бог
    твой, вызволил
    тебя - потому
    сегодня я
    заповедую это
    тебе.

  (16)
    Если же он
    тебе скажет:
    "не хочу
    уходить от тебя",
    потому что
    любит он тебя
    и твой дом, потому
    что хорошо
    ему у тебя,

  (17)
    То возьми
    шило и у
    косяка двери
    сделай
    прокол в ухе
    его; и будет
    он твоим рабом
    навек. И так
    же в
    отношении
    рабыни твоей.

  (18)
    Пусть тебе не
    покажется
    тяжелым
    отпустить
    его на
    свободу, ибо
    за шесть лет
    он вдвое больше
    проработал
    на тебя, чем
    наемный работник;
    и Господь,
    Бог твой,
    благословит
    тебя во всем,
    что ты будешь
    делать.

  (12)
    Если брат
    твой, еврей
    или еврейка,
    будет продан
    тебе  Тора
    не уточняет
    здесь, при
    каких
    обстоятельствах
    он продан, он
    сам продал
    себя, поскольку
    у него нет
    денег на
    самостоятельную
    жизнь, или же
    суд продал его
    за воровство,
    в
    компенсацию
    нанесенного ущерба.
    С точки
    зрения
    галахи,
    поскольку о продаже
    человеком
    самого себя
    во временное
    рабство уже
    говорилось в
    другом месте
    Торы (Левит 25:39),
    здесь речь
    идет о
    продаже
    судом. Но с
    точки зрения
    контекста,
    здесь может
    быть и
    ситуация,
    когда
    человек
    продался в
    рабство сам.
    Тогда это
    означает
    развитие
    темы
    социальной
    помощи:  выше говорилось
    о займах для
    бедных,
    теперь же
    Тора переходит
    к еще более
    сложной
    ситуации, когда
    ни ссуда, ни
    аннулирование
    долга  не
    смогли помочь
    человеку
    встать на
    ноги, и
    он решил
    продать себя
    во временное
    рабство. 

  То
    пусть он
    работает у
    тебя шесть
    лет, а в седьмой
    год отпусти
    его на
    свободу: После
    прощения
    долгов раз в
    семь лет
    говорится об
    отпускании
    рабов через 6
    лет работы,
    т.е о втором варианте освобождения
    человека,
    попавшего в
    зависимость.

  Еврей
    или еврейка: Ранее
    (Исход 21:2) уже
    говорилось
    об
    ограничении
    срока рабства,
    здесь же
    добавлены
    две детали:
    во-первых,
    сказано
    "еврей или
    еврейка", т.е.
    подчеркивается,
    что женщина
    это тоже субъект
    права, что
    соответствует
    общему подходу
    книги Второзакония,
    в которой
    статус
    женщины выше,
    чем в
    предыдущих
    книгах Торы[27];
    во-вторых, здесь появляется
    новый
    принцип "ты
    должен наделить
    его от твоего имущества",
    что очень
    важно для
    бывшего раба,
    так он снова
    сможет стать
    самостоятельным
    человеком.
    Эта проблема
    не была важна
    для поколения
    вышедших из
    Египта, но
    она весьма
    актуальна
    для общества
    свободных
    людей.

  (13)
    Когда же
    будешь
    отпускать
    его на
    свободу, не
    отпускай его
    ни с чем: Пока он
    работал на
    тебя, он не
    мог
    позаботиться
    о себе,
    поэтому ты должен
    дать ему
    подарок.

  (14)
    Но ты должен
    наделить его
    - от твоего
    скота, от
    гумна и от
    винодельни,
    которыми
    благословил
    тебя Господь,
    Бог твой: Дай
    ему самое
    основное для
    начала
    самостоятельной
    жизни. После
    того, как он 6
    лет прожил в
    твоем доме,
    видел и понял,
    как
    управляется
    нормальное
    хозяйство,
    может быть,
    теперь он
    сможет
    обеспечивать
    себя сам. 

   (15) И
    помни, что ты
    был рабом в
    земле Египетской,
    и Господь,
    Бог твой,
    вызволил
    тебя - потому
    сегодня я
    заповедую
    это тебе: Когда
    ты выходил из
    Египта, Бог
    дал тебе подарок
    в виде золота
    и серебра
    египтян (Исх.
    12:35-36) - и теперь ты
    поступай так
    же, в
    соответствии
    с принципом
    "подражания
    Всевышнему"
    (см. выше
    комментарий
    к 7:19).

  (16)
    Если же он
    тебе скажет:
    "не хочу
    уходить от
    тебя", потому
    что любит он
    тебя и твой
    дом, потому
    что хорошо
    ему у тебя: Еврейское
    рабство
    может
    настолько
    прийтись
    человеку по
    вкусу, что он
    не захочет
    свободы.
    Фактически,
    человек,
    проданный
    или продавший
    себя в
    рабство, не
    становился имуществом
    хозяина, а
    нанимался к
    нему на работу
    - и хозяин
    обеспечивал
    его базовые
    потребности,
    при том что
    раб не
    утрачивал
    своих
    человеческих
    прав. Такая
    картина
    сильно отличается
    от наших
    обычных
    представлений
    о рабстве -
    поскольку
    патриархальное
    рабство по
    Торе никоим
    образом не
    было похоже
    на промышленное
    рабство в
    Греции или
    Риме, известное
    нам по
    литературе.

   (17) То
    возьми шило и
    у косяка
    двери сделай
    прокол в ухе
    его; и будет
    он твоим
    рабом навек: Повторение
    закона,
    данного
    ранее в Исход
    21:6 (см. комментарий
    там). Отличие
    двух
    описаний состоит
    в том, что в
    Исходе
    ситуация
    рассматривается
    со стороны
    раба, его
    прав - и
    поэтому
    одной из
    причин
    желания
    остаться в
    рабстве
    названа
    любовь этого
    раба к
    ханаанской рабыне,
    которую
    хозяин дал
    ему в жены (и
    которая не
    может
    обрести
    свободу
    вместе с ним),
    поскольку
    именно
    защита
    базовых прав
    рабов важна в
    глазах
    поколения
    Исхода. А во
    Второзаконии
    ситуация
    рассматривается
    с точки
    зрения
    обязанностей
    хозяина (он
    должен
    отпустить, он
    должен дать
    подарок и т.д.).
    С этой точки
    зрения не так
    важна
    конкретная причина,
    почему
    именно раб
    хочет
    оставаться в
    рабстве, все
    причины
    включены в
    "любит он
    тебя и твой
    дом", и такое
    желание в
    любом случае
    должно быть
    осуждено
    путем позорящей
    церемонии
    прокалывания
    уха.

  Сделай
    прокол в ухе
    его: Прокол в
    мочке уха.

  И
    будет он
    твоим рабом
    навек: До
    Юбилейного,
    50-го года,
    когда даже
    такие рабы
    все равно
    выходят на
    свободу, даже
    если они
    этого не
    хотят (Левит
    25:10).

  И
    так же в
    отношении
    рабыни твоей: В
    смысле, "ей
    тоже
    полагается
    подарок", а не
    в смысле
    "проколи и ей
    ухо" (к женщинам
    закон о
    прокалывании
    уха не
    применяется).

  (18)
    Пусть тебе не
    покажется
    тяжелым
    отпустить
    его на
    свободу, ибо
    за шесть лет
    он вдвое больше
    проработал
    на тебя, чем
    наемный работник;
    и Господь,
    Бог твой,
    благословит
    тебя во всем,
    что ты будешь
    делать: Ты
    заплатил за
    этого раба
    вначале, ты
    дал ему
    подарок в
    конце - но все
    равно
    экономически
    ты выиграл,
    поэтому
    рассматривай
    эту ситуацию
    как
    положительную
    и радуйся
    освобождению
    раба, и за это
    Всевышний
    одарит тебя
    успехом в
    твоих
    начинаниях. 

  



12.6.
    Первенцы
    скота (15:19-23)

  (19)
    Посвящай
    Господу, Богу
    твоему, всех
    первенцев
    мужского
    пола из
    крупного и
    мелкого скота
    твоего. Не
    работай на
    первенце
    быка и не
    стриги
    первенца
    овцы -

  (20)
    Но ежегодно
    ты и
    семейство
    твое пусть
    съедает его
    перед
    Господом,
    Богом твоим,
    на месте,
    которое
    изберет
    Господь.

  (21)
    Если же будет
    он с пороком:
    хромой или
    слепой, или
    другим
    серьезным
    изъяном, - то
    не приноси
    его в жертву
    Господу, Богу
    твоему.

  (22)
    В своем
    городе
    можешь ты
    есть его; нечистый
    и чистый
    могут его
    есть, как
    газель или
    оленя.

  (23)
    Только крови
    его не ешь, на
    землю
    выливай ее,
    как воду.

  (19)
    Посвящай
    Господу, Богу
    твоему, всех
    первенцев
    мужского
    пола из
    крупного и
    мелкого скота
    твоего: После
    законов о
    бедных,
    бывших
    продолжением
    темы
    "отделения
    десятины для
    бедняков" и
    этим
    прервавших
    обсуждение
    приношений в
    Храм, Тора
    возвращается
    к ним и продолжает
    рассказ о
    десятинах,
    съедаемых у
    Святилища.

  Не
    работай на
    первенце
    быка и не
    стриги первенца
    овцы: Идея,
    что первенцы
    скота принадлежат
    Всевышнему,
    основана на
    том, что во
    время Исхода
    были
    поражены
    первенцы египтян
    и их скота, а
    первенцы и
    скот сынов Израиля
    не
    пострадали.
    Соответственно,
    книга Исход (22:29)
    провозглашает,
    что теперь
    первенцы
    скота
    принадлежат
    Всевышнему,
    поэтому их
    нельзя
    использовать
    в быту, они
    должны быть
    принесены в
    жертву
    (аналогично
    другим "первым
    вещам", таким
    как
    "первинки
    урожая", или
    "начальный
    кусочек
    теста", хала,
    и т.д.).

  (20)
    Но ежегодно
    ты и
    семейство
    твое пусть
    съедает его
    перед
    Господом,
    Богом твоим,
    на месте,
    которое
    изберет
    Господь: Первенец
    - это символ
    изобилия, и
    ты ешь мясо,
    которое
    вообще-то
    принадлежит
    не тебе, а Всевышнему.
    Поэтому для
    того, чтобы
    его съесть,
    надо
    соблюдать
    особые
    условия
    святости. 

  Выше
    мы отметили,
    что в
    книге Чисел (18:15)
    указание
    съедать
    первенцев
    скота относится
    только к коhенам,
    здесь же это
    указание
    адресовано
    всем евреям -
    и эти два
    указания
    противоречат
    друг другу.
    На уровне
    практической
    галахи это
    противоречие
    решается тем,
    что коhены съедают
    мясо
    первенцев
    скота от
    имени евреев,
    приносящих
    этих первенцев
    в Храм. Но на
    уровне
    идеалов Торы
    этого противоречие
    уровней
    рассмотрения:
    каждый
    должен
    ощущать в
    себе
    потенциал
    священства, и
    поэтому ты
    как бы
    ненадолго
    становишься
    левитом, съедая
    при Храме
    принесенную
    тобой
    (вторую)
    десятину, и
    хотя коhеном
    ты физически
    не
    становишься,
    этот идеал
    должен
    направлять
    тебя.

   (21)
    Если же будет
    он с пороком:
    хромой или
    слепой, или
    другим
    серьезным
    изъяном, - то
    не приноси
    его в жертву
    Господу, Богу
    твоему: Это
    общее
    положение: на
    жертвенник
    можно
    принести
    только полноценное
    животное без
    пороков.

   (22) В
    своем городе
    можешь ты
    есть его; нечистый
    и чистый
    могут его
    есть, как
    газель или
    оленя: Если
    первенец
    скота
    рождается с
    каким-то пороком,
    его нельзя
    принести в
    жертву - и тогда
    он теряет
    свой особый
    статус, и годен в
    пищу как
    обычное мясо. 

   (23)
    Только крови
    его не ешь, на
    землю выливай
    ее, как воду: Хотя
    первенец,
    потенциальное
    жертвоприношение,
    ввиду своего
    изъяна стал
    обычным мясом,
    и его кровь
    теперь не
    приносят на
    жертвенник,
    употреблять
    эту кровь в
    пищу все
    равно запрещено.

  



Глава
    13. Праздники
    паломничества

  13.1. Песах (16:1-8) 

  (1)
    Сохраняй
    месяц Авив и
    приноси
    Песах Господу,
    Богу твоему;
    ибо в месяце
    Авив вывел тебя
    Господь, Бог
    твой, из
    Египта ночью.

  (2) И Песах
    зарезай из
    мелкого и
    крупного
    скота,
    Господу, Богу
    твоему - на
    месте,
    которое
    изберет
    Господь, чтобы
    обитало там
    Его имя.

  (3) Не ешь
    при нем
    квасного;
    семь дней ешь
    мацу, хлеб
    бедности,
    поскольку
    поспешно
    вышел ты из
    земли
    Египетской -
    чтобы
    помнить день
    исхода твоего
    из земли
    Египетской
    во все дни
    жизни твоей.

  (4) Пусть не
    будет видно у
    тебя
    закваски во
    всех
    пределах
    твоих семь
    дней, и мясо
    вечерней
    жертвы
    первого дня
    пусть не
    остается до утра.

  (5) Нельзя
    зарезать
    Песах в
    каком-нибудь
    из городов
    твоих,
    которые Господь,
    Бог твой,
    дает тебе, -

  (6) Но
    только на том
    месте,
    которое
    изберет Господь,
    Бог твой,
    чтобы
    пребывало
    там Его имя, -
    там зарежь
    Песах:
    вечером, по
    заходе солнца,
    соответственно
    времени,
    когда ты
    вышел из
    Египта.

  (7) И свари, и
    съешь на том
    месте, которое
    изберет
    Господь, Бог
    твой; а
    поутру возвратишься
    и уйдешь в
    шатры свои.

  (8) Шесть
    дней ешь
    мацу, и в день
    седьмой
    праздник
    Господу, Богу
    твоему; не
    делай
    никакой работы.

  (1)
    Сохраняй
    месяц Авив и
    приноси
    Песах: Шалош
    регалим, "три
    праздника
    паломничества"
    (или
    "восхождения"),
    упоминаются
    в Торе несколько
    раз, при этом
    в разных
    книгах Торы
    рассматриваются
    разные
    аспекты
    праздников в
    соответствии
    с центральной темой той или
    иной книги. В
    книге Исход (23:14) праздники
    устанавливаются
    как часть системы
    еврейского
    законодательства,
    в книге Левит (23:4) они
    связывают
    земное и
    небесное,
    книга Чисел (28:16) обсуждает
    детали
    праздничных
    жертвоприношений, а в книге
    Второзакония
    подчеркивается
    важность
    общенационального
    религиозного
    центра.

  Предметом
    этого
    раздела Торы
    является то
    новое в
    праздниках,
    что появляется в жизни
    народа в
    Стране
    Израиля,
    поэтому в нем
    пропущены те
    праздники,
    которые
    можно было
    соблюдать в
    Пустыне
    (Субботу, Рош hа-Шана и Йом
    Кипур), а есть
    только три
    праздника
    паломничества,
    Песах, Шавуот
    и  Суккот. Шалош регалим подчеркивают важность
    заповеди Реайа –  "увидеться
    [со Всевышним
    в Его Храме]",
    периодически
    собираясь в
    общем
    религиозном
    центре, чтобы
    обновить
    ощущение
    единства
    народа с Богом
    и сохранить
    его в будущем.

  Праздники
    паломничества
    имеют
    двойное
    значение:
    каждый из них
    связан не
    только с
    определенным
    событием
    периода Исхода, но и со
    сбором
    одного из
    видов урожая
    в сельскохозяйственном
    цикле. Таким
    образом эти
    праздники связывают
    повседневную
    бытовую и
    экономическую
    жизнь народа
    с его историей
    и миссией.

  Месяц
    Авив:  Авив
    это первый
    месяц
    еврейского
    календаря,
    который
    позднее
    получил
    название
    Нисан; в этом
    месяце
    произошел Исход и
    празднуется
    Песах.
    Буквально Авив это
    "недозревшая
    пшеница", что
    указывает на
    такой
    сельскохозяйственный
    сезон, когда
    пшеница
    выросла, но
    еще не дозрела
    - однако
    ячмень уже
    дозревает к
    этому времени,
    и его урожай
    празднуется
    в Песах, что находит
    выражение в
    заповеди
    жатвы Омера,
    снопа ячменя. 

  Сохраняй
    месяц Авив: Календарь
    Торы
    лунно-солнечный,
    т.е. месяцы определяются
    по Луне, а год
    по Солнцу,
    поэтому "сохранение
    месяца Авив"
    означает, что
    он должен
    совпадать с
    периодом,
    когда злаки
    дойдут до
    нужной
    стадии
    зрелости, а
    это зависит
    от
    солнечного
    года.
    Поскольку 12
    лунных месяцев на 10
    дней короче,
    чем
    солнечный год,
    то для
    "сохранения
    месяца Авив",
    когда проходит
    12 лунных
    месяцев и
    надо снова
    назначать
    первый месяц,
    необходимо
    сверить начало
    года с
    природой.
    Если злаки
    уже дозрели
    до стадии
    Авив (Устная
    Тора
    добавляет:
    весна
    наступила,
    солнце стоит
    высоко, дороги
    просохли
    после зимних
    дождей), то
    назначали
    первый месяц
    нового года,
    т.е. Авив
    (Нисан), а если
    весна в
    природе еще
    не наступила
    и злаки не
    дозрели, то
    назначали
    дополнительный
    "второй
    двенадцатый"
    месяц (Адар-2), а
    первый месяц
    наступал уже
    после него.

  И приноси
    Песах Господу,
    Богу твоему: "Песах"
    это название
    особой
    праздничной жертвы.
    Ее съедал не
    священник, а
    сам приносящий
    со своей
    семьей,
    реализуя
    этим свой "священнический
    аспект".
    Поэтому
    описание праздника
    начинается с
    пасхального
    жертвоприношения
    как "еды
    святости".

  Ибо в
    месяце Авив
    вывел тебя
    Господь, Бог
    твой: Исход
    произошел не
    в случайное
    время года, а
    именно
    весной, чтобы символизировать "весну
    человечества".

  Вывел из
    Египта ночью: Книга
    Исход (12:31)
    рассказывает,
    что уже ночью
    еврейский народ
    получил от
    фараона
    разрешение
    выйти из
    Египта, и с
    этого
    момента стал
    свободным и
    независимым
    (хотя
    физически
    выход произошел
    только утром,
    Исх. 12:51).
    "Выход из
    Египта
    ночью" особо
    подчеркивается
    в Пасхальной
    Агаде, в
    традиционных
    пасхальных
    песнопениях
    и т.д. Таким
    образом,
    получение
    разрешения
    от фараона
    уже и
    называется
    "Бог вывел нас
    из Египта", и
    мы
    концентрируем
    праздник именно
    на этом
    ключевом
    изменении
    ситуации, а
    не на его
    следствии в
    виде
    физического
    выхода.

  (2) И Песах
    зарезай из
    мелкого и крупного
    скота
    Господу, Богу
    твоему:  Это
    не
    согласуется
    с книгой
    Исход (12:3), в
    которой
    говорится о
    том, что
    Пасхальная
    жертва должна
    быть только
    из мелкого
    скота. 

  Галаха
    улаживает
    противоречие,
    относя слова "из
    крупного
    скота" не к
    жертве Песах,
    а к Хагига, "праздничной
    жертве",
    которая
    приносилась
    в канун  праздника,
    чтобы праздничная
    трапеза
    включала не
    один, а два
    вида мяса –
    быка (Хагига)
    и барана (Песах). 

  Однако по
    прямому
    смыслу в
    стихе нет
    упоминания Хагига,
    и предложено
    использовать
    крупный скот
    также и для
    жертвы Песах.
    Это подчеркивает изобилие
    праздничной
    трапезы,
    отвечающее
    общему
    подходу
    раздела Реэ,
    который
    акцентирует
    служение
    Всевышнему в
    ситуации
    изобилия,
    богатства.

  На месте,
    которое
    изберет
    Господь,
    чтобы обитало
    там Его имя: Это
    указание
    является
    здесь
    главным –
    принесение Песаха
    возможно
    только в
    общенациональном
    религиозном
    центре. Мотив
    центрального
    святилища
    многократно повторяется в этом
    разделе,
    особенно, в
    отрывке про
    праздники.

  (3) Не ешь
    при нем
    квасного;
    семь дней ешь
    мацу, хлеб
    бедности: Этот
    закон
    повторяет
    сказанное о
    Песахе ранее,
    но здесь он
    приведен для
    того, чтобы подчеркнуть
    контраст с
    общим
    настроем на материальный
    успех.
    Несмотря на
    сегодняшнее изобилие и богатство,
    нужно
    помнить, что
    ты пришел из
    бедности
    Египта.

  Поскольку
    поспешно
    вышел ты из
    земли Египетской: Маца
    напоминает
    не только о
    бедности в
    Египте, но и о
    поспешности
    выхода из него (Исход 12:39).

  Слово хипазон,
    "поспешность",
    появляется в
    ТаНаХе всего в
    трех местах:
    в книгах
    Исход (12:11) и
    Второзаконие
    (здесь), а
    также в книге
    Исайи (52:12). В
    книгах Исход
    и Второзаконие
    оно
    относится в
    начальному, "первому Освобождению", Геула
    ришона,
    Исходу из
    Египта,
    который
    происходил
    поспешно. В
    книге Исайи
    оно
    относится к
    мессианскому
    "завершающему
    Освобождению", Геула
    ахрона, о
    котором
    Исайя
    говорит: "Ибо
    НЕ поспешно выйдете
    вы, и НЕ бегом
    уйдете, ибо
    впереди вас
    пойдет
    Господь, и
    стражем
    позади вас
    Бог Израиля".
    Таким
    образом, для
    Освобождения
    из Египта
    характерна
    поспешность,
    а для мессианского
    Освобождения
    – наоборот,
    отсутствие
    поспешности,
    постепенность.
    В самом деле,
    если
    Всевышний
    идет перед нами,
    то разве Он
    может
    выходить "в
    поспешности"?
    В
    "поспешности"
    есть что-то
    недостойное,
    цари так не
    ходят. Это
    означает, что
    поспешный
    Исход из
    Египта был в
    некотором
    роде
    проблематичным.

  Маhараль
    из Праги[28] объясняет,
    что всякий
    естественный
    социальный
    процесс
    требует
    времени, он
    идет постепенно,
    поскольку
    для него
    нужна
    подготовка,
    соответствующее
    состояние
    общества и
    т.д. Напротив,
    сверхъестественное
    событие не
    требует времени,
    подготовки и
    постепенности,
    по сути
    являясь
    нарушением
    естественного
    порядка
    вещей.
    Поэтому
    поспешность
    Исхода указывает
    на
    сверхъестественный
    чудесный характер
    этого
    события. 

  Однако
    чудо имеет
    важнейший
    недостаток –
    оно
    противоречит
    природе, отрицает
    ее, поскольку
    природа не
    участвует в чуде;
    и поэтому
    чудесное
    явление не
    может охватить
    весь мир и
    всё
    человечество.
    Благодаря
    чуду, в
    результате
    Исхода
    еврейский народ
    достиг Геулы
    (Освобождения),
    но весь прочий
    мир остался
    на прежнем
    уровне и не
    смог
    освободиться
    вместе с
    Израилем.
    Иными словами,
    тогда в
    Египте
    природа была
    "обижена", но
    в будущем,
    через  несколько
    тысяч лет
    после Исхода,
    природа
    сможет
    "утешиться"
    тем, что
    примет
    участие в
    процессе мессианской
    Геулы,
    который
    охватит все
    человечество.
    Этот процесс
    должен идти
    естественным
    путем, и
    поэтому "НЕ
    поспешно". 

  Таким
    образом,
    заповедь
    есть мацу в
    Песах не
    только
    прославляет
    Всевышнего и
    служит напоминанием
    об Исходе, но
    и указывает
    на недостатки Исхода. Этим
    она
    связывает
    прошлое и
    будущее –
    мессианское
    Освобождение,
    которое
    исправит
    недочеты
    Освобождения
    Египетского.

  Чтобы
    помнить день
    исхода
    твоего из
    земли Египетской
    во все дни
    жизни твоей: Во
    время Пасхальной
    трапезы (то,
    что позже
    стало называться
    "Пасхальный
    седер")
    главным блюдом
    является
    Пасхальная
    жертва, к
    которой
    прилагается
    маца: "Ешьте
    Песах вместе
    с мацой и
    горькой
    зеленью" (Исх.
    12:8). Однако мясо
    жертвоприношения
    съедают в
    первый вечер,
    а мацу начинают
    есть с
    жертвоприношением,
    а потом продолжают
    целую неделю для того,
    чтобы ее вкус
    остался во
    рту на весь
    год. Именно
    через это
    реализуется
    заповедь
    "Чтобы помнить
    день исхода
    твоего из
    земли
    Египетской во
    все дни жизни
    твоей".
    Неделя, когда
    едят мацу,
    очень
    запоминается,
    она создает
    как бы "послевкусие
    Пасхального
    жертвоприношения",
    а в нашей
    жизни
    послевкусие
    той или иной "еды"
    (во всех
    смыслах того,
    что мы
    "съедаем") является
    необычайно
    важным, и
    зачастую именно
    оно
    определяет
    наше
    отношение к
    тому или
    иному
    явлению.

  (4) Пусть не
    будет видно у
    тебя
    закваски во
    всех
    пределах
    твоих семь
    дней: Тотальный
    характер
    отказа от
    закваски, так,
    чтобы ее даже
    не было
    видно,
    усиливает роль
    мацы как
    послевкусия
    Пасхального
    жертвоприношения.

  И мясо
    вечерней
    жертвы
    первого дня: Т.е.
    Пасхальной
    жертвы,
    которая
    зарезается для
    трапезы
    первого дня
    праздника. 

  Пусть не
    останется до
    утра: Тора
    устанавливает
    для всех
    жертвоприношений
    очень
    ограниченный
    "срок
    годности",
    когда
    разрешается
    их съесть.
    Обычно, это один
    или два дня,
    но
    Пасхальную
    жертву  надо съесть
    еще быстрее,
    не оставляя
    ее мяса до
    утра. 

  Такое
    ограничение
    для всех
    жертвоприношений
    установлено
    как для того,
    чтобы человек
    не
    откладывал
    съедание
    жертвенного
    мяса (как бы
    демонстрируя,
    что "оно ему
    не к спеху", а
    это
    оскорбительно
    для еды
    святости), так
    и для того
    чтобы жертву
    съедал не
    один человек
    или
    небольшая
    семья, но
    целая
    большая группа[29]. Во
    время Песаха
    этот аспект
    особенно
    важен, он
    усиливает
    ощущение
    единства
    народа, который
    родился в
    этот день.

  (5) Нельзя
    зарезать
    Песах в
    каком-нибудь
    из городов
    твоих,
    которые
    Господь, Бог
    твой, дает тебе: Обязанность
    прийти для
    празднования
    Песаха в Храм
    дополняется
    запретом
    приносить
    Пасхальную
    жертву в своих местных
    городах.

  (6) Но
    только на том
    месте,
    которое
    изберет Господь,
    Бог твой,
    чтобы
    пребывало
    там Его имя, –
    там зарежь
    Песах:
    вечером, по
    заходе
    солнца,
    соответственно
    времени,
    когда ты
    вышел из
    Египта: Указание
    особого
    места для
    празднования связано здесь с
    особым
    временем для
    него. При
    этом указаны
    три разных
    момента
    времени:
    "вечером",
    "при заходе
    солнца" и
    "соответственно
    времени,
    когда ты вышел
    из Египта". 

  Традиция
    понимает это
    как указание
    на три действия,
    которые
    нужно
    совершить в
    Храме: "вечером"
    закалывают и
    жарят
    пасхальное жертвоприношение
    (галахически
    термин эрев,
    "вечер", это
    время от
    после
    полудня до
    захода
    солнца);
    затем "по
    заходе
    солнца"
    устраивают
    трапезу; и,
    наконец, "соответственно
    времени,
    когда ты
    вышел из Египта"
    понимается
    как "к утру", и
    в это время
    передают на
    сжигание
    недоеденные
    остатки  от
    пасхальных
    жертв,
    поскольку про
    них сказано
    "не
    останется до
    утра".

  Эти три момента
    времени
    также
    являются
    отсылкой к трем
    этапам
    Исхода. 

  (1)
    "Вечером"
    (точнее
    "вчера", т.е.
    во второй половине
    дня накануне
    Исхода) евреи
    в Египте зарезали
    пасхальные
    жертвы, на
    символическом
    уровне
    совершая акт
    "зарезания
    богов
    Египта", и
    поэтому это
    уже было
    актом
    психологического
    Исхода. 

  (2) "После
    захода
    солнца", т.е.
    ночью были
    поражены
    египетские
    первенцы, и
    Фараон
    принял решение
    освободить еврейский народ.

  (3)
    "Соответственно времени, когда ты
    вышел из
    Египта", т.е. к
    утру, когда совершился
    физический
    Исход.

  Таким
    образом,
    приведенное
    выше общее
    положение,
    "вывел из
    Египта
    ночью" здесь
    детализируется,
    делится на
    три этапа, каждый из которых
    важно
    отметить в
    ходе
    празднования
    Песаха.

  (7) И свари, и
    съешь на том
    месте,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    твой: Указание
    "и свари"
    выглядит
    странно, поскольку
    специальная
    заповедь
    говорит что Пасхальную
    жертву можно
    только
    жарить (Исх. 12:9). 

  Галаха разрешает это
    противоречие
    тем, что
    понимает
    термин "сварить"
    в широком
    смысле, как
    "приготовить
    на огне"[30]. Но в
    рамках
    прямого
    смысла стиха
    это указание
    на "святость
    внутри
    материального
    изобилия и
    разнообразия
    еды", которая
    является
    главной
    линией всего
    раздела Реэ.
    (Возможно,
    жарка на огне
    приближает
    Песах к
    "огнепалимым
    жертвам",
    которые
    целиком предназначались
    Всевышнему,
    т.е. как бы
    сокращает
    нашу долю в
    этой трапезе,
    - а
    подчеркивание
    аспекта варки,
    наоборот,
    акцентирует
    наше участие в
    съедании
    этого
    жертвоприношения).

  А поутру
    возвратишься
    и уйдешь в
    шатры свои: Начинай праздновать в Храме
    принесением
    Песаха, а
    продолжай
    дома.

  (8) Шесть
    дней ешь
    мацу, и в день
    седьмой
    праздник
    Господу, Богу
    твоему; не
    делай
    никакой работы: Ешь мацу,
    послевкусие
    пасхальной
    жертвы, еще 6
    дней после
    первого дня
    праздника, и
    заверши это
    праздничным
    днем – теперь
    уже не в Храме,
    а дома, в
    своем городе.
    Именно таким
    образом
    память об
    Исходе
    станет
    неотъемлемой
    частью твоей
    жизни.

  



13.2.
    Шавуот,
    праздник
    Седьмиц (16:9-12)

  (9)
    Отсчитай
    себе семь
    недель: от
    занесения серпа
    на жатву
    начинай
    считать семь
    недель.

  (10)
    И справляй
    праздник Седьмиц
    Господу, Богу
    твоему, и
    принеси дар щедрости
    в
    соответствии
    с тем, как
    благословит
    тебя Господь,
    Бог твой.

  (11)
    И на том
    месте,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    твой, чтобы
    обитало там
    Его Имя -
    веселись пред
    Господом,
    Богом твоим,
    ты и сын и
    дочь твоя, и
    раб и рабыня
    твоя, и левит
    из твоего
    города, и
    пришелец, и
    сирота, и
    вдова,
    которые в среде
    твоей.

  (12)
    И помни, что
    ты был рабом
    в Египте, и
    соблюдай и
    исполняй
    уставы эти.

  (9)
    Отсчитай
    себе семь
    недель: На
    иврите шавуа,
    "неделя",
    связано с
    числительным шева, "семь".
    Цифра семь
    является
    ключевой в
    системе
    мироздания
    (Семь дней
    Творения) и в
    структуре
    еврейских
    праздников.
    Все праздники
    отсчитываются
    от первого
    дня Песаха,
    Исхода из
    Египта и
    рождения
    еврейского
    народа: через
    семь дней
    после него
    празднуется
    завершающий
    день Песаха
    (переход через
    Море), через
    семь недель
    после него
    празднуют
    Шавуот, а
    через семь
    месяцев –
    Суккот.

  От
    занесения
    серпа на
    жатву
    начинай
    считать семь
    недель: Т.е.
    отсчет
    необходимо
    начинать
    сразу после
    начала жатвы.
    Но поскольку
    разные люди
    могут начать
    жать свое
    поле в разные
    дни, то
    отсчет
    ведется от
    специальной
    церемонии,
    жатвы Омера,
    первого
    снопа нового
    урожая
    ячменя
    (первый из
    урожаев года)
    на следующий
    день после
    Песаха, 16
    нисана (Левит 23:10).
    Именно с
    этого
    момента отсчитывают
    семь недель,
    после чего
    празднуют  Шавуот,
    который
    приходится
    на пятидесятый
    день после
    Песаха.

  (10)
    И справляй
    праздник
    Седьмиц
    Господу, Богу
    твоему: Согласно
    Устной
    традиции, это
    день Синайского
    Откровения,
    однако в
    Письменной
    Торе (Пятикнижии)
    указания на
    это нет (этот
    аспект мы
    подробно разбирали
    выше, в
    комментарии
    к стиху 4:33).

  В
    сельскохозяйственном
    календаре
    Шавуот это
    время сбора  пшеницы,
    второй из праздников
    урожая. В
    книге Исход (23:16)
    этот день
    назван хаг
    hа-кацир,
    "праздник
    жатвы", а в
    книге Числа (28:26)
    – йом
    hа-бикурим,
    "день
    первинок",
    праздник
    начала сбора
    фруктов.
    Таким
    образом, в
    этих книгах
    подчеркнут в
    основном
    сельскохозяйственный
    характер
    праздника. В книге же
    Левит этот
    праздник
    вообще никак
    не
    называется, и
    он
    представлен
    как некое
    естественное
    продолжение
    Песаха. Здесь
    же название
    "праздник
    Седьмиц" указывает
    на связь с
    Песахом,
    подсчет семи
    недель от
    него, что
    подчеркивает
    восприятие
    трех
    праздников
    Паломничества
    как единого
    комплекса. 

  И
    принеси дар
    щедрости: Традиция
    понимает
    "дар
    щедрости"
    как шламим,
    праздничные
    жертвы,
    большую
    часть мяса которых
    съедает
    хозяин с
    гостями. Тем
    не менее, эти
    жертвы
    считаются
    даром
    Всевышнему, поскольку
    съедаются в
    честь
    Всевышнего
    при Храме.

  В
    соответствии
    с тем, как
    благословит
    тебя Господь,
    Бог твой: То есть в
    соответствии
    с
    возможностями
    приносящего
    жертву. Если
    в Песах приносили строго
    определенную
    жертву, то в
    Шавуот каждый
    приносил
    дары в
    соответствии
    со своим
    состоянием. 

  (11)
    И на том
    месте,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    твой, чтобы
    обитало там
    Его Имя –
    веселись
    пред Господом,
    Богом твоим: Здесь
    жертвоприношения
    уже не
    упоминаются,
    и центром
    праздника
    становится
    веселье.

  Ты
    и сын и дочь
    твоя, и раб и
    рабыня твоя,
    и левит из
    твоего
    города, и
    пришелец, и
    сирота, и вдова,
    которые в среде
    твоей: На
    праздничную трапезу необходимо
    пригласить
    всех
    нуждающихся, так
    как важно не
    только личное
    веселье, но и
    забота о
    слабых, и
    радость всех
    окружающих. 

  Маймонид
    пишет в
    Законах
    праздников (6:17):
    "Если он
    закрывает
    двери перед
    бедными,
    когда ест и
    пьет в
    праздник, то
    это не
    радость заповеди,
    а радость
    пуза". А
    мидраш (от
    имени Всевышнего)
    говорит:  "Четверо
    Моих (левит,
    пришелец,
    сирота и вдова)
    соответственно
    четырем
    твоим (твой
    сын, дочь, раб
    и рабыня).
    Если ты
    будешь
    веселить Моих,
    то Я буду
    веселить
    твоих".

  (12)
    И помни, что
    ты был рабом
    в Египте, и
    соблюдай и
    исполняй
    уставы эти: Память
    о пребывании
    в Египте
    должна подвигнуть
    на действие,
    в частности
    на заботу о бедных.
    Мы сами были
    бедными
    тогда,
    поэтому помогаем
    другим
    бедным
    сегодня.

  



13.3.
    Суккот,
    праздник
    Шалашей (16:13-15)

  (13)
    Когда
    уберешь
    урожай с
    гумна и из
    винодельни
    твоей - семь
    дней
    справляй
    праздник Шалашей.

  (14)
    И веселись в
    праздник - ты
    и сын и дочь
    твоя, и раб и
    рабыня твоя,
    и левит,
    пришелец,
    сирота, и
    вдова из
    твоего города.

  (15)
    Семь дней
    празднуй
    Господу, Богу
    твоему, - на
    том месте,
    которое
    изберет
    Господь, - ибо
    благословит
    тебя Господь,
    Бог твой, в
    твоем урожае
    и во всяком
    деле твоих
    рук, и ты
    будешь
    только
    радоваться!

  (13)
    Когда
    уберешь
    урожай с
    гумна и из
    винодельни твоей: Т.е.
    когда период
    сбора урожая
    закончен, и он
    убран в
    хранилища.  В книге
    Исход (23:16 и 34:22)
    этот
    праздник
    назван хаг hа-асиф, "праздник
    сбора
    урожая",
    третий из  праздников
    урожая,
    окончание
    сбора фруктов.

  Cемь дней
    справляй
    праздник
    Шалашей: Книга
    Левит (23:43)
    связывает
    это с
    шалашами, в
    которых
    Всевышний
    поселил
    евреев при
    выходе из
    Египта. Таким
    образом Тора
    указывает
    здесь оба
    аспекта
    праздника -
    сельскохозяйственный
    и
    исторический. 

  (14)
    И веселись в
    праздник – ты
    и сын и дочь
    твоя, и раб и
    рабыня твоя,
    и левит,
    пришелец,
    сирота, и вдова
    из твоего
    города: Это
    указание повторяется для каждого
    праздника,
    чтобы
    подчеркнуть важность
    социальной
    помощи
    нуждающимся.

  (15)
    Семь дней
    празднуй
    Господу, Богу
    твоему: Тора
    пропускает
    здесь Шмини
    Ацерет, "заключительный
    восьмой день
    празднования"
    (Левит 23:36). Этот
    день
    считается
    отдельным праздником,
    завершающим
    цикл всех
    праздников
    года.
    Поскольку
    здесь
    говорится
    только о
    специфических
    праздниках
    Страны Израиля,
    и не
    упоминаются
    Рош hа-Шана и
    Йом Кипур, то
    цикл не
    полон, и
    Шмини Ацерет,
    у которого нет
    собственного
    сельскохозяйственного
    смысла, также
    не
    упоминается.

  На
    том месте,
    которое
    изберет
    Господь: Все
    семь дней
    Суккота
    должны
    отмечаться в Храме,
    в отличие от
    Песаха, про
    который сказано,
    что, начиная
    со второго дня, празднование
    продолжается
    дома. Так как
    Суккот
    завершает
    годовой цикл
    праздников, является
    его
    кульминацией,
    то в нем
    больше изобилия
    и больше
    радости. 

  Ибо
    благословит
    тебя Господь,
    Бог твой, в твоем
    урожае и во
    всяком деле
    твоих рук, и ты
    будешь
    только
    радоваться: В
    праздник
    Суккот завершается сбор урожая,
    заканчиваются
    все полевые
    работы, это
    конец сельскохозяйственного
    года, поэтому
    радость
    отмечающих
    этот
    праздник
    полная, без примеси
    тревоги. 

  



13.4.
    Праздники
    паломничества
    – итог (16:16-17)

  (16)
    Три раза в
    году пусть
    явятся все
    ваши мужчины
    пред лицо
    Господа, Бога
    твоего, на
    место,
    которое Он
    изберет: в
    праздник
    Мацы, и в праздник
    Седьмиц, и в
    праздник
    Шалашей; и
    пусть не
    являются
    пред лицо
    Господа с
    пустыми руками,
    –

  (17)
    Каждый пусть принесет
    по достатку
    руки своей,
    по благословению
    Господа, Бога
    твоего, какое
    Он дал тебе.

  (16)
    Три раза в
    году: Подводится
    итог
    всех трех
    Праздников
    паломничества,
    поскольку
    они
    составляют
    единый
    комплекс. 

  Пусть
    явятся все
    ваши мужчины
    пред лицо Господа,
    Бога твоего,
    на место,
    которое Он
    изберет: Трижды
    в году каждый
    еврей должен
    выйти из своего
    городка,
    чтобы
    ощутить себя
    единым народом,
    находящимся
    непосредственно
    перед лицом
    Всевышнего.

  Это
    не следует
    понимать
    буквально,
    имеются в виду все, кто
    может прийти, кроме
    больных,
    стариков,
    воинов армии,
    защищающей
    Страну и т.д.

  В
    праздник
    Мацы, и в
    праздник
    Седьмиц, и в
    праздник
    Шалашей; Песах
    назван здесь
    "праздником
    Мацы". Это означает,
    что, хотя центральным аспектом
    праздника
    является
    Песах, Пасхальная
    жертва, в
    едином
    комплексе
    Праздников
    паломничества
    главным для
    этого
    праздника
    считается
    аспект мацы -
    видимо
    потому, что
    мацу едят в
    течение всех
    7 дней
    празднования,
    и в итоге
    именно она
    запоминается
    как главный праздничный
    атрибут.

  Отметим,
    что
    название  праздника
    Песах
    является
    двойственным
    во всей Торе.
    В книге Исход
    праздник
    называется
    "праздником
    Мацы",
    поскольку
    эта книга сосредоточена
    на самом
    процессе
    исхода и на
    истории о том
    что "тесто не
    успело закваситься";
    в книге Левит
    говорится о
    том что 14 числа
    месяца
    приносят
    Песах, а с 15
    числа идет "праздник
    Мацы", так что
    создается
    ощущение, что
    это два
    разных
    праздника
    (Песах это "праздник
    Свыше", а маца
    это
    "праздник
    возникший
    при
    пробуждении
    снизу,
    благодаря
    действиям
    человека"); в
    книге Числа
    понятие "праздник
    Мацы" вообще
    не
    упоминается,
    хотя
    говорится об
    обязанности
    есть мацу вместе
    с Пасхальной
    жертвой,
    поскольку
    главное там -
    это
    жертвоприношение;
    а в книге Второзаконие
    это
    понимается
    как один и
    тот же праздник,
    т.е. его
    разные
    аспекты
    соединяются вместе.

  И
    пусть не
    являются
    пред лицо
    Господа с пустыми
    руками: Необходимо
    приносить с
    собой праздничные
    жертвоприношения,
    чтобы устроить
    достойную
    трапезу и
    веселое
    празднование. Здесь
    еще раз подчеркивается идея,
    являющаяся
    главной в разделе Реэ:
    "изобилие в
    материальном,
    служение
    Всевышнему
    из изобилия и
    богатства".

  (17)
    Каждый пусть
    принесет по
    достатку
    руки своей,
    по
    благословению
    Господа, Бога
    твоего, какое
    Он дал тебе: Праздники
    Паломничества помогают осознать, что
    личное
    богатство -
    это Божественный
    дар.

  



Недельный раздел (5) Шофтим

  Глава
    14. Четыре
    ветви власти
    в еврейском
    государстве

  14.1.
    Четыре
    независимые
    системы
    власти

  Предыдущий
    раздел, Реэ,
    был посвящен
    централизации
    религиозного
    культа и
    описанию "служения
    Всевышнему
    из изобилия".
    Настоящий раздел,
    Шофтим,  "Судьи",
    посвящен другому
    аспекту
    жизни народа
    - его
    государственному
    устройству.

  В
    еврейском
    государстве
    должно быть
    четыре
    независимые
    системы
    власти. 

  (1)
    Судьи,
    мудрецы Торы,
    совмещают
    законодательную
    и судебную
    власть,
    включая
    принуждение
    к исполнению
    судебных
    решений. Они
    также
    отвечают на
    вопросы о
    практическом
    применении
    законов Торы,
    т.е. за
    выработку
    постановлений
    галахи. 

  (2)
    Царь
    отвечает за
    безопасность
    государства
    и за
    центральную
    власть,
    поддерживающую
    порядок в
    обществе.

  (3)
    Священники и
    левиты
    отвечают за
    обучение народа
    Торе и
    обеспечивают
    служение в
    Храме. 

  (4)
    Пророки
    передают
    слова Бога
    властям и народу,
    а также
    осуществляют
    критику трех
    остальных
    ветвей
    власти, и
    наделены
    полномочиями
    отменять их
    решения.

  Все
    четыре ветви
    власти
    назначаются
    и действуют
    независимо
    одна от
    другой. Таким
    образом, в
    еврейском
    государстве
    (наверное,
    впервые в
    истории
    человечества)
    был
    провозглашен
    и реализован
    принцип
    разделения
    властей.

  Отметим,
    что в
    европейской
    политической
    мысли
    принцип разделения
    властей был
    впервые
    сформулирован
    в XVIII в.
    Монтескье.  По его
    мнению, цель
    разделения
    властей
    состоит в
    предотвращения
    злоупотреблений,
    поскольку
    каждая из
    ветвей
    власти
    ограничивается
    другими. В
    системе Торы
    такой
    принцип
    ограничения
    одной ветви
    со стороны
    другой тоже
    присутствует,
    однако сам
    принцип
    разделения
    властей выдвигается
    по
    совершенно
    иным
    причинам.

  В
    период
    странствий
    народа в
    пустыне все четыре
    института
    власти были
    сосредоточены
    в одной
    личности,
    Моисее,
    который был
    одновременно
    царем,
    судьей,
    сверх-первосвященником[31] и главным
    пророком.
    Таким
    образом
    Моисей делал
    то, что он сам
    позже (в
    книге
    Второзаконие)
    запретил
    делать –
    совмещал всю
    власть в
    одном лице.

  Моисей
    не просто
    стоял во
    главе
    четырех институтов
    власти и не
    только был их
    основателем,
    но он сам "был
    ими", т.е. эти
    институты
    были
    воплощены в
    личности
    Моисея как
    лидера
    народа. Это
    было
    возможно
    только потому,
    что
    еврейский
    народ
    находился
    тогда в
    пустыне, в
    младенческом
    состоянии,
    еще до
    самостоятельного
    исторического
    существования.
    Пустыня была
    "подготовительным
    классом", в
    котором
    народ
    получал еду,
    питье, одежду
    и защиту, не
    должен был
    заботиться
    ни о чем,
    кроме учебы -
    но сам ничего
    не решал, поэтому
    это не было
    полноценным
    этапом национальной
    истории, это
    была
    "предыстория". 

  Как
    только народ
    вышел из
    пустыни и
    началась его
    самостоятельная
    жизнь, четыре
    института
    власти
    отделились
    один от
    другого. Первосвященником
    стал Элазар,
    функции царя
    перешли к
    Иеhошуа бин
    Нуну,
    судейскую
    систему, как
    сообщает нам
    традиция,
    возглавил
    Отниэль бен
    Кеназ, а
    общенациональным
    пророком
    стал Пинхас. 

  Эти
    четыре
    института
    продолжали
    действовать
    в том или
    ином виде на
    всем
    протяжении всей
    еврейской
    истории.

  ***

  Первым
    институтом
    власти,
    описанным в
    Торе,
    является не
    царь, а
    судебная
    система. Это
    означает, что
    Тора считает
    первичной, самой
    насущной
    потребностью
    общества
    наличие не
    централизованной
    государственной
    власти, а
    здоровой
    судебной
    системы. Если
    ее нет, то
    общество
    разрушается[32].

  Во
    главе
    судебной
    системы
    стоит
    Верховный
    суд, который
    заседает на
    территории
    Храма, но в
    своем функционировании
    независим от
    него[33].
    Он совмещает
    полномочия
    апелляционного
    суда, высшего
    авторитета в
    области
    галахи и
    академию по
    изучению
    Торы. Основой
    для статуса в
    этой системе
    является
    ученость, а новые
    судьи назначаются
    коллегиальным
    решением
    всех членов
    суда (т.е.
    посредством
    кооптации,
    как это
    происходит в
    любой
    академии). 

  Центральную
    власть в
    государстве
    осуществляет
    царь, это
    второй
    общенациональный
    институт. В
    его
    исключительном
    ведении находятся
    вопросы обороны
    страны и
    внешней
    политики, а в
    вопросах
    внутренней
    политики
    власть царя
    параллельна
    власти
    мудрецов
    Торы (т.е.
    Верховного
    суда). И царь, и
    судьи могут
    устанавливать
    законы и
    вершить суд.
    Царь имеет
    широкие исполнительные
    полномочия,
    но судьи
    также имеют
    некоторые
    функции
    исполнительной
    власти – в их
    распоряжении
    находятся
    стражники,
    судебные
    исполнители.

  Тора
    устанавливает
    весьма
    серьезные
    требования к
    судебной
    процедуре,
    без выполнения
    которых
    судебное
    решение
    недействительно.
    Например, при
    расследовании
    убийства
    недостаточно
    точно установить
    личность
    убийцы, но
    также
    необходимо, чтобы
    свидетели
    видели
    момент
    убийства, а согласно
    Устной Торе
    этих
    требований
    еще больше,
    поэтому на
    практике во
    многих случаях
    осудить
    преступника
    очень трудно.
    Поэтому Тора
    разрешает
    царю, если
    это
    необходимо
    для обеспечения
    безопасности
    и сохранения
    порядка в
    обществе,
    судить
    самому, не
    ограничивая
    себя столь
    скрупулезной
    судебной процедурой.
    Это
    неизбежно
    чревато
    потенциальными
    злоупотреблениями
    со стороны
    царской
    власти, но
    без этого
    установления
    общество
    тоже не
    сможет
    нормально
    функционировать.

  Третьей
    ветвью
    власти
    является
    институт священников
    и левитов.
    Система
    передачи полномочий
    здесь
    отличается
    от первых двух.
    Если царь,
    прежде всего,
    должен
    получить поддержку
    народа
    (передача его
    власти по
    наследству
    возможна, но
    не
    обязательна),
    а мудрецы
    Верховного
    суда
    кооптируются
    другими
    судьями (как
    это принято в
    академиях),
    то
    священство и левитство
    передаются
    только по
    наследству,
    от отца к
    сыну. 

  Все
    эти три ветви
    власти в
    еврейском
    государстве
    полностью
    автономны[34],
    и ни одна из
    них не может
    давать
    руководящие
    указания
    другой. Иной
    статус имеют  пророки,
    четвертая
    ветвь власти.
    Пророки
    назначаются
    непосредственно
    Всевышним, и
    в системе
    разделения
    властей находятся
    в оппозиции к
    трем другим.
    Пророки
    могут не
    только критиковать
    царя, суд и
    священников,
    но они обладают
    полномочиями
    приостановить
    функционирование
    любой из
    ветвей
    власти и даже
    временно
    отменить
    действие
    одной из заповедей
    Торы (кроме
    запрета
    идолопоклонства).
    При этом
    пророки
    являются
    интегральной
    частью
    критикуемой
    ими системы,
    и не должны
    ее ломать - т.е.
    вообще
    отменять
    функционирование
    другой ветви
    и забирать ее
    власть себе. Другими
    словами,
    пророки
    играют роль
    предохранительного
    клапана, они
    предотвращают
    ситуацию,
    когда одна из
    ветвей
    власти ведет
    себя явно
    неправильно,
    и могут ее
    скорректировать. 

  Первые
    буквы
    названий
    четырех
    ветвей власти
    – Мелех (царь),
    Шофет (судья),
    Коhен
    (священник) и
    Нави (пророк) –
    составляют
    слово МиШКаН,
    Скиния, место
    пребывания Шехины Всевышнего. 

  В
    связи с этим
    интересно
    отметить, что
    в отличие от
    другой
    классической
    государственной
    системы
    древности,
    греческого
    полиса,
    физическим
    центром
    которого
    была агора, городская
    площадь,
    заполнявшаяся
    народом, так
    как именно
    народ был
    центром
    политической
    системы
    полиса и ее
    сувереном, - в
    установленной
    Торой
    политической
    системе
    еврейского
    государства
    физическим
    центром
    является
    Святая
    святых Храма,
    "наполненная
    пустотой",
    символизирующей
    невидимого
    Бога. В
    Святая
    святых
    заходил
    только Первосвященник
    в Йом Кипур; в
    Первом храме
    там находились
    Ковчег и
    Скрижали
    Завета, а во Втором
    было просто
    пусто. 

  Слово
    МиШКаН как
    соединение
    первых букв названий
    ветвей
    власти
    символизирует
    то, что
    центром
    политической
    системы
    является
    Всевышний, и
    главной
    задачей
    каждой из
    составляющих
    государство
    ветвей
    власти
    является
    осуществление
    связи с Ним.
    По
    отдельности
    ни
    священники,
    ни царь, ни
    мудрецы, ни
    пророки не
    осуществляют
    всей полноты
    такой связи;
    но все вместе
    они образуют
    Храм,
    реализующий
    присутствие
    Всевышнего
    на земле. 

  Именно
    в этом
    заключается
    смысл
    разделения
    властей в
    государстве
    Торы.

  



14.2.
    Местные суды
    (16:18-20)

  (18)
    Назначь себе
    судей и
    стражей во
    всех городах,
    которые
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе, в каждом
    из колен
    твоих, чтобы
    они судили
    народ по
    справедливости.

  (19)
    Не извращай
    закон, не
    смотри на
    лица и не бери
    подношений,
    ибо
    подношения
    ослепляют глаза
    мудрых и
    извращают
    слова правых.

  (20)
    Справедливости,
    справедливости
    добивайся, –
    чтобы ты жив
    был и
    наследовал
    Страну, которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе.

  (18)
    Назначь себе
    судей и
    стражей: Первостепенная
    основа
    социума это
    судебная
    система, с
    нее
    начинается
    описание государства,
    поэтому
    данный раздел
    получил, по
    первому его
    слову, название Шофтим,
    "Судьи".
    Задача суда
    не сводится
    только к
    решению
    конфликтов,
    своими
    решениями
    суд вносит в
    жизнь
    святость.
    Всевышний
    освящается
    тем, что на
    земле есть
    справедливый
    суд. 

  Назначь
    себе судей: Здесь
    нет ясного
    указания на
    порядок назначения
    судей.
    Поскольку
    судьи должны
    выносить
    решения на
    основе Торы,
    то они должны
    быть ее
    знатоками,
    однако, кого
    именно из
    знатоков
    Торы следует
    назначить
    судьей, здесь
    не указано.
    Из того, что в
    контексте
    этого стиха
    обращение
    "ты" означает
    "народ как
    целое", можно
    заключить, что
    назначение
    местных
    судей должно
    происходить
    на основе
    общего
    выбора
    народа. 

  И
    стражей: Это
    судебные
    исполнители.
    Судьи
    выносят решения,
    стражи
    приводят их в
    исполнение.
    Без
    исполнения
    решений нет
    действенного
    суда.

  Во
    всех городах: Буквально
    "во всех
    вратах
    твоих".
    Площадь перед
    воротами города
    это его
    главное
    публичное
    пространство,
    где
    встречаются
    и собираются
    жители, поэтому
    там
    располагались
    суды.
    Соответственно,
    выражение
    "во вратах
    твоих", часто
    употребляемое
    в Торе,
    означает "в
    твоем городе"
    (и мы
    используем
    именно такой
    перевод).

  Во
    всех: Важно,
    чтобы суд был
    доступен
    повсюду. Городской
    суд лучше
    понимает
    местные
    условия, и он
    находится
    рядом,
    поэтому
    решение
    может быть
    принято
    быстро, а это
    важно для
    нормального
    функционирования
    общества.

  Которые
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе, в каждом
    из колен
    твоих: В разных
    коленах
    могут быть
    свои
    особенности
    и обычаи, и
    местный суд
    учитывает их.

  Тора
    устанавливает
    судебную
    систему на двух
    уровнях:
    региональную
    (местные
    городские
    суды,
    организованные
    с учетом
    особенностей
    разных колен)
    и
    центральную.
    Кроме
    судебной, эта
    система
    имеет
    некоторые
    функции
    законодательной
    и исполнительной
    власти - суд
    может
    устанавливать
    законы
    галахи, ему
    также
    подчиняются
    стражи.

  При
    этом, как мы
    увидим ниже,
    управляющие
    структуры
    власти
    существуют
    только на
    центральном
    уровне. На
    местном
    уровне
    отдельных
    институтов  управления
    нет. Это
    означает, что
    в мирное
    время, когда
    стране не
    грозит внешняя
    опасность (а
    царь, прежде
    всего, защищает
    от нее),
    общество на
    местах может
    обходиться
    без
    административной
    власти, оно
    само организуется
    и
    функционирует
    на основе закона. 

  Чтобы
    они судили
    народ по
    справедливости: Важность
    справедливого
    суда
    понимается Торой
    не только
    прагматически,
    как залог общественного
    порядка и
    лучшей жизни,
    но и как
    важнейший
    аспект
    святости
    общества и народа.

  Судили
    по
    справедливости: На
    иврите здесь мишпат
    цедек,
    "закон
    милости".
    Несмотря на
    то, что закон
    и милость во
    многом
    противоположны
    друг другу,
    целью
    правосудия
    является
    одновременная
    реализация
    обоих. Само
    выражение
    совпадает со
    сказанным
    Аврааму: "Ибо
    Я избрал его
    для того,
    чтобы он
    заповедал
    сынам своим и
    дому своему
    после себя
    соблюдать
    путь Господа,
    творя добро и
    правосудие"
    (Быт. 18:19, см.
    также
    комментарий
    "Библейская
    Динамика" к
    этому стиху).
    Таким
    образом, данное
    установление
    Моисея в
    книге
    Второзаконие
    воплощает на
    практике
    идеалы,
    провозглашенные
    еще Аврааму в
    книге Бытие. 

  (19)
    Не извращай
    закон, не
    смотри на
    лица и не бери
    подношений,
    ибо
    подношения
    ослепляют глаза
    мудрых и
    извращают
    слова правых: Принципы
    справедливой
    судебной
    системы неоднократно
    и подробно
    излагаются в
    Торе (напр.
    Исход гл. 23).
    Здесь они
    повторены в
    сжатом виде и
    сведены к
    трем
    принципам,
    соответственно
    трем
    элементам
    судебного
    процесса:
    правильность
    закона, по
    которому
    судят ("не
    извращай
    закон"),
    равноправие
    спорящих
    сторон ("не
    смотри на
    лица") и
    честность самого
    судьи ("не
    бери
    подношений",
    судья не должен
    быть лично
    заинтересован
    в исходе процесса).

  (20)
    Справедливости,
    справедливости
    добивайся: Этот
    принцип не
    был
    сформулирован
    ранее в такой
    категорической
    форме. Здесь
    подчеркивается,
    что судья не
    должен удовлетворяться
    первоначальной
    картиной
    спора или
    преступления,
    которая ему
    представлена,
    но должен сам
    вникнуть в
    дело во всех
    деталях и
    оценить его с
    учетом всех
    обстоятельств.
    Судья обязан
    решить дело
    не по формальной
    поверхностной
    справедливости,
    а по
    настоящей
    глубокой
    "справедливой
    справедливости".

  Это
    указание
    местным
    судьям
    особенно важно
    в ситуации,
    когда народ
    расселяется
    по всей
    Стране, и
    местные суды
    получают
    значительную
    автономию и
    очень влияют
    на жизнь
    народа.
    Поэтому
    общество
    должно
    учитывать
    этот аспект
    при выборе
    судей.

   Повторение
    термина цедек,
    "справедливость",
    открывает
    возможность
    для
    различных
    толкований
    этого стиха в
    мидраше.
    Например:
    "Есть две
    справедливости:
    одна по букве
    закона, а
    другая как
    компромисс".
    Т.е. бывают
    разные виды
    справедливости:
    в одном
    случае
    правильнее,
    чтобы судья
    принял
    решение в
    строгом
    соответствии
    с законом, в
    другом
    решение
    может быть
    принято на
    основании
    компромисса
    между
    сторонами
    (даже в
    нарушение
    буквы
    закона), и
    судья должен
    дать
    тяжущимся
    такую возможность.

  При
    этом слово цедек может также пониматься как
    "правда", и
    тогда стих
    переводится
    как "Правды,
    правды ищи",
    или "к правде,
    к правде стремись".  На
    основании
    этого Мидраш
    заключает: "Ищи
    правду с
    помощью  правды,
    т.е. не
    пользуйся
    неправдой
    как средством,
    которое
    обеспечит
    победу
    правды".

  Чтобы
    ты жив был и
    наследовал
    Страну, которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе: Индикатором
    правильной
    работы
    судебной системы
    является
    благополучная
    жизнь народа
    Израиля и
    наследование
    им всей своей
    Страны. Если
    реальность
    не
    соответствует
    этому, то
    судебная система
    работает
    неправильно,
    даже если закон,
    процедуры и
    правила
    соблюдаются.

  



14.3.
    Судебные
    принципы (16:21 – 17:7)

  (21)
    Не сажай
    никаких
    культовых
    деревьев рядом
    с жертвенником
    Господа, Бога
    твоего,
    который ты воздвигнешь.

  (22)
    Не воздвигай
    культовых
    камней, ибо
    их ненавидит
    Господь, Бог
    твой.

  (17:1)
    Не приноси в
    жертву
    Господу, Богу
    твоему, быка
    или барана с
    увечьем, с
    любым
    пороком – потому
    что это
    мерзость для
    Господа, Бога
    твоего.

  (2)
    Если среди
    вас, в
    каком-нибудь
    из городов которые
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе, найдется
    мужчина или
    женщина,
    который
    сделает зло пред
    очами
    Господа, Бога
    твоего,
    нарушив завет
    Его,

  (3)
    И пойдет, и
    станет
    служить и
    поклоняться
    божествам иным,
    или солнцу,
    или луне, или
    всему
    воинству
    небесному,
    чего Я не
    повелел;

  (4)
    И тебе будет
    сообщено, и
    ты
    выслушаешь и
    расследуешь
    подробно, – и
    если это
    действительно
    правда,
    совершена
    мерзость эта
    в Израиле,

  (5)
    То выведи
    этих мужчину
    или женщину,
    которые
    сделали это
    зло, к
    воротам и
    забросай их
    камнями,
    чтобы они
    умерли.

  (6)
    Но казнен он
    может быть
    только по
    свидетельству
    двух или трех
    очевидцев,
    нельзя казнить
    по
    свидетельству
    одного
    очевидца.

  (7)
    При казни
    пусть
    свидетели
    первыми
    нанесут удар,
    а весь
    остальной
    народ вслед
    за ними, и
    этим искорени
    зло из среды
    твоей.

  В
    этом отрывке
    Тора
    приводит
    примеры функционирования
    судебной
    системы,
    описание которой
    начато выше
    (местные
    суды) и будет
    продолжено
    далее
    (центральный
    суд). 

  (21)
    Не сажай
    никаких
    культовых
    деревьев
    рядом с
    жертвенником
    Господа, Бога
    твоего,
    который ты
    воздвигнешь: Запрет
    сажать ашера, "культовое
    дерево",
    означает
    запрет вообще
    сажать
    деревья при
    жертвеннике
    (поскольку,
    как мы
    отмечали
    выше, служение
    должно быть
    направлено к
    трансцендентному
    Всевышнему, а
    не к природе).
    Но здесь этот
    запрет
    следует
    понимать как
    раскрывающий
    принципы
    судебной
    системы.
    Дерево часто
    выступает в
    еврейской
    традиции как
    символ
    красоты, и
    поэтому
    запрет
    сажать деревья
    у
    жертвенника
    означает, что
    судья не должен
    руководствоваться
    эстетическими
    нормами,
    решать чья
    позиция
    "красивее",
    но должен разобраться
    кто прав,
    даже если эта
    правота
    "некрасива".

  (22)
    Не воздвигай
    культовых
    камней, ибо
    их ненавидит
    Господь, Бог
    твой:  "Культовый
    камень", мацева,
    это
    "памятник", каменный
    столп для
    жертвоприношения
    (т.е. жертвенник,
    сделанный из
    одного
    большого камня).
    Запрет этот
    не связан с
    идолопоклонством,
    так как речь
    здесь идет о
    памятнике, сделанном
    ради
    Всевышнего,
    однако
    запрещается
    делать
    жертвенник
    из одного
    камня, жертвенник
    должен быть
    сделан из
    многих
    камней. При
    этом раньше,
    в эпоху
    Праотцев,
    ставили именно мацева (как,
    например,
    делал Яаков,
    см. Бытие 35:14).

  Мидраш
    формулирует
    этот закон
    так: "Мацева была любима
    Всевышним в
    эпоху
    Праотцев, но Он
    ненавидит ее
    в эпоху
    сыновей".
    Суть этого
    изменения
    состоит в том,
    что мацева,
    являясь
    монолитом,
    символизирует
    служение
    Всевышнему
    только через
    одно из Его
    качеств.
    Именно таким
    был подход
    Праотцев: Авраам
    представлял
    качество хесед,
    "милость",
    Ицхак –
    качество гвура,
    "суд", Яаков –
    качество тиферет,
    "равновесие,
    красота,
    истина".
    Поэтому мацева, как
    жертвенник,
    соответствовала
    тому времени
    и типу
    служения. 

  В
    эпоху
    сыновей (т.е.
    многочисленного
    и разнообразного
    народа)
    ситуация
    изменилась, и
    адекватное
    служение
    Всевышнему
    может
    осуществляться
    только через
    "единство
    ценностей".
    Эта перемена
    воплощена в
    жертвеннике,
    состоящем из
    многих
    камней, и символизирующем
    синтез
    качеств
    Всевышнего.

  В
    контексте
    данного
    отрывка,
    темой которого
    являются
    принципы
    судопроизводства,
    это означает,
    что судебная
    система
    также должна
    функционировать
    на основе
    объединения
    ценностей.
    Необходимо
    рассматривать
    проблему комплексно
    и
    всесторонне,
    а не
    ориентироваться
    только на
    один аспект
    ситуации.

  (17:1)
    Не приноси в
    жертву
    Господу, Богу
    твоему, быка
    или барана с
    увечьем, с
    любым
    пороком –
    потому что
    это мерзость
    для Господа,
    Бога твоего: Этот
    закон также
    неоднократно
    упоминался
    ранее.
    Принесение в
    жертву
    животных с
    физическим
    или
    моральным
    изъяном (например,
    краденых) – это
    профанация
    идеи
    служения
    Всевышнему.

  В
    контексте
    принципов
    судопроизводства
    этот закон
    подчеркивает
    необходимость
    стремиться к
    принятию
    абсолютно
    честного судебного
    решения – без
    "увечий,
    пороков и изъянов".

  (2)
    Если среди
    вас, в
    каком-нибудь
    из городов которые
    Господь, Бог
    твой, дает тебе,
    найдется
    мужчина или
    женщина,
    который
    сделает зло
    пред очами
    Господа, Бога
    твоего,
    нарушив
    завет Его: Здесь Тора
    иллюстрирует
    процедуру
    расследования
    и наказания
    на примере
    одного из
    самых тяжких
    преступлений
    –  идолопоклонства.

  (3)
    И пойдет, и
    станет
    служить и
    поклоняться
    божествам
    иным, или
    солнцу, или
    луне, или
    всему
    воинству
    небесному,
    чего Я не
    повелел: Здесь
    упомянуты не
    только
    прямое
    "поклонение
    иным
    божествам",
    но и
    поклонение
    Всевышнему,
    воплощенному
    в видимые
    образы (солнце,
    луна,
    "небесное воинство").
    Еврейскому
    народу это
    категорически
    запрещено.
    Служение
    Всевышнему
    должно
    осуществляться
    только путем,
    указанным
    самим
    Всевышним,
    поэтому
    запрещено поклоняться
    Ему через
    силы природы.

   (4) И тебе
    будет
    сообщено, и
    ты выслушаешь
    и
    расследуешь
    подробно, – и
    если это
    действительно
    правда, совершена
    мерзость эта
    в Израиле: Здесь
    говорится не
    только о
    наказании за
    идолопоклонство
    (что
    многократно
    упоминалось
    ранее), но и о
    его
    расследовании
    в контексте
    общих
    принципов
    судопроизводства.
    Необходимо
    выслушать
    всю
    информацию и
    тщательно
    расследовать,
    что именно
    произошло.

  В
    Израиле: Разумеется,
    термин
    "Израиль"
    всюду в Торе означает
    народ, т.е. "в
    народе
    Израиля" (а не
    "в Стране
    Израиля"). 

   (5) То
    выведи этих
    мужчину или
    женщину, которые
    сделали это
    зло, к
    воротам и
    забросай их
    камнями,
    чтобы они умерли: Это
    общий
    принцип
    наказания за
    идолопоклонство.

  (6)
    Но казнен он
    может быть
    только по
    свидетельству
    двух или трех
    очевидцев,
    нельзя казнить
    по
    свидетельству
    одного
    очевидца: Указан
    важный
    принцип
    судопроизводства:
    для
    уголовного
    обвинения
    необходимо
    несколько
    свидетельств;
    свидетельство
    единственного
    очевидца (а
    также самооговор,
    свидетельство
    против
    самого себя) не
    принимаются
    в качестве
    доказательства.

  (7)
    При казни
    пусть
    свидетели
    первыми
    нанесут удар,
    а весь
    остальной
    народ вслед
    за ними: Обязанность
    свидетельствовать
    в суде о преступлениях
    сопряжена с
    участием в
    исполнении
    смертного
    приговора.
    Это заставляло
    людей
    относиться к
    своему
    свидетельству
    с большой
    ответственностью.

  И
    этим
    искорени зло
    из среды
    твоей: Цель
    казни это не
    месть, а
    искоренение
    идолопоклонства.

  



14.4.
    Центральный
    суд при Храме
    (17:8-13)

  (8)
    Если в твоем
    городе будет
    спорный
    вопрос – про
    кровь, про
    тяжбу или про
    язву, –
    который непостижимо
    для тебя
    решить, то
    встань и взойди
    на место,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    твой,

  (9)
    И приди к
    священникам
    левитам и к
    судье, который
    будет в те
    дни, и обсуди
    с ними, и
    скажут они
    тебе
    судебное
    решение.

  (10)
    И поступи
    согласно их
    решению,
    которое они
    скажут тебе с
    того места,
    которое
    изберет Господь,
    и бережно
    исполняй все,
    как они
    укажут тебе.

  (11)
    По закону,
    которому
    научат они
    тебя, и по суждению,
    которое они
    изрекут тебе,
    поступи; не
    уклоняйся от
    их слов ни
    вправо, ни
    влево.

  (12)
    А человек,
    который
    поступит
    злонамеренно,
    не слушаясь
    священника,
    стоящего для
    служения там
    Господу, Богу
    твоему, или
    судьи – тот
    человек
    должен быть
    предан
    смерти, и
    искорени зло
    из Израиля

  (13)
    И весь народ
    услышит и
    убоится, и не
    будет впредь
    поступать
    злонамеренно.

  (8) Если в
    твоем городе
    будет
    спорный
    вопрос – про
    кровь, про
    тяжбу или про
    язву, –
    который
    непостижимо
    для тебя
    решить, то
    встань и
    взойди на место,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    твой: На
    территории
    Храма
    размещался
    Верховный
    суд,
    разбиравший
    случаи, с
    которыми не
    справлялись
    местные суды[35].
    Верховный
    суд также был
    высшей
    академией
    Торы и
    выносил решения
    по
    правильному
    толкованию
    законов. Традиция
    указывает,
    что новые
    члены
    Верховного
    суда
    кооптировались
    его
    действительными
    членами (на
    место
    выбывших по
    болезни или
    смерти судей
    действующие
    судьи принимали
    к себе
    наиболее
    ученых и
    знающих
    кандидатов).
    Упоминание о
    его
    существовании
    и деятельности
    в эпоху
    Первого
    Храма есть в
    книге Хроник
    (Паралипоменон II, 19:8).
    В конце эпохи
    Второго
    Храма  этот суд
    получил
    греческое
    название
    Синедрион (в
    еврейском
    произношении
    – Санhедрин). 

   Про
    кровь, про
    тяжбу или про
    язву: Указание
    на три вида
    судебных дел:
    уголовные
    преступления,
    гражданские
    имущественные
    споры, и
    ритуальные
    проблемы.

   То встань
    и взойди на
    место,
    которое
    изберет
    Господь, Бог
    твой: Верховный
    суд заседал в
    национальном
    религиозном
    центре, при
    Храме, однако
    при этом был
    независим от
    него. Необходимость
    обращаться
    за
    правосудием
    в Храм и
    ассоциация
    суда с
    национальным
    религиозным
    центром
    существенно
    влияли на самосознание
    народа.

  (9) И
    приди к
    священникам
    левитам и к
    судье: Тора
    изначально
    предполагает,
    что среди членов
    Верховного
    суда будет
    много коhенов и
    левитов,
    поскольку  вся их
    жизнь
    связана с
    изучением и
    преподаванием
    Торы. 

   Который
    будет в те
    дни: На
    первый
    взгляд, это
    указание
    звучит
    излишне – как
    можно прийти
    к кому-то
    иному, чем
    тот кто живет
    в твое время? Поэтому эти
    слова
    вызывают
    дополнительные
    толкования. 

  Талмуд
    объясняет:
    "Даже если
    судья в твои
    дни не такой
    великий,
    какими были
    великие судьи
    прошлого, это
    именно тот
    судья, на
    решения
    которого (а
    не на решения
    судей
    прошлого) ты
    должен опираться".

  Можно
    дать и такое
    объяснение: между
    судьями,
    живущими
    сегодня, есть
    два вида
    судей. Первые
    это "судьи
    твоих дней",
    они понимают,
    что
    происходит
    вокруг, и
    ориентируются
    на реалии
    современной
    жизни. Вторые
    это "судьи
    прошлых
    эпох", они
    живут только
    внутри
    традиции, не
    знают и не
    понимают современную
    жизнь. Здесь
    Тора
    советует идти
    именно к
    первым,
    "судьям
    твоих дней", понимающим
    проблемы
    эпохи. Ответ
    вторых
    может быть
    неадекватным
    - не потому, что
    они недостаточно
    знают Тору
    или традицию,
    а потому что
    те суждения о
    реальности,
    которые были
    верными для
    предыдущего
    поколения,
    перестают
    быть верными
    для нового.

  И
    обсуди с
    ними, и
    скажут они
    тебе
    судебное решение: В
    этом стихе
    глагол дараш часто
    переводится
    как
    "расспроси",
    но поскольку
    его
    развернутое
    значение это
    "активно
    требовать,
    углубляться
    (в вопрос)",
    нам кажется
    более правильным
    перевести
    его здесь как
    "обсуди с ними",
    что
    предполагает
    активный
    обмен мнениями
    с обеих
    сторон. 

  (10) И
    поступи
    согласно их
    решению,
    которое они
    скажут тебе с
    того места,
    которое
    изберет
    Господь, и
    бережно исполняй
    все, как они
    укажут тебе: Только
    решение,
    провозглашенное
    из Храма, обладает
    статусом
    "полноценного".
    В частности,
    когда после
    разрушения
    Второго Храма
    Санhедрин был
    перенесен в
    Явне, он
    потерял
    статус полноправного
    Верховного
    суда, и его
    полномочия
    сильно
    уменьшились.

  (11) По
    закону,
    которому
    научат они
    тебя, и по суждению,
    которое они
    изрекут тебе,
    поступи: Решения Верховного
    суда
    базируются
    на двух основаниях:
    "закон" и
    "суждение".
    Верховный
    суд наделен самыми
    обширными
    полномочиями:
    он определяет
    как в текущих
    условиях
    должен
    применяться
    тот или иной
    закон Торы, и
    имеет право изменить
    толкование
    закона, если
    сочтет это
    необходимым.

  Не
    уклоняйся от
    их слов ни
    вправо, ни
    влево: Не
    облегчай и не
    устрожай.

   (12) А
    человек,
    который
    поступит
    злонамеренно,
    не слушаясь
    священника,
    стоящего для
    служения там
    Господу, Богу
    твоему, или
    судьи – тот
    человек
    должен быть
    предан
    смерти, и
    искорени зло
    из Израиля: В
    выражении "А
    человек"
    здесь
    употреблено
    слово иш,
    обычно
    означающее
    "важный
    человек"; а
    выражение
    "поступит
    злонамеренно"
    понимается
    как
    "специально
    выступает
    против" (а не просто
    имеет свое
    особое
    мнение). На
    этом основании еврейская
    традиция
    утверждает,
    что этот стих
    относится
    только к
    "важному [в
    данных
    вопросах]
    человеку", а
    именно – к
    мудрецу Торы,
    члену суда,
    обладающему
    большим
    религиозным
    авторитетом.
    При этом
    сказанное
    здесь относится
    не к личным
    взглядам и
    поступкам
    такого
    человека, а к
    тому как он
    учит
    поступать
    других людей.
    Такой
    человек не
    обязан соглашаться
    с решением
    Верховного
    суда и имеет
    право
    высказывать
    свое особое
    мнение. Однако
    он не имеет
    права давать
    другим людям практические
    наставления
    действовать
    наперекор
    решению суда,
    потому что
    "лучше пусть
    народ пойдет
    за неверным
    решением
    суда, чем будет
    разрушено
    единство
    реализации
    Торы в
    Израиле".

  Если
    же такой
    человек
    наставляет
    других поступать
    иначе, чем
    постановил
    Верховный суд,
    то он
    считается закен
    мамрэ,
    "строптивым
    старцем,
    мудрецом-бунтовщиком",
    и подлежит
    казни. В этом
    контексте
    слова "и
    искорени зло
    из Израиля"
    означают
    "искорени
    разрушение
    единства
    Торы". 

  Однако
    в частной
    сфере и в
    своем
    собственном
    личном
    поведении ни
    мудрец Торы,
    ни простой
    человек не
    обязаны
    следовать
    решениям
    Верховного
    суда. Более
    того, Талмуд
    утверждает,
    что если человек знает что
    Санhедрин
    ошибается, то
    ему запрещается
    поступать по
    решениям
    Верховного суда,
    напротив, он
    должен
    поступать по
    собственной
    совести и
    пониманию.
    Хотя при этом
    ему также
    запрещено
    учить других
    поступать
    иначе, чем
    указал
    Санhедрин.
    Этим достигается
    некоторое
    равновесие
    между свободой
    совести и
    необходимостью
    сохранить
    единство
    общества.

  (13) И
    весь народ
    услышит и
    убоится, и не
    будет впредь
    поступать
    злонамеренно: Народ
    увидит, что
    недопустимо
    злонамеренно
    учить людей
    действовать
    против общенационального
    решения,
    принятого Верховным
    судом. 

  



14.5.
    Назначение
    царя (17:14-15)

  (14)
    Когда ты
    придешь в
    Страну,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе, и
    овладеешь ею,
    и поселишься
    в ней, и
    скажешь:
    "Давайте поставим
    над собой
    царя, подобно
    всем окрестным
    народам", –

  (15)
    То следует
    поставить
    над собою
    царя, которого
    изберет
    Господь, Бог
    твой; из
    среды братьев
    твоих
    поставь над
    собою царя,
    не можешь
    поставить
    над собою
    чужеземца,
    который не
    брат тебе.

   (14) Когда
    ты придешь в
    Страну,
    которую
    Господь, Бог твой,
    дает тебе, и
    овладеешь ею,
    и поселишься
    в ней: Ты
    можешь
    назначить
    царя только
    после завоевания
    Страны – царь
    нужен для
    организации
    жизни после
    этого.

  И
    скажешь:
    "Давайте
    поставим над
    собой царя,
    подобно всем
    окрестным
    народам": Для
    установления
    центральной
    власти необходимо
    желание
    народа. Пока
    народ не готов
    на это, нет
    заповеди
    назначать
    царя, и это единственный
    пример
    заповеди,
    время исполнения
    которой
    зависит от
    готовности
    народа ее
    исполнить,
    т.е. "когда
    захочешь
    назначить, то
    обязательно
    назначь". 

  И
    скажешь:
    Давайте
    поставим над
    собой царя: Глагол
    "скажешь", в
    смысле
    "захочешь",
    относится
    здесь к
    народу,
    обществу. До
    назначения
    царя
    властные
    полномочия
    находятся в руках
    народа, т.е.
    именно народ
    является
    сувереном и
    источником
    государственной
    власти. Народ
    может решить
    передать свои
    полномочия
    личности,
    которая
    будет управлять
    государством,
    и эта
    личность
    называется
    здесь "царь".
    Поэтому
    "царем"
    будет считаться
    всякая форма
    государства,
    которую
    выберет
    народ:
    монархия,
    олигархия,
    демократия -
    любая из них
    имеет
    полномочия
    царя[36].

  Подобно
    всем
    окрестным
    народам: Здесь
    указывается,
    что форму
    государственного
    строя
    следует
    заимствовать
    у других
    народов, и
    это  единственный
    случай
    заповеди, для
    реализации
    которой
    еврейский
    народ должен
    следовать примеру
    других.
    Необходимо
    посмотреть
    на народы
    мира и
    выбрать ту
    форму
    государственного
    устройства,
    которая
    наиболее
    эффективна
    для данной
    эпохи.[37] 

  При этом
    именно народ
    решает, что
    пришло время
    установить
    царство. Если
    народ не
    выражает
    такого
    желания, то
    ни мудрец
    Торы, ни даже
    пророк не
    может назначить
    царя, в
    соответствии
    с принципом
    "не
    ставят
    власть над
    обществом, не
    получив на
    это согласия
    общества".

  (15)
    То следует
    поставить
    над собою
    царя: На
    иврите "следует
    поставить" выражено
    удвоением
    глагола, что
    подчеркивает
    обязательность
    этого
    действия.
    Таким
    образом, это
    заповедь, а
    не просто
    пожелание.
    Однако, как
    мы отметили
    выше,
    исполнение
    этой
    заповеди
    зависит от
    желания и
    готовности
    народа. Когда
    народ хочет
    царя, то он
    обязан его
    назначить, а
    когда народ этого
    не желает, то
    и
    обязанности
    такой нет, выполнять
    заповедь еще
    не время.

  Необычная
    условная
    форма этой
    заповеди связана
    с тем, что
    назначение
    царя может
    привести к
    расколу
    народа. Если
    народ не
    готов к определенной
    системе
    государственной
    власти, то он
    взбунтуется
    против нее,
    что приведет к
    войне и
    кровопролитию.
    Например,
    если бы коленам
    Израиля
    сразу после
    завоевания
    Ханаана,
    когда каждое
    колено
    считало себя
    отдельным
    народом, было
    бы
    предложено
    подчиниться
    единой
    царской
    власти, то
    это привело
    бы только к
    гражданской
    войне.
    Поэтому царь
    может быть
    установлен
    только при
    согласии народа.

  Которого
    изберет
    Господь, Бог
    твой; из среды
    братьев
    твоих
    поставь над
    собою царя,
    не можешь
    поставить
    над собою
    чужеземца,
    который не
    брат тебе: Если
    слова "царя
    которого
    изберет
    Господь, Бог
    твой"
    понимать как
    "пророк
    назначит царя",
    то зачем
    нужна
    дополнительная
    оговорка "не
    ставь
    чужеземца"?
    Ведь пророк и
    так поставит
    правильного
    царя, для
    этого ему не
    нужно
    формальных
    правил!
    Очевидно,
    здесь
    подразумевается
    ситуация,
    когда пророк
    не дает
    указаний,
    кого назначить
    царем; в
    такой
    ситуации
    царя должен
    избрать
    народ,
    которому
    необходимы
    эти дополнительные
    указания
    Торы. Таким
    образом,
    народный
    выбор также
    называется
    "Бог избирает
    царя".

  Из
    среды
    братьев
    твоих
    поставь над
    собою царя,
    не можешь
    поставить
    над собою
    чужеземца,
    который не
    брат тебе: Царь
    должен
    понимать
    нужды народа,
    быть из его
    среды, для
    того чтобы
    понимать что
    цель его
    правления не
    во внешнем
    "величии"
    страны, а в
    благоденствии
    ее жителей. 

  В
    истории
    человечества
    есть немало
    примеров,
    когда
    правящие
    династии
    имели иностранное
    происхождение.
    Приглашение
    чужеземных
    правителей
    основано на
    убеждении, что
    "внешняя"
    власть будет
    выступать
    нейтральным
    арбитром по
    отношению к
    различным
    группам и
    кланам,
    борющимся за
    влияние
    внутри
    страны, что
    обеспечит
    правителю
    авторитет и
    особые
    полномочия и
    будет
    способствовать
    укреплению
    государства. Тора
    отвергает
    такой подход,
    и запрещает призывать
    на царство
    "варягов";
    народ должен
    уметь
    управлять
    собой
    самостоятельно,
    и сам нести
    ответственность.

  



14.6.
    Ограничение
    коней, жен и
    богатства
    царя (17:16-17) 

  (16)
    Только пусть
    он не заводит
    себе много
    коней, и не
    возвращает
    народ в
    Египет, чтобы
    приобрести
    побольше
    коней, ведь
    Господь сказал
    вам: "больше
    не
    возвращайтесь
    по этому пути";

  (17)
    И пусть он не
    заводит себе
    много жен,
    чтобы сердце
    его не
    развратилось;
    и пусть не
    будет у него
    слишком
    много
    серебра и
    золота.

  (16)
    Только пусть: После
    указания
    организовать
    царскую власть
    как у других
    народов
    устанавливаются
    специальные
    ограничения
    для
    еврейских
    царей и
    перечисляются
    ситуации, в
    которых
    еврейский
    царь должен
    поступать
    иначе, чем
    иные цари.
    Главные
    страсти царя
    во многом
    похожи на
    страсти
    простого
    человека, это
    слава,
    богатство и женщины,
    но поскольку
    у царя больше
    возможностей,
    чем у
    простого
    человека, он
    может начать
    использовать
    для
    удовлетворения
    своих страстей
    ресурсы
    государства,
    а это
    губительно.

   Он не
    заводит себе
    много коней: Кони
    это символ
    военной силы.
    "Много" означает
    "больше, чем
    минимально
    необходимо
    для обороны и
    безопасности  страны".
    Превышение этого
    количества
    создает
    славу царю,
    но плохо для
    государства.

  И
    не
    возвращает
    народ в
    Египет, чтобы
    приобрести
    побольше
    коней: Книга
    Царей (I, 10:26)
    рассказывает,
    что именно в Египте
    царь Соломон
    закупал
    огромное количество
    боевых коней
    и колесниц
    (причем, не только
    для себя, но и
    для
    международной
    торговли:
    "Царские
    купцы
    доставляли
    их также всем
    хеттийским и
    арамейским
    царям"). Вполне
    реальной
    опасностью
    также было
    направление
    на службу и
    постоянное
    жительство в
    Египет
    еврейских
    солдат-наемников
    в обмен на поставку
    коней (позже
    еврейская
    военная колония
    действительно
    существовала
    в Элефантине,
    на южной
    границе
    Египта), и
    Тора безусловно
    запрещает
    такую
    политику. 

  Ведь
    Господь сказал
    вам: "больше
    не
    возвращайтесь
    по этому
    пути": В
    эпоху
    Праотцев
    еврейский
    народ
    воспринимал
    Египет как
    экономический
    центр мира и
    зависел от
    него не
    только
    экономически,
    но и
    психологически[38],
    что в итоге
    привело к
    египетскому
    рабству. Если
    после завоевания
    Ханаана,
    когда народ
    станет
    экономически
    самостоятелен,
    он в военном
    отношении
    будет
    полагаться
    на
    египетских
    коней, это
    опять
    приведет к
    повторению
    прежней схемы
    зависимости
    и
    чрезмерному
    египетскому
    влиянию. Это
    и есть суть
    запрета "еще
    раз возвращаться
    по этому
    пути".

  (17)
    И пусть он не
    заводит себе
    много жен,
    чтобы сердце
    его не
    развратилось: Женитьба
    на дочерях
    других царей
    была формой
    дипломатии и
    инструментом
    внешней политики. Обилие
    таких
    "политических
    жен" приводит
    к увеличению
    влияния
    иноземной
    культуры, что
    и произошло в
    итоге с царем
    Соломоном
    (Цари I, 11:4). 

  И
    пусть не
    будет у него
    слишком
    много
    серебра и золота: Государство
    должно иметь
    минимальный
    необходимый
    бюджет, не
    стремясь к
    роскоши царства.
    Этот запрет
    также был
    нарушен
    царем Соломоном. 

  Ситуация
    нарушения
    царем
    Соломоном
    правил
    организации
    царства
    является
    сложной проблемой
    понимания
    ТаНаХа, но мы
    не будем обсуждать
    ее здесь.
    Отметим
    только, что
    эти нарушения
    представляются
    важнейшей
    причиной
    того, что
    после смерти
    Соломона
    единое
    государство
    распалось, и
    потом уже не
    смогло
    восстановиться.

  



14.7.
    Царская
    книга Торы (17:18-20)

  (18)
    И когда он
    воссядет на
    престол
    своего царства,
    пусть он
    напишет себе
    копию этого
    Учения, со
    свитка,
    который у
    священников
    левитов.

  (19)
    И будет он
    при нем, и
    пусть читает
    его все дни
    жизни своей, –
    чтобы
    научился он
    трепетать
    перед
    Господом,
    Богом своим,
    и сохранять
    все слова
    Учения этого
    и уставы эти,
    чтобы
    исполнять их;

  (20)
    И не будет
    возноситься
    сердце его
    над братьями,
    и он не будет
    отступать от
    заповедей ни
    вправо, ни
    влево, – и
    тогда он и
    его сыновья
    будут долго
    царствовать
    среди Израиля.

  (18)
    И когда он
    воссядет на
    престол
    своего царства: "Воссядет"
    означает –
    когда царь
    укрепится на
    троне, когда
    власть его
    станет
    прочной.
    Разумеется,
    царь должен был
    быть знаком с
    Торой до
    восшествия
    на престол,
    но написать
    для себя
    специальный
    свиток Торы
    царь должен
    не ранее
    того, как он решит
    первоначальные
    проблемы
    укрепления
    своей власти.

  Пусть
    он напишет
    себе копию
    этого Учения: Выражение
    "копия
    Учения", Мишне
    Тора, в
    дальнейшем
    дало
    название
    Пятой книге
    Моисея. Как
    мы упоминали
    выше (п. 1.1), оно
    было переведено
    на греческий,
    а затем и на
    другие европейские
    языки, как
    "Второзаконие",
    т.е. "Повторение
    Закона", хотя
    правильнее
    было бы
    перевести
    это как
    "Повторение
    Учения".

  В
    традиции
    есть разные
    мнения о том,
    означают ли
    слова "это
    Учение" всю
    Тору или
    только ее
    завершающую
    часть, т.е.
    книгу
    Второзаконие;
    и какую
    именно часть
    Торы царь
    должен списать
    для себя. Но в
    любом случае,
    сам факт того,
    что "царь
    переписывает
    для себя
    Тору, чтобы
    следовать
    ей", имел огромное
    педагогическое
    значение для
    построения
    правильных
    отношений
    власти и народа.

  Со
    свитка,
    который у
    священников
    левитов: Оригинал
    свитка Торы
    должен
    храниться в Храме
    рядом с
    Ковчегом
    завета (31:26). 

  (19)
    И будет он
    при нем, и
    пусть читает
    его все дни
    жизни своей: Царь
    должен
    читать Тору самостоятельно
    и таким
    образом
    получать ответы
    на свои
    вопросы. Это
    коренным
    образом
    отличается
    от
    рассмотренного
    выше (17:8-9) указания
    решать
    вопросы в
    суде у
    священников,
    левитов и
    судей. Таким
    образом,
    царский подход
    к Торе и
    принятию
    решений на ее
    основании
    сильно
    отличается
    от того, как
    должны
    поступать
    другие люди,
    в том числе и
    местные
    судьи (т.е. не
    только
    простые люди,
    но и знатоки
    Торы).

  Ниже,
    в завершение
    книги
    Второзаконие
    (31:19) сказано: "А
    вы напишите
    себе эту
    Песнь" - что
    традиция
    рассматривает
    как заповедь
    для каждого еврея
    написать
    себе личную
    копию Торы.
    Поэтому
    получается,
    что царь
    должен
    написать себе
    две копии
    Торы: одну
    как всякий
    еврей, а
    другую как
    царь. Это
    символизирует
    два подхода
    царя к Торе: 

  1)
    общий, как у
    всех:
    понимание
    Торы как
    законодательного
    текста, в
    соответствии
    с Устной
    традицией и
    галахой.

  2)
    особый
    царский –  по
    прямому
    смыслу стихов
    ("пусть
    читает", т.е.
    понимает
    буквально,
    как написано).
    Этот подход
    не
    ограничивает
    царя рамками
    галахи, а
    дает ему
    понимание
    общего направления
    хода истории
    и своего
    места в ней, и также
    вдохновляет
    царя и
    помогает ему
    понять
    ответственность
    за будущее
    народа и Страны.

  Пример
    этого мы
    видим в книге
    Царей (II 14:6),
    которая
    рассказывает,
    как чтение
    Торы вдохновляет
    царя Амацию
    на
    проведение
    милостивой
    политики по
    отношению к
    семье восставшего
    против
    царства.

  Чтобы
    научился он
    трепетать
    перед Господом,
    Богом своим,
    и сохранять
    все слова
    Учения этого
    и уставы эти,
    чтобы
    исполнять их: Важнейшее
    значение для
    царя имеет
    мотивация,
    заставляющая
    его
    действовать
    в соответствии
    с Учением.
    Такую
    мотивацию
    царь получает,
    читая
    Письменную
    Тору (а не
    изучая Устную).

  (20)
    И не будет
    возноситься
    сердце его
    над братьями,
    и он не будет
    отступать от
    заповедей ни
    вправо, ни
    влево, – и
    тогда он и
    его сыновья
    будут долго
    царствовать
    среди
    Израиля: Для
    того, чтобы
    царская
    династии ("он
    и его сыновья")
    могла
    успешно
    править, ей
    необходимы
    следующие
    качества:
    трепет перед
    Всевышним,
    строгое
    соблюдение
    Торы и
    братское, без
    заносчивости,
    отношение ко
    всему еврейскому
    народу. 

  История
    показывает,
    что для
    элиты,
    особенно,
    если она
    долго
    находится у
    власти,
    требование
    относиться
    без
    заносчивости
    к простому
    народу
    является,
    зачастую, еще
    большей
    проблемой,
    чем
    соблюдение
    законодательства;
    и нередко,
    нарушение
    именно этого
    принципа
    приводит
    властную
    систему к
    гибели.

  



14.8.
    Организация
    жизни
    священников
    и левитов (18:1-8)

  (1)
    У
    священников
    левитов, у
    всего колена
    Леви, не
    должно быть
    наследственного
    удела в
    Израиле;
    жертвами Господу
    и Его уделом
    пусть
    питаются они.

  (2)
    Не будет ему
    удела среди
    его братьев;
    Господь удел
    его, как Он
    говорил ему.

  (3)
    И вот что
    должно быть
    положено
    священникам
    от народа: из
    приносящих в
    жертву быка
    или агнца пусть
    отдают
    священнику
    плечо,
    челюсти и желудок.

  (4)
    Первинки
    урожая хлеба,
    вина и елея, и
    начальную
    часть
    стрижки овец
    отдавай ему.

  (5)
    Ибо Господь,
    Бог твой,
    избрал его из
    всех колен
    твоих, чтобы
    стоять для
    служения во
    имя Господа,
    ему и сынам
    его, во все
    дни.

  (6)
    И если левит,
    житель из
    одного из
    городов во
    всем Израиле,
    пожелает
    придти на то
    место,
    которое
    изберет
    Господь, – 

  (7)
    То служить
    может во имя
    Господа, Бога
    своего, как и
    все братья
    его левиты,
    предстоящие
    там пред
    Господом;

  (8)
    Пусть он
    получает
    такое же
    пропитание
    как они,
    независимо от
    его продажи
    отцовского
    имущества.

   (1) У
    священников
    левитов, у
    всего колена
    Леви, не
    должно быть
    наследственного
    удела в
    Израиле;
    жертвами
    Господу и Его
    уделом пусть
    питаются они: После
    описания
    системы
    правосудия и
    царской
    власти Тора
    переходит к третьей
    ветви национальных
    институтов,
    системе священников
    и левитов.

   (2) Не
    будет ему
    удела среди
    его братьев;
    Господь удел
    его, как Он
    говорил ему: Здесь
    подчеркивается
    аномальность
    положения
    левитов, они
    противопоставляются
    всему
    остальному
    народу. Только
    в таком
    состоянии,
    находясь как
    бы "со стороны",
    священники и
    левиты могут
    выполнять
    свою
    религиозную
    функцию.

  (3)
    И вот что
    должно быть
    положено
    священникам
    от народа: из
    приносящих в
    жертву быка
    или агнца
    пусть отдают
    священнику
    плечо,
    челюсти и
    желудок: Приносящий шламим,
    "мирную
    жертву" (что
    обычно
    делалось в
    случае
    семейного
    празднования
    при Храме),
    возносил
    небольшую ее
    часть на
    жертвенник,
    указанные
    здесь части
    отдавал
    священникам, а
    остальное ел
    сам со своей
    семьей. Таким
    образом
    трапеза
    объединяла
    его с
    жертвенником
    Бога и со
    священниками.
    Принесение
    именно этих
    трех частей
    животного
    символизирует
    действие,
    молитву и еду
    – три аспекта,
    в которых
    священники
    связывают
    народ с Богом[39].  

  (4)
    Первинки
    урожая хлеба,
    вина и елея, и
    начальную
    часть
    стрижки овец
    отдавай ему: Эти
    дары
    священникам
    отделяются не
    от
    жертвоприношения,
    а от всего
    урожая. Они
    не
    определены
    здесь
    количественно,
    сказано лишь
    "начальная
    часть". 

  (5)
    Ибо Господь,
    Бог твой,
    избрал его из
    всех колен
    твоих, чтобы
    стоять для
    служения во
    имя Господа,
    ему и сынам
    его, во все
    дни: Эта
    "начальная
    часть"
    отдается
    коhену, чтобы
    установить
    прямую связь
    народа с
    Храмом.

  (6)
    И если левит: После
    того как
    определены
    приношения
    священникам,
    Тора
    переходит к
    пропитанию
    левитов. При
    этом левиты
    рассматриваются
    как единая
    социальная
    группа, а не как
    обычно, в
    качестве
    отдельных
    людей, каждый
    из которых
    получает на
    пропитание
    десятину от
    жителей
    своего
    района.

  Житель
    из одного из
    городов во
    всем Израиле,
    пожелает прийти
    на то место,
    которое
    изберет
    Господь: Это
    случай,
    когда левит,
    который жил
    на периферии,
    в одном из
    левитских
    городов
    одного из
    колен Израиля,
    хочет прийти
    в Храм и жить
    при нем. Фактически
    это означает,
    что этот
    левит больше
    не хочет быть
    "районным учителем
    традиции", а
    хочет жить в
    "центральной
    иешиве"
    столичного
    города. Это
    может произойти,
    например,
    если левит
    "выдохся, перегорел
    на работе", и
    ему
    необходимы
    духовная
    подпитка,
    обновление
    знаний и
    повышение
    квалификации.

  (7)
    То служить
    может во имя Господа,
    Бога своего,
    как и все
    братья его левиты,
    предстоящие
    там пред
    Господом: Он
    имеет право
    прервать
    свою работу
    на периферии
    и жить в
    религиозном
    центре
    Страны.

  (8)
    Пусть он
    получает
    такое же
    пропитание
    как они,
    независимо
    от его
    продажи
    отцовского имущества: Пока он
    находится
    при Храме, он
    получает питание
    наравне со
    всеми
    другими
    левитами, которые
    там живут
    (как бы
    обеспечивается
    "стипендией").
    При этом он
    не должен
    расходовать
    деньги,
    которые у
    него есть от
    продажи своего
    семейного
    дома. Это
    сохраняет
    для него
    опцию
    покупки
    нового дома в
    одном из
    левитских
    городов, куда
    он сможет переселиться
    если захочет
    продолжить
    преподавание
    на периферии.
    Такая
    система позволяла
    левитам
    получать
    "отпуск для
    учебы", с
    сохранением
    возможности
    приобрести потом
    новое
    рабочее
    место.

  



14.9.
    Институт
    пророчества
    (18:9-22)

  (9)
    Когда
    придешь в
    Страну,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе, – то не
    учись делать
    мерзости,
    которые
    делали те
    народы.

  (10)
    Пусть никто
    из вас не
    проводит
    сына или дочь
    через огонь,
    и не будет у
    вас ни
    кудесника, ни
    волхва, ни
    гадателя, ни
    чародея,

  (11)
    Ни
    заклинателя,
    ни
    вызывающего
    духов, ни колдуна,
    ни
    вопрошающего
    мертвых,

  (12)
    Ибо всякий,
    делающий это,
    отвратителен
    Господу, и за
    эти мерзости
    Господь, Бог
    твой, изгоняет
    их перед
    вами.

  (13)
    Будь цельным
    с Господом,
    Богом твоим.

  (14)
    Ибо народы
    эти, которых
    ты изгоняешь,
    они слушают
    волхвов и
    гадателей; а
    тебе Господь,
    Бог твой,
    указал иное.

  (15)
    Пророка
    подобного
    мне, из вашей
    среды, из братьев
    твоих,
    поставит
    тебе Господь,
    Бог твой, – его
    слушайтесь!

  (16)
    Ведь об этом
    ты просил у
    Господа, Бога
    твоего, при
    Хореве в день
    собрания,
    сказав: "Лучше
    мне больше не
    слышать
    голоса
    Господа, Бога
    моего, и
    больше не
    видеть этого
    великого огня,
    чтобы мне не
    умереть".
    Сказал мне
    Господь:
    "Правильно
    они говорили!

  (18)
    Я поставлю им
    пророка,
    подобного
    тебе, из среды
    их братьев, и
    вложу в его
    уста Мои слова,
    и он будет
    говорить им
    все, что Я ему
    повелю.

  (19)
    А если
    кто-нибудь не
    послушает
    Моих слов, которые
    тот будет
    произносить
    от Моего имени,
    с того взыщу
    Я.

  (20)
    Однако
    пророк,
    который
    будет
    злонамеренно
    говорить от
    Моего имени
    то, чего Я ему
    не повелел
    говорить, или
    станет
    говорить от
    имени других
    богов, – такой
    пророк
    должен умереть".

  (21)
    А если
    скажешь в
    сердце своем:
    "как же нам распознать,
    какое слово
    Господь не
    говорил?" -

  (22)
    То это когда
    возвестит
    пророк от
    имени Господа,
    но
    предсказание
    не сбудется и
    не исполнится,
    – значит,
    этого
    Господь не
    говорил, а
    пророк
    сказал это
    злонамеренно,
    не опасайся
    его.

  (9)
    Когда
    придешь в
    Страну,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе: После
    описания
    трех ветвей
    власти,
    судебной,
    царской и
    священнической
    Тора переходит
    к последней,
    четвертой
    ветви, к
    пророкам.
    Важнейшая
    функция
    пророков
    состоит в раскрытие
    народу
    живого
    Божественного
    слова, но
    кроме этого у
    них есть и
    политическая
    функция:
    пророки
    рассматриваются
    как один из
    институтов
    государства,
    в котором они
    выступают
    как критики и
    оппоненты других
    ветвей
    власти. В
    частности, в
    ТаНаХе мы
    находим
    многочисленные
    примеры
    противостояния
    пророков и
    царей.

  В
    критических
    ситуациях
    Тора дает
    пророку
    право
    временно
    отменять
    полномочия
    других
    властных
    институтов, включая
    суды и царя.
    При этом
    пророк не
    может
    установить в
    Стране свою
    собственную
    власть, его
    задача лишь
    вовремя
    вмешаться и скорректировать
    неверные и
    губительные
    действия
    других
    ветвей
    власти.

  Ввиду
    таких
    огромных
    полномочий
    необходимо
    иметь
    простой и
    доступный
    способ отличать
    истинных
    пророков от
    ложных. Этот
    вопрос уже
    затрагивался
    выше, а здесь
    Тора возвращается
    к нему в
    контексте
    организации еврейского
    государства. 

  То
    не учись
    делать
    мерзости,
    которые
    делали те
    народы: Контакт
    с
    потусторонними
    силами,
    вместо обращения
    ко
    Всевышнему,
    назван здесь
    "мерзостью". 

  Еврейская
    традиция
    едина в
    безусловном
    запрещении
    всего
    подобного, но
    в ней имеются
    две точки
    зрения по
    вопросу о
    действенности
    этих методов.
    Рационалистическая
    школа
    (например,
    Маймонид)
    полагает, что
    такие методы
    это пустые
    заблуждения,
    суеверия.
    Мистическая
    же школа
    (каббала), напротив,
    считает, что
    эти методы
    действительно
    работают
    (или, по
    крайней мере,
    работали в
    древности,
    когда каналы
    связи с
    Небесами
    были более
    открытыми),
    однако Тора
    запретила их,
    так как они
    основаны на
    низменной стороне
    духовности,
    обращены к
    смерти и представляют
    собой
    использование
    остатков духа
    жизни,
    который
    сохранился в
    костях мертвецов.
    Еврейский же
    подход
    состоит в
    том, что
    Всевышний
    это "Бог
    живой" (Втор. 8:23),
    а Тора –  это учение
    жизни, а не
    смерти. 

  (10)
    Пусть никто
    из вас не
    проводит
    сына или дочь
    через огонь: Это  один из
    способов
    узнать
    сокровенное.
    Проводившие
    своих детей через
    огонь
    полагали, что
    благодаря
    этому им
    будут
    открыты
    тайны мира,
    поскольку
    огонь это
    корень всего
    живого,
    изначальная
    энергия,
    поэтому
    символическое
    "возвращение
    в огонь"
    может
    открыть
    корень всего. 

   (10-11) И не
    будет у вас
    ни кудесника,
    ни волхва, ни
    гадателя, ни
    чародея, Ни
    заклинателя,
    ни
    вызывающего
    духов, ни колдуна,
    ни
    вопрошающего
    мертвых: Обилие
    терминов для
    определения
    разных видов
    гадателей,
    магов и
    предсказателей
    указывает на
    то, что
    практика
    обращения к
    ним была
    неотъемлемой
    частью жизни,
    а также на
    трудность ее
    уничтожения
    в среде
    еврейского
    народа.
    Примером
    этого является
    история с
    царем Саулом,
    описанная в
    книге Шмуэля
    (I, 28:7).

  (12)
    Ибо всякий,
    делающий это,
    отвратителен
    Господу, и за
    эти мерзости
    Господь, Бог
    твой, изгоняет
    их перед
    вами: Для того,
    чтобы
    усилить
    запрет
    магических действий,
    Тора трижды в
    этом отрывке
    (в стихе 9 и
    здесь)
    называет их таава,
    "мерзость".  

  Причина
    такого
    названия
    связана с
    тем, что использование магии
    не требует
    морального
    самосовершенствования. Знание
    технического
    устройства
    духовных
    миров и
    применение
    этого знания,
    не
    сопряженного
    с моральным
    возвышением
    человека, и
    поэтому является
    аморальной
    попыткой
    "украсть" духовные
    силы,
    созданные
    Творцом, и
    использовать
    их не по
    назначению. 

  (13)
    Будь цельным
    с Господом,
    Богом твоим: Этот стих
    сложно
    перевести,
    поскольку
    ивритское тамим,
    которое мы
    передаем
    здесь как
    "цельный", имеет
    несколько
    значений. 

  Слово там, в
    единственном
    числе, означает
    "цельный,
    полный", но
    также и "простак,
    наивный".
    Соответственно,
    этот стих
    часто
    понимают как
    "будь наивен
    с Господом",
    не
    углубляйся в
    мудрствования,
    тебе не нужны
    предсказатели
    будущего.
    Такое понимание,
    однако, не
    соответствует
    контексту
    отрывка, где
    явно указано
    "не обращайся
    к колдунам, а
    обращайся к
    пророкам".

  Во
    множественном
    числе, тамим,
    это слово
    используется
    в описании
    качеств Ноя и Авраама, и там обычно
    переводится
    как
    "непорочный"
    (Бытие 6:9 и
    17:1). При этом в
    книге Исход (26:24)
    слово тамим употреблено
    в значении
    "прилеплены,
    объединены"
    (связанное с
    ним слово hат'ама имеет
    значение
    "соответствие,
    согласование,
    слаженность").
    Поэтому тамим может быть
    переведено
    как "то, что
    достигло
    своей
    целостности,
    единства", а в
    нашем контексте
    слова "будь тамим с Господом,
    Богом твоим"
    можно понять
    как "присоединяйся
    ко Всевышнему,
    достигай
    совершенства
    и полноты
    через связь с
    Ним", а не
    отдаляйся от
    Него, имея
    дело с
    гадателями и
    колдунами.

   (14) Ибо
    народы эти,
    которых ты
    изгоняешь,
    они слушают
    волхвов и
    гадателей; а
    тебе Господь,
    Бог твой,
    указал иное: Их
    духовные
    лидеры
    создают
    связь
    человека с
    низшими
    уровнями
    духовности, а
    ты прилепись
    напрямую к
    Всевышнему.

  (15)
    Пророка
    подобного
    мне: Это
    выражение
    может быть
    понято как
    то, что другие
    еврейские
    пророки
    находятся с
    Моисеем в
    одной
    категории; и
    хотя
    главенствующее
    положение
    Моисея
    очевидно, он
    является
    "первым среди
    равных" (так
    считал р.
    Иеhуда
    Галеви). Другие
    стихи Торы
    (Числа 12:8, Втор.
    34:10), наоборот, скорее
    дают
    основание
    думать, что
    Моисей стоит
    на
    принципиально
    ином уровне
    по сравнению
    со всеми
    остальными
    пророками
    (такого
    подхода
    придерживается
    Маймонид).

  Из
    вашей среды,
    из братьев
    твоих,
    поставит тебе
    Господь, Бог
    твой: Пророки
    будут людьми
    из вашей
    среды, так как
    их главное
    предназначение в том,
    чтобы
    раскрыть
    понимание
    "живого Божественного
    слова,
    находящегося
    в среде
    народа".

  Его
    слушайтесь: Т.е. институт
    пророков
    устанавливается
    как ветвь
    власти в
    государстве.

  (16)
    Ведь об этом
    ты просил у
    Господа, Бога
    твоего, при
    Хореве в день
    собрания,
    сказав: "Лучше
    мне больше не
    слышать
    голоса
    Господа, Бога
    моего, и больше
    не видеть
    этого
    великого
    огня, чтобы мне
    не умереть".
    Сказал мне
    Господь:
    "Правильно
    они
    говорили": Всевышний
    одобряет
    назначение
    посредника
    только
    потому, что
    народ в целом
    был не в состоянии
    воспринять
    прямое
    обращение с Неба. 

  (18)
    Я поставлю им
    пророка,
    подобного
    тебе, из
    среды их
    братьев, и
    вложу в его
    уста Мои
    слова, и он
    будет говорить
    им все, что Я
    ему повелю: Еще
    раз
    подчеркивается
    что
    дальнейшие
    пророки
    будут
    подобны
    Моисею,
    поэтому
    статус их
    слов и
    повелений
    так высок что
    они могут
    вмешиваться
    в
    распоряжения
    других
    ветвей
    власти.

  (19)
    А если
    кто-нибудь не
    послушает
    Моих слов, которые
    тот будет
    произносить
    от Моего имени,
    с того взыщу
    Я: Обязанность
    слушать
    слова
    пророков
    дополнятся
    здесь
    наказанием
    за
    непослушание.
    При этом
    выражение
    "взыщу Я",
    означающее
    смерть от
    руки Неба -
    указывает на
    то, что не
    послушавшие
    пророка не
    подлежат
    человеческому
    суду.

   (20)
    Однако
    пророк,
    который
    будет злонамеренно
    говорить от
    Моего имени
    то, чего Я ему
    не повелел
    говорить, или
    станет
    говорить от
    имени других богов,
    – такой
    пророк
    должен
    умереть": При
    этом пророк,
    говорящий
    ложь, подлежит гораздо
    более
    суровому
    наказанию – смертной
    казни по
    решению суда.
    Это означает,
    что
    лжепророк
    гораздо
    опаснее тех,
    кто вообще
    отказывается
    выполнять
    слова пророка.

   (21) А если
    скажешь в
    сердце своем:
    "как же нам
    распознать,
    какое слово
    Господь не
    говорил?": Ввиду
    огромных
    полномочий
    пророка,
    каждый
    простой
    человек
    должен был
    иметь способ проверить
    истинность
    его слов.

  (22)
    То это когда
    возвестит
    пророк от
    имени Господа,
    но предсказание
    не сбудется и
    не
    исполнится, –
    значит, этого
    Господь не
    говорил, а
    пророк сказал
    это
    злонамеренно,
    не опасайся
    его: Традиция
    добавляет,
    что если
    пророк предсказывает
    что-то
    хорошее и это
    не сбывается,
    тогда он
    является
    лжепророком,
    однако если он
    предсказал
    что-то
    плохое, то
    оно совсем не
    обязательно
    должно
    сбыться –
    возможно, народ
    раскается,
    или
    Всевышний
    проявит
    дополнительную
    милость, и
    предсказанное
    будет отменено. 

  При
    этом выше (см.
    13:2-6 и
    комментарии)
    перечислены
    и другие
    критерии
    проверки
    истинности
    пророка. 

  Таким
    образом, Тора
    дает простую
    схему решения
    этого
    вопроса,
    однако далее
    в ТаНаХе мы
    видим, что
    эту
    "простую"
    схему было
    очень непросто
    реализовать
    на практике[40].
    Это
    подчеркивает
    важность
    личной
    моральной
    ответственности
    человека в
    ситуации,
    когда он
    должен сам
    разобраться,
    какой пророк
    истинный, а
    какой ложный. 

  



Глава
    15. Дополнительные
    законы
    государства

  15.1.
    Неумышленный
    убийца и
    города-убежища
    (19:1-13) 

  (1)
    Когда
    Господь, Бог
    твой,
    уничтожит
    народы, землю
    которых
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе, и ты
    унаследуешь
    ее и поселишься
    в их городах
    и домах, -

  (2)
    То в Стране,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает тебе
    для владения,
    выдели три
    города, 

  (3)
    Которые
    разделят
    пространство
    Страны, которой
    наделил тебя
    Господь, Бог
    твой, на три
    части, и
    проложи к ним
    дороги – и они
    будут местом
    для бегства
    туда всякому
    убийце.

  (4)
    Но убийца,
    который
    убежал туда,
    может остаться
    жив, лишь
    если он убил
    ближнего
    своего без
    умысла, и
    раньше не был
    ему врагом;

  (5)
    И когда он
    пошел с
    ближним
    своим в лес
    рубить дрова,
    то размахнул
    рукой с
    топором, чтобы
    срубить
    дерево, а
    железо
    соскочило с
    топорища, и
    попало в
    ближнего и
    тот умер, –
    такой пусть
    бежит в один
    из тех
    городов и
    останется
    жив.

  (6)
    Чтобы не
    случилось
    так, что
    мститель за
    кровь,
    погнавшись в
    ярости за
    убийцей,
    настиг его
    из-за того
    что дорога
    слишком
    длинная, и
    убил его – а он
    не подлежит
    смерти,
    поскольку не
    был врагом
    тому раньше.

  (7)
    Поэтому я
    повелеваю
    тебе
    выделить эти
    три города.

  (8)
    А когда
    Господь, Бог
    твой,
    расширит
    твои пределы,
    как Он клялся
    твоим отцам,
    и даст тебе
    всю Страну,
    которую Он
    обещал дать
    отцам твоим,

  (9)
    Поскольку
    соблюдать и
    исполнять
    будешь все
    эти заповеди,
    как я
    заповедую
    тебе сегодня,
    любить
    Господа, Бога
    твоего, и
    всегда ходить
    Его путями, –
    то тогда
    прибавь еще
    три города к
    тем трем
    городам.

  (10)
    Чтобы не было
    так, что в
    вашей Стране,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе в удел,
    прольется
    невинная
    кровь, и
    кровь эта
    будет на тебе.

  (11)
    Но если
    кто-то,
    будучи
    врагом
    ближнему своему,
    подстережет
    его, нападет
    и убьет его, и
    убежит в один
    из этих
    городов -

  (12)
    То пусть
    старейшины
    города его
    пошлют и возьмут
    его оттуда, и
    предадут в
    руку мстящего
    за кровь,
    чтобы он был
    предан
    смерти.

  (13)
    Да не пощадит
    его глаз
    твой, чтобы
    очистил ты
    Израиль от
    невинно
    пролитой
    крови, и будет
    тебе хорошо.

  А
    он не
    подлежит
    смерти,
    поскольку не
    был врагом
    тому раньше: После
    установления
    основных
    институтов власти,
    Тора говорит
    о некоторых
    особых принципах
    организации
    социума в
    Стране Израиля.
    Первым
    рассматривается
    институт спасения
    неумышленного
    убийцы –
    система
    городов-убежищ.

  Эта
    тема уже
    рассматривалась
    ранее, прежде
    всего в книге
    Чисел гл. 35, однако там
    рассмотрение
    ведется под
    другим углом.

  Когда
    в книге Чисел
    вводится
    само понятие "города-убежища",
    то их целью
    является ограничение
    принципа
    кровной
    мести,
    которая
    предполагается
    естественной,
    поскольку убийца,
    хоть и
    неумышленный,
    прежде всего,
    виновен,
    например, в
    том, что он не
    позаботился
    о
    безопасности
    ближнего, т.е.
    с пренебрежением
    отнесся к
    чужой жизни.
    Однако главным
    при этом
    является
    установление
    справедливости
    и "законы правосудия"
    (Числа 35:26),
    поэтому, хотя
    неумышленный
    убийца и не должен
    быть казнен,
    он подлежит
    наказанию,
    ссылке в
    город-убежище.
    Вся ситуация
    рассматривается
    с позиции его
    вины: указывается
    сколько
    времени он
    должен
    пробыть в
    городе-убежище,
    на каких условиях
    и т.д.

  Здесь
    та же
    ситуация
    рассматривается
    с иной точки
    зрения: когда
    народ живет в
    своей Стране,
    и главной
    ценностью
    общества
    является мир
    и
    добрососедские
    отношения
    между людьми,
    а не
    стремление
    наказать за
    любую вину. В этом
    контексте неумышленное
    убийство
    рассматривается
    как
    несчастный
    случай
    одинаково
    трагичный
    для всех
    сторон.
    Поэтому
    главным
    аспектом
    ситуации
    становится
    спасение
    неумышленного
    убийцы от той
    опасности,
    которая грозит
    ему от
    мстителя.

  Поэтому
    важнейшим
    критерием
    того, что
    убийство
    было
    неумышленным,
    считается
    отсутствие
    исходной
    вражды между
    убийцей и
    жертвой - в
    отличие от
    книги Чисел,
    где главным
    критерием
    неумышленности
    являются
    размеры и
    материал
    орудия
    убийства, а
    предыдущие отношения
    рассматриваются
    лишь как
    дополнительный
    фактор.

  (1)
    Когда
    Господь, Бог
    твой,
    уничтожит
    народы, землю
    которых
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе, и ты
    унаследуешь
    ее и
    поселишься в
    их городах и
    домах: Назначать
    города-убежища следует
    только после
    окончания
    завоевания Страны,
    вся их
    система
    подходит
    только для мирного
    времени.

   (2) То в
    Стране,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе для
    владения,
    выдели три
    города: В дополнение к
    трем городам,
    которые
    выделил
    Моисей на
    восточном
    берегу
    Иордана (4:41).

  Об
    исполнении этой
    заповеди
    рассказано в
    книге Иеhошуа
    (21:13, 21, 32).

  (3)
    Которые
    разделят
    пространство
    Страны, которой
    наделил тебя
    Господь, Бог
    твой, на три
    части: Раздели
    территорию
    Страны (с юга
    на север) на
    три равные
    части, так
    чтобы в
    каждой из них
    был свой город-убежище. 

  И
    проложи к ним
    дороги: Чтобы
    неумышленный
    убийца мог
    быстро добраться
    до убежища.
    Устная Тора
    понимает это
    указание не
    только как
    собственно
    прокладку
    дорог, но и
    как
    обязанность
    поставить на
    перекрестках
    направляющие
    знаки, и даже
    рассматривает
    эти дороги
    как часть
    городов-убежищ,
    т.е.
    неприкосновенность
    случайного
    убийцы начинает
    действовать,
    как только он
    оказывается
    на такой
    дороге.

  И
    они будут
    местом для
    бегства туда
    всякому
    убийце: Всякий
    убийца, и
    умышленный, и
    неумышленный,
    должен, прежде
    всего,
    укрыться в
    городе-убежище;
    и только
    потом суд
    решит, что с
    ним делать. Это
    подчеркивает
    важность
    спасения неумышленного
    убийцы.

  (4-5)
    Но если он
    раньше не был
    ему врагом; и
    когда он
    пошел с
    ближним
    своим в лес
    рубить дрова,
    то размахнул
    топором и
    попало в
    ближнего и
    тот умер: Таким
    образом, есть
    два условия
    неумышленности
    убийства: отсутствие
    исходной
    вражды и
    случайность
    происшествия.
    Здесь пример случайной,
    и при этом
    весьма
    нередкой,
    производственной
    аварии -
    приведен для
    того, чтобы
    каждый осознал,
    что на месте
    случайного
    убийцы мог оказаться
    он сам. 

  А
    железо
    соскочило с
    топорища: возможны
    два варианта
    перевода –
    "сорвется
    железо с
    деревянного"
    или "отколет
    железо от
    дерева". В
    первом
    случае, орудием
    убийства
    является
    железная
    лопасть, сорвавшаяся
    с топорища,
    во втором –
    отлетевший
    кусок дерева,
    которое
    рубили. И
    если первый
    случай может
    рассматриваться
    как
    нарушение техники
    безопасности,
    то второй -
    почти непредсказуем.
    Этот пример
    подчеркивает,
    что иногда
    неумышленное
    убийство
    может быть почти
    чистой
    случайностью,
    мстить за
    которую было
    бы
    неправильно. 

  (6)
    Чтобы не
    случилось
    так, что
    мститель за
    кровь,
    погнавшись в
    ярости за
    убийцей: В
    отличие от
    книги Чисел,
    здесь действия
    мстителя
    рассматриваются
    как состояние
    аффекта,
    "погнавшись
    в ярости" - а
    не как
    стремление к
    справедливости.
    Такие
    действия
    можно понять,
    но их никоим
    образом не
    следует
    поддерживать.

  Настиг
    его из-за
    того что
    дорога
    слишком длинная,
    и убил его: Это
    пояснение к
    важности
    разделения
    Страны на три
    части и
    устройства
    дорог.

  А
    он не
    подлежит
    смерти,
    поскольку не
    был врагом
    тому раньше: Еще
    раз
    подчеркивается
    ценность
    мирных добрососедских
    отношений и отсутствие
    вражды как
    главный
    критерий неумышленности.

   (7)
    Поэтому я
    повелеваю
    тебе
    выделить эти
    три города: Подчеркивается,
    что главная
    цель это
    спасение
    неумышленного
    убийцы.

  (8)
    А когда
    Господь, Бог
    твой,
    расширит
    твои пределы,
    как Он клялся
    твоим отцам,
    и даст тебе
    всю Страну,
    которую Он
    обещал дать
    отцам твоим: "Всю
    Страну" это
    территория
    "от Нила до
    Евфрата",
    обещанная
    Аврааму
    (Бытие 13:15). 

  (9)
    Поскольку
    соблюдать и
    исполнять
    будешь все
    эти заповеди,
    как я
    заповедую
    тебе сегодня,
    любить
    Господа, Бога
    твоего, и
    всегда ходить
    Его путями: Если
    ты будешь
    правильно
    жить в той
    части Страны
    Израиля,
    которая
    дается тебе
    сейчас, т.е. в
    Ханаане,
    "земле семи
    народов", то
    Всевышний
    расширит
    твои пределы,
    и ты сможешь
    завоевать
    всю Страну
    Израиля, т.е.
    "землю
    десяти народов". 

  То
    тогда
    прибавь еще
    три города к
    тем трем городам: Чтобы
    сохранилось
    относительно
    небольшое
    расстояние
    от любого
    населенного
    пункта
    Страны до
    города-убежища.
    Таким
    образом,
    Страна
    Израиля
    состоит из
    трех
    "регионов"
    (Ханаан,
    Заиорданье
    завоеванное
    при Моисее, и
    остальная
    часть от Нила
    до Евфрата), в
    каждом из
    которых
    должно быть
    по три
    города-убежища.

  (10)
    Чтобы не было
    так, что в
    вашей Стране,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе в удел,
    прольется
    невинная
    кровь, и
    кровь эта
    будет на
    тебе: Резкость
    выражения
    "прольется
    невинная кровь,
    и кровь эта
    будет на
    тебе"
    подчеркивают
    степень
    ответственности:
    в случае отсутствия
    системы
    городов-убежищ
    ответственность
    за
    неумышленного
    убийцу,
    павшего от
    руки мстителя,
    будет
    возложена на
    весь народ. 

  (11)
    Но: Для
    сохранения
    баланса,
    чтобы не
    возникло ощущения
    безнаказанности,
    здесь
    упоминаются
    и те убийцы,
    которые не
    получают
    защиту.

  Если
    кто-то,
    будучи
    врагом
    ближнему
    своему, подстережет
    его, нападет
    и убьет его, и
    убежит в один
    из этих
    городов: Здесь не
    упоминается
    промежуточный
    вариант –
    "если был его
    врагом ранее,
    но убил все же
    по ошибке, а
    не
    намеренно".
    Цель Торы не
    в том, чтобы
    предусмотреть
    все варианты
    и разобрать
    все случаи, а
    в
    установлении
    этических ориентиров.
    В данном
    случае,
    прежде всего,
    осуждается
    вражда к
    ближнему,
    поскольку она
    влечет
    насилие и
    убийство.

  Относительно
    же
    собственно
    случая "если да
    был его
    врагом ранее,
    но убил все
    же по ошибке,
    а не намеренно"
    - в еврейской
    традиции
    есть два
    мнения. Согласно
    одному из
    них, такое
    убийство,
    даже не
    запланированное,
    будет
    считаться
    умышленным -
    поскольку к
    преступлению
    могла привести
    общая
    психологическая
    установка убийцы.
    Он мог
    понимать
    производственный
    риск, но не
    принять мер
    предосторожности,
    поскольку
    подсознательно
    хотел гибели
    врага, и
    такую
    ситуацию
    нельзя
    назвать
    случайной
    аварией.  По
    другому
    мнению, даже
    и в этом
    случае
    убийство
    считается
    неумышленным.

   (12) То
    пусть
    старейшины
    города его
    пошлют и возьмут
    его оттуда, и
    предадут в
    руку мстящего
    за кровь,
    чтобы он был
    предан
    смерти: Если
    человек убил
    умышленно и
    приговорен к
    смерти судом,
    то приговор исполняет мститель за
    кровь, и этим,
    хотя бы в
    частичной
    мере,
    восстанавливается
    справедливость.

  (13)
    Да не пощадит
    его глаз
    твой: Эти
    резкие слова
    снова
    подчеркивают
    сбалансированное
    отношение
    Торы к
    наказанию убийц. Пощадить
    умышленного
    убийцу
    означает проявить
    не
    милосердие, а
    безразличие
    к пролитию
    невинной
    крови.

  Чтобы
    очистил ты
    Израиль от
    невинно
    пролитой
    крови: Прощение
    сознательного
    убийцы
    является виной
    на всем
    народе,
    который не
    смог остановить
    кровопролитие. 

  И
    будет тебе
    хорошо: Вследствие
    этого в
    Стране не
    будет убийц.

  



15.2.
    Запрет
    передвигать
    границы (19:14)

  (14)
    Не нарушай
    границу
    твоего
    ближнего,
    которую
    предыдущие
    разграничили
    в твоем наделе,
    которую ты
    получишь в
    Стране,
    которую Господь,
    Бог твой,
    дает тебе в
    наследие. 

   (14) Не
    нарушай
    границу
    твоего
    ближнего,
    которую
    предыдущие
    разграничили
    в твоем
    наделе: Здесь
    возникает
    несколько
    вопросов: кто
    такие ришоним, "предки,
    предыдущие";
    к кому
    обращены эти
    слова Моисея;
    и  в чем
    смысл
    заповеди?

  Первый
    вариант
    понимания
    этого стиха,
    которому
    следует
    большинство
    переводчиков
    и
    комментаторов,
    полагает, что ришоним это
    "предки",
    первое
    поколение
    завоевавших
    Ханаан и
    разделивших
    землю на
    колена и семьи.
    Тогда
    перевод
    должен быть
    таким: "Не передвигай
    межи, которую
    намежевали
    твои предки",
    а обращен
    этот стих к
    следующим
    поколениям,
    которым
    запрещено
    сдвигать внутренние
    границы,
    установленные
    при разделе
    земли после
    ее
    завоевания.
    Смысл же заповеди
    состоит в
    запрете
    присвоения
    земли
    ближнего.

  Однако в
    случае
    такого
    прочтения
    возникают
    дополнительные
    вопросы:  почему
    Моисей в
    середине
    своей речи,
    обращенной к
    тем, кто
    непосредственно
    стоит перед
    ним, т.е. тому
    самому
    "первому
    поколению",
    вдруг, без
    пояснения,
    начинает
    обращаться к
    будущим
    поколениям, а
    потом, также
    без
    пояснения, снова
    возвращается
    к первому?
    Кроме того грабеж,
    в том числе
    грабеж земли,
    и так запрещен.
    В чем тогда
    смысл
    повторения
    этого запрета
    в частном
    случае,
    касающемся
    границ между
    участками?

  Поэтому
    более
    правильным
    представляется
    иное
    прочтение,
    согласно
    которому
    этот стих,
    как и вся
    речь Моисея,
    обращен к
    первому
    поколению
    завоевателей,
    стоящих
    перед ним, а ришоним,
    "предыдущие",
    это народы
    Ханаана,
    населяющие
    Страну до
    евреев. Эти
    народы тоже
    состояли из
    племен,
    кланов и
    семей, и они
    разделили
    Страну так,
    чтобы что у
    каждого был
    свой удел.
    Тогда смысл
    заповеди
    состоит в
    том, чтобы
    учиться у
    ханаанеев
    пониманию
    природы
    Страны, поскольку
    установленные
    ими
    внутренние
    границы
    правильно
    отражают эту
    природу, и
    унаследовав
    землю, евреи
    должны
    сохранить
    эти границы.

  Это
    не
    единственный
    случай, когда
    действует
    правило "не
    изменять
    того, что
    сделали ханаанеи".
    Например, в
    некоторых
    законах (о килаим,
    "запрете
    смешения
    разных видов
    посевов", или
    о том кто не
    идет на
    войну)
    употребляется
    термин
    "виноградник",
    а поэтому для
    их применения
    необходим
    критерий, по
    которому определенное
    минимальное
    количество
    виноградных
    лоз может  считаться
    "целым
    виноградником".
    Еврейская
    традиция
    считает
    таким как минимум
    "пять
    виноградных
    лоз, которые
    посажены
    трапецией –
    два ряда по
    две лозы и
    одна отдельно
    на вершине".
    Источником
    этого критерия
    является
    обычай
    ханаанеев,
    которого они
    придерживались
    при посадке виноградников
    - и после
    завоевания
    этот обычай
    продолжает
    действовать.

  Концепция
    "законы о
    земле учат от
    ханаанеев"
    становится
    понятнее,
    если учесть
    что сама эта
    земля
    называется
    "Страной
    Ханаанской".
    Ханаанеи
    хорошо знали
    землю, на
    которой жили,
    и конфликт с ними
    - не причина
    игнорировать
    эти знания, наоборот,
    их важно
    сохранить и
    включить в еврейское
    законодательство.
    В терминах
    каббалы, это
    определяется
    как
    "разбросанные
    искры
    святости",
    которые
    еврейскому
    народу надлежит
    собрать и
    присоединить
    к своему собственному
    свету. 

  



15.3.
    Злонамеренный
    свидетель (19:15-21)

  (15)
    Решай дело по
    словам двух
    или трех
    очевидцев, –
    но один
    очевидец
    пусть не
    выступает свидетелем
    для
    обвинения
    кого-либо в
    проступке
    или грехе,
    который тот
    согрешил.

  (16)
    Если
    свидетель
    злонамеренный
    обвинит кого-либо,
    свидетельствуя
    о нем ложно,

  (17)
    То пусть эти
    два человека,
    у которых
    тяжба, –
    предстанут
    перед
    Господом,
    перед
    священниками
    и судьями,
    которые
    будут в те
    дни,

  (18)
    И пусть судьи
    тщательно
    расследуют; и
    если
    оказалось
    что это злонамеренный
    свидетель,
    ложно
    обвинивший
    брата своего,

  (19)
    То сделайте с
    ним самим то,
    что он
    злоумышлял
    сделать
    брату своему;
    и искорени
    зло из среды
    твоей.

  (20)
    А остальные
    услышат и
    убоятся, и не
    станут более
    делать
    подобного
    зла среди
    вас.

  (21)
    Пусть не
    пощадит его
    твой глаз:
    жизнь за жизнь,
    око за око,
    зуб за зуб,
    рука за руку,
    нога за ногу.

  (15)
    Решай дело по
    словам двух
    или трех
    очевидцев, –
    но один
    очевидец
    пусть не
    выступает свидетелем
    для
    обвинения
    кого-либо в
    проступке
    или грехе,
    который тот
    согрешил: Выше
    (17:6) уже было
    сказано о
    необходимости
    свидетельства
    двух или трех
    очевидцев в
    вопросе
    наказания за
    идолопоклонство;
    здесь же этот
    принцип
    распространяется
    на все судебные
    дела.

  (16)
    Если
    свидетель
    злонамеренный: Злонамеренный
    это не просто
    ошибочный, но эд хамас,
    "свидетель-грабитель,
    свидетель-преступник".

  Обвинит
    кого-либо,
    свидетельствуя
    о нем небывалое: Употребленное
    здесь слово сара, "небывалое",
    является
    более
    сильным термином
    по сравнению
    со словом
    "ложь", и оно
    означает "то,
    чего вообще
    не могло
    быть".
    Свидетельство
    называется
    "злонамеренным" и является
    уголовным
    преступлением
    лишь тогда,
    когда
    "свидетель"
    принципиально
    не мог видеть
    происходящего,
    так как в это
    время
    находился в
    другом месте (что
    подтверждено
    другими
    свидетелями). 

  Однако
    в ситуации,
    когда,
    например,
    сотня свидетелей
    утверждает,
    что видела
    событие одним
    образом, а
    два других
    очевидца
    утверждают,
    что видели то
    же событие
    иначе - свидетельство
    этих двоих
    считается
    законным (хотя,
    может быть, и
    будет
    отвергнуто
    судом), и
    никакого
    вопроса о
    наказании не
    возникает. 

  (17)
    То пусть эти
    два человека,
    у которых
    тяжба, –
    предстанут
    перед
    Господом,
    перед
    священниками
    и судьями,
    которые
    будут в те
    дни: Здесь не
    сказано
    прямо, о суде
    какой инстанции
    идет речь, но
    по аналогии
    со стихом 17:9 можно
    заключить,
    что имеется в
    виду Верховный
    суд,
    заседавший в
    Храме. (Кроме
    того, случаи
    злонамеренного
    свидетельства
    влекут за
    собой
    серьезные
    последствия
    и сложны в рассмотрении,
    поскольку
    основаны на
    столкновении
    двух
    свидетельств
    - и поэтому
    естественно
    рассматривать
    их в самой  высшей
    судебной
    инстанции).

  (18)
    И пусть судьи
    тщательно
    расследуют; и
    если
    оказалось
    что это
    ложный
    свидетель,
    ложно
    обвинивший
    брата своего: Сложное дело,
    в котором
    против одних
    свидетелей
    выдвинуты
    показания
    других свидетелей,
    видевших их в
    другом месте,
    требует
    особо
    тщательного
    расследования.

  (19)
    То сделайте с
    ним самим то,
    что он
    злоумышлял
    сделать
    брату своему;
    и искорени
    зло из среды
    твоей: Свидетели,
    злонамеренно
    давшие показания
    против
    ближнего,
    считаются
    особо
    опасными
    преступниками,
    которые
    пытались
    использовать
    судебную
    систему,
    чтобы разделаться
    с ближним, и
    поэтому
    заслуживают
    строгого
    наказания.

  Если же
    человек
    просто
    заявил о
    ближнем что-то
    плохое и
    ложное, то
    это не
    рассматривается
    как
    лжесвидетельство,
    а считается
    злоязычием -
    т.е. плохим
    действием, но
    не уголовным
    преступлением.

  (20)
    А остальные
    услышат и
    убоятся, и не
    станут более
    делать
    подобного
    зла среди
    вас. Лжесвидетельство
    должно
    пресекаться
    на корню.

  (21)
    Пусть не
    пощадит его
    твой глаз: Не
    относись к
    этому мягко,
    ибо это очень
    серьезное
    преступление.

  Жизнь
    за жизнь, око
    за око, зуб за
    зуб, рука за руку,
    нога за ногу: Это
    детализация
    принципа "то,
    что он злоумышлял
    против
    ближнего –
    теперь
    сделайте ему
    самому".
    Таким
    образом, если
    по оговору
    злонамеренного
    свидетеля
    обвиняемый
    мог бы быть казнен,
    то сам
    злонамеренный
    свидетель приговаривается
    к казни и т.д. 

   В
    вопросе о
    возмездии здесь провозглашается
    принцип
    абсолютной
    справедливости,
    "мера за
    меру". Однако
    для
    практического
    применения
    Устная Тора
    смягчает
    этот подход,
    ограничиваясь
    назначением
    денежной
    компенсации.

  



Глава
    16. Законы
    войны

  16.1.
    Законы
    мобилизации
    (20:1-9)

  (1)
    Когда ты
    выйдешь на
    войну против
    врага и увидишь
    коней и
    колесницы,
    народ больше тебя,
    – то не бойся
    их, ведь с
    тобою
    Господь, Бог
    твой, который
    вывел тебя из
    земли
    Египетской.

  (2)
    И прежде чем
    вы начнете
    воевать,
    пусть подойдет
    священник и
    обратится к
    народу,

  (3)
    И скажет им:
    "Слушай,
    Израиль!
    Сегодня вы вступаете
    в сражение с
    вашими врагами.
    Пусть не
    ослабеет
    сердце ваше!
    Не бойтесь,
    не робейте и
    не
    страшитесь
    их,

  (4)
    Ибо Господь,
    Бог ваш, идет
    с вами и
    сражается за
    вас с вашими
    врагами,
    чтобы вы
    победили!"

  (5)
    А стражи
    пусть
    объявят
    народу так:
    "Тот из вас,
    кто построил
    новый дом и еще
    не обновил
    его, – пусть
    идет и
    возвратится
    домой, чтобы
    не умер он на
    войне и
    другой не
    обновил его;

  (6)
    И тот из вас,
    кто насадил
    виноградник
    и еще не
    начал есть
    плодов его, –
    пусть идет и
    возвратится
    домой, чтобы
    не умер он на
    войне и другой
    не начал есть
    плодов с
    него.

  (7)
    И тот из вас,
    кто
    обручился с
    женщиной и
    еще не взял
    ее в жены, –
    пусть идет и
    возвратится домой,
    чтобы не умер
    он на войне и
    другой не взял
    ее".

  (8)
    И пусть еще
    говорят
    стражи с
    народом и скажут:
    "Тот из вас,
    кто боязлив и
    робок сердцем,
    – пусть идет и
    возвратится
    домой, чтобы
    он не сделал
    сердца
    братьев
    своих робкими
    как его
    сердце".

  (9)
    И когда
    стражи
    окончат
    говорить с
    народом, то
    пусть
    военные
    начальники
    станут во главе
    народа.

  (1)
    Когда ты
    выйдешь на
    войну против
    врага: Война
    является
    вещью
    отрицательной
    и нежелательной,
    однако, пока
    человечество
    не достигло
    мессианских
    времен,
    существование
    войн неизбежно -
    поэтому
    законы
    ведения
    войны
    являются частью
    Торы, которая
    распространяется
    на все
    области
    жизни. Как
    и в случае
    других отрицательных
    явлений
    жизни, подход Торы
    состоит в
    том, чтобы
    ограничить
    зло, причиняемое
    войной, так
    как совсем
    избежать его
    невозможно.

  Тора
    исходит из
    того, что
    отношения
    еврейского
    народа с
    другими
    народами
    мира должны
    строиться с
    учетом норм
    соответствующей
    эпохи.
    Поэтому
    отправной
    точкой установлений
    Торы в
    вопросе
    войны
    является то, что
    было
    международной
    нормой в ту
    эпоху - и к
    этому Тора
    добавляет
    указания и
    ограничения.
    Сегодня,
    когда нормы
    ведения войн
    стали
    совершенно
    иными, многие
    законы войны,
    изложенные
    ниже, не
    применимы на
    практике.

  На
    войну против
    врага: Устная
    Тора (галаха) различает
    два вида
    войн. К
    первому виду,
    "войне
    обязательной",
    относятся
    война по первоначальному
    завоеванию
    Ханаана
    ("земли семи
    народов") и
    оборонительные
    войны, которые
    ведутся в
    случае
    вторжения
    извне. Ко
    второму виду,
    "войне
    разрешенной",
    относятся войны,
    которые
    еврейский
    царь имеет
    право вести
    для
    завоевания
    тех областей
    Страны Израиля,
    которые не
    входят в
    границы
    Ханаана
    (завоевание
    оставшихся
    трех народов
    из "земель
    десяти
    народов"), при
    этом
    запрещено
    захватывать
    земли за
    пределами
    этих границ.
    Законы для
    обязательных
    и
    разрешенных
    войн
    существенно
    отличаются,
    однако в
    Письменной
    Торе эта
    разница не
    оговаривается,
    так как ее
    задача
    определить
    отношение к
    войне в целом
    и наметить
    базовые
    этические
    ориентиры и
    нормы,
    которыми
    люди должны
    руководствоваться
    в военное
    время.  

  И
    увидишь
    коней и
    колесницы,
    народ больше
    тебя: Победа
    в войне не
    определяется
    численностью
    армии. Более
    того, как
    указано ниже,
    часть
    еврейских солдат
    освобождается
    от военной
    службы.

  То
    не бойся их,
    ведь с тобою
    Господь, Бог
    твой, который
    вывел тебя из
    земли
    Египетской: Вывел тебя из
    Египта, чтобы
    поручить
    тебе миссию
    всемирного
    исторического
    масштаба,
    поэтому Он
    поможет тебе
    победить в
    войне ради
    осуществления
    этой миссии.

  (2)
    И прежде чем
    вы начнете
    воевать,
    пусть подойдет
    священник: При
    войске был  специальный священник,
    "помазанный
    специально
    для войны". Именно
    священник
    (т.е.
    религиозная,
    а не светская
    власть)
    должен дать
    понимание
    смысла той
    войны, к
    которой
    народ
    приступает.

  И
    обратится к
    народу: Для победы
    необходимо
    понимание
    моральной
    правильности
    войны,
    которую ты
    ведешь.

  (3)
    И скажет им:
    "Слушай,
    Израиль!
    Сегодня вы вступаете
    в сражение с
    вашими
    врагами: Осознайте,
    что это
    именно враги,
    а не "мирное
    население
    другой
    страны".

  (4)
    Пусть не
    ослабеет
    сердце ваше!
    Не бойтесь, не
    робейте и не
    страшитесь
    их, Ибо
    Господь, Бог
    ваш, идет с
    вами и
    сражается за
    вас с вашими
    врагами,
    чтобы вы
    победили!": Вы
    сражаетесь
    для
    реализации
    Божественных
    идеалов, а не
    ради выгоды.
    Именно
    осознание
    такой цели
    приведет к
    преодолению
    страха и к победе
    в войне.

  (5)
    А стражи
    пусть
    объявят
    народу так:
    "Тот из вас,
    кто построил
    новый дом и
    еще не
    обновил его,
    пусть идет и
    возвратится
    домой: Это
    повеление, а
    не рекомендация
    – не следует
    призывать в
    войско тех,
    кто не должен
    воевать. 

  Чтобы
    не умер он на
    войне и
    другой не
    обновил его: Здесь
    дело не
    только в том,
    что мысль
    о другом
    человеке,
    который
    будет жить
    вместо тебя в
    твоем новом
    доме, может
    привести к
    душевному огорчению
    и не позволит
    успешно
    воевать - но и
    в том, что
    есть
    приоритет
    нормальной
    жизни, и
    именно
    осознание
    этого
    приоритета
    является
    важной
    частью
    победы в
    войне. Война
    нужна для
    того, чтобы
    можно было
    нормально жить,
    а не
    наоборот.

  (6)
    И тот из вас,
    кто насадил
    виноградник
    и еще не
    начал есть плодов
    его, – пусть
    идет и
    возвратится
    домой, чтобы
    не умер он на
    войне и
    другой не
    начал есть
    плодов с
    него:  Из
    всех
    сельскохозяйственных
    культур выделен
    именно
    виноградник,
    видимо, как
    приносящий
    особую
    радость. Можно
    поэтому
    рассматривать
    виноградник как
    аллегорию
    "любимой
    работы".

  (7)
    И тот из вас,
    кто
    обручился с
    женщиной и
    еще не взял
    ее в жены, –
    пусть идет и
    возвратится домой,
    чтобы не умер
    он на войне и
    другой не взял
    ее": Таким
    образом, есть
    три области,
    составляющие
    ближайшее
    пространство
    человека –
    это его дом,
    его
    виноградник
    (любимая работа)
    и его жена.
    Если в одной
    из этих областей
    человек
    начал проект,
    но не сможет
    завершить
    его - то это
    огромное
    горе для
    всего социума,
    а не только
    для этого
    человека. Поэтому важнее,
    чтобы этот
    человек смог
    осуществить
    свой проект и
    этим внес
    свой личный,
    уникальный
    вклад в мир, а
    не чтобы он
    отправился
    на войну.

  (8)
    И пусть еще
    говорят
    стражи с
    народом и скажут:
    "Тот из вас,
    кто боязлив и
    робок
    сердцем, –
    пусть идет и возвратится
    домой, чтобы
    он не сделал
    сердца
    братьев
    своих
    робкими как
    его сердце": Т.е.
    такой
    человек
    обязан уйти,
    чтобы не разрушить
    у других
    воинов
    психологическую
    возможность
    воевать.

  Многие
    комментаторы
    отмечают, что
    с практической
    точки зрения,
    для освобождения
    от военной
    службы было
    бы достаточно
    одной этой,
    четвертой
    причины, а те три
    причины,
    которые
    перечислены
    выше, т.е. дом,
    виноградник
    и жена,
    приведены
    лишь для того,
    чтобы дать
    человеку
    возможность скрыть
    свой страх и
    получить
    освобождение
    под
    благовидным
    предлогом.
    Однако такой
    подход
    представляется
    поверхностным.
    Кроме того, в
    начале этого
    стиха подчеркнуто:
    "И
    пусть еще
    говорят
    стражи с
    народом", - т.е. Тора
    разделяет
    между
    первыми
    тремя обращениями  и
    четвертым (из
    страха). Это
    означает, что
    у первых трех
    причин есть
    самостоятельный,
    а не
    "подсобный"
    смысл - а
    именно,
    подчеркнуть
    важность и
    приоритет
    нормальной
    жизни, без
    которого
    победа в
    войне может
    ложно начать
    ощущаться
    как самоцель.

   (9) И
    когда стражи
    окончат
    говорить с народом,
    то пусть
    военные
    начальники
    станут во
    главе народа:  После
    ухода всех
    категорий
    освобожденных,
    власть
    переходит к
    военным
    командирам, которые
    уже не
    считаются с
    настроением
    воинов,
    поскольку на
    поле боя это
    невозможно. Таким
    образом, в
    этом подходе
    сочетаются
    предварительная
    мягкость и
    последующая
    жесткость.

  



16.2.
    Осада и
    захват
    города (20:10-18)

  (10)
    Когда
    подойдешь к
    городу, чтобы
    завоевать
    его, то
    сначала
    пригласи его
    к миру.

  (11)
    И если он
    согласится
    на мир и
    отворит тебе,
    то пусть весь
    народ,
    находящийся
    в нем, платит
    тебе дань и
    служит тебе.

  (12)
    Если же не
    сдастся и
    будет вести с
    тобою войну,
    то осади его.

  (13)
    И когда
    Господь, Бог
    твой, предаст
    его в твою
    руку, то всех
    мужчин в нем
    порази мечом.

  (14)
    А женщин,
    детей, и скот,
    и все, что
    будет в городе,
    всю добычу –
    возьми себе и
    пользуйся
    добычей врагов
    твоих,
    которых
    передал тебе
    Господь, Бог
    твой.

  (15)
    Так поступай
    со всеми
    городами
    очень отдаленными
    от тебя,
    которые не из
    городов этих
    народов.

  (16)
    А в городах
    этих народов,
    которые
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе в удел, –
    не оставляй в
    живых ни
    души,

  (17)
    Но
    совершенно
    истреби их:
    Хетийца и
    Аморрея, и
    Ханаанея, и
    Перизея, и
    Хиввийца, и
    Иевусея, – как
    повелел тебе
    Господь, Бог
    твой.

  (18)
    Чтобы они не
    научили вас
    делать
    подобное всем
    мерзостям их,
    какие они делали
    для своих
    божеств, а
    это будет
    грехом пред
    Господом,
    Богом вашим.

  (10)
    Когда
    подойдешь к
    городу, чтобы
    завоевать
    его, то
    сначала
    пригласи его
    к миру: Моральным
    основанием
    для
    завоевания
    города
    служит то,
    что
    Всевышний
    выделил эту
    землю
    еврейскому
    народу (как
    мы отметили
    выше,
    запрещено
    завоевывать
    территорию
    сверх
    обещанного
    Аврааму). При
    этом сначала
    городу
    предлагают
    добровольно
    стать частью
    еврейского
    государства.

  (11)
    И если он
    согласится
    на мир и
    отворит тебе: "Согласие
    на мир"
    включает
    признание власти
    над собой
    еврейского
    государства в
    светском и в
    религиозном
    аспекте,
    включая
    отказ от
    идолопоклонства.

  То
    пусть весь
    народ,
    находящийся
    в нем, платит
    тебе дань и
    служит тебе: В
    этом случае
    все жители
    города
    сохраняют свободу,
    имущество,
    личные и социальные
    права,
    становятся
    подданными
    еврейского
    государства
    и платят
    налоги. 

  (12)
    Если же не
    сдастся и
    будет вести с
    тобою войну,
    то осади его: Если
    город не
    согласен на
    мир, то это
    означает, что
    его жители не
    готовы
    отказаться
    от идолопоклонства
    и готовы
    воевать за
    него. Поэтому
    ты не можешь
    просто уйти,
    так как позже
    этот город не
    даст тебе
    нормально
    жить в твоей
    Стране.

  (13-14)
    И когда
    Господь, Бог
    твой, предаст
    его в твою
    руку, то всех
    мужчин в нем
    порази мечом.
    А женщин,
    детей, и скот,
    и все, что
    будет в
    городе, всю
    добычу –
    возьми себе и
    пользуйся
    добычей
    врагов твоих,
    которых
    передал тебе
    Господь, Бог
    твой: Нормы
    войны той
    эпохи
    предусматривали
    поголовное
    уничтожение
    всех жителей
    завоеванного
    города, а не
    только
    мужчин. Тора
    требует
    большей
    гуманности,
    чем было
    тогда
    принято.

  Захваченные
    женщины
    живут среди
    еврейского
    народа на
    положении
    завоеванных
    рабынь, а в
    некоторых
    случаях,
    вероятно, и
    жен.

  Разумеется,
    этот подход,
    безусловно,
    гуманный по
    меркам той
    эпохи, никак
    нельзя считать
    гуманным по
    сегодняшним
    стандартам.
    Как мы
    отметили
    выше, подход
    Торы не
    требует
    немедленного
    утверждения
    в мире
    идеалов
    гуманизма,
    поскольку мир
    все равно не
    был к этому
    готов, а
    попытка любой
    ценой
    реализовать
    эти идеалы
    привела бы
    только к еще
    большему злу.
    Однако именно
    подход Торы,
    расширявший
    границы
    гуманизма до
    пределов,
    возможных в
    ту или иную
    эпоху, и
    привел, в
    конечном
    итоге, к
    появлению сегодняшнего
    гуманного
    подхода.

   (15-16) Так
    поступай со
    всеми
    городами очень
    отдаленными
    от тебя,
    которые не из
    городов этих
    народов. А в
    городах этих
    народов,
    которые Господь,
    Бог твой,
    дает тебе в
    удел, – не
    оставляй в
    живых ни
    души: Здесь
    очевидно
    различие
    между двумя
    видами войн.
    В войне за
    завоевание
    Ханаана нельзя
    было
    оставлять в
    живых даже
    женщин и детей
    (т.е.
    необходимо было
    следовать
    нормативной
    жестокости
    войн того
    времени).
    Главная
    причина
    такого указания
    состояла в
    опасении, что
    взятые в плен
    могли
    научить
    евреев
    обычаям,
    связанным с
    их
    идолопоклонством. 

  Ханаан
    - внутренняя
    часть Страны
    Израиля, "земля
    семи
    народов" – был
    предназначен
    для базового
    формирования
    и
    становления
    еврейского
    народа в условиях
    максимальной
    изоляции от
    других народов.
    Но после
    того, как
    консолидация
    еврейского
    народа в
    "земле семи
    народов"
    была успешно
    завершена,
    завоевание
    "земель трех
    народов" - "от
    Нила до
    Евфрата" –
    стало
    необходимым
    для влияния
    на
    окружающий
    мир путем
    налаживания
    контактов с
    народами,
    населявшими
    этот внешний
    пояс Страны.
    Поэтому в
    Ханаане женщинам,
    не
    оставившим
    добровольно
    свое идолопоклонство,
    не
    разрешалось
    жить даже на
    положении
    завоеванных
    рабынь, а на
    землях, входивших
    во внешний
    пояс Страны,
    это допускалось.

   (10)
    сначала
    пригласи его
    к миру –  (12) Если же
    будет вести с
    тобою войну, – (13)
    то всех мужчин
    в нем порази
    мечом – (14) А
    женщин,
    детей, и скот
    возьми себе – (15)
    Так поступай
    со всеми
    городами
    очень отдаленными
    от тебя,
    которые не из
    городов этих
    народов – (16) А в
    городах этих
    народов не
    оставляй в
    живых ни
    души: Из
    синтаксиса
    этих стихов
    не ясно,
    относится ли
    условие в
    стихе 15
    (отличие
    городов Ханаана
    от городов
    внешней
    Страны
    Израиля)
    только к непосредственно
    предшествующим
    стихам 13-14 или
    также и к
    более
    раннему
    стиху 10.
    Другими словами,
    нужно ли
    "приглашать
    к миру" даже и
    ханаанские
    города или
    только
    города внешней
    части Страны
    Израиля при
    ее завоевании? 

  Некоторые
    комментаторы
    Торы,
    например, Раши,
    полагают, что
    "призыв к
    миру"
    относится только
    к городам
    внешней
    части Страны
    Израиля, а в
    Ханаане
    следовало
    просто
    уничтожить
    всех. По
    другому
    мнению,
    высказанному
    Маймонидом,
    обязанность
    предложить
    мир относится
    также и к
    Ханаану.  

  Согласно
    Талмуду,
    указание
    "пригласить
    к миру" было
    реализовано Иеhошуа
    бин Нуном перед началом
    войны за
    Ханаан. Он
    направил
    всем царям
    Ханаанской
    земли
    послания, в
    которых предлагал
    им либо
    сдаться (и
    тем самым
    отказаться
    от независимости
    и
    идолопоклонства,
    но сохранить
    свободу и
    имущество, в
    соответствии
    с рассматриваемым
    отрывком),
    либо
    оставить Страну
    и уехать,
    либо быть
    уничтоженными.
    Жители
    города Гивон
    предпочли
    заключить мир
    и принять
    еврейскую
    власть, народ
    Гиргаши оставил
    Ханаан и
    переселился
    в Северную
    Африку, а
    остальные
    города
    Ханаана
    вступили в войну
    и в итоге
    были
    уничтожены.

   (17) Но
    совершенно
    истреби их:
    Хетийца и Аморрея,
    и Ханаанея, и
    Перизея, и
    Хиввийца, и Иевусея,
    – как повелел
    тебе Господь,
    Бог твой: Перечисление
    именно этих
    народов
    показывает,
    что принцип
    тотального
    истребления
    относился
    только к
    завоеванию
    Ханаана, и не
    применим в
    других
    войнах.

  Ранее
    (Второзаконие
    7:1 и др.)
    упоминаются
    семь
    ханаанских
    народов, а в
    этом стихе их
    только шесть,
    и народ Гиргаши
    не упомянут. Мидраш
    полагает, что после
    вышеупомянутых
    посланий
    Иеhошуа, этот
    народ
    добровольно
    покинул
    Ханаан и вернулся
    в Африку,
    откуда ранее
    и пришли все
    ханаанские
    народы[41]. 

   (18) Чтобы
    они не
    научили вас
    делать подобное
    всем
    мерзостям их,
    какие они
    делали для
    своих
    божеств, а
    это будет грехом
    пред
    Господом,
    Богом вашим: Именно
    это, а не
    желание
    захватить,
    убить или
    изгнать было причиной
    столь
    жестоких
    законов
    "обязательной
    войны". Если
    жители
    Ханаана
    соглашаются
    оставить
    идолопоклонство
    и связанные с
    ним обычаи,
    они не
    подлежат
    уничтожению и сохраняют
    свободу и
    социальные
    права. Таким
    образом,
    война
    ведется не
    для
    уничтожения
    или
    порабощения
    других, а для
    создания в Стране
    Израиля
    еврейского
    государства,
    в котором
    будут мир и
    социальная
    справедливость
    и не будет
    идолопоклонства.

  



16.3.
    Деревья при
    осаде города
    (20:19-20)

  (19)
    Если будешь
    долгое время
    осаждать
    город, чтобы
    завоевать и
    взять его, – то
    не уничтожай
    его деревьев,
    не заноси на
    них топор.
    Если ты от
    него ешь – не
    руби его. Ибо
    разве дерево
    полевое это
    человек,
    чтобы
    выступить
    против тебя
    при осаде?

  (20)
    Только то
    дерево, о
    котором ты
    знаешь, что оно
    не приносит
    съедобных
    плодов, – его
    можешь
    снести и
    разрубить,
    чтобы
    строить
    осадные
    башни вокруг
    города,
    который
    ведет с тобою
    войну, пока
    не покоришь
    его.

  (19)
    Если будешь
    долгое время
    осаждать
    город, чтобы
    завоевать и
    взять его, – то
    не уничтожай
    его деревьев,
    не заноси на
    них топор: Старайся
    сохранять
    природу даже
    во время военных
    действий. Это
    указание
    является одной
    из
    экологических
    заповедей
    Торы. 

  Если
    ты от него
    ешь – не руби
    его: Синтаксис
    стиха
    допускает
    несколько
    вариантов
    прочтения: (1)
    "не руби его",
    потому что
    оно
    необходимо
    тебе сейчас и
    понадобится
    в будущем,
    ведь война
    идет на
    территории Страны
    Израиля, или (2)
    "не руби его"
    в том случае,
    если его
    плодами
    питаешься ты,
    а не
    противник, и
    значит с
    военной
    точки зрения
    оно тебе не
    мешает. 

  В
    любом случае,
    Тора
    запрещает
    рубить фруктовые
    деревья без
    особой
    необходимости. 

  Ибо
    разве дерево
    полевое это
    человек, чтобы
    выступить
    против тебя
    при осаде: Эта
    часть стиха
    также
    допускает
    несколько
    прочтений. С
    одной
    стороны, в
    отличие от
    человека,
    дерево не
    может
    спрятаться в
    осажденном
    городе. С
    другой
    стороны,
    также в
    отличие от
    человека,
    дерево не
    враг  -
    оно не воюет
    и не представляет
    опасности,
    поэтому и с
    ним не
    следует
    воевать. 

  В
    обоих
    случаях
    здесь
    подчеркивается,
    что пренебрежительное
    отношение к
    природе морально
    недопустимо.

  (20)
    Только то
    дерево, о
    котором ты
    знаешь, что оно
    не приносит
    съедобных
    плодов, – его
    можешь
    снести и
    разрубить,
    чтобы
    строить
    осадные
    башни вокруг
    города,
    который
    ведет с тобою
    войну, пока
    не покоришь
    его: Неплодовые
    деревья
    можно рубить
    для нужд войны.
    Природу надо
    охранять
    прагматично, а
    не фанатично.
    Не следует
    ради природы
    блокировать
    продвижение
    к насущным жизненным
    целям.

  



16.4.
    Нераскрытое
    убийство (21:1-9)

   (1) Если
    на земле,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает
    тебе во
    владение,
    будет найден
    убитый,
    лежащий на
    поле, и
    неизвестно,
    кто его убил,

  (2)
    То пусть
    старейшины и
    судьи выйдут
    и измерят
    расстояние
    до городов,
    которые
    вокруг
    убитого;

  (3)
    И старейшины
    города,
    ближайшего к
    убитому,
    пусть
    возьмут
    телицу, на
    которой еще
    не работали,
    и которая не
    тянула ярмо,

  (4)
    И старейшины
    этого города
    пусть сведут
    телицу в
    долину
    скалистую,
    которую не
    пашут и не
    засевают, и там,
    в долине,
    переломят
    шею телице;

  (5)
    И подойдут
    священники
    левиты, –
    поскольку их
    избрал
    Господь, Бог
    твой, для
    служения Ему
    и чтобы
    благословлять
    именем
    Господа, и по
    их слову
    должен
    решаться
    всякий спор и
    определяться
    язва, –

  (6)
    А все
    старейшины
    города,
    ближайшего к
    убитому,
    пусть омоют
    свои руки над
    телицею с
    переломленною
    шеей, в долине,

  (7)
    И
    провозгласят,
    и скажут:
    "Наши руки не
    проливали
    крови этой, и
    мы не знаем
    кто сделал это".

  (8)
    "Прости же
    народу
    Твоему,
    Израилю,
    который Ты,
    Господь,
    освободил, и
    не возлагай
    вину за
    невинную
    кровь на
    народ Твой,
    Израиль". И да
    будет
    прощена им эта
    кровь.

  (9)
    И если прямо
    будешь
    поступать в
    глазах Господа,
    ты устранишь
    пролитие
    невинной крови
    в среде
    твоей.

   (1) Если
    на земле,
    которую
    Господь, Бог
    твой, дает тебе
    во владение,
    будет найден
    убитый, лежащий
    на поле, и
    неизвестно,
    кто его убил: Здесь,
    в середине
    изложения
    законов о
    войне (а они
    продолжаются
    и в следующем
    недельном
    разделе), нам
    представлена
    ситуация, когда
    убийство,
    совершенное
    неизвестным,
    потрясает
    всю Страну.
    Поскольку на
    войне
    убивают ежедневно
    и в огромных
    количествах,
    и иногда
    убитых даже
    не считают,
    то смерть
    может стать
    привычной и
    даже
    превратиться
    в норму. Для
    того, чтобы
    это
    предотвратить,
    важно не
    оставаться
    равнодушным
    даже к
    единичному
    убийству, и в
    этом цель
    данной
    заповеди.

  (2)
    То пусть
    старейшины и
    судьи выйдут
    и измерят
    расстояние
    до городов,
    которые
    вокруг убитого: Термин
    "выйдут"
    подчеркивает
    нарушение установленного
    общественного
    порядка. "Старейшины
    и судьи"
    понимаются
    здесь как члены
    Верховного
    Суда,
    которые, в
    нарушение
    обычной
    жизни, должны
    оставить
    место своего
    заседания в
    Храме и лично
    выйти на место
    преступления. 

  И
    измерят: Они
    не могут
    поручить
    дело
    помощникам и
    должны сами,
    с веревками и
    линейками,
    выйти в поле
    и измерить
    расстояние
    между телом
    убитого и
    ближайшими
    городами.

   Нет
    ничего более
    устойчивого
    и постоянного,
    чем место
    заседания
    Верховного
    суда в Храме[42].
    Поэтому,
    когда члены
    Верховного
    суда выходят
    на место
    преступления
    и сами
    измеряют расстояние
    от тела
    убитого до
    окрестных
    городов, люди
    бурно
    обсуждают
    этот случай,
    он становится
    известным по
    всей Стране и
    вызывает
    потрясение в
    обществе. В
    такой ситуации каждый
    понимает
    насколько
    ужасно, что
    кто-то убит,
    пролита
    невинная
    кровь, а
    убийца не
    найден и не
    наказан, и
    что этого
    нельзя так
    оставлять. 

  Дополнительно
    это также
    может помочь
    найти
    преступника,
    поскольку
    детали
    преступления
    становятся
    всем
    известны и
    обсуждаются,
    но даже без
    этого сам шок
    от ситуации важен
    для
    воспитания
    общества.

  (1)
    Если найден
    убитый, лежащий
    на поле – (2) То
    пусть
    измерят
    расстояние
    до городов – (3) И
    старейшины
    города,
    ближайшего к
    убитому: Убитый
    найден в
    поле, на
    природе, а
    исправлять
    ситуацию
    должен город,
    средоточие
    цивилизации. 

   Город
    противопоставлен
    природе, в которой
    царит закон
    джунглей и
    насилие
    представляется
    естественным.
    В природе
    прав тот, кто
    сильнее, все
    животные
    убивают и
    съедают
    других, более
    слабых, и нет
    моральных
    ограничений.
    Город же
    отвечает за
    преодоление
    природного насилия,
    он
    организует
    пространство
    по законам человека,
    и создает
    цивилизацию,
    которая преодолевает
    дикость.
    Неслучайно,
    первое убийство
    Авеля Каином
    произошло в
    поле (Бытие 4:8),
    т.е. на
    природе, а
    когда Каин
    начал искупать
    свой грех, он
    построил
    город (Бытие 4:17).
    Сходным
    образом,
    здесь
    преступление,
    совершенное
    на природе,
    по законам
    природы (т.е.
    по праву
    сильного),
    исправляют
    люди из
    ближайшего
    города.

  (3)
    И старейшины
    города,
    ближайшего к
    убитому: После
    того, как
    процедура
    измерения
    закончена и
    город
    определен, в
    процедуру
    включаются
    его старейшины
    и судьи, т.е. город
    считается
    ответственным
    за то, что происходит
    в его
    окрестностях.
    В целом, все эти
    действия
    направлены
    на то, чтобы
    шокировать
    общество,
    чтобы не
    осталось
    равнодушных
    к
    произошедшему. 

  Пусть
    возьмут
    телицу, на
    которой еще
    не работали,
    и которая не
    тянула ярмо: Выбирают
    самое
    крупное
    молодое и
    сильное домашнее
    животное без
    физического
    изъяна,
    которое не
    было
    использовано
    для работы. Это
    требование
    символизирует
    важность идеалов
    свободы и
    полноценной
    жизни[43] и
    подчеркивает
    то, что убийство
    грубо
    противоречит
    воплощению
    этих идеалов. 

  (4)
    И старейшины
    этого города
    пусть сведут
    телицу в
    долину
    скалистую,
    которую не
    пашут и не
    засевают: Это
    место
    производит
    впечатление
    дикой, первозданной
    природы.

  И
    там, в долине,
    переломят
    шею телице: Животное
    умерщвляют
    необычным (в
    отличие от обычного
    зарезания)
    весьма
    жестоким
    способом,
    прорубая затылок
    резаком. Таким
    образом
    судьи и
    старейшины
    символически
    воспроизводят
    здесь
    нераскрытое
    жестокое
    убийство в
    скрытом от
    глаз месте.

   Мудрецы
    Талмуда
    видят символику
    этой
    процедуры в
    том, что
    "телица,
    которая не
    использовалась
    ни для какого
    полезного
    труда и от
    которой не
    было пользы,
    которая
    убита в
    месте, где не
    произрастают
    плоды,
    показывает
    для общества
    трагедию смерти
    человека,
    который
    преждевременно
    ушел из жизни
    и больше не
    сможет
    трудиться и
    приносить
    миру свои
    плоды". 

  (5)
    И подойдут
    священники
    левиты, –
    поскольку их
    избрал
    Господь, Бог
    твой, для
    служения Ему
    и чтобы
    благословлять
    именем
    Господа, и по
    их слову
    должен
    решаться
    всякий спор и
    определяться
    язва: Здесь
    после членов
    Верховного
    суда и местных
    старейшин в
    действие
    включается
    третья
    группа -
    священники. Их
    присутствие
    делает эту
    процедуру
    похожей на
    принесение
    жертвы (хотя
    она ею и не является). В итоге, в
    процесс
    вовлекаются
    многие представители
    элиты
    общества, как
    местного, так
    и общенационального
    масштаба.

  (6)
    А все
    старейшины
    города,
    ближайшего к
    убитому,
    пусть омоют
    свои руки над
    телицею с переломленною
    шеей, в
    долине: Указание
    "омыть руки"
    означает, что
    на городских
    старейшинах
    действительно
    лежит
    косвенная
    вина за это
    преступление,
    омывая руки,
    они признают
    ее и
    очищаются от
    нее.

  (7)
    И
    провозгласят,
    и скажут:
    "Наши руки не
    проливали
    крови этой, и
    мы не знаем
    кто сделал это": Старейшины
    отвечают за
    воспитание
    общества, и
    если в городе
    есть убийцы,
    то это их
    недоработка
    и ответственность[44].

   (8)
    "Прости же
    народу
    Твоему,
    Израилю, который
    Ты, Господь,
    освободил, и
    не возлагай
    вину за
    невинную
    кровь на
    народ Твой,
    Израиль".  И да
    будет
    прощена им
    эта кровь: Эту
    формулу
    произносят
    священники. Они
    просят
    Всевышнего
    не возлагать
    вину на народ,
    поскольку
    вся страна не
    осталась
    равнодушной
    к пролитой
    крови, и в
    дальнейшем
    это побудит
    каждого
    более
    внимательно
    относиться к
    ближнему и не
    допускать
    насилия.

  (9)
    И если прямо
    будешь
    поступать в
    глазах Господа,
    ты устранишь
    пролитие
    невинной
    крови в среде
    твоей: Бог
    прощает, но
    человек
    остается
    ответственным
    за
    исправление
    окружающего
    мира. Народ,
    по просьбе
    священников,
    прощен, но
    главное
    здесь - не
    прощение, а
    предотвращение
    таких
    происшествий
    в будущем. В
    отличие от
    прощения, это
    зависит не от
    Всевышнего, а
    от народа,
    который
    сможет
    исправить
    ситуацию,
    если будет
    "поступать
    прямо в глазах
    Господа".



 




  [1] Не
    путать с
    «Мишне Тора»
    Маймонида,
    которая является
    совсем
    другой
    книгой, никак
    не связанной
    с Второзаконием,
    но
    являющейся
    как бы
    "галахическим
    повторением
    Торы".




  [2] Подробнее
    в
    предисловии
    к
    комментариям
    на Бытие и
    Исход цикла
    «Библейская
    динамика».
    Там же
    приводится
    мнение рава
    Ц.И. Кука: хотя
    деление на
    недельные
    разделы было
    сделано
    мудрецами
    Вавилона, и
    их структура
    не является
    частью
    Письменной
    Торы — это
    разделение,
    тем не менее,
    относится к
    традиции
    Вавилонского
    Талмуда, т.е. Устной
    Торе, и
    поэтому
    важно для
    понимания текста.




  [3] История
    Мей Мерива,
    "вод
    раздора",
    описана в
    Числа, гл. 20: "И
    пришли сыны
    Израиля в
    пустыню Цин в
    первый месяц
    (40-го года), и
    остановился
    народ в
    Кадеше, и
    умерла там
    Мирьям; И не
    было воды для
    общины, и
    собрались
    они против
    Моше и
    Аарона....".




  [4] Подробнее
    см. книги «Рав
    Кук. Личность
    и учение», а
    также
    «Израиль и
    Человечество»
    гл. 1.




  [5] См.
    об этом также
    ниже, п. 8.4,
    комментарий
    к стиху 5:24.




  [6] Это
    классическое
    понимание
    различия ввожных
    оборотов
    "Вот" от "И
    вот" в языке
    Торы, см.
    подробнее
    ниже,
    комментарий
    к стиху 1:1.




  [7] Эта
    идея
    подробно
    объясняется
    в комментарии Библейская
    динамикана
    книгу Исход –
    в истории
    вторых
    скрижалей.




  [8] Таким
    образом,
    стиль книги
    Второзаконие
    - это стиль
    самого
    Моисея. По
    этой причине
    она отличается
    от стиля
    предыдущих
    книг Торы. Книга
    Иеhошуа,
    написанная
    учеником
    Моисея, тоже
    очень близка
    по стилю к
    Второзаконию. 




  [9] Мы
    подробно
    рассматриваем
    эту историю в
    комментарии Библейская
    динамика на
    книгу Чисел,
    гл. 20. 




  [10] Например,
    Быт. 2:4 "Вот
    происхождение
    неба и земли
    при
    сотворении
    их", которое
    начинает второй
    рассказ о
    Сотворении
    мира, противопоставленный
    первому.




  [11] Например,
    книга Исход
    начинается
    со слов вэ-эле
    шемот бней
    исраэль, "И
    вот имена
    сынов
    Израиля", т.е.
    она является
    как бы
    продолжением
    книги Бытие.




  [12] Это
    выражается в
    том что
    Моисей и
    Аарон выступают
    в книге Исход
    как главные
    ведущие, все
    остальные не
    занимают
    активную
    позицию.
    Соответственно,
    все
    недельные разделы
    в ней
    поделены
    между
    Моисеем и
    Ароном, т.е.
    они
    демонстрируют
    два подхода,
    два взгляда
    на мир.
    Подробнее см.
    в
    предисловии
    к комментарию
    Библейская
    динамика на
    Исход.




  [13] Книга
    Чисел это
    "книга
    дороги",
    когда у
    народа нет
    своего
    постоянного
    места и он в
    пути. В такой
    ситуации
    левиты
    находятся в
    центре
    повествования:
    они сменяют
    первенцев,
    они в дальнейшем
    не имеют
    земли и
    являются
    скитальцами -
    и это важное
    качество
    левитов,
    которое не
    дает народу
    быть
    поглощенным
    землей, дает
    некоторую
    отделенность
    от нее. См.
    подробнее в
    комментарии
    Библейская
    Динамика к книге
    Чисел.




  [14] Мы
    подробно
    обсуждаем
    это в
    комментарии
    Библейская
    динамика на
    книгу Чисел. 




  [15] См. подробнее комментарий
    "Библейская
    динамика" к
    книге Бытия
    на стих: "и
    после этого
    выйдете с
    большим
    имуществом"
    (15:14), - что понимается
    как
    обогащение
    еврейского
    народа
    искрами
    святости,
    которые
    имелись в египетской
    культуре.




  [16] См.
    подробнее
    комментарий
    "Библейская
    динамика" на
    Бытие 12:6. 




  [17] В
    комментарии
    "Библейская
    динамика" на
    книгу Бытия (38:26)
    мы отмечали,
    что
    аналогичная
    двойственность
    есть в
    истории
    Иеhуды и Тамар.




  [18] См.
    подробнее в
    комментарии
    "Библейская
    динамика" на
    историю
    Дарования
    Торы в книге
    Исход.




  [19] Подробно
    это объясняется
    в
    комментарии Библейская
    динамика на
    книгу Исход.




  [20] Подробнее
    см.
    комментарий
    «Библейская
    динамика» к
    книге Исход 7:1.




  [21] Кантилляция –
    система
    интонационных
    знаков в
    тексте  Танаха,
    определяющая
    структуру
    стиха
    (пунктуацию)
    и его  напев.




  [22] Концепцию "Храм
    Моисея и Храм
    Аарона" см. в
    комментарии
    Библейская
    Динамика к
    книге Исход.




  [23] Про
    Иосифа и
    Иеhуду как
    два центра
    еврейского
    народа см. в
    комментарии
    Библейская
    Динамика к
    книге Бытия. 




  [24] В
    Торе тема
    Машиаха не
    разъясняется
    - кроме
    нескольких
    стихов, как
    например в
    пророчествt Билама,
    которые
    могут быть
    поняты как
    "отдаленный
    намек" на это.
    См. в
    комментарии
    "Библейская
    Динамика" к
    книге Числа.




  [25] Комментарий
    к истории
    Адама в Саду
    см. в Библейской
    Динамике к
    книге Бытия.




  [26]  См. Исх. 22:24;
    Лев. 25:35, Втор. 23:20




  [27] Например
    в Десяти
    Заповедях -
    см. выше
    комментарий
    к стиху 5:18.




  [28] Иеhуда
    Лива бен
    Бецалель,
    знаменитый
    раввин и один
    из важнейших
    еврейских
    философов 16 в.




  [29] Разумеется,
    не имеет
    никакого
    обоснования
    распространенное
    заблуждение,
    что якобы такое
    ограничение
    нужно было
    для того,
    чтобы "мясо
    не
    испортилось
    в жарком
    климате". Способы
    консервации
    мяса (вяление
    и др.) были хорошо
    известны на
    древнем
    Востоке.
    Кроме того,
    предположительная
    "забота о
    здоровье"
    никак не
    объясняет
    закон о
    разнице сроков
    съедания
    жертвенного
    мяса: одни
    виды жертв
    разрешалось
    съедать в
    течение двух
    дней, другие
    в течение
    одного дня, а
    Пасхальное жертвоприношение
    только до
    утра.




  [30] В
    книге Хроник
    (Паралипоменон
    II, 35:13) также упоминается
    варка: "И
    сварили
    Песах на
    огне, как это
    положено по
    закону, и
    священные
    жертвы
    сварили в
    котлах, и в
    горшках, и в
    кастрюлях".
    Из
    противопоставления
    "варки
    Песаха" и
    упоминания
    что другие
    жертвы
    "сварили в кастрюлях"
    можно
    сделать
    вывод что
    слово "варка"
    означает
    любое
    приготовление
    на огне, и в
    данном
    случае оно
    "без
    кастрюли",
    т.е. это жарка
    на открытом
    огне, что
    согласуется
    с книгой
    Исход.




  [31] Поэтому
    именно
    Моисей
    помазывает
    Аарона на
    первосвященство,
    фактически
    назначая его
    своим
    заместителем,
    см. Исх. 28:1.




  [32] Более того,
    Тора
    предполагает
    возможность
    существования
    еврейского народа
    без
    центральной
    власти, при
    самоорганизации
    общества на
    основе
    судебной системы,
    а по
    некоторым
    мнениям
    традиции даже
    считает это
    идеалом.
    Однако в
    исторической
    практике
    такая
    система
    оказалось не
    действенной.




  [33] В
    стихе 17:9 Тора
    указывает,
    что для
    разрешения
    спорных
    вопросов
    следует
    обратиться к
    "судьям,
    левитам и
    священникам"
    - но это не совмещение
    их функций, а
    лишь
    показатель
    того что
    среди судей
    многие
    происходят
    из священников
    и левитов,
    поскольку
    они с детства
    изучают Тору
    и с большой
    вероятностью
    могут быть
    компетентны
    в судебной
    области. 




  [34] Согласно
    Устной Торе,
    в некоторых
    случаях, в
    виде
    исключения,
    они обязаны
    координировать
    свои
    действия.
    Например,
    если царь хочет
    начать
    завоевательную
    войну, он
    обязан
    получить
    одобрение
    Верховного
    суда.




  [35] Впоследствии
    сложилась
    система, при
    которой
    Верховный
    суд разбирал
    только
    вопросы
    общенационального
    масштаба, а
    для рассмотрения
    апелляций он
    назначал
    региональные
    суды в
    отдельных
    коленах, и
    такой порядок
    был закреплен
    галахой.




  [36] Это
    означает, что
    Кнессет и
    Правительство
    в
    государстве
    Израиля
    имеют
    галахический
    статус царя, дин
    мелех. Если
    бы у них не
    было такого
    статуса, то
    им было бы
    запрещено
    взимать
    налоги (т.к.
    при этом
    нарушается
    заповедь "не
    укради") или
    посылать
    людей на
    войну (в этом
    случае
    нарушается
    заповедь "не
    убий"). А если
    эти вещи, по
    мнению
    народа, им
    разрешены, то
    за ними
    признается
    статус царя.




  [37] В
    применении к
    сегодняшнему
    дню это означает,
    что
    поскольку в
    наше время
    наиболее успешными
    государствами,
    очевидно,
    являются
    Западные
    демократии,
    то именно
    так, с точки
    зрения Торы,
    должно быть
    устроено
    современное
    государство
    Израиля.




  [38] См. комментарий
    "Библейская
    Динамика" на
    историю
    Авраама в
    Египте (Бытие
    12:10) и снах
    Иосифа о
    снопах
    Египта (Бытие
    37:9).




  [39] О
    трапезе
    священников,
    как символе
    установки
    человеку
    "объять весь
    мир", см.
    комментарий
    "Библейская
    динамика" к
    Числа 18:8.




  [40] См.,
    например
    книгу
    Иеремии, гл. 28,
    или Первую книгу
    Царей, гл. 22, или
    Вторую книгу
    Царей, гл. 22.




  [41] См.
    Бытие 12:6 и 40:15 и
    комментарии
    там.




  [42] Мы отмечали
    выше (в
    комментарии
    к стиху 17:10), что
    от этого
    постоянного
    места
    заседания зависят
    даже
    полномочия
    суда.




  [43] Правило
    выбора
    телицы,
    которой
    проламывается
    затылок,
    аналогично
    закону о
    выборе жертвы
    и закону о
    "красной корове",
    см. Числа 19:2 и
    комментарии
    там.




  [44] Это
    аналогично
    возложению
    на
    Первосвященника
    ответственности
    за
    неумышленное
    убийство. См.
    Числа 35:28.
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